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    Пот катился мне в глаза, а ребра ныли, но я стойко держалась против здоровяка передо мной. Он разминал пальцы, пока мы медленно кружили друг напротив друга, оскалив зубы в усмешке, которую обрамляла поистине величественная борода.

    Его рука резко вылетела вперед, чтобы ухватить меня за рукав. Я крутанулась, чтобы разорвать захват, но он просто переключился и сцапал другой рукой мое плечо. Буквально за пару секунд он развернулся, впечатал свою задницу в мои бедра, вздернул меня вверх и отправил в полет.

    Я жестко приземлилась на мат, воздух с шумом вылетел из моих легких до того, как я вспомнила, что нужно сделать хлопок рукой.

    — Нет, нет, Энджел, хлопок — это часть падения, — произнес мой сенсей, и в его голосе сквозили три месяца разочарования от попыток научить меня самым базовым элементам джиу-джитсу.

    — Точно, — прохрипела я. — Поняла.

    Мой мускулистый противник наклонился, схватил меня за грудки ги и поднял на ноги так же легко, как поднимают котенка.

    — Давай, — прогудел он. — Попробуй на мне. Всё дело в балансе.

    В балансе, ага, щас. Во мне едва наберется сотка фунтов, а Фредди легко переваливал за триста. Оскалив зубы, я ухватилась за его рукав, другой рукой вцепилась в плечо, затем крутанулась и попыталась впечатать свою тощую задницу ему в пах, пытаясь скопировать прием, который он только что провел на мне.

    — Ты не закинешь его себе на спину за счет грубой силы, — поучал сенсей, пока Фредди оставался неподвижным. — Попробуй другой прием. Попробуй осото-гари.

    Я тупо уставилась на него, и он вздохнул.

    — «Подножка пьяному», — сказал он, назвав мою собственную кличку для этого приема.

    — Поняла! — И зачем им нужно использовать столько странных названий для вещей? И да, я знала, что это японский — красивый и элегантный язык, в котором не было абсолютно ничего странного, но у меня до сих пор были проблемы даже с некоторыми частями английского. Ожидать, что я запомню кучу иностранных слов, было слишком большой нагрузкой для моих мозгов. Конечно, насколько я знала, осото-гари и впрямь могло означать «Подножка пьяному».

    Я перехватила захват, дернула Фредди за руку, чтобы попытаться перенести его вес на одну ногу, затем выкинула свою ногу вперед и с размаху ударила ею по его ноге, подсекая ее.

    Будто пнула ствол дерева.

    — Тяни за руку, — так-мать-его-помощник подсказал сенсей.

    — Тяну, — прорычала я, а затем с опозданием добавила, — сэр.

    Я продолжала дергать, тянуть, цепляться, пинать и подсекать, пока наконец Фредди не повалился на землю, с идеальным хлопком и падением, хотя я была почти уверена, что он просто сжалился надо мной. Сенсей, вероятно, подозревал то же самое, но выглядел скорее облегченным, чем как-либо еще. Бедняга. Он не был виноват в том, что я, мягко говоря, не лучшая ученица в мире.

    После моей блестящей демонстрации пришла моя очередь отойти в сторону и понаблюдать, как сходятся огромный Фредди и Ченс нормального телосложения. Мое Эго немного восстановилось, пока я смотрела, как Ченса заваливают снова и снова, хотя, когда он падал, он хлопал по мату и делал все это дерьмо правильно, а не шлепался как мешок с мукой, как я. Около месяца назад я что-то щелкнула в щиколотке из-за своей ужасной формы, но быстрый перекус мозгами сразу же затянул повреждение. Это была одна из охрененных фишек бытия зомби. Пока у меня в сумке лежал мой «протеиновый коктейль» — с его супер-особым ингредиентом — никому, а особенно моему сенсею, и знать не нужно было, что я травмировалась.

    Сенсей сделал мужчинам несколько замечаний по поводу формы, а затем повернулся ко мне.

    — Кувырки, Энджел, — скомандовал он, указывая на длину мата. — Обе стороны, туда и обратно дважды, и на этом закончили.

    — Да, сэр! — выдала я с жизнерадостной усмешкой, после чего принялась швырять себя на мат в самых спазматически-убогих кувырках, какие только видел этот додзё джиу-джитсу.

    Я не была уверена, но мне показалось, что сенсей в этот момент немного всплакнул.

    — Вишнево-красное лицо.

    Кожа разошлась под моим скальпелем, и я издала тихий презрительный смешок.

    — Ой, умоляю. Дай мне что-нибудь посложнее. Отравление угарным газом.

    Доктор Леблан улыбнулся, облокотившись о стойку. Пятидесяти с лишним лет, с редеющими седо-русыми волосами, очками, сидящими на середине носа, и с бóльшим количеством жирка, чем мышц вокруг талии, он не выделялся бы в толпе, но мне на это было абсолютно плевать. Патологоанатом офиса коронера округа Сент-Эдвардс был одним из моих самых любимых людей в мире, главным образом потому, что он, казалось, свято верил, будто я способна на всякие великие дела. Я не всегда верила ему, но уж точно изо всех сил старалась соответствовать его ожиданиям. Буквально час назад я корячилась на джиу-джитсу, и одной из причин, почему я не бросила это недели назад, было то, что вскоре после начала моих тренировок доктор Леблан заметил, что для него будет честью, если я приглашу его на церемонию вручения пояса, когда заработаю желтый. Честью. До того, как я превратилась в зомби, я была наркозависимой недоучкой, бросившей школу, с судимостью за тяжкое преступление, которая не могла удержаться ни на одной работе. И доктору Леблану было на все это плевать.

    — Ладно, — сказал доктор Леблан, — давай останемся на теме угарного газа. — Он закинул голову назад, обдумывая мою следующую задачу. — У твоего покойника ожоги второй и третьей степени на девяноста процентах тела. Признаков других травм нет. Токсикологический анализ чист. Уровень карбоксигемоглобина составляет пять процентов. Как этот уровень подтверждает смерть твоего покойника от пожара?

    Размышляя, я повела скальпель вниз по животу женщины, завершая Y-образный разрез.

    — Никак, — сказала я мгновение спустя. — Беднягу, скорее всего, убили, а убийца попытался использовать пожар, чтобы это скрыть.

    — Ты уверена? — Он устремил на меня строгий взгляд.

    — Да, — ответила я с наигранной серьезностью. — Ну, то есть не насчет самого убийства, — поправилась я, — а насчет того, что он помер до начала пожара. С пятью процентами в… — я запнулась. Я знала, что измеряет этот чертов тест, но мне адски тяжело давалось выговаривать это слово. — С уровнем карбоксигемо-хренотени всего в пять процентов он никак не мог быть жив, когда начался пожар, иначе этот показатель был бы гораздо выше из-за вдыхания угарного газа. — Хомяк в моей голове резво побежал по своему колесу. — Может, он умер от сердечного приступа и выронил сигарету на кучу газет. Пять процентов — вполне нормальное дело для курильщика. — Я пожала плечами. — Убийство или несчастный случай, но чувак погиб не от огня и не от дыма.

    Его улыбка вернулась.

    — Наверное, мне следовало бы сказать, что я впечатлен, но по правде говоря — нет.

    — А?

    — Чтобы впечатлиться, я должен был бы удивиться тому, как хорошо ты усваиваешь материал, — сказал он. — А я ни капли не удивлен.

    Покраснев от удовольствия, я вернулась к телу и закончила отделять кожу и плоть от ребер.

    — Мне все еще предстоит долгий путь. — Я отложила скальпель и взяла большие костные кусачки — точно такие же, какими я срезала ветки у себя дома. Не то чтобы я особо ухаживала за садом, если не считать того, что раз в несколько недель толкала перед собой газонокосилку.

    — Но каждая крупица знаний — это еще один шаг по этому долгому пути, — отозвался он. Он понаблюдал, как я перекусываю ребра, чтобы извлечь треугольный лоскут, а затем оттолкнулся от стойки, подошел ближе и заглянул в грудную полость. — И в один прекрасный день ты посмотришь на этот долгий путь и обнаружишь, что осталось всего несколько шагов.

    — Продолжайте в том же духе источать мудрость, и я начну звать вас «Достопочтенный Мастер Леблан», — подразнила я его, протирая кусачки. — Вы бы шикарно смотрелись с длинной белой бородой и усами, которые можно подкручивать пальцами.

    Он рассмеялся:

    — Полагаю, я и впрямь звучу немного напыщенно.

    — Не, все круто, — с усмешкой сказала я. — Главное, не просите меня пробивать руками доски или типа того.

    — Могу пообещать, что этого, скорее всего, не случится, — ответил он, после чего взял скальпель и приступил к осмотру горла, грудной клетки и брюшной полости.

    Забавно то, что вообще-то я уже пробивала доски руками — и причем не так уж давно. Прошлым летом внезапное наводнение смыло мой дом, и когда мы с отцом оказались заперты на чердаке, я руками и ногами пробила фанеру, толь и черепицу, чтобы выбраться наружу.

    Но никто об этом не знал, кроме моего отца. Обычный человек на такое не способен, и уж тем более такая, как я — тощая цыпочка весом едва в 45 кг, которая с виду хрен бы сломала зубочистку, не говоря уже о том, чтобы разворотить крышу.

    С другой стороны, я и не была обычной. Ни капельки.

    Я перешла к торцу стола и занялась головой молодой женщины. Лет двадцати пяти, симпатичная, из разряда «девчонка из соседнего двора». Сара Линн Харпер. Это имя ни о чем мне не говорило, но я никак не могла отделаться от навязчивого ощущения, что уже видела её раньше, когда она была жива.

    Со скальпелем в руке я сделала надрез от уха до уха по верхней части её головы, а затем оттянула скальп назад, обнажая череп. Сменив скальпель на костную пилу, я пропилила ровный круг по всей окружности — вышло похоже на стрижку «под горшок», только очень неудачную. Затем я взяла инструмент вроде долота, который называют крушителем черепа, вставила его в пропил и повернула. Кость издала удовлетворительный треск, за которым последовал влажный звук «шлрррк», когда я сняла верхнюю часть черепа, обнажая розово-серые извилины мозга.

    «Странная и мерзкая музыка морга», — с усмешкой подумала я, а затем глубоко вздохнула, втягивая воздух. Прекрасный аромат этого мозга наполнил меня, но я подавила желание схватить горсть и запихать себе в рот. Я была не так уж голодна, но — ммм-м-м, свежие мозги. Пожру позже, когда не будет свидетелей того, насколько я ненормальная.

    Мое желание пожевать мозговое вещество возникло не из-за того, что я сошла с ума. Без сомнения, нашлись бы люди, которые стали бы утверждать, что у меня сдвиг по фазе или парочка, но сейчас речь не об этом. Около года назад я очнулась в отделении неотложки с воспоминаниями об ужасных травмах, но без единой царапины на теле. Вскоре я обнаружила, что анонимный благодетель устроил меня на работу в офис коронера, и с тех пор я потрошила мозги из мешков для трупов. Я хотела эти мозги — черт, они были мне нужны — потому что я была носителем поистине причудливого паразита. Пока я съедала по мозгу примерно раз в полторы недели, со мной все было в порядке. Паразит оставался доволен и даже латал меня, если я получала травму или заболевала, хотя для этого требовалось больше мозгового топлива. Однако, если бы я не давала своему паразиту достаточно мозгов, я бы начала разваливаться — буквально. Я бы не просто сгнила, я бы потеряла способность соображать и, что хуже всего, проголодалась бы. По-настоящему проголодалась. Достаточно сильно, чтобы убить ради необходимых мне мозгов.

    К счастью, моя работа помощника в морге обеспечивала меня солидным запасом мозгов. Так что сегодня нужды в кровожадных бесчинствах не было.

    Скрип двери вырвал меня из мыслей, и я оглянулась через плечо: Аллен Прежан, главный следователь офиса коронера, зашел в секционный зал с планшетом в руках в перчатках.

    Одернув взгляд, я вернулась к работе, пока они с доктором Лебланом обменивались любезностями. Аллен меня не любил. Он ясно дал это понять с первого же дня, подсовывая мне всё — от дерьмовых графиков смен до неприкрытых ухмылок и мимоходных замечаний по поводу трудовой этики и сомнительного образа жизни. Было полно людей, которые меня не любили или видели во мне только то, что ожидали увидеть: недоучку, бывшую преступницу и завязавшую наркоманку. Иными словами — неудачницу. Большую часть времени у меня не было проблем с тем, чтобы забить, когда на меня косились. За прошлый год я вкалывала как проклятая, чтобы оставить свое лузерское «я» позади, и если какие-то люди не могли этого разглядеть — что ж, пошли они нахер.

    Едва скрываемое презрение Аллена не особо меня волновало вплоть до прошлого лета, когда я случайно полоснула себя по руке прямо здесь, в морге. Если бы доктора Леблана не было в комнате, это не стало бы большой проблемой, но я ведь не могла сказать: «Не парься, док. Я сейчас хлебну пакетик мозгов, и мой зомби-паразит мигом меня починит!». Мне пришлось разыгрывать из себя обычного человека. Чтобы избавить меня от мороки и бумажной волокиты в приемном покое, Аллен сам наложил мне швы — и мало того, что пока он это делал, он был со мной относительно вежлив, так он еще и проговорился, что обычно тратит свой отпуск на поездки с миссиями «Врачей без границ». Вызывающее уважение дерьмо. И в один миг мне стало не просто плевать на то, что он меня ненавидит, это начало меня задевать.

    «Это его проблемы», — сказала я себе в миллиардный раз. Ну и что с того, что мы с ним не лучшие друзья? Он не может уволить меня без повода, а я лезла из кожи вон, чтобы не давать ему этого повода.

    Я извлекла мозг и положила его на весы, пока Аллен разглядывал тело. Через несколько секунд он сделал пометку в своем планшете, затем повернулся, чтобы осмотреть мешок для трупов, в котором находилась Сара Линн. Проверяет меня, я знала. Несколько месяцев назад поднялся шум из-за пропавших драгоценностей, и с тех пор Аллен ввел подобные выборочные проверки, чтобы убедиться, что личные вещи изымаются и должным образом регистрируются.

    Сохраняя каменное выражение лица, я продолжала работать. Ему еще ни разу не удалось подловить меня ни на одном косяке, реальном или вымышленном, и я намеревалась удерживать эту планку. Голову вниз, делай свою работу, не поднимай волн. Будь хорошей девочкой, Энджел.

    — Аллен, ты слышал новости об Энджел? — внезапно спросил доктор Леблан, выкладывая почку на весы. Я послушно записала вес на белой доске на стене позади него, гадая, о каком вообще бреде говорит патологоанатом.

    Глаза Аллена едва заметно сузились.

    — Новости? — Его взгляд метнулся ко мне, и я заметила в его глазах тень любопытства. Должно быть, прикидывал, нельзя ли добавить это в его «дерьмовый черный список Энджел».

    Доктор Леблан снял почку с весов и начал делать надрезы.

    — Энджел на прошлой неделе сдала экзамен GED, — объявил он с широкой улыбкой. — Теперь перед ней открыты все дороги.

    Ага, мне наконец-то удалось выскрести проходной балл на экзамене за среднюю школу — после долгих часов бесплатных занятий с моим коллегой Ником, а также еще кучи часов не бесплатных занятий, направленных на мою недавно диагностированную дислексию.

    Я приготовилась к тому, что Аллен как-нибудь закатит глаза или презрительно фыркнет, но он сумел выдавить улыбку — без сомнения, ради доктора Леблана.

    — Поздравляю, Энджел, — произнес он с таким же энтузиазмом, как садовый слизень. — Значит, скоро ты отправишься в колледж, я так понимаю?

    Жар подступил к моему лицу от его тона и невысказанного: «Хрен там плавал, тебе никогда не осилить нормальную учебу. Это твой потолок в жизни».

    — Вообще-то, я собираюсь записаться на пару курсов в общественный колледж Такер-Пойнт на следующий семестр, — огрызнулась я прежде, чем мой мозг успел включиться. Дерьмо. Я подумывала об этой идее и даже дошла до того, что заглянула на сайт колледжа, но я была слишком… ну, ладно, я была слишком труслива, чтобы сделать что-то большее. Я сдала этот GED на волоске — всего на один чертов балл больше проходного, если быть точной — и справилась только потому, что мне дали дополнительное время из-за дислексии. Как, блядь, я смогу закончить колледж?

    Тем не менее, я взяла и ляпнула это, а значит, теперь я попала. Я ни за что не доставлю Аллену удовольствия оказаться правым насчет меня, и ни за что не разочарую доктора Леблана, глядя на его гордую улыбку.

    — Звучит неплохо, Энджел, — прокомментировал Аллен, даже не взглянув в мою сторону. Он сделал еще одну пометку в планшете, слегка кивнул доктору Леблану и вышел без лишних слов.

    Патологоанатом извлек сердце женщины, взвесил его и положил на свою разделочную доску.

    — Полагаю, мне не нужно советовать тебе пойти туда и показать всем, из какого теста ты сделана?

    Я фыркнула, выдавив ту яростную улыбку, которую ждал от меня доктор Леблан.

    — Не-а. Всё под контролем.

    Дерьмо. Похоже, я иду в колледж.

    — Ну надо же, как интересно, — пробормотал доктор Леблан, нахмурившись и глядя на разрезанное сердце.

    Я заглянула туда и посмотрела на аномально утолщенную стенку ее левого желудочка.

    — Гипертрофия желудочка? — Мы видели такое постоянно в случаях болезней сердца и высокого кровяного давления, но почти никогда у кого-то настолько молодого. И уж точно не до такой степени, когда в самом желудочке практически вообще не оставалось свободного места.

    — Думаю, мы можем выразиться точнее, — сказал он. — Кардиомегалия, молодой возраст, признаки отека легких, асимметричная гипертрофия межжелудочковой перегородки и желудочка. — Он провел зондом по перегородке на поперечном срезе. — Видишь?

    Я не просто видела, я на самом деле понимала абсолютно всё, что он говорил. Ничего себе! Конечно, помогало то, что я была почти уверена: мы уже видели такое однажды на аутопсии…

    Ох, черт. Мы уже видели это раньше, и теперь я поняла, почему эта женщина показалась мне знакомой. Она была одной из актрис массовки — зомби-чирлидершей — в фильме, который снимали в наших краях прошлым летом: «Зомби-апокалипсис в старшей школе!!» Еще одна девушка из массовки, Бренда Барнс, умерла ровно от такого же диагноза.

    — У нас был подобный случай несколько месяцев назад, — произнесла я сквозь внезапный холод, сковавший мне горло.

    — Гипертрофическая кардиомиопатия, — сказал он, и его лицо стало серьезным. — Два случая за короткий промежуток времени, и этот точно так же сбивает с толку, как и первый.

    Эхокардиограмма, сделанная за несколько месяцев до смерти Бренды Барнс, не показывала никаких признаков болезни сердца, и тем не менее она все равно от нее умерла. После довольно долгих и тщетных попыток разгадать эту шараду доктор Леблан в конце концов решил, что либо произошла путаница в медицинских картах, либо была допущена ошибка при проведении ЭхоКГ.

    К несчастью, у меня была другая теория. Несколько месяцев назад корпорация «Сабертон» вовсю проводила эксперименты по созданию псевдо-зомби. Им нужна была большая группа подопытных, и массовка фильма подошла под эти цели идеально. Грим скрывал побочные эффекты, а поведенческие заскоки списывали на то, что они играют, ну, зомби. И, разумеется, никто из массовки не знал, что они стали частью неэтичного, ужасного и абсолютно зловещего эксперимента по тестированию фальшивых мозгов и неизвестно чего еще.

    Но, может, Сара Линн была исключением и болезнь сердца у нее уже была? От мысли, что спустя месяца из-за этих проделок «Сабертона» продолжат умирать люди, у меня внутри всё переворачивалось.

    — В ее карте есть что-нибудь об этом? — спросила я, цепляясь за слабую надежду.

    — Ничего ни о каких проблемах с сердцем во всех ее медицинских записях, — сказал он, разбивая мои надежды в пух и прах и втаптывая их в землю. — А записей у нее много. Лимфома… и два месяца назад у нее наступила ремиссия. — Он испустил вздох.

    — Она променяла рак на смертельную болезнь сердца? — Мне не нравилось направление моих мыслей, но я не могла поделиться ими с доктором Лебланом.

    — Это действительно выглядит как в высшей степени трагический поворот судьбы, — сказал он. — Возможно, какой-то аспект ее лечения поспособствовал развитию болезни сердца. Но я все тщательно перепроверю, особенно учитывая сходство с предыдущим случаем.

    А что, если он обнаружит, что обе они снимались в массовке того фильма? Эта мысль нехило так меня встревожила. Сообщит ли он об этой связи властям? Начнут ли те, в свою очередь, копать под «Сабертон» и их исследования зомби? Как бы сильно я ни ненавидела мысль о том, что виновникам из «Сабертона» сойдут с рук убийства, меньше всего зомби-сообществу сейчас было нужно, чтобы посторонние совали нос в их дела.

    Он взял скальпель и аккуратно разрезал сердце на части, пока я была занята зашиванием разреза. Как бы сильно я ни любила доктора Леблана, единственное, чего мне сейчас хотелось — это свалить отсюда подальше, чтобы переварить всё это дерьмо.
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    Глава 2

    Когда мы закончили, я вернула Сару Линн в её мешок для трупов и положила прозрачный пластиковый пакет с органами ей между ног. При обычных обстоятельствах я бы дождалась, пока останусь в морге одна, а потом зашла бы в холодильную камеру и забрала этот мозг для собственного гастрономического удовольствия. Но только не этот. Он останется прямо там, в пакете, вместе с печенью, почками и остальными органами. Я не собиралась рисковать и гробить своего зомби-паразита, поедая зараженный «Сабертоном» мозг. С тем же успехом это мог быть комок опилок — настолько он потерял для меня всякую привлекательность.

    Я убрала тело в холодильник, прибралась в морге и подготовила всё для завтрашних вскрытий. Закончив с этим, я выудила телефон из сумочки, после чего направилась на улицу, к противоположному концу задней парковки. Доктор Аристон Никас руководил исследовательской зомби-лабораторией, где я работала на полставки дважды в неделю. Если у кого-то и были ответы насчет вскрытий и зомби-исследований, так это у него, но я не собиралась рисковать тем, что кто-то может меня подслушать.

    Доктор Никас ответил на второй гудок.

    — Привет, Энджел, — произнес он, и в его голосе с приятным акцентом слышалась улыбка. — Я как раз собирался тебе звонить.

    — Оу? Что-то нужно?

    — Нет, давай сначала ты, — сказал он. — Раз уж ты звонишь, это должно быть важно.

    Я осмотрелась по сторонам и понизила голос:

    — Помните ту актрису из массовки, которая умерла от экспериментов «Сабертона» несколько месяцев назад? У нас только что появился еще один случай. Сара Линн Харпер. Она тоже была в массовке. Двадцать с лишним лет, гипертрофическая кардиомиопатия, которой еще два месяца назад не было.

    — О боже.

    От этих двух слов мои надежды на какое-то иное объяснение, не связанное с «Сабертоном», рухнули.

    — Думаете, это из-за экспериментов?

    — Это моя первая рабочая теория, — торжественно ответил он. — Развитие этой патологии в столь короткие сроки — беспрецедентный случай. Общий знаменатель для обеих жертв — «Сабертон».

    — Там были пара сотен человек в массовке, — сказала я, и мой желудок сжался от злости и ужаса. Большинство актеров массовки были безработными, их уволили с завода, который «Сабертон» выкупил и закрыл. Компания обещала нанять всех обратно, как только «Сабертон» отхватит какой-нибудь крупный и лакомый оборонный контракт, но этого так и не произошло. — Все эти люди могут умереть или пострадать? Мы должны что-то сделать!

    — Филипп тайно переправил мне достаточно исследовательских данных «Сабертона», так что, возможно, я смогу разработать нейтрализатор, — сказал он, имея в виду Филиппа Райнхардта, сотрудника «Сабертона», которого мне пришлось превратить в зомби, когда я была пленницей в секретной лаборатории доктора Кристи Чэриш. Филипп оказался секретным агентом, работавшим на Пьетро Иванова — главу местного зомби-«Племени», — и именно благодаря героическим усилиям со стороны Филиппа доктор Никас умудрялся оставаться на шаг впереди большинства козней «Сабертона».

    Доктор Никас испустил вздох, пропитанный тяжелым сожалением:

    — Я искренне надеялся, что смерть Бренды Барнс была единичным случаем.

    — Я тут с вами солидарна. — Я принялась мерить шагами парковку, чтобы дать выход гневу и разочарованию. — Но есть кое-что еще. У Сары была лимфома, которая ушла в ремиссию после съемок, и когда мы делали вскрытие, все выглядело так, будто у нее ее никогда и не было. Та же херня, что убила ее, ее и вылечила.

    Доктор Никас ненадолго замолчал, прежде чем ответить:

    — Это совпадает с моими предположениями. По всей видимости, препарат сымитировал исцеляющую способность зомби-паразита, что… поразительно.

    — Было бы круто, если бы в комплекте не шла эта тема со смертью. — Я с силой пнула попавшуюся под ноги сосновую шишку. — «Сабертон» ведь не остановился, да? Они до сих пор экспериментируют.

    — Они вложили слишком много, чтобы остановиться, — констатировал он. — Они больше не работают на юге Луизианы, но у меня нет сомнений, что они продвигаются вперед с какой-то формой зомби-исследований. Поскольку Филипп больше не работает у них под прикрытием, моя информация весьма обрывочна.

    В голову пришло несколько ругательств, но я сдержала их ради доктора Никаса.

    — Так по какому поводу вы собирались мне звонить?

    — У меня готов новый протокол для Филиппа, который я хотел бы начать как можно скорее, чтобы сбалансировать его паразита с твоим. Сможешь приехать сегодня к двум часам дня?

    Я перестала ходить кругами и попыталась вспомнить, нужно ли мне что-то делать после работы. Дорога до лаборатории доктора Никаса занимала около получаса и жрала бензин, который я едва могла себе позволить, но я была готова пойти на это, если это поможет моему зомби-детенышу Филиппу. Идиотские фальшивые мозги доктора Чэриш знатно перекосоёбили зомби-паразита Филиппа, и без работы доктора Никаса по устранению ущерба и его стабилизации Филипп сдох бы уже раз десять. На самом деле, примерно раз в неделю я добровольно сдавала кровь и тратила время, чтобы доктор Никас мог использовать связь «зомби-мамы и ее детеныша» для разработки методов его лечения.

    Моя левая рука зачесалась, словно реагируя на мысли о заборе крови. Иглы, которые использовали в лаборатории, имели специальное покрытие, не позволявшее паразиту затягивать кожу и забивать иглу, и с тех пор, как я начала часто сдавать кровь несколько месяцев назад, у меня появился этот дурацкий зуд. С другой стороны, за это время Филиппу стало значительно лучше, так что ради этого стоило потерпеть сравнительно мелкое неудобство.

    — Я могу приехать к двум, — сказала я. — Но разве вы сегодня не идете куда-то с Пьетро?

    — Это поздно вечером, — ответил он. — У нас ужин вместо обеда, так что не переживай.

    — Это хорошо, — сказала я, с облегчением услышав, что «свидание» не отменилось. Доктор Никас не так уж часто выбирался куда-то, и редкие вылазки с Пьетро, казалось, всегда шли ему на пользу. — Я освобожусь здесь в полдень, так что сгоняю домой, переоденусь и буду у вас чуть раньше двух.

    После того как мы попрощались, я вернулась внутрь и засела за организацию и маркировку полок в кладовой с припасами. Хотя подобная рутинная работа обычно неплохо отвлекала меня от всяческих бед и забот, в этот раз она, блядь, вообще не сработала. К тому времени как полчаса спустя вошел Ник, я уже промаркировала каждую полку, разложила защитное снаряжение по цветам и выстроила лезвия для скальпелей по размеру.

    Ник-Гондон. Вот как я втайне, а иногда и не очень втайне, называла его первые несколько месяцев своей работы в офисе коронера. Но в какой-то момент прошлой весной он стал для меня просто старым добрым Ником. У него все еще бывали его высокомерные моменты в стиле «я знаю всё лучше всех» — причем частенько, — но он также терпеливо натаскивал меня для сдачи GED, не прося за это никакой платы, и неожиданно охренеть как круто помог и поддержал меня, когда я потеряла всё во время наводнения.

    Сейчас он стоял в дверях и оценивал плоды моих трудов.

    — Всё в порядке? — спросил он.

    — Конечно! — прощебетала я. — Лучше и быть не может.

    — Ну да. — Он медленно кивнул, поджав губы. — Именно поэтому ты наклеила на коробку с перчатками ярлык «Штуки для укрытия рук»?

    Дерьмо. Я слабо хмыкнула и сорвала злополучную наклейку с коробки.

    — И как это только вышло, интересно.

    Его губы сжались в обеспокоенной гримасе.

    — Может, твоя дислексия переросла в раннее слабоумие.

    На секунду я подумала, что он серьезно, но потом закатила глаза и швырнула в него скомканным ярлыком.

    — Ну ты и козел.

    — Думаю, этот факт уже давно установлен, — произнес он с тенью веселья в зеленых глазах. — И козел я или нет, но я тебе не верю.

    — Да, извини, — вздохнула я. — Кое-что крутится в голове, и я ни хрена не могу сосредоточиться.

    — Думаешь, сможешь сосредоточиться на том, чтобы идти и нести? — Я одарила его озадаченным взглядом, и он продолжил: — Док завален работой, и я подумал, что ему не помешал бы капучино. Мне, собственно, тоже. Хочешь сходить со мной в кафе «Дорогой Джон», чтобы помочь донести?

    — Ты имеешь в виду — остановить этот ураган неверной маркировки? — спросила я, параллельно закидывая принтер для этикеток в ящик. Я сомневалась, что ему действительно нужна помощь с переноской вещей, но спасение меня от моих собственных ментальных страданий было как раз тем жестом, из-за которого он и лишился своего звания гондона.

    — Уверен, морг это переживет, — сказал он, после чего развернулся и быстрыми шагами направился к двери. На полпути он замялся, словно вспомнив, что вообще-то должен был подождать меня, и я улыбнулась про себя, поспешив за ним. Будто желая загладить вину за то, что убежал без меня, он придержал дверь и искренне улыбнулся. Он не был крупным парнем — всего на пару дюймов выше моих без малого пяти футов и трех дюймов, — но гонору в нем хватало на чувака размером с Андре Гиганта. Я не особо часто видела Ника с тех пор, как закончились занятия по GED. Обычно он работал в другую смену, но поскольку мой потрясающий напарник Деррел улетел в отпуск на Багамы на следующие десять дней, Ник подменял его.

    Несмотря на то, что мы проработали вместе почти год, я мало что знала о Нике. Если не считать того, что он всегда стремился дать людям знать, что учится на медицинском, личной информацией он особо не делился. Время от времени я спрашивала о его семье или о том, каким было его детство, и каждый раз он либо внезапно понимал, что у него есть какое-то другое неотложное дело, либо быстро переводил тему.

    Может, мы двое не так уж сильно и отличались. Не то чтобы он был конченым торчком-недоучкой или типа того, но, возможно, манера быть высокомерным гондоном — это его способ оставить какое-то свое прошлое позади и сказать: «Да пошли вы все. Я здесь, и я крут, несмотря ни на что».

    Или, может, я просто выдумывала всякую херню, чтобы послушать собственные мысли.

    На улице прохладный ветерок заставил меня пожалеть о том, что я не прихватила куртку. Было не настолько холодно, чтобы имело смысл возвращаться за ней, но погода не оставляла сомнений: луизианское лето закончилось. Мы срезали путь через задний двор, затем обогнули здание суда округа Сент-Эдвардс, что вывело нас на Дед-Энд-Вэй — оживленный проспект, который уже давно перерос свое название [ «Тупиковый путь»].

    — Я могу чем-то помочь? — спросил Ник после того, как мы перешли дорогу и направились по боковой улице к кофейне.

    Мне потребовалась секунда, чтобы сообразить, что он имеет в виду мою неспособность сосредоточиться.

    — Не-а, — сказала я. — Личные дела. Пройдет, но все равно спасибо. — Я ведь не могла прямым текстом заявить ему, что переживаю из-за долгосрочных последствий неэтичных зомби-исследований на ни в чем не повинных людях.

    — Ты всегда быстро отряхиваешься от всякого дерьма, так что спорю, тебе полегчает еще до конца дня. — На мгновение он пристыдился собственных слов поддержки, а затем прокашлялся. — Может, горячий шоколад взбодрит тебя. Я угощаю.

    Я тепло ему улыбнулась. При всем его «гоноре Ника», я ценила то, что под этим скрывался порядочный человек и друг. Я вроде как подозревала, что нравлюсь ему, но он вел себя абсолютно уважительно по отношению к моим отношениям с Маркусом и никогда не делал и не говорил ничего такого, из-за чего я почувствовала бы себя неловко.

    — Спасибо, — сказала я. — Не обращай внимания. У меня просто перепады настроения.

    — Я помялась, а затем шагнула на пугающую территорию. — Я тут типа сказала Доку, что собираюсь записаться на курсы в колледж в следующем семестре.

    Он резко повернул голову:

    — В Общественный колледж Такер-Пойнт? Это серьезный шаг.

    Я засунула руки в карманы, и его шок лишь подтвердил мои подозрения, что шаг этот был серьезным и глупым.

    — Ага. Наверное, мне стоит пойти на попятную и подождать, пока я не пройду больше занятий с Дженнифер. — А это могло затянуться, так как специалист по дислексии стоил целое состояние. Мне приходилось делать большие перерывы между сессиями, чтобы наскрести на их оплату. Черт, да если на то пошло, на какие шиши я вообще должна платить за колледж?

    — Нет! — скомандовал Ник, с визгом тормозов пресекая мой план побега от высшего образования. — Ты справишься. Нет смысла откладывать. И, э-э… — Он замялся и внезапно проявил огромный интерес к тротуару под ногами.

    Этот парень мог быть довольно милым, когда смущался. Я спрятала улыбку.

    — И что?

    — Может, я мог бы помочь, — выпалил он чуть более охотно, чем следовало, а затем тут же переключился на более небрежный тон в стиле «мне-вообще-то-пофиг». — Ну, в смысле, если ты на чем-то застрянешь, понимаешь.

    Моя улыбка все-таки прорвалась наружу, а конкретно эта тревога испарилась.

    — Я бы не отказалась, — сказала я, и это было правдой. — Хотя я до сих пор без понятия, как потяну оплату за обучение.

    — Финансовая помощь, — твердо отрезал он. — Гранты, стипендии, кредиты. Я помогу тебе с заявлениями.

    Ну вот, сгорела моя последняя оставшаяся отмазка.

    — Ладно, так как думаешь, мне стоит взять «Введение в науки о жизни» или «Биологию 101»?

    — Если ты хочешь, чтобы эти зачетные единицы реально имели вес, бери 101. «Науки о жизни» не зачтут при переводе в четырехгодичный вуз.

    — Воу. — Я захлопала глазами, а затем тряхнула головой. — В четырехгодичный? Я об этом даже не думала.

    Ник пожал плечами и задрал подбородок в своей фирменной позе «я-знаю-об-этом-всё».

    — Нет смысла терять время, — заявил он. — Лучше иметь зачеты, которые можно перевести, чем те, которые нельзя. Это единственный разумный выбор.

    Я сглотнула. Курс «101» стопудово окажется в разы сложнее, чем «Науки о жизни».

    — Наверное, в этом есть смысл, — вяло произнесла я, жалея, что это так.

    — Само собой, есть, — сказал он, открывая дверь в заведение. Нас накрыло восхитительное ассорти запахов — кофе, шоколад и всякие липкие печеные штуки. — Я сделаю заказ. Хочешь что-нибудь, кроме горячего шоколада?

    — Раз уж ты платишь, я возьму ту ватрушку с вишней и крем-чизом, — с усмешкой отозвалась я. — Обожаю эти штуковины.

    — Будет сделано, — сказал он и встал в очередь у стойки.

    Кафе «Дорогой Джон» предлагало хорошие напитки, выпечку и перекусы, а в придачу — кучу кабинок и приличный бесплатный Wi-Fi. Но главной местной достопримечательностью была вставленная в рамку бумага на стене возле кассы — прощальное письмо [ «письмо Дорогого Джона»], которое реально начиналось со слов «Дорогой Джон». Письмо было написано владельцу, Джону Хикки, десять лет назад его женой, когда она бросила его ради бывшей жены его брата. Согласно местной легенде, после жесткого запоя и ночи в КПЗ Джон осознал, что это лучшее, что когда-либо с ним случалось, бросил свою работу в сфере продаж страховок, променял Лексус на Тойоту, сменил дом на поменьше и вложил все до копейки в это кафе. Хрен его знает, было ли в этом хоть слово правды, но история выходила отличная, а великолепный кофе и надежная бизнес-модель обеспечивали процветание дела.

    — Энджел! — позвал женский голос из дальнего конца зала.

    Я повернулась на звук и увидела Пьетро Иванова и Джейн Пеннингтон, уютно устроившихся в полукруглой кабинке у дальней стены. Джейн тепло мне улыбнулась и сделала жест рукой, приглашая подойти. Приятное волнение пробежало по мне, когда я помахала в ответ и вернула улыбку. Меня до сих пор высаживало то, что кто-то настолько крутой, как член Конгресса Джейн Пеннингтон, вообще хочет иметь дело с такой мелкой сошкой, как я. Она даже время от времени пописывала или позванивала мне, когда хотела узнать мнение «простых, обычных людей». До обычного человека мне было как до луны, но я не собиралась ей об этом докладывать.

    Я похлопала Ника по плечу.

    — Хей, я буду вон в той кабинке у дальней стены, — сказала я ему. — Найди меня, когда освободишься? Хочу познакомить тебя кое с кем.

    Он кивнул в знак понимания, и я направилась вглубь зала к Пьетро и Джейн. Пьетро был охренеть каким богатым местным бизнесменом, а также дядей моего парня, Маркуса Иванова. Но что еще важнее, Пьетро, как глава местной группы зомби, посвятил себя их выживанию и благополучию — временами любыми необходимыми средствами. Я не всегда одобряла те «необходимые средства», к которым прибегали Пьетро и его организация, но я также уяснила, что ни одна из проблем, с которыми они сталкивались, не была черно-белой.

    К тому же, мне самой особо нечем было хвастаться. Меньше пяти месяцев назад я размозжила мужику голову бейсбольной битой, а потом полакомилась его мозгами. Конечно, за секунду до этого он в меня стрелял, но глупо отрицать: я использовала необходимые средства, чтобы устранить угрозу.

    Пьетро наблюдал за моим приближением с расслабленной улыбкой на лице, которая, казалось, появлялась у него только рядом с Джейн. На вид ему было около шестидесяти, плотного телосложения, но подтянутый; он идеально дополнял ее непринужденную элегантность. На столе перед ними стояли наполовину пустые чашки с кофе и остатки общей выпечки. Я кивнула Пьетро в знак приветствия, а затем улыбнулась Джейн:

    — Не знала, что вы в городе.

    — Вообще-то, я ненадолго, — ответила она с тихим смешком. — Заскочила проездом, чтобы уладить кое-какие дела в своем округе и повидаться с Пьетро.

    Я оглянулась, когда подошел Ник.

    — Это мой друг Ник Галатас, — сказала я им. — Он один из следователей по делам о смерти в офисе коронера, и он же полностью повинен в том, что я наконец-то сдала GED. — Я усмехнулась. — Ник, это член Конгресса Джейн Пеннингтон и Пьетро Иванов. — Я и не думала скрывать легкую нотку самодовольства в своем тоне от того, что знаю таких крутых людей. Будь ситуация обратной, Ник бы вовсю этим рисовался.

    Ник обменялся рукопожатиями с обоими, держась абсолютно уверенно и непринужденно.

    — Я лишь немного помог Энджел с подготовкой и учебой, — сказал он. — Но в экзаменационном классе сидела именно Энджел. Она вкалывала и заслужила это.

    От этой похвалы к моему лицу прилила кровь. Черт возьми, я действительно вкалывала, но все равно было круто, когда это признавали.

    — Жаль, что вы не можете остаться подольше, — сказала я Джейн. — Вы пропустите охренительно потрясающий Фестиваль Нутрии в эти выходные.

    В её глазах промелькнуло мученическое веселье.

    — Верь или нет, но в прошлом году я выступала там с речью о состоянии наших водно-болотных угодий.

    Пьетро положил свою ладонь поверх её руки на столе и слегка сжал:

    — Мы познакомились на невероятно занудном благотворительном вечере всего через несколько дней после этого. Джейн удержала меня от того, чтобы я вскрыл себе вены осколком бокала из-под шампанского ради спасения от этой скуки.

    Шутка от Пьетро? Если он не будет поосторожнее, то роман с Джейн превратит его в нормального человека.

    Джейн рассмеялась:

    — Не думаю, что все было настолько драматично.

    — Вы ведь тогда еще были сенатором штата, если я не ошибаюсь? — спросил Ник.

    Пьетро широко улыбнулся:

    — Ровно до тех пор, пока теперь уже бывшего конгрессмена Дэйла Граббса не поймали на получении откатов.

    — Я бы ни за что не выиграла внеочередные выборы, чтобы занять его место, без твоей помощи и поддержки, — сказала она Пьетро, и её голос был теплым от нежности, а затем улыбнулась мне. — И как бы сильно я ни жалела, что пропускаю джамбалайю из нутрии, — её передернуло, — сегодня днем я улетаю в Нью-Йорк на несколько встреч перед субботним благотворительным вечером Лиги поиска детей, а затем обратно в Вашингтон. Заседания комитетов, совещания с сотрудниками и еще раз совещания. — Её снова передернуло.

    — Вы ведь входите в судебный комитет Палаты представителей, верно? — спросил Ник таким тоном, из которого было ясно, что он уже знает ответ. Дождавшись кивка Джейн, он продолжил с улыбкой: — Поздравляю с этим. Впечатляющее достижение для конгрессмена-новичка — получить место в столь влиятельном комитете, но, полагаю, докторские степени по политологии и праву тут изрядно помогли.

    Я постаралась не выглядеть слишком удивленной из-за темы с двумя докторскими степенями. А я-то, дура, думала, что она доктор медицины. Ну надо же.

    Джейн тихо рассмеялась:

    — Это определенно не повредило, хотя я все еще привыкаю к маневрам и закулисным сделкам, которым не учат в университетах.

    Ник понимающе кивнул:

    — Ваши недоброжелатели, которые жалуются, что вы делаете недостаточно для обеспечения оборонного контракта для «Сабертона», просто не понимают, как устроена система.

    Выражение искреннего сожаления промелькнуло на её лице.

    — Я бы с радостью взмахнула волшебной палочкой и снова открыла завод, чтобы все эти люди вернулись на работу, — сказала она, имея в виду сотрудников, уволенных после того, как «Сабертон» выкупил компанию по производству сельхозтехники, а затем не смог получить ожидаемый оборонный контракт. — Но печальная и жестокая правда заключается в том, что ради обеспечения этого контракта для «Сабертона» мне пришлось бы растратить весь политический капитал, который я нажила за последние несколько месяцев, да еще и остаться должной за кучу услужливых одолжений. — Она вздохнула. — Я не могу позволить себе «спустить весь порох» на контракт для «Сабертона».

    Ник снова кивнул:

    — Особенно когда на подходе законопроекты по программам и финансированию, которые имеют куда большее значение для этого региона, — сказал он. — Водно-болотные угодья, права на бурение, контроль за наводнениями. Это было бы краткосрочным решением, повлекшим за собой долгосрочные проблемы.

    Я взглянула на Ника, вероятно, с разинутым ртом — впечатленная и удивленная тем, что он вообще в теме. Черт, да не просто в теме. Я уловила суть того, о чем они говорили, и как бы мне ни хотелось возвращения рабочих мест на заводе, мне было трудно поддерживать хоть что-то, что хоть как-то помогало корпорации «Сабертон». Я полагала, что Пьетро тоже не мог этого делать, учитывая их историю эксплуатации в стиле «пошли вы все нахер» как в отношении зомби, так и обычных людей. И все же логика Джейн казалась разумной и здравой, и совершенно не строилась на позиции «Я ненавижу Сабертон». С другой стороны, насколько я знала, Джейн до сих пор понятия не имела о зомби. Я без понятия, планировал ли Пьетро вообще рассказывать ей об этом и когда именно, но подобные вещи относились к разряду «абсолютно не мое собачье дело», и я этот принцип свято соблюдала.

    Джейн искренне и с благодарностью улыбнулась Нику:

    — Вы понимаете мою боль. Куда ни кинь, всюду клин. Мне придется искать другие решения для проблемы с безработицей. — Она вздохнула. — Это изматывающий танец.

    Пьетро наклонился и поцеловал её в щеку:

    — Танец, который ты исполняешь с достоинством и грацией, дорогая.

    Джейн одарила Пьетро теплой улыбкой, сопровождаемой нежным взглядом, который не оставлял сомнений в её чувствах к нему.

    Самое время нам с Ником оставить голубков ворковать.

    — Нам пора идти, — сказала я. — Было здорово случайно пересечься с вами.

    Джейн протянула руку и коснулась моего плеча:

    — Было чудесно повидаться, Энджел, и очень приятно познакомиться, Ник.

    Мы попрощались и направились к стойке. Я забрала коробку с выпечкой и покосилась на Ника:

    — Откуда ты столько знаешь про всё это дерьмо?

    — Я много читаю, — пожал он плечами, забирая подставку с напитками. — К тому же для наших мест это горячая тема.

    — Я коплю на комп, — сказала я, когда мы направились к выходу. — Может, смогу смотреть выпуски новостей или типа того. — Стоило нам выйти наружу, как порыв ветра погнал листья по тротуару.

    — Важно оставаться в курсе происходящего, — ответил он с понимающим кивком.

    — Кстати, спасибо, что позвал меня с собой. Мне нужно было отвлечься.

    Он бросил на меня самодовольный взгляд:

    — Я знаю.

    Смеясь, я ткнула его кулаком в плечо — достаточно сильно, чтобы он почувствовал, но не настолько, чтобы расплескать кофе и шоколад, которые он нес. Приоритеты надо расставлять правильно.

    Он картинно потер руку, но когда мы вернулись в офис, оба улыбались.

  

  
    Глава 6

    Глава 3

    В гостиной было пусто, когда я вошла через входную дверь, но я услышала, что в душе, нашем единственном душе, вовсю течет вода. Дерьмо.

    — Эй, пап! — крикнула я через дверь ванной. — Ты там еще долго?

    — Пару минут! — крикнул он в ответ. — Я только залез.

    Двойное дерьмо. Я никак не могла забить на это и поехать в лабораторию без полноценного душа. Только не с костной пылью в волосах и въевшимся в меня тошнотворным запахом.

    — Мне нужно ехать кое-куда! — проорала я. — А я вся грязная после морга.

    — Ага, ну, если ты перестанешь на меня орать, я закончу гораздо быстрее, — огрызнулся он.

    Вздохнув, я сдержала колкий ответ. Он бы только отомстил мне, застряв в душе еще дольше. Сбрасывая одежду на ходу, я направилась в свою комнату и убила немного времени на поиски шмоток, в которые можно переодеться, как только от меня перестанет нести «моргом». Ну, убила пару минут. Мой крошечный гардероб много времени не требовал. К настоящему моменту мне удалось заменить самое необходимое из того, что я потеряла во время наводнения: рабочую униформу, лифчики и трусы, носки, пару джинсов и несколько разных футболок. И у меня был ровно один классный наряд — обтягивающая задницу юбка, шелковая блузка и туфли на шпильках «трахни меня», которые я урвала на распродаже, опередив пышногрудую рыжую, которая уже тянулась к ним.

    Я подавила глупое желание примерить юбку, блузку и шпильки, поскольку они были бы абсолютно неуместны для поездки в лабораторию, а также заглушила совершенно безумную мысль о том, как бы Филипп отреагировал на меня в этом прикиде — и вообще, с какого хера мне такое в голову взбрело? Вместо этого я нашла джинсы и футболку с длинным рукавом. Но когда одежда была аккуратно разложена, мне больше ничего не оставалось делать, кроме как ждать с растущим раздражением, пока в душе продолжала литься вода. А теперь мой папаша еще и запел. Запел! Скривившись, я обернула вокруг себя полотенце и зашагала обратно по коридору.

    — Да ладно тебе, пап! — крикнула я, сопроводив это ударом кулака в дверь. — Я же опоздаю! Какого хера ты там так долго возишься?

    — Я мою свои чертовы волосы!

    — На твоей башке от силы волосинок двенадцать!

    В ответ он снова запел. Громко и паршиво.

    Это была война.

    Я дернула дверную ручку. Заперто. И у меня было стойкое ощущение, что он выскочил и заперся как раз тогда, когда я перебирала шмотки. Хитрый ублюдок. Но я тоже умела быть коварной. Я побежала на кухню и врубила холодную воду на полную мощность, затем пошла в туалет в передней части дома, включила воду там и для верности спустила унитаз. Затаив дыхание, я стала ждать, и секунд через пятнадцать мои усилия были вознаграждены вскриком и отборным матом, после чего душ выключился.

    Я быстро перекрыла воду в туалете и на кухне, затем вернулась в коридор к главной ванной, прислонилась к стене и скрестила руки на прикрытой полотенцем груди. Изнутри доносилось ворчание и бубнеж, но также и шуршание, которое, как я надеялась, было звуком вытирания тела полотенцем.

    Отец резко распахнул дверь и злобно уставился на меня, но мне показалось, что в его глазах промелькнул огонек уважения.

    — Тебе повезло, Энджел, что мне самому нужно идти, — пропыхтел он, после чего зашагал в свою спальню с полотенцем вокруг талии, оставляя за собой цепочку мокрых следов на полу коридора.

    С самодовольной улыбкой я заняла душ и даже не расстроилась из-за того, что сначала пришлось выгребать волосы из слива.

    Поскольку я уже опаздывала, я обошлась быстрым душем, которого хватило, чтобы смыть с себя запах смерти. Наверное, хорошо, что я так торопилась, потому что даже при моей суперскорости температура воды начала стремиться к «даже близко не горячей» к тому моменту, как я смывала мыло. Я быстро оделась, прошлась пальцами по мокрым волосам, добавив немного геля, мазнула тушью по ресницам, схватила сумочку и направилась к выходу.

    И застыла как вкопанная при виде отца, который стоял на кухне, застегивал манжеты и насвистывал. Я принюхалась. Одеколон? И, погодите, манжеты? Не футболка и не толстовка?

    Ага, на бате были черные джинсы — не какие-то рваные обноски, — клетчатая рубашка, которая реально смотрелась стильно, и ковбойские сапоги. Волосы были причесаны, а лицо гладко выбрито.

    — У тебя собеседование? — спросила я.

    Его улыбка была верхом самодовольства.

    — Не-а. У меня свидание.

    Мне потребовалось секунда, чтобы вернуть мозг в рабочее состояние, и я едва удержалась от вопроса: «С женщиной?» Вместо этого я смогла выдавить:

    — С кем?

    — С Тэмми Элвуд, — ответил он. — Она наливает в баре у Кастера.

    — Я её не знаю, — сказала я, не сумев скрыть подозрительность в голосе.

    Взгляд, который он на меня бросил, был сдобрен весельем:

    — Спорим, я знаю кучу людей, которых ты не знаешь, Энджел-детка.

    Я понимала, что веду себя глупо, но, черт возьми, мой отец просто никогда не ходил на свидания.

    — Как давно ты её знаешь? — спросила я, зайдя с другого бока.

    Он накинул куртку.

    — Недавно. Вообще-то это двойное свидание с Беллуччи и его дамой. Они нас типа сводят.

    О господи. Рик Беллуччи был громогласным деревенщиной с огромным пивным брюхом, который, казалось, знал все расистские, сексистские и прочие неуместные шутки в мире. Они с моим отцом раньше были собутыльниками, зависая каждый четверг в барах до самого закрытия или пока их оттуда не вышвыривали. Я могла только представить, какую женщину Беллуччи сочтет подходящей для моего отца.

    — Вы собираетесь в бар? — спросила я, изо всех сил стараясь казаться непринужденной, но в моем голосе отчетливо прозвучала нотка тревоги. В последнее время отец довольно неплохо держал под контролем свою тягу к выпивке, и мне хотелось, чтобы так оно и оставалось.

    Он слабо улыбнулся, и в его глазах появилось понимание.

    — Мы просто сходим в кино, а потом, может, перекусим, обещаю.

    — Ну, позвони мне, если будешь задерживаться.

    Надо отдать ему должное, он не рассмеялся.

    — Только если ты пообещаешь сделать то же самое.

    Пожалуй, это было честно.

    — Идет. — Я подошла к нему и чмокнула в щеку. Боже, а ведь мы прошли такой долгий путь. Он ответил мне объятиями, после чего вышел из дома такой легкой походкой, какой я у него, кажется, вообще никогда в жизни не видела.

    У моего отца свидание. До чего же это странно.

  

  
    Глава 7

    Глава 4

    Мне хотелось отвлечься от тревог по поводу экспериментов «Сабертона», и вселенная с радостью пошла мне навстречу. Я потерла руки, спасаясь от ледяного воздуха в помещении, которое я называла «Головастой комнатой», и заглянула в чан. Контейнер шириной около двух футов смахивал на огромную кастрюлю-мультиварку из нержавеющей стали, но то, что в нем варилось, я бы, блядь, точно есть не стала.

    — Вот это, — сказала я с дрожью отвращения и восторга, — реально мерзко.

    Густая темно-розовая жидкость, похожая на окрашенную кровью слизь, медленно циркулировала по чану, а под поверхностью этих соплей плавало нечто, напоминающее деформированный плод. Короткие маленькие ручки были прижаты к груди, а бесформенные бугры, похожие на развивающиеся органы, образовывали странный пузатый живот. Неровные ноги были растопырены в разные стороны. Никакой пуповины, и сердце не билось, но у меня возникло жутковатое ощущение, что вся эта штука вибрирует, словно гудящий пчелиный улей.

    От шеи до задницы этот недо-плод был длиной около двух дюймов, но по-настоящему странной и тошнотворной деталью была голова нормального взрослого размера. Пряди темных волос прилегали к черепу, вяло колыхаясь в густой жиже. В лице угадывались корейские черты, хотя сейчас, из-за серой пятнистой и сморщенной кожи, разобрать это было трудно.

    Канг. Первый зомби, которого я узнала, не считая себя самой. Точнее, первый зомби, о чьей природе я знала наверняка. Канг многому научил меня в плане выживания в шкуре зомби: как часто мне нужно есть человеческие мозги, как физические нагрузки усиливают голод и как мои умственные способности будут деградировать вместе с телом, если я слишком долго не буду питаться мозгами. Но Канг не послушал меня, когда это было действительно важно, и в итоге стал жертвой серийного убийцы, который выслеживал зомби и отрубал им головы.

    И это была, блядь, очень запутанная история.

    Я отвела взгляд от плода-Канга. Его чан был одним из шести в этой тускло освещенной комнате. Бледный, худой мужчина с темными волнистыми волосами сидел на корточках у панели управления и вносил коррективы — Жак Леру, лаборант и ассистент доктора Никаса. По другую сторону от чана Канга стоял Пьетро; его давешняя расслабленная улыбка теперь сменилась жестким, непроницаемым выражением лица, пока он смотрел на Канга.

    Доктор Никас стоял рядом с Пьетро, слегка скрестив руки на груди и всматриваясь в чан. Среднего роста и ничем не примечательный директор лаборатории обладал добрым лицом со светло-карими глазами и каштановыми волосами, собранными в хвост, который свисал до лопаток. Я не знала точно, доктором каких именно наук являлся доктор Никас, но подозревала, что самых разных. Особенно учитывая мое сильное подозрение, что он топчет эту землю уже не один век, хотя на вид ему нельзя было дать больше сорока с небольшим. Пока Пьетро рулил делами, доктор Никас был сердцем и душой лаборатории и, насколько я видела, за ним всегда оставалось последнее слово. Снаружи лаборатория выглядела как унылое промышленное здание в самом разгаре луизианской глухомани — на мили вокруг не было ничего, кроме сосен и болот. Однако внутри этих скучных стен скрывалась высокотехнологичная исследовательская лаборатория и небольшой медицинский блок, будто сошедшие с экрана научно-фантастического фильма.

    — Канг настолько вырос всего за один день? — спросила я доктора Никаса. — Я меняла жидкость вчера утром, и он все еще был просто сморщенной головой. Такой же, как и все последние месяцы.

    — Удивительно, правда? — отозвался доктор Никас. — Моя теория такова: он вовсе не был в состоянии покоя, а скорее готовился. — Он наклонился над чаном и с жадным восторгом уставился на деформированную штуковину, которая вполне могла бы сойти за реквизит из фильма ужасов. — Оценивал ресурсы и проверял нити ДНК, если можно так выразиться. — Он поднял голову и тепло мне улыбнулся.

    Жесткая линия рта Пьетро сжалась еще сильнее.

    — Ари, когда мы узнаем, уцелела ли память?

    Доктор Никас выпрямился.

    — Я не знаю, когда смогу определить хоть что-то относительно его памяти или когнитивных функций, — сказал он, и я заметила, как он выделил слово «его». Для доктора Никаса это не было безличным лабораторным экспериментом. В каждом чане здесь находилась отрубленная голова зомби, и за каждой скрывалась личность, чье имя было выведено изящным почерком на карточке, прикрепленной к чану. Такие мелкие личные штрихи говорили мне о том, что доктору Никасу не плевать. — Возможно, это станет понятно только тогда, когда он полностью регенерирует, — добавил он.

    — И сколько это займет времени? — Я указала на плод-Канг. — Я имею в виду, вот это произошло меньше чем за сутки.

    — Это одна из многих вещей, которых мы до сих пор не знаем, — с мягким снисхождением произнес доктор Никас. — Этот рост произошел очень быстро, но последние шесть часов он снова находится в состоянии стазиса. — Он развел руками. — Процесс может идти скачками. Или же ничего не произойдет, пока мы не переместим его в полноразмерный чан, где у него будет достаточно ресурсов. — Он указал в сторону нового контейнера, похожего на гроб, в другом конце комнаты. — Это абсолютно неизведанная территория. Теоретически, есть потенциал для того, чтобы полная регенерация произошла быстро — возможно, в течение нескольких недель. Мы поймем больше, когда он снова начнет расти.

    Жак обошел чан, чтобы проверить другую панель управления, и я отступила, освобождая ему дорогу.

    — Вы, ну… отследите скорость роста за определенное время, а потом сделаете на основе этого прогноз? — спросила я доктора Никаса. Год назад — да ладно, даже месяцев шесть назад — я бы вообще хрен поняла, что все это значит.

    Улыбка доктора Никаса стала еще шире.

    — Совершенно верно, Энджел, — сказал он. — Жак может показать тебе, как получить доступ к графикам и необработанным данным на одной из рабочих станций. Ты сможешь увидеть наши текущие прогнозы и понаблюдать, как они меняются по мере поступления новой информации.

    Пьетро нахмурился с явным нетерпением.

    — Неужели ЭЭГ не может дать хоть какого-то представления о том, с какой памятью или умственными способностями вернется Канг?

    По лицу доктора Никаса скользнуло легкое раздражение.

    — Она показывает ровно то же самое, что и до начала роста, — констатировал он. — Учитывая, что паразит полностью инкапсулировал его мозг, это все, что мы имеем. — Он кивнул в сторону экрана, где прямые линии каждые несколько секунд сменялись дикими всплесками. Даже я видела, что графики идут наперекосяк.

    — До тех пор, пока активность паразита не вернется к базовому уровню, я не могу сказать, каков функциональный уровень Канга. — Он выдохнул. — Помни, он попал к нам от Кристи, а её первоначальная консервация и обращение с ним были далеки от оптимальных.

    Я даже не стала скрывать своего презрения. Доктор Кристи Чэриш была тем самым нейробиологом, которая похитила меня, а затем использовала в своих психопатических экспериментах над зомби. Она находилась под домашним арестом у Пьетро с тех пор, как он повязал её после фиаско в секретной лаборатории, и, как и доктор Никас, жила в этой лаборатории в режиме 24/7. Однако, в отличие от доброго доктора, она носила отслеживающий браслет на лодыжке и находилась под круглосуточным наблюдением одного из трех приставленных к ней охранников. Кристи показала себя нестабильной, безрассудной и вероломной сукой, нарушившей больше законов, чем я могла сосчитать, но мы не могли просто так взять и сдать её копам. «Да, офицер, эта уважаемая ученая похитила меня и заставила пожевать парочку полуживых парней. Почему? О, понимаете, я зомби и ем человеческие мозги, а она… Постойте, что вы собираетесь делать с этим электрошокером? Эй, прекратите! Ай!»

    Дальше все пошло бы только по пизде.

    В настоящее время она работала вместе с доктором Никасом над созданием питательного заменителя — то бишь фальшивых мозгов, — на котором зомби могли бы выживать вместо человеческих мозгов. Я почти не сомневалась: не будь Кристи таким крутым исследователем, Пьетро скорее заставил бы её исчезнуть, чем стал бы удерживать, и я подозревала, что это единственная причина, по которой доктор Никас терпел откровенное рабство под своей крышей. Выпустить её на свободу было попросту нельзя.

    Доктор Никас кивнул мне:

    — Можешь закрывать, Энджел.

    Пьетро отступил от чана, пока я водружала крышку на место, но его взгляд задержался на плоде-Канге еще на пару секунд, прежде чем переместиться на Ари.

    — Я хочу, чтобы меня держали в курсе любых изменений, — констатировал он, после чего развернулся и стремительно вышел из комнаты.

    Мы с доктором Никасом последовали за ним, оставив Жака заканчивать свои настройки.

    — Энджел, встретимся в центральной лаборатории минут через пять, — сухо сказал доктор Никас, когда мы дошли до перекрестка коридоров. — Мне нужно коротко переговорить с Пьетро.

    — Поняла. — Я была совершенно не против того, чтобы меня не брали в долю на этот конкретный разговор. Я двинулась прямо, пока доктор Никас повернул налево, но когда я проходила мимо двери в комнату отдыха при центральной лаборатории, то заметила начальника службы безопасности Пьетро, Брайана Арчера, который сидел на диване и листал журнал десятилетней давности.

    — Хей, ты пропустил шоу уродов, — сказала я, заглядывая в комнату отдыха. — Башка Канга выглядит до безумия мерзко.

    Брайан отложил журнал в сторону.

    — Думаю, мне и так хватает шоу уродов без всяких добавочных доз, — произнес он с непринужденной улыбкой. Брайан не обладал внешностью, заставляющей оборачиваться, но с лихвой компенсировал это своей харизмой и статью. На вид ему было около сорока, но однажды он обмолвился, что ходит в зомби чуть больше пятнадцати лет, и у меня так и не хватило духу спросить его точный возраст. Я никогда не видела его неряшливым или одетым кое-как, и сегодня исключения не случилось. Темно-синий костюм, кремовая рубашка с галстуком, который сочетался с остальным, не привлекая к себе лишнего внимания. Короткие каштановые волосы и глубокие карие глаза. Ногти аккуратно подстрижены. Никаких украшений вообще. Не тот человек, с которым стоит шутить.

    — Ага, полагаю, что так, — со смехом отозвалась я, плюхаясь в кресло. — Ты какими судьбами здесь? Давненько тебя не видела.

    — Скоро у меня тут неподалеку встреча по вопросам безопасности, — объяснил он, после чего похлопал себя по верхней части груди. — Рассудил, что сейчас удачный момент для доктора Никаса, чтобы проверить мой порт и протестировать новую модификацию.

    Я узнала о существовании портов и модификаторов всего несколько месяцев назад, но уже всерьез подумывала о том, чтобы внести их в свой список подарков на Рождество. Модификаторы — или просто модики — представляли собой специализированные препараты, которые при необходимости либо подстегивали, либо приглушали активность паразита. Сам порт вживлялся под кожу и обеспечивал легкий способ введения модика в организм. С помощью порта препараты можно было доставлять как мгновенно, вбрасывая всю дозу в систему разом, так и настраивать их на хранение и медленное высвобождение. Модики могли давать довольно охрененные эффекты: например, более эффективное использование мозга, обострение чувств или устойчивость к транквилизаторам, которые действовали на зомби. В общем, куча полезных штук.

    Минус заключался в том, что одновременно можно было использовать только один или два модика, а некоторые из них вообще нельзя было смешивать без тяжелых побочек. В этом плане они во многом походили на обычные человеческие лекарства.

    — С этим всё нормально прошло? — спросила я.

    — С модиком всё еще есть пара косяков, но выглядит многообещающе, — ответил он. — Он разработан для краткосрочной турбо-прокачки способностей зомби. Скорость, сила, рефлексы, органы чувств и всё такое. Неплохо иметь под рукой на случай чрезвычайных ситуаций. — Он потянулся и подавил зевок. — Но прямо сейчас я просто жду, не будет ли чего у мистера Иванова для меня, прежде чем я свалю.

    — Смотри, не утони в пучине этого бурного восторга, — с усмешкой бросила я. — Как вообще остальные дела?

    — Рутина в мире зомби-безопасности, — отозвался он, что, как я рассудила, было его способом сказать, что он ни хрена не может рассказывать. — В Племени скучно не бывает.

    Племя. Организация Пьетро Иванова на самом деле состояла из целого ряда корпораций — сети похоронных бюро, агентств недвижимости, строительных компаний и даже медицинских клиник, которые служили ширмой для исследований зомби. И наверняка там была еще тонна всего, о чем я даже понятия не имела. До недавнего времени я про себя называла всю эту лавочку «Зомби-Мафией», однако после некоторого времени постоянной работы в лаборатории я обнаружила, что люди в организации — как люди, так и зомби — называют её «Племенем». Поразмыслив над этим — и уже получше узнав Пьетро, его людей и его цели, — я прониклась реальностью всей этой темы с общими узами и взаимной поддержкой и нехотя согласилась, что «Племя» — более подходящая кличка.

    По крайней мере, в большинстве случаев. Всё-таки были причины, по которым ярлык «Мафия» вообще изначально всплыл в моей голове, и это теневое течение до сих пор жило и процветало.

    Я уставилась на Брайана:

    — Тебе вообще никогда не удается выбраться куда-то и пожить для себя?

    Глаза Брайана округлились в наигранном изумлении:

    — Ты имеешь в виду… не быть на связи? — Затем он рассмеялся. — У меня бывает свободное время, конечно, но по-настоящему со службы я никогда не свинчиваю.

    — Ну, это отстой, — сказала я, прищурившись. — Когда же ты бываешь сам по себе?

    — Я занимаюсь тем, чем хочу заниматься, — ответил он, ободряюще мне улыбнувшись. — У меня есть парочка хобби, чтобы заполнять пробелы. Я не представляю себе другого образа жизни.

    Интересно, что там за пробелы. Насколько я знала, девушки у него не было. Одно время он, казалось, всерьез интересовался моей лучшей подругой Наоми — в прошлом известной как Хизер, — но всё сошло на нет, когда она сошлась со снайпером Кайлом Гриффином, одним из лучших парней в службе безопасности Брайана.

    Впрочем, Брайан выглядел вполне довольным жизнью, и я понимала, что это вообще-то не мое собачье дело. Не то чтобы эта тема с «не моим делом» когда-либо мешала мне совать свой нос куда не просят.

    — Ну, — сказала я, — раз уж тебя твой график устраивает, то мне, пожалуй, всё-таки не придется устраивать жесткий разбор полетов с Пьетро.

    Брайан поморщился, явно не до конца уверенный, шучу я или нет:

    — Только не из-за меня.

    — Я буду вести себя прилично, — пообещала я. — Не переживай.

    Он смахнул пот со лба в притворной — хотя, может, и не совсем притворной — панике.

    — Смотри не навлеки на меня неприятности, — сказал он, после чего поднялся на ноги, так как в комнату вошла высокая темнокожая женщина с косами до середины спины. Излучающая запредельную уверенность с примесью пугающего спокойствия, Рэйчел Делэнси была заместителем Брайана и одной из немногих женщин-зомби, работавших на Пьетро.

    Её взгляд скользнул по мне так, словно я была дымящейся кучей собачьего дерьма на ковре, после чего остановился на Брайане. Ну да. Лучшими подружками мы в ближайшее время явно не станем. Её представления о безопасности, вероятно, не включали торчащую в суперсекретной лаборатории новоиспеченную зомби вроде меня. Но у меня было смутное ощущение, что дело тут не только в этом. Поначалу она вроде бы нормально ко мне относилась, а потом постепенно стала холоднее, чем жопа полярного медведя. Я несколько раз пыталась проявить дружелюбие, но безуспешно. Единственное, до чего я смогла додуматься — она прознала про мое лузерское прошлое и сочла меня угрозой безопасности. Или, может, решила, что я собираюсь сесть на шею Маркусу, Пьетро или доктору Никасу. Какова бы ни была причина, я не видела ни единого способа изменить её мнение о себе. Ну и ладно. Её потеря.

    — Всё готово для перевода доктора Чэриш? — спросил её Брайан, и я поняла, что он имеет в виду перерывы на психологическую разгрузку, на которых для Кристи настаивал доктор Никас. Пьетро бы вполне устроило, если бы Кристи была прикована цепью к лабораторному столу и заперта в камере по ночам, но с доктором Никасом такая херня не прокатывала. По его настоянию, и вопреки ворчанию Пьетро, Кристи разрешалось проводить по два дня раз в несколько недель в одном из отдаленных охотничьих домиков Пьетро.

    Рэйчел метнула в мою сторону быстрый и неодобрительный взгляд, как будто ей очень не хотелось ничего говорить в моем присутствии. Я продолжала удерживать на лице улыбку и подавила желание закатить глаза. Кому, по её мнению, я могла разболтать?

    — У нас всё готово к отправке, — доложила она Брайану. — Саймон везет Криса и доктора Чэриш, а двое других из её смены охраны встретят их в охотничьем домике после совещания по безопасности. — Она передала ему бумагу. — Вот полное расписание.

    Брайан просмотрел расписание и вернул его ей.

    — Ты в курсе, что господин Иванов тоже направится туда? — Она ответила утвердительно, и он глянул на часы. — Тогда всё выглядит нормально. Увидимся примерно через полчаса на совещании.

    Рэйчел четко кивнула и бросила последний неодобрительный взгляд в мою сторону перед тем, как выплыть из комнаты.

    Я скорчила свою лучшую мину в стиле «выкуси» ей в спину.

    — Я прямо не могу нарадоваться, какая она со мной милая и пушистая. От этого постоянного обожания становится даже как-то неловко.

    Брайан подавил смешок.

    — Она упрямая, но чертовски эффективная и знает свое дело на отлично. — Он резко поднялся, устремив взгляд на дверной проем. Через несколько секунд вошел хмурый Пьетро. Черт, у Брайана либо стоял мод на супер-чувства, либо он был нехило так заправлен мозгами. Я не услышала, не увидела и не почувствовала ничего из того, что уловил Брайан. Хотя в следующее мгновение я вспомнила, что у чувака был зверский нюх. В смысле, безумно крутой — он мог по одному только запаху определить, если кто-то лжет.

    — Есть какие-то изменения, сэр? — спросил Брайан у Пьетро.

    Пьетро покачал головой. О чем бы они ни базарили с доктором Никасом, это явно не прибавило ему радужного настроения.

    — Я встречусь с Кристи в домике, как обычно, а потом поеду на ужин с Ари. Я позвоню тебе после того, как уеду от Кристи, нам нужно обсудить кое-какие вопросы.

    — Да, сэр. Я освобожусь с совещания до того, как вы покинете домик. — Брайан снова сверился с часами. — Кстати говоря, мне пора идти, если у вас больше ничего нет для меня, сэр.

    Пьетро ответил неопределенным взмахом руки в знак отпускания. Брайан уважительно кивнул ему, бросил быструю улыбку мне и удалился.

    Пьетро стер хмурую мину с лица, переключив внимание на меня.

    — Энджел, у нас не было возможности поговорить раньше, — сказал он. — Ари говорит, что ты очень хорошо справляешься здесь, в лаборатории. Ты хочешь продолжать эту работу?

    — Да, абсолютно! — ответила я, изо всех сил стараясь не лыбиться как идиотка от похвалы доктора Никаса.

    — Хорошо. Мы поговорим через несколько дней о том, чтобы сделать твою должность здесь более постоянной, хотя и в таком формате, который будет сочетаться с твоей работой в морге.

    — Это было бы охрененно, — горячо высказалась я, хотя отчетливо услышала невысказанное напоминание о том, что мне разрешено работать в лаборатории только потому, что Пьетро это позволяет. Я работала на него, а не на доктора Никаса, и он не хотел, чтобы я об этом забывала. — И, э-э, я собираюсь взять пару курсов в колледже в следующем семестре. Ничего, если мой график будет подстраиваться и под это тоже?

    Он приподнял брови:

    — Это отлично, Энджел. Мы, безусловно, обсудим и это.

    — Я очень это ценю, — с облегчением произнесла я, вкладывая смысл в каждое слово. Мало того, что я получала дикий кайф от этой работы, так мне еще нужно было выплачивать довольно приличный долг Пьетро. Когда мы с отцом потеряли всё во время наводнения после прорыва водосброса, мы выкарабкались только потому, что я смогла занять денег у Пьетро на покупку нового жилья, а также машин, одежды и всего остального дерьма, которое очень выручает, когда имеешь дело с Жизнью.

    — Не за что, — сказал Пьетро с легким кивком, словно я озвучила ровно то, что и должна была сказать. — Я позвоню. — И с этими словами он развернулся и направился к выходу.

    Я побрела обратно в центральный узел лаборатории, чтобы проверить, готов ли доктор Никас заняться мной, но там было пусто и тихо, если не считать мягкого пиканья одной из рабочих станций, на которой шел какой-то анализ. Этот круглый купольный зал составлял сердце комплекса: от него в разных направлениях расходились несколько коридоров и дверей, а толстые сдвижные стеклянные двери вели к выходу. Стены были уставлены навороченным оборудованием, а на полукруглом островке посреди комнаты размещалось еще больше приборов и компьютерных рабочих станций.

    Меньше чем через полминуты из коридора, ведущего к его кабинету, вышел доктор Никас, выглядевший несколько замотанным. У меня было стойкое ощущение, что он специально выждал, пока Пьетро уйдет первым.

    — Всё нормально? — спросила я.

    Он выдохнул.

    — Прости меня. Он иногда меня просто допекает, — сказал он, после чего покачал головой. — Не бери в голову. Теперь всё мое внимание приковано к тебе и Филиппу, а также к процедуре балансировки паразитов, которую я хочу испробовать.

    — Если сейчас неподходящее время, чтобы, э-э, балансировать моего паразита, мы всегда можем сделать это завтра, — предложила я.

    — Время вполне подходящее. — Он одарил меня успокаивающей улыбкой. — Филипп будет здесь с минуты на минуту, и ему это необходимо, — добавил он. — Мне нужно кое-что подготовить, но я не заставлю вас двоих долго ждать.

    — Всё круто. — Я подняла телефон. — Я взяла с собой книгу. — Ну, аудиокнигу. Скорость моего чтения находилась где-то в промежутке между «медленно, как садовый слизень» и «о-мой-бог-ледники-движутся-быстрее», но благодаря программе аудиообмена в местной библиотеке я постепенно нагоняла упущенное по всяким книгам из разряда тех, что «надо бы» прочесть, а также по куче тех, что были чисто ради развлечения.

    — Прекрасно, — пробормотал доктор Никас, разворачиваясь, чтобы уйти, хотя я не была уверена, что он вообще меня услышал. В его глазах уже появился тот самый знакомый расфокусированный взгляд, который говорил о том, что он вовсю перебирает в уме новую исследовательскую задачу.

    Я опустилась на стул у одной из компьютерных рабочих станций, воткнула наушники в уши и устроилась поудобнее с книгой — из разряда чисто развлекательных, — а через несколько минут в стеклянные двери вошел Филипп Райнхардт. На его лице играла улыбка, но в шагах чувствовалась тяжесть, будто каждое движение давалось ему с трудом. Филипп был симпатичным парнем, с коротко подстриженными светлыми волосами и мужественным, красивым лицом, но его голубые глаза выдавали боль, которую он пытался скрыть. Я поставила книгу на паузу и выдернула наушники.

    — Привет, Зомби-Мама, — с усмешкой сказал он. — Готова к очередному увлекательному деньку? — Он потер руку. — Жак только что ткнул меня раз двенадцать. Мне кажется, половину из них он сделал просто ради забавы.

    — Как я тебя понимаю! Меня он тоже сегодня уделал. Начинаю думать, что он больше вампир, чем зомби. — Я почесала зудящее место на руке.

    — Вампир-зомби. — Он тихо рассмеялся. — Вот уж у кого была бы тяжелая жизнь. Ему бы понадобились и кровь, и мозги.

    — Ну, Жак для этого как раз в правильном месте. — Я смерила Филиппа задумчивым взглядом и демонстративно погладила подбородок. — Совпадение? Хммм… осиновый кол под рукой есть?

    — Я бы мог поискать здесь какой-нибудь карандаш, но если паразит затянет рану от кола, всё может обернуться хреново. — Он в ответ задумчиво почесал подбородок. — Тут понадобился бы кол в сердце и пуля в ствол мозга одновременно.

    — Ты об этом размышлял.

    Он одарил меня невинной улыбкой:

    — А кто бы не стал?

    — Большинство нормальных людей? — предположила я.

    — Значит, мы в этот список не входим.

    С этим я поспорить не могла.

    Вместе мы направились в процедурный кабинет дожидаться доктора Никаса. Индикаторы питания светились на нескольких приборах на стойке, а странная стенография доктора Никаса занимала половину маркерной доски на стене рядом со шкафами. Почти пустой бокал из-под игристого виноградного сока рядом со стопкой компьютерных распечаток говорил о том, что он уже работал здесь этим утром.

    Процедурное кресло выглядело как нечто среднее между шезлонгом и пыточным устройством, но я всё равно в него плюхнулась. Из этого положения открывался лучший вид на потрясающую фреску, занимавшую всю дальнюю стену — пейзаж с холмистым травянистым лугом, далекой горой и ярко-синим небом над ней. Филипп прислонился к смотровому столу, а я исподтишка его изучала. Адаптация к жизни в качестве зомби не была легкой прогулкой даже при лучших раскладах, а его случай оказался полным дерьмом. Его паразит был поврежден из-за дерьмовых фальшивых мозгов, которыми Кристи пичкала его вскоре после обращения, и в результате он страдал от мучительных хронических болей, мышечных спазмов и других неприятных симптомов — клубка хвой, который мы называли просто «Чумой». Многую часть из этого удалось взять под контроль или улучшить благодаря процедурам, но он всё еще был очень далек от стопроцентной формы.

    — У тебя цвет лица получше, — заметила я. — Но выглядишь ты измотанным.

    Он кивнул, ничуть не обидевшись на замечание.

    — Со сном были проблемы, и боль в ноге не отпускает, — признался он, — но в остальном неделя выдалась сносной. — Он фыркнул и слабо усмехнулся. — Меня наизнанку вывернуло после прошлой процедуры, но, к счастью, это длилось недолго. В этот раз я обеими руками за то, чтобы обойтись без блевотины.

    Я поморщилась.

    — Да, это отстой. Жаль, что я не могу сделать больше.

    — Я не жалуюсь, — заверил он меня. — Честное слово. Без твоей помощи я вряд ли протянул бы так долго.

    — Должна же я заботиться о своем зомби-детеныше, — сказала я с улыбкой, которая маскировала непреходящий, подтачивающий страх. Наевшись тех плохих мозгов, Филипп превратил в зомби двоих охранников «Сабертона», и оба они умерли в течение трех месяцев после того, как их захватили люди Пьетро — несмотря на все усилия доктора Никаса спасти их. Моя кровь помогала в лечении Филиппа, но я всё равно переживала. Что, если процедуры перестанут действовать? Что, если моя кровь больше не будет иметь значения?

    Я глубоко вздохнула и попыталась направить свое беспокойство в русло гнева на ту, кто сотворил с ним такое. Ничего этого не случилось бы, если бы не долбаная Кристи Чэриш.

    Взгляд Филиппа переместился на открывшуюся дверь, и он оттолкнулся от смотрового стола. Легок на помине.

    — Доброе утро, Кристи, — сказал он с приятной улыбкой вошедшей стройной шатенке.

    Она ответила слегка робкой улыбкой и, стараясь не смотреть на меня, подошла ближе к Филиппу.

    — Ты ждешь новую процедуру? — спросила она, потянувшись к нему, словно ища поддержки.

    Он взял её за руку и ободряюще сжал.

    — Именно так. — Он снова глянул на дверь, когда вошла Рэйчел, а затем вернул внимание Кристи. — Похоже, сегодня день вылазки на природу, — заметил он.

    — Выходные на природе, — отрезала Рэйчел. Её тон был деловым, но с Филиппом вполне дружелюбным. — Крис уедет с доктором Чэриш через несколько минут, но она хотела сначала повидаться с тобой.

    Филипп тихо хмыкнул и заправил выбившуюся прядь волос Кристи за ухо.

    — Ну конечно же.

    Я наблюдала за этим в каменном молчании. У Филиппа не было ни единой причины хорошо относиться к Кристи, и были все поводы до глубины души её ненавидеть. И тем не менее, они, блядь, выглядели не разлей вода.

    «Нет, не как друзья», — решила я. Скорее как… хозяин и его собака. Я тоже не питала нежных чувств к Кристи, но эта её покорная версия серьезно меня пугала. Я уже видела её в таком состоянии раньше и думала, что её накачали лекарствами, но теперь понимала, что это вряд ли. В конце концов, Пьетро держал её в живых, потому что она была полезной и умной, а под завязку закинувшись таблетками, она не была бы ни тем, ни другим.

    Мужчина с ярко-зелеными глазами и примерно миллиардом веснушек появился в дверях и прислонился к косяку.

    — Филипп, ты заграбастал себе всех красивых женщин, — сказал он с заразительной усмешкой. Крис Питерсон, еще один член службы безопасности.

    — А ты можешь меня винить? — отозвался Филипп. Кристи повернулась и одарила Криса яркой и искренней улыбкой.

    — Ни капельки! — Крис засунул руки в карманы потертой кожаной куртки-бомбера, кивнул мне и быстро подмигнул Кристи, но улыбка, которую он адресовал Рэйчел, была куда более горячей. К моему удивлению, выражение лица Рэйчел смягчилось, и она ответила взглядом, который можно было описать только как страстный. Ни хрена себе, стальная Рэйчел захотела, чтобы её раскололи?

    Из меня едва не вырвался смешок, и я поспешно перевела внимание обратно на Криса. Он не был красавцем, но был добрым, веселым и беззаботным. Полная противоположность Рэйчел — но, возможно, именно это ей в нем и нравилось? Он держал себя в хорошей форме, и хотя не был застегнут на все пуговицы, как Брайан, одевался хорошо. Сегодня на нем была темно-красная оксфордская рубашка, отглаженные брюки-хаки и, конечно, та самая улетная кожаная куртка. Он переступил с ноги на ногу, и я заметила пару солнцезащитных очков-авиаторов, торчащих из нагрудного кармана рубашки.

    — Ты летаешь? — спросила я. — Или тебе просто нравятся аксессуары? — До меня резко дошло, что мой второй вопрос мог прозвучать немного ехидно. — Черт, я имею в виду…

    Крис просто рассмеялся и поднял руку, чтобы я не закапывала себя еще глубже.

    — И то, и другое! — заявил он. — Летаю уже без малого двадцать лет. Вообще-то мне пришлось завязать около восьми лет назад. Обнаружили диабет первого типа, и меня списали на землю. — Тень глубокой тоски на миг омрачила его глаза, и я поняла, что запрет на полеты, должно быть, стал для него сокрушительной потерей. Затем он снова повеселел: — Поверь, я вернулся в небо при первой же возможности после того, как обратился.

    — Это так круто, — горячо высказалась я, до безумия радуясь тому, что фишка с зомби вернула ему любимое дело. — А я никогда не летала на самолете, — призналась я.

    — Да ладно? — Он наклонил голову. — Как-нибудь я тебя прокачу. Я летаю по паре раз в неделю. — Он снова перевел взгляд на Рэйчел. — Ну так что, ты уже готова подняться со мной в воздух? — спросил он её, и двойной смысл этого вопроса буквально кричал на всю комнату.

    Слегка смутившись, она опустила глаза на бумаги в руках и принялась без надобности перебирать их.

    — Мне, э-э, нужно свериться со своим графиком. — Она покашляла, вернула себе самообладание и расправила плечи. — Твой водитель готов? Вам пора выдвигаться.

    Он оттолкнулся от дверного косяка.

    — Саймон подогнал машину, ждет.

    Рэйчел кивнула.

    — Я, вероятно, буду там позже вечером с проверкой безопасности.

    «Проверкой безопасности, ага, щас», — подумала я с глупым ликованием.

    — Принято, — ответил Крис. — А потом ты сможешь взять выходной в следующий вторник и полетать со мной. — Он издал дразнящий смешок. — Может, даже вступим в «клуб на высоте мили».

    У неё отвисла челюсть, а к щекам прилил румянец, заметный даже под её темной кожей. На лице Криса отразилось мученическое выражение — он, без сомнения, понял, что зашел слишком далеко со своим флиртом, тем более при нас.

    — Мне… нужно идти на совещание по безопасности, — выпалила Рэйчел и поспешно выбежала из комнаты.

    Крис поморщился, глядя ей вслед.

    — Зря я это сказал. Рэйчел относится к этой работе очень серьезно. — Он тяжело вздохнул. — Куплю ей большую коробку шоколадных конфет, чтобы извиниться.

    Я фыркнула:

    — Подарочный сертификат в боксерскую секцию был бы выбором получше и не таким сексистским.

    — Оу. Ага. Твоя идея лучше, особенно учитывая, что я только что типа как сексуально домогался её. — Он скривился, явно раздраженный собственной глупостью.

    — Думаешь?

    — Недостаточно часто, судя по всему! — Он перевел взгляд на Кристи. — Вы готовы, док?

    Кристи бросила на Филиппа вопросительный взгляд, словно спрашивая разрешения. Филипп кивнул.

    — Езжай и хорошо отдохни, увидимся, когда вернешься, — сказал он, после чего отпустил её руку. Кристи снова нерешительно ему улыбнулась и вышла из комнаты вместе с Крисом.

    Я дождалась, пока дверь закроется, и прокашлялась.

    — Вы с Кристи как-то уж слишком, э-э, дружны, — заметила я.

    Он опустился на стул, и его лицо сморщилось так, словно он учуял тухлые яйца.

    — Я провел с ней много работы, — сказал он.

    Я прищурилась:

    — Какого рода работы?

    — Того рода, который стимулирует покорность. — На его лице на миг отразилось страдание. — Она слишком рискованный актив.

    Покорность. Меня передернуло. Какая-то психологическая обработка, скорее всего, и у меня не было ни малейшего желания вдаваться в подробности, как это устроено. Я знала, что у Филиппа было какое-то военное прошлое или опыт работы в спецслужбах, но деталей не ведала, и меня это вполне устраивало.

    — Ей повезло, что доктор Никас настаивает на этих перерывах для психологической разгрузки.

    — Условия жизни здесь у неё комфортные, но ни в одной из комнат нет окон. — Он скорчил гримасу. — Я и сам торчу здесь с тех пор, как ты вытащила меня из «Сабертона», но я хотя бы могу выходить на улицу, когда захочу. Я бы свихнулся, если бы не мог почувствовать солнце на своем лице.

    — Тогда это чертовски здорово, что я сделала тебя зомби, а не вампиром.

  

  
    Глава 8

    Глава 5

    Вошел доктор Никас, неся в руках поднос размером с хороший противень для печенья, а прямо за ним Жак толкал тележку, забитую электронными приблудами, проводами и еще бог весть чем.

    — Ах, нет, не туда, Энджел, — сказал доктор Никас, заметив, что я устроилась в процедурном кресле. — Для этого дела мне нужно, чтобы вы с Филиппом сидели гораздо ближе друг к другу.

    — Насколько ближе? — спросила я и многозначительно подмигнула Филиппу. — Ближе типа «держаться за ручки» или ближе типа «ложиться ложечками»?

    Филипп тихо хмыкнул, но доктор Никас уже погрузился в свою запредельную концентрацию и совершенно пропустил мою попытку пошутить.

    — Достаточно будет сесть спина к спине, — сказал он, опуская противень на стойку. К моему глубокому разочарованию, на этой штуке не было ни единой чертовой печеньки. Ничего, кроме шприцев, наполненных жидкостями самых разных цветов. Кучи и кучи шприцев. Мамочки. Хорошо хоть, что я перестала бояться иголок после того, как меня обратили.

    Доктор Никас подошел ко мне и без предупреждения с силой провел указательным пальцем по моей щеке, затем шагнул к Филиппу и проделал то же самое, но уже средним пальцем. Пока мы с Филиппом обменивались недоуменными взглядами, доктор Никас прижал оба пальца к своему языку, нахмурился и уставился в пустоту. Вкусовая диагностика, как он это называл. Этот дико странный процесс, судя по всему, за пару секунд выдавал ему тонну информации. Я без понятия, как это работало, но видела, как он проделывал это несколько десятков раз, и метод всегда приносил впечатляющие результаты.

    Доктор Никас пробормотал что-то себе под нос, после чего принялся выводить непонятные символы на маркерной доске. Жак притащил в комнату два обычных вращающихся табурета на колесиках; я плюхнулась на один из них, хорошенько крутанулась и поджала ноги. Один оборот. Два. Три. А у этой штуки плавный ход! Четыре, скорость падает. Я перехватила полный раздражения взгляд Жака и резко опустила ноги на пол, тормозя свой триумфальный тест-драйв, после чего одарила его невинной улыбкой. Пожалуй, лучше не бесить Игольного Вампира.

    Не говоря ни слова, он жестом приказал мне сесть спина к спине с Филиппом, а затем опустил сиденье Филиппа пониже, чтобы мы сравнялись по росту. Уж на то, чтобы использовать Филиппа в качестве спинки, я точно жаловаться не собиралась.

    Когда мы уселись как надо, Жак вставил внутривенный катетер в правую руку Филиппу, а затем еще один мне — надо полагать, для того, чтобы влить в нас всю ту разноцветную херню с противня. Покончив с этим, он принялся обвешивать нас датчиками: электроды ЭКГ, ремни вокруг головы, эти маленькие прищепки на пальцы для измерения пульса и кислорода в крови, манжеты тонометра и еще несколько штук с тянущимися проводами. Я понятия не имела, что измеряли эти проводные приблуды, и, честно говоря, слегка побаивалась спрашивать.

    Под конец он подошел к тележке и вернулся с рулоном армированного скотча. Я настороженно за ним наблюдала.

    — Это еще зачем? — спросила я.

    Он ответил мне тонкой торжествующей улыбкой, присаживаясь на корточки рядом со мной, после чего принялся приматывать колеса моего табурета к полу. Этот ублюдок наверняка притащил скотч специально ради этого.

    — Да ладно тебе! — возмутилась я. — Я же всего одну маленькую хреновину на днях сломала.

    Его лицо сделалось еще более мрачным, чем обычно, пока он заматывал последние два колеса, но когда он закончил и выпрямился, его глаза говорили о другом. Большие, ореховые и потрясающе выразительные, они стали для меня главным индикатором того, удалось ли мне его развеселить, раздосадовать или Реально взбесить. Фух. Я все еще была в безопасной зоне.

    Из-за всего этого навешанного барахла сидеть на табуретке было жутко неудобно. Я немного повернулась на сиденье и поерзала, прижимаясь к спине Филиппа.

    — Хорошо, что ты мне нравишься, — пробормотала я ему.

    — Само собой, я тебе нравлюсь, — так же тихо отозвался он. — Только идиот меня бы не любил. Я опасно располагаю к себе.

    Я начала было хихикать, но какой-то монитор запищал, а обеспокоенный взгляд доктора Никаса напомнил мне, что нужно вести себя прилично.

    Поколдовав над аппаратурой, доктор Никас взял два шприца с синим содержимым, передал один Жаку, после чего доктор Никас ввел лекарство мне, а Жак — Филиппу. Они повторили этот процесс еще трижды: с желтой, зеленой и мутно-розовой жидкостями. В самом конце только Филипп получил инъекцию какого-то бесцветного раствора.

    — И что конкретно всё это сделает? — поинтересовалась я.

    — Мы пытаемся напомнить паразиту Филиппа, как функционировать оптимально, путем импринтинга на твоего паразита.

    Я переварила услышанное.

    — Импринтинг? Это как у утят?

    Доктор Никас улыбнулся:

    — В каком-то смысле. Я собираюсь спровоцировать у обеих групп паразитов небольшое неистовство, и пока твой будет справляться с нагрузкой, паразит Филиппа, надеюсь, последует его примеру. — Доктор Никас сбросил пустые шприцы в контейнер для утилизации острых предметов. — Как себя чувствуешь?

    — Зубы жужжат, — поморщилась я. — Будто они полны пчел. — Было не то чтобы больно, но дико неприятно.

    — У меня тоже, — хриплым голосом отозвался Филипп. — И в горле першить начинает.

    Доктор Никас поджал губы, снова подошел к подносу, рассеянно пробормотал что-то, взяв шприц с красным содержимым, но затем покачал головой и положил его обратно. Выражение его лица стало задумчивым, но через мгновение прояснилось. Он выудил два шприца, внутри которых было нечто, напоминающее шоколадный пудинг, и передал один Жаку. Судя по всему, по консистенции это и впрямь был пудинг, потому что игла больше походила на шприц для маринования индейки. Только раза в два крупнее.

    Доктор Никас присел передо мной на корточки:

    — Задери футболку, пожалуйста.

    Насторожившись, я задрала её аккурат под грудь. Судя по всему, этого хватило, потому что доктор Никас положил прохладную ладонь мне на живот и приставил иглу примерно на дюйм выше пупка.

    — Это может быть немного неприятно, — предупредил он, после чего вогнал иглу мне в брюхо.

    Из меня вырвался тихий вскрик, и я почувствовала легкое облегчение, ощутив, как Филипп позади меня напрягся — это Жак провернул с ним точно такой же трюк «трубой-в-живот». На введение этого вещества ушла целая минута, в течение которой я мелко и прерывисто дышала, борясь с болью. «Немного неприятно», ага, щас, блядь.

    — Доктор Никас, это отстой. Я лучше вернусь к жужжащим зубам.

    — Дай ему минутку, Энджел, — пробормотал он.

    Секунд через десять ощущение пчел в зубах угасло.

    — Так-то лучше, — выдохнула я. К несчастью, вместо того чтобы повторить мой вздох облегчения, Филипп застонал и дернулся, навалившись на мою стену-спину.

    Провода мониторов опутали меня, когда я попыталась вывернуться и посмотреть, что стряслось. Жак с размаху нажал на кнопку интеркома на телефоне и крикнул: «Рег!», вызывая второго лаборанта, после чего подскочил к нам и обхватил Филиппа рукой, чтобы удержать его в вертикальном положении. Филипп забился в судорогах и издал содрогающийся крик. Я крутанулась на табурете, плевать на то, что зажимы и липучки датчиков отрывались с мясом, и уставилась на Филиппа.

    — Энджел! — настойчиво позвал доктор Никас. — Повернись обратно. Не двигайся.

    Я не повернулась. Я не могла. Не тогда, когда боковая часть лица Филиппа выглядела так, словно под кожей копошился миллиард муравьев. За считаные секунды плоть разорвалась: образовался и стал углубляться уродливый очаг гниения, обнажая кость и зубы. Зомби-зловоние, отчетливо более тяжелое и сладковатое, чем трупный смрад, накатило на меня тошнотворной волной. Я смотрела на это в полном шоке. У нас и раньше бывали проблемы во время процедур, но такое…

    Доктор Никас неожиданно крепкой хваткой взял меня за плечи и развернул вместе с табуреткой так, что я снова оказалась спиной к Филиппу. Он прижал меня к нему, пока я всем телом не ощутила, как Филиппа позади меня бьет крупная дрожь и подбрасывает от спазмов, и зафиксировал меня в этом положении.

    — Энджел, мне нужно, чтобы ты оставалась прямо здесь, — произнес он спокойным, внушающим уверенность голосом. — С ним всё будет хорошо, но мне нужна твоя помощь: сиди смирно и сохраняй с ним физический контакт. Это важно. Понимаешь?

    Сглотнув, я встретилась с ним взглядом и кивнула:

    — Понимаю. Извините, — выдавила я. — Это было реально жуткое дерьмо.

    Он сжал мои плечи, затем отпустил и отвернулся, чтобы заняться ампулами и шприцами на подносе. Доктор Никас всегда всё исправлял, но это не мешало моему сердцу пытаться пробить грудную клетку изнутри. Филипп хрипел и дергался, а я изо всех сил упиралась своей спиной в его.

    — Всё будет путем, — сказала я, в равной степени пытаясь успокоить как его, так и себя.

    В дверях, резко затормозив, вырос высокий и угловатый мужчина с коротко подстриженными рыжими волосами — Рег. Его голова завертелась из стороны в сторону, оценивая обстановку. Жак рявкнул пару приказов насчет пакета со льдом и «мозговой формулы 99», и Рег снова испарился.

    Моя щека зачесалась, и я стала бороться с непреодолимым желанием почесать её — отчасти потому, что мне нельзя было шевелиться, а главным образом из-за дикого страха, что она окажется такой же мерзкой и гнилой, как у Филиппа.

    Доктор Никас вернулся к нам с тремя шприцами в руке и один за другим ввел их в катетер Филиппа. Я впилась глазами в мониторы, со страхом ожидая, когда они подействуют, и облегченно выдохнула, когда примерно через минуту Филипп обмяк. Вошел Рег с нужными вещами в руках и передал пакет со льдом Жаку.

    — Филипп, считай в обратном порядке от ста. Только нечетные числа, — скомандовал доктор Никас.

    — Девяносто девять, девяносто семь, девяносто пять, — ответил Филипп; его голос звучал немного хрипло, но твердо.

    — Хорошо, — сказал доктор Никас. — У Рега есть для тебя мозги со специальными добавками. Скушай оба пакета и подержи пакет со льдом у челюсти минут десять, и тебе должно стать гораздо лучше.

    Спокойный и собранный, словно ничего не произошло, Жак подошел ко мне и принялся прикреплять обратно провода, которые я сорвала. Обычные рабочие будни. Рег оперативно навел порядок на стойке, выровнял оставшиеся шприцы и удалился тихо, как ниндзя. Зомби-ниндзя.

    — Что случилось? — спросила я.

    Доктор Никас выдохнул.

    — Чрезмерная реакция паразита Филиппа на стимуляцию со стороны твоего паразита, — объяснил он, забирая шприц у Жака. — Из-за импринтинговой связи между вами двумя паразит Филиппа отзеркалил реакцию твоего, но из-за своего поврежденного состояния ответил неадекватно. Тем не менее, весь этот эпизод помог мне лучше понять, как помочь его паразиту прийти в норму.

    — То есть то, что у него чуть лицо не отвалилось — это хорошо? — с сомнением спросила я.

    — Веселого мало, — ответил он с легкой улыбкой, — но да, это хорошо, поскольку всё произошло в контролируемых условиях и дало мне огромное количество информации. Я внес коррективы и подозреваю, что оставшаяся часть процедуры пройдет как по маслу.

    — Я только за то, чтобы всё шло как по маслу, — заверила я его. — На сегодня потрясений более чем достаточно.

    — Я прекрасно тебя понимаю, Энджел, — сказал доктор Никас. — Хорошая новость в том, что от тебя больше ничего не требуется, кроме как посидеть смирно около получаса, пока паразиты общаются между собой.

    — А плохая новость?

    — Тебе придется посидеть смирно около получаса, пока паразиты общаются между собой. — В его глазах блеснуло веселье.

    — Вы намекаете, что я егоза? — Я демонстративно попыталась покатить свой примотанный скотчем табурет. — Жак позаботился о том, чтобы на этот раз я ничего не сломала.

    Доктор Никас рассмеялся и покачал головой, после чего отошел проверить мониторы.

    — Филипп, как ты себя чувствуешь сейчас?

    — Хорошо. Во время процедуры голова раскалывалась адски, но сейчас мне лучше, чем когда я только пришел сюда, — сказал он, и его голос снова стал чистым. — Боль в ноге прошла, и я уже не так сильно устал.

    — Отлично. — Доктор Никас сделал записи на маркерной доске, бормоча что-то себе под нос. — Отлично, — повторил он мгновение спустя, отступая назад, чтобы оценить всё написанное целиком. — Спасибо, Жак. На этом пока всё. — Лаборант кивнул и вышел, а доктор Никас посмотрел в нашу сторону. — Всё выглядит стабильно, так что в данный момент мы просто ждем. Филипп, продолжай держать лед у челюсти.

    Его мобильный зазвонил, и он ответил простым: «Да?», после чего слушал в течение нескольких секунд. — Сейчас? — Он нахмурился, оглянулся на нас, затем перевел взгляд на доску.

    — Вы уверены…? Да, хорошо. — Он убрал телефон обратно в карман, бросил на нас неопределенную улыбку и поспешно вышел.

    — Ты уверен, что в порядке? — спросила я Филиппа.

    — Свеж и весел, Зомби-Мама, — отозвался он. — Я бы не хотел проделывать такое каждый день, но если это мне помогает, жаловаться не стану.

    — Вот и ладно, — сказала я с искренним облегчением. — Ну ты и парень с сюрпризами, конечно.

    Он фыркнул:

    — Если я всё правильно расслышал, это как раз твой паразит отреагировал чересчур бурно.

    — А твой просто не справился, — поддразнила я. Смех над пережитым ужасом помогал не впадать в панику.

    — Энджел, тебе нужно сидеть смирно, — напомнил Филипп, и я поняла, что опять начала егозить и крутиться на сиденье. Мне позарез нужно было на что-то отвлечься.

    — Блин, — пробормотала я. — Я оставила телефон со своей аудиокнигой в центральной лаборатории.

    — А что ты слушаешь? — спросил Филипп.

    — Э-э… — Я лихорадочно зашевелила мозгами в поисках чего-то, что звучало бы не так глупо, как то, что я слушала на самом деле. — «Моби Дик», — ляпнула я.

    На секунду повисла многозначительная тишина, прежде чем Филипп снова подал голос:

    — Серьезно?

    Я простонала:

    — Нет. Меня хватило минут на пять этой книги, прежде чем я забила. Сейчас я слушаю «Страсть викинга».

    Он издал странный кашляющий звук, который, как я прекрасно понимала, был попыткой подавить смех.

    — И что, у него рогатый шлем?

    — Заткнись.

    — Он врубает берсерка, когда он с ней?

    — Клянусь богом, я тебя прирежу.

    Он похихикал, но благоразумно воздержался от дальнейших комментариев.

    Я заняла себя подсчетом плиток на полу, затем плиток на потолке. К счастью, Жак вошел как раз в тот момент, когда я пыталась сосчитать, сколько крапинок на каждой напольной плитке. Я бросила на него выжидающий взгляд, но всё его внимание было приковано к показаниям на экране компьютера. Не то чтобы я ждала от него болтовни. Он особой разговорчивостью никогда не отличался. Но это всё равно было лучше, чем считать пятнышки на плитке.

    — Почти закончили? — с надеждой спросила я.

    — Сорок секунд, — пробормотал он, не отрывая глаз от экрана.

    — Отлично, — выдохнула я с облегчением. — Я умираю с голоду, охота нормальной еды.

    Я почувствовала, как Филипп пошевелился за моей спиной.

    — Хочешь перекусить? — спросил он. — В Такер-Пойнт есть отличное кафе, а я как раз еду в ту сторону.

    — Конечно, давай! — ответила я.

    — Время, — констатировал Жак и принялся отключать и снимать многочисленные датчики.

    — Там без изысков, — продолжил Филипп, — но еда хорошая.

    Я улыбнулась Жаку в знак благодарности, пока он вытаскивал катетер и убирал остатки снаряжения.

    — Хорошая еда мне подходит. — Но мой взгляд переместился на Жака, который снова застыл, уставившись на маркерную доску. — Всё нормально, Жак?

    Его брови нахмурились, он посмотрел на доску еще несколько секунд, после чего подошел к противню с препаратами, чтобы проверить, что там осталось. Наконец он поднял голову и кивнул мне:

    — Можете идти.

    Я поднялась и потянулась, чтобы размять затекшую спину.

    — Доктор Никас еще здесь?

    — Нет, ушел на встречу с мистером Ивановым, — ответил Жак с едва заметной улыбкой. — Забыл сказать мне, что уходит. Опять.

    Я фыркнула и улыбнулась:

    — Полагаю, такое часто случается?

    — За эти годы случалось достаточно часто, — ответил он с покорным вздохом.

    — Ну, передай ему, чтобы звякнул мне, если я еще для чего-то понадоблюсь.

    Жак рассеянно кивнул, всё еще хмурясь и глядя на маркерную доску.

    — Это было почти полноценное общение, — заметил Филипп, когда мы направились к выходу.

    — Ага, он мне и слова вставить не дал.

    Мы прошли через раздвижные двери системы безопасности. Стоило нам оказаться на улице, как Филипп нацепил солнцезащитные очки.

    — На данный момент меня не тошнит, — сказал он. — Это многообещающе.

    — Добрый знак, — согласилась я. — Но если тебя всё-таки приспичит блевать, предупреди меня заранее, чтобы я успела увернуться от брызг, ладно?

    Филипп подмигнул:

    — И где же тут веселье?

    — Я могу назвать целую кучу вещей, которые гораздо веселее, когда на тебя не летит чужая блевотина, — отпарировала я. — Куда мы едем?

    — В одно славное маленькое кафе под названием «Безумная корова» (Top Cow), — сказал он, и я каким-то чудом умудрилась сохранить каменное выражение лица. Это было самое первое место, где мы с Маркусом когда-то обедали вместе, хотя на тот момент мы еще не были парой.

    Словно мысли о нем послужили призывом, мой телефон зазвонил рингтоном, установленным на Маркуса.

    Я бросила взгляд на Филиппа, выуживая мобильник из сумочки.

    — Секунду, ладно? — Он кивнул, и я отошла на пару шагов, хотя и понимала, как глупо стесняться разговоров со своим парнем при Филиппе.

    — Привет, малыш, — ответила я на звонок. — Что стряслось?

    — Просто решил проверить, как там моя любимая зомби, — раздался в трубке голос Маркуса, в котором явно слышалась улыбка.

    — О-о, неужели в этом рейтинге я обогнала даже твоего дядю?

    Он рассмеялся:

    — Ну, я по крайней мере точно знаю, кого из вас двоих мне приятнее видеть голой.

    — Господи, теперь у меня эта картинка перед глазами стоит.

    — Извини, — сказал он, хотя по голосу было слышно, что ему ни капли не стыдно. — Вообще-то я звоню узнать, не хочешь ли ты пораньше поужинать?

    — Идеальное совпадение по времени. — Я поморщилась, едва успев это произнести. — В смысле, я как раз ухожу из лаборатории, и мы с Филиппом собирались доехать до «Безумной коровы», потому что типа подыхаем с голоду. Ты не против присоединиться к нам?

    — Да, конечно, без проблем, — быстро ответил он, но я уловила легкую заминку в его голосе. Он никогда не бывал в лаборатории — его туда даже ни разу не приглашали. И еще я знала, что он далеко не в диком восторге от того, что я провожу время с Филиппом. И плевать, что этого времени было всего ничего. Филипп был, ну… Филиппом.

    — Будем там минут через двадцать, — сказала я ему. — Встретимся на месте?

    — Договорились, — ответил он. — Люблю тебя.

    — И я тебя. — Слова сорвались с языка легко, чисто на автомате. Я повесила трубку и повернулась к Филиппу. — Маркус встретит нас там. Надеюсь, ты не против?

    Он улыбнулся из-под солнцезащитных очков:

    — Вообще без проблем. — Я попыталась расслышать, не кроется ли что-то за его словами — ревность, обида, раздражение, — но он выглядел абсолютно спокойным, и я так и не смогла решить, радоваться мне этому или огорчаться.

    «О господи, — мысленно застонала я. — Я иду на обед со своим горячим парнем и со своим не менее горячим зомби-сыночком. Добро пожаловать в Город Неловкости, столик на троих». Я удерживала на лице улыбку, но стоило мне сесть в машину и выехать на дорогу, я тут же воткнула гарнитуру в ухо и набрала «Наоми Комтесс». Наоми работала на Пьетро, но зомби она не была. Черт, да и «Наоми» она на самом деле тоже не была.

    Впервые я встретила её, когда она за мной следила — вовсю фоткала и вообще вела себя довольно подозрительно. После того как я прижала её к стенке, она назвалась Хизер Миллер, однако позже выяснилось, что на самом деле её зовут Джулия Сэйбер, и она дочь Николь Сэйбер, генерального директора корпорации «Сабертон». Пойдя по стопам своего деда Ричарда Сэйбера, Джулия без малого десять лет занималась промышленным шпионажем в пользу «Сабертона» под именем Хизер Миллер. На самом деле, чуть больше четырех лет назад именно Хизер украла у Пьетро документы, благодаря которым в «Сабертоне» вообще узнали о существовании зомби. Она горько пожалела об этом, и очень сильно, когда наткнулась на изнаночную, куда более уродливую сторону сабертоновских исследований над зомби. И в результате целой череды запутанных событий во время съемок фильма про зомби она сбежала из «Сабертона», переметнулась к Племени и стала Наоми Комтесс.

    Но что еще важнее, она стала моей лучшей подругой.

    — Привет, подруга, — отозвалась она с веселой и звонкой интонацией. — Звонишь, чтобы послушать, как я буду хвастаться своей поездкой на Таити? Говорю тебе, это было абсолютное волшебство!

    — Ну еще бы, — кисло ответила я. — Обязательно расскажешь мне всё про свои следы от купальника или их отсутствие. Но попозже. Прямо сейчас мне нужна твоя помощь.

    — Что стряслось? — спросила она, мгновенно посерьезнев.

    — Я сейчас буду обедать с Филиппом и Маркусом. Вместе, — выложила я. — Ты мне там позарез нужна. И, может, Кайла тоже стоит взять с собой. И вообще, не помешало бы подобрать по дороге парочку гастарбайтеров, которые тусуются у строительного магазина, чисто для массовки и живой силы.

    — Ты… — Она расхохоталась. — Как, блядь, ты умудрилась вляпаться в такую ситуацию?

    Нахмурившись, я быстро обрисовала ей суть дела.

    — Ну давай, — заныла я. — Ты мне разве должком не обязана?

    — При любых других обстоятельствах роль живого щита между двумя ходячими фабриками тестостерона списала бы вообще все мыслимые и немыслимые долги, но такое зрелище я ни за что в жизни не пропущу. — В её голосе вовсю сквозило веселье. — Я расшевелю Кайла, встретимся там.

    — Ты просто золото, — горячо высказалась я.

    — А ты просто жалкое зрелище, — отбрила она в ответ.

    — Виновна!

  

  
    Глава 9

    Глава 6

    Боги Парковки решили проявить милосердие и оставили для меня свободное место на улице менее чем в квартале от ресторана. Они даже подкатили его поближе к перекрестку, так что мне не пришлось позориться перед всем миром, демонстрируя, что мои навыки параллельной парковки сосут по полной. С их стороны это было чертовски мило, и я вознесла искреннюю молитву благодарности, плавно загоняя машину в карман.

    К несчастью, Автомобильные Боги любили меня далеко не так сильно, что и подтвердилось, когда моя тачка дернулась и заглохла сама по себе еще до того, как я успела повернуть ключ в зажигании. И когда я попыталась завести её снова, она лишь щелкнула — и тишина. «Разберусь с этим после еды», — сказала я себе, мысленно молясь, чтобы, в чем бы ни заключалась поломка, ремонт не обошелся дороже, чем стоило всё это корыто.

    Я прихватила сумочку и оставила свою дурацкую сдохшую машину позади. Маркус уже был там: он ждал снаружи, прислонившись к стене прямо под логотипом «Безумной коровы». Вывеску ресторана в какой-то момент за последний год перекрасили, но у меня закралось подозрение, что маляр был либо под кайфом, либо в стельку пьян. Корова больше смахивала на пятнистого суриката, вставшего на задние лапы, а цилиндр, нацепленный на её… это что, типа рога должны быть?… больше напоминал припавшего к земле моржа.

    Сам ресторанчик был той еще дырой: столы и стулья стояли так тесно друг к другу, что официантки едва могли протиснуться между ними. Судя по всему, из-за такой тесноты у персонала напрочь отсутствовала способность выдавать хоть какой-то намек на вежливость, и в округе все прекрасно знали, что в «Безумную корову» приходят ради отменной еды, а не ради радушного приема и сияющих улыбок. Если официантка крыла тебя хуями, то, скорее всего, ты это заслужил, а даже если и не заслужил — хавчик всё равно оставался вкусным, так что завали хлебало и смирись.

    — Моя тачка сдохла, — доложила я Маркусу, когда подошла к нему. — Мне, возможно, понадобится попутка до дома. Или огнемет.

    Он усмехнулся и поцеловал меня.

    — Попутка — без проблем. Огнемет — вряд ли, — сказал он. — Я записал нас в список ожидания. Должны посадить через пару минут, поскольку мы пришли раньше вечернего часа пик.

    — Спасибо, но вообще-то нас теперь будет пятеро, — произнесла я с виноватой гримасой. — Наоми и Кайл тоже подгребут.

    По его лицу прокатилась волна явного облегчения, и я поняла, что он прекрасно отдавал себе отчет в том, насколько неловко могло быть в составе нашей первоначальной троицы. Одно очко в мою пользу за то, что догадалась позвать остальных!

    — Не проблема, — сказал он. — Пойду предупрежу хостес. — Он проскользнул мимо толпившихся на входе людей внутрь, а примерно через полминуты вернулся, как-то натужно выворачивая шею, чтобы посмотреть на себя сзади.

    — Что не так? — спросила я.

    — У меня там задница еще на месте? — Он ухмыльнулся. — Кажется, хостес мне только что половину откусила.

    — Обязательно проверю позже, — пообещала я с соответствующим похотливым оскалом.

    Он открыл было рот, чтобы выдать какую-нибудь милую пошлость, но тут же захлопнул его, а выражение лица сменилось на вежливо-нейтральное, так как к нам подошел Филипп.

    — Ты отхватила последнее парковочное место в радиусе трех кварталов, — сказал мне Филипп, после чего повернулся к Маркусу. — Привет, чувак. Рад видеть.

    — Взаимно, — отозвался Маркус, ведя себя так, словно Филипп был его старинным закадычным корешем. Каковыми они, насколько я знала, вообще не являлись. Или являлись? Это было бы дико странно. Или я просто слишком предвзято трактовала их реакцию друг на друга? Вся эта тема в стиле «два горячих парня стопудово должны ревновать меня друг к другу» отдавала эгоцентризмом и самовлюбленностью, если остановиться и подумать.

    Хостес выкрикнула имя Маркуса, и мы послушно потащились за ней к круглому столу в углу, накрытому на пятерых. Маркус и Филипп начали молчаливую подковерную возню за право сесть спиной к стене, которую я мигом разрешила, просто проскочив вперед и заняв козырное место у стены сама.

    Мужчины обменялись взглядами, которые явно означали: «Ну зашибись. Теперь нам всем пиздец, если террористы пойдут на штурм ресторана», но уселись без открытого конфликта — Маркус слева от меня, а Филипп напротив нас, оставив по пустому стулу с обеих сторон от себя. Умный парень.

    Официантка с фиолетовыми прядями в волосах и кольцами в бровях с размаху швырнула на стол меню и принялась нетерпеливо притопывать ножкой, пока мы диктовали заказы на напитки. Стоило ей уйти, как в зал впорхнула Наоми с лукавым блеском в голубых глазах, который так и кричал о том, что она готова устроить какое-нибудь говно. Лет на шесть-семь старше меня, она повидала жизнь вдоль и поперек и имела массу возможностей довести до идеала свои навыки по созданию проблем на ровном месте. Побег из «Сабертона» означал для нее инсценировку собственной смерти и спонсированную Пьетро смену внешности: цвет волос, пластика лица и даже аккуратная подтяжка груди. Её прошлая ипостась, Хизер, носила ореховые контактные линзы, но для образа Наоми она наотрез отказалась менять цвет глаз на зеленый или карий, заявив, что линзы — это слишком геморройная херня, чтобы с ней возиться. Она была одной из немногих людей (не зомби), работавших на Пьетро. Филипп тоже был в их числе, пока я его не обратила. Я знала, что по организации разбросано еще несколько человек, но пока ни с кем из них не пересекалась, так как их работа обычно была узкоспециализированной.

    Направляясь к нам, Наоми собрала свои каштановые волосы в хвост и перетянула резинкой. Кайл двигался следом за ней более степенно — высокий, поджарый, темнокожий, с плавной кошачьей походкой; он спокойно излучал ауру опасности, даже не пытаясь этого делать. Другие посетители ресторана инстинктивно вжимались в стулья при его приближении, скорее всего, даже не осознавая, почему. Меня он тоже самую малость пугал, но то, как он смотрел на Наоми — заботливо, внимательно и с глубокой нежностью, — я одобряла на все сто.

    — Подвинься, Золдат, — с дразнящей усмешкой бросила Наоми Филиппу. — Я хочу сесть рядом с Кайлом. — Пьетро даже купил ей новый голос, чуть более глубокий и с хрипотцой. Я и не знала, что такое вообще возможно.

    Она плюхнулась на пустой стул рядом с Маркусом. Дерьмо. Естественно, Филипп был слишком воспитанным, чтобы пойти на принцип и послать её нахер, а потому пересел на единственное свободное место — рядом со мной. Я натянула на лицо улыбку и послала Наоми полный раздражения взгляд в стиле: «Ты должна была МНЕ ПОМОЧЬ! Ты сделала это нарочно!», на что она лишь подмигнула в ответ. Вот же повезло обзавестись ЛучшейПодругойНавек, которая считает шухер и хаос веселой забавой.

    Официантка швырнула на стол тарелку с булочками и приняла заказ на напитки у Наоми и Кайла. Едва она отошла, я цапнула булочку и принялась щедро мазать её маслом.

    — Как планы на выходные? — спросила Наоми, последовав моему примеру.

    — Поверите ли, у меня реально выходной, — сказала я, прожевывая булку с маслом. — Кажется, это первый уикенд за какую-то хренову тучу лет, когда меня даже не дернут на дежурство.

    Её улыбка стала еще шире:

    — Крутяк. Я тут уболтала Кайла сгонять в субботу в пейнтбольный клуб «Пейнтбол Пэлисейдс», если найду достойных кандидатов в команду. — Её взгляд прошелся по Маркусу, Филиппу и мне. — Ну или в противники.

    Маркус откинулся на спинку стула, нахмурив брови.

    — Пейнтбол, значит? Звучит так, будто это может быть интересно. — Под столом он нащупал мою руку и слегка сжал её. Я сжала в ответ. Маркус был настоящим зверем в пейнтболе, но явно не хотел, чтобы остальные об этом знали. Решил устроить небольшой разводняк? Я спрятала улыбку. Его секрет был у меня в надежных руках.

    — Вы мной просто пол поднимете, — сказала я, ни капли не приврав. — У меня вообще нет этих ваших боевых армейских навыков. — Мой сенсей по джиу-джитсу мог бы это подтвердить. К сожалению, зомби-ниндзя из меня, скорее всего, никогда не выйдет.

    Наоми уставилась на меня суровым взглядом:

    — Нет боевых навыков? Я вообще-то видела, как ты пару раз давала отпор в реале, без дураков.

    Маркус снова сжал мою руку.

    — К тому же Энджел начинает довольно неплохо стрелять, — удивил он меня своим заявлением. — Так что вытереть ею пол может оказаться сложнее, чем вы думаете.

    — А как насчет тебя? — спросил Кайл, переводя взгляд на Филиппа с легкой вызывающей улыбкой. — У меня тут как раз есть полы, которые надо бы помыть. Ты мужчина или швабра?

    Филипп просто пожал плечами:

    — Вы разве не слышали? Я инвалид. Поврежденный товар. Сомневаюсь, что я стою твоего времени. — Однако его глаза говорили об обратном.

    Кайл наклонился вперед на пару дюймов, не сводя глаз с Филиппа:

    — Тебя будут защищать Энджел и Маркус… целых несколько секунд.

    Маркус напрягся, и я крепче вцепилась в его руку. Я знала — точнее, надеялась, — что Кайл не хотел оскорбить Маркуса, намекая, будто тот представляет такую же нулевую угрозу, как и я.

    К несчастью, Кайл, судя по всему, этого не осознавал, как и Филипп.

    — Это всё, что мне понадобится, — ответил Филипп, тоже подаваясь вперед.

    Напряжение завибрировало по всему телу Маркуса, хотя он и сохранял самообладание на лице. Куда большее самообладание, чем проявила бы я в аналогичной ситуации. Дерьмо. Я перехватила взгляд Наоми. Её улыбка застыла, а под кожей явно читалась гримаса досады. Она-то всё поняла, даже если эти двое мужчин были в полном неведении.

    Я резко схватилась за воротник своей футболки, оттянула его и заглянула себе на грудь:

    — О боже мой! Кажется, у меня только что пробился волос на груди от всего этого избытка тестостерона за столом.

    Наоми покатилась со смеху, благослови её бог, а Кайл и Филипп разорвали зрительный контакт и откинулись на спинки своих стульев. Филипп скользнул взглядом в мою сторону, и я заметила, как изменилось выражение его лица, когда он считал напряжение Маркуса. Он открыл было рот, чтобы что-то сказать, но я едва заметно качнула головой. Любые слова сейчас только усугубили бы ситуацию.

    К моему бесконечному облегчению, именно в этот момент подошла официантка, чтобы принести напитки и принять заказ на еду. Маркус переключил внимание на официантку и по привычке закатил глаза, когда я заказала филадельфийский чизстейк без болгарского перца. Все остальные тоже нашли это забавным, несмотря на мои заверения, что болгарский перец — это редкостная гадость, и напряжение окончательно испарилось. Наоми завела непринужденный разговор на какую-то безобидную и пустяковую тему, и мы все расслабились под её болтовню. У нее был необъяснимый талант успокаивать зомби, порой настолько, что они выкладывали ей свои самые сокровенные тайны. Это качество вкупе с её природной интуицией делало её чертовски проницательной штучкой. К тому времени, как официантка принесла еду, все, казалось, стали на порядок меньше стрессовать.

    Телефон Кайла зажужжал как раз в тот момент, когда официантка принимала у нас заказ на пирог. Он ответил коротким: «Гриффин», а затем слушал в тишине почти полминуты, за которые официантка забила на него и нетерпеливо упорхнула прочь.

    — Понял, — наконец сказал он, повесил трубку и посмотрел на Наоми. — Нам пора.

    Она выудила деньги из сумочки и бросила несколько купюр на стол.

    — Долг зовет, — произнесла она с улыбкой, пока они с Кайлом поднимались со своих мест. — Ведите себя хорошо, и да, можете забрать мой пирог.

    — Если ты снова сваливаешь на Таити, я даже знать об этом не хочу, — бросила я ей.

    Она лишь рассмеялась, взяла Кайла под руку, и они лавируя между столами направились к выходу.

    Филипп тихонько прокашлялся:

    — Мне, пожалуй, тоже пора ехать, — сказал он, также выкладывая деньги, чтобы покрыть свою долю. Я была почти уверена, что ему особо некуда спешить, но он оказался достаточно тактичным, чтобы вовремя распознать свой статус третьего лишнего. — Еще увидимся, Энджел, — сказал он. Я ответила чем-то в том же духе, и, обменявшись с Маркусом прощальным мужским кивком, он ушел.

    Поскольку люди уже вовсю ждали свободные столики, мы с Маркусом не стали долго задерживаться — ровно столько, чтобы по-быстрому схавать пирог, оплатить счет и оставить официантке щедрые чаевые из тех излишков, что скинули остальные. К тому времени, как мы вышли на улицу, солнце уже скрылось за зданиями, и западное небо полыхало оранжево-пурпурным заревом. Температура тоже заметно упала, и я обхватила себя руками.

    — Извини, что всё как-то странно вышло, — сказала я, пока мы шли по улице к месту, где была припаркована моя машина.

    — Всё нормально. — Выражение его лица было смесью усталости и смирения, но он закинул руку мне на плечи и притянул к себе, чтобы успокоить. — Это помогло мне избавиться от некоторых сомнений.

    Я одарила его озадаченным взглядом:

    — Что ты имеешь в виду? Сомнений насчет чего?

    Он глубоко вздохнул и на одном выдохе выпалил:

    — Я увольняюсь из офиса шерифа.

    От этих слов я застыла как вкопанная, но когда у меня появилась пара секунд, чтобы переварить его заявление, я поняла, что в этом нет ничего удивительного.

    — Ладно, — сказала я, снова трогаясь с места. — Я знаю, что ты не собирался всю жизнь быть копом, но у тебя есть какой-то другой план?

    Улыбка тронула его губы:

    — Меня приняли на юридический факультет.

    С визгом я бросилась ему на шею.

    — О боже мой! Юрфак? Маркус, это просто потрясающе! — Я знала, что он хотел поступить на юридический еще почти десять лет назад, но отложил эту мечту и стал копом, когда у его матери обнаружили рак груди.

    Он крепко меня обнял:

    — Наверное, мне стоило пойти по этому пути еще несколько лет назад, но тогда бы я упустил шанс сойтись с тобой.

    — Я даже не знала, что ты подаешь документы. — Я расплылась в улыбке, глядя на него снизу вверх. — Я так за тебя рада! Вау, юридический!

    — Это всего лишь в Новом Орлеане, а значит, нам не придется переезжать куда-то далеко, — продолжил он с улыбкой. — Я знаю, как сильно ты не хотела бы уезжать далеко от отца и друзей.

    Что за херня? Моя улыбка тут же испарилась, и я отстранилась. В кармане зажужжал телефон, и я, даже не глядя, сбросила звонок на автоответчик.

    — Погоди. Маркус, тебе не кажется, что переезд нам следовало сначала обсудить? — Черт, да мы даже официально не жили вместе. Были кое-какие предварительные разговоры в стиле «было бы круто, если бы», но на этом всё.

    — Ладно, признаю, я тут поспешил, но я подумал, раз уж это всего лишь Новый Орлеан… — Он вздохнул. — Извини.

    Моя тревога поползла еще выше. До Нового Орлеана было больше двух часов езды. Это не то же самое, что предложить перебраться на другую сторону города.

    — Маркус, я люблю тебя, — сказала я, — но я не хочу переезжать. Я только-только начинаю разбираться со своей собственной жизнью.

    Выдохнув, он снова притянул меня к себе:

    — Ладно, ладно. Прости. Мы что-нибудь придумаем. Не думаю, что два часа — это вообще считается за отношения на расстоянии.

    Я обняла его в ответ, но внезапно всё это стало похоже на то, будто он оставил открытой банку с наживкой, и все потаенные мысли, тревоги и сомнения принялись выползать наружу червями. Поступление на юрфак — это серьезное событие, но он даже не заикнулся мне, что подает документы. И то, что он просто взял и решил за нас, что мы съедемся — да еще и в другом городе, на минуточку, — без малейшего предупреждения или обсуждения…

    Странная усталость навалилась на меня. Одни и те же проблемы в отношениях всплывали снова и снова. Мы застряли в колее, и хотя обычно она была вполне уютной, её края, казалось, становились всё круче. В такой же колее я когда-то застряла и со своим бывшим парнем, Рэнди; я оставалась в ней почти четыре года, пока обращение в зомби не вытряхнуло меня оттуда. Природа той колеи была иной: она больше состояла из привычки быть вместе и отсутствия желания менять то, что и так неплохо работало большую часть времени. Но, как ни странно, хотя наши отношения с Рэнди были нездоровыми по целому ряду причин, я была железно уверена, что он никогда в жизни не принял бы за меня такое масштабное решение.

    — Я не хочу отношений на расстоянии, — услышала я собственный голос, когда мои мысли наконец обрели четкую форму.

    — Их и не будет, — настаивал он. — Конечно, мы станем видеться не так часто, но… — Он осекся, и было очевидно, что отношений на расстоянии ему тоже не хочется. — Энджел, — произнес он, явно разрываясь изнутри. — Мне необходимо это сделать, но я не хочу тебя терять.

    — Я знаю, — сказала я. — И я хочу, чтобы ты пошел на этот юрфак и надрал там всем задницы. Но я думаю, что если мы попытаемся играть в любовь на расстоянии, всё развалится. Ну, то есть мы. — Я легонько поцеловала его. — Думаю, у нас гораздо лучше получится быть самыми близкими друзьями, чем парнем и девушкой, живущими в разных городах. — Внутри меня расцвело причудливое облегчение. Выход из колеи?

    Шок отразился на его лице:

    — Энджел…

    — Маркус, — тихо сказала я. — Я не хочу, чтобы мы когда-нибудь докатились до точки, когда расстанемся врагами и больше слышать друг о друге не захотим. Я вообще не хочу остаться без тебя в жизни. Понимаешь, о чем я?

    — Черт бы меня побрал, если бы я этого не понимал. — Он тяжело выдохнул и крепче сжал руки вокруг меня. — Похоже, меня только что бросили, — пробормотал он.

    Крепко обняв его, я прижалась головой к его груди:

    — Нет. Тебя аккуратно опустили на мягкую подушечку, чтобы ты оставался весь такой чистенький и красивый, когда придет время снова с тобой поиграть.

    Маркус фыркнул:

    — Надеюсь, это, блядь, очень хорошая подушка.

    — Подушка просто охрененная, уверяю тебя.

    — Верю. — Он обнял меня еще раз, сильнее прежнего, а затем отпустил. — Тебя всё еще нужно подвезти до дома, или хочешь попробовать починить машину прямо сейчас?

    — Блин, я и забыла про тачку. — Я сморщила нос. — Подвези, если не сложно. Не хочу ковыряться в ней в темноте, а здесь её никто не тронет.

    Снова взяв меня за руку, он повел меня по улице к своему пикапу.

    — К этому придется как-то привыкать, — сказал он, бросив взгляд на наши соединенные ладони перед тем, как отпустить меня и открыть дверцу машины.

    Я ведь и сама взяла его за руку чисто на автомате. Лучшие друзья, наверное, так не делают.

    — В любом случае это были бы большие перемены, — сказала я, ненавидя прозвучавшую в моем голосе неуверенность.

    Он подал мне руку, помогая забраться в кабину:

    — Говорят, перемены — это к лучшему. — Он выдавил кривую усмешку. — Я вот не уверен.

    — Если ты не меняешься, ты умираешь, — бойко отчеканила я.

    — Нам это точно не грозит. — Он сохранил улыбку, но я знала его слишком хорошо, чтобы не заметить, каких усилий ему стоило скрывать свою боль. — Поехали домой, — сказал он и закрыл за мной дверь.
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    Маркус заехал на мою подъездную дорожку, поставил пикап на паркинг и заглушил двигатель.

    — Похоже, приехали, — произнес он тихим, глухим от напряжения голосом.

    Я легонько ткнула его кулаком в плечо.

    — Мы же не расстаемся навеки, так что не преувеличивай, — заметила я. — Мы по-прежнему лучшие друзья. И я вовсе не собираюсь возвращать тебе твои кассетные сборники или типа того.

    Он тихо хмыкнул:

    — Я в жизни не записывал сборников на кассеты. Не шей мне это. — Он тяжело выдохнул. — Всё это совершенно не так, как я себе представлял.

    Я вздохнула в ответ, вторя ему.

    — Я знаю, но ты вечно забываешь позвать меня поучаствовать в рисовании этих твоих картин.

    — Я понимаю. Правда, — сказал он. — Я рад, что мы остаемся друзьями.

    — Я тоже, — отозвалась я, хотя в глубине души засомневалась, насколько сильно он всё понимает на самом деле. Эта проблема всплывала у нас далеко не впервые. И всё же я была рада, что он до сих пор хочет дружить. Это куда лучше, чем если бы он злился и отстранился — тогда наш разрыв стал бы в миллиард раз тяжелее. — Маркус, знаю, это прозвучит напыщенно и как нотация, но я действительно рада, что ты берешь жизнь в свои руки и идешь на этот юрфак.

    — Дядя Пьетро уже целую вечность наседал на меня из-за этого. — Уголок его рта дернулся вверх. — Похоже, мы прошли полный круг. Год назад я был тем, кто заставлял тебя взять жизнь в свои руки.

    Я фыркнула и мысленно сделала зарубку на тему того, что Пьетро его пилил. Еще одна деталь, которой он не счел нужным со мной поделиться.

    — Не думаю, что мои слова напутствия после того, как тебя уже приняли, сравнятся со всем, что ты сделал для меня, но раз уж ты сам предлагаешь — я с удовольствием припишу эту заслугу себе.

    Он рассмеялся:

    — Да ладно, какого черта, давай.

    — Уже знаешь, где будешь жить?

    — Завтра смотаюсь в город и начну присматривать квартиру, — ответил он.

    Без меня.

    — Я уверена, что ты там, блядь, всех порвешь и будешь блистать, — сказала я.

    Он наклонился ко мне и поцеловал — целомудренно и так нежно, что у меня к глазам подступили слезы.

    — Ты тоже…

    Что бы он там ни собирался сказать дальше, его оборвал резкий стук: дверца пикапа с моей стороны распахнулась настежь. Её рванули с силой, поняла я, издав глупый девчачий визг и испуганно отпрянув назад, прижавшись к Маркусу.

    — Какого хера?! — заорала я, задирая ноги, чтобы отпихнуть нападавшего, хотя всё, что я могла разглядеть — это нависшую темную тень.

    Маркус в мгновение ока выхватил ствол из консоли и пулей выскочил из машины, беря на мушку незваного гостя.

    — Назад!

    — Стой! — заорала я, опустила ноги и подалась вперед. Мать твоя женщина, да это же Филипп! Лицо багровое, а в дверцу пикапа он вцепился с такой силой, что я аж удивилась, как он в ней вмятину не оставил. — Господи, чувак, ты в порядке?

    Губы Филиппа обнажили зубы в оскале, и он выбросил руку в мою сторону; инстинкт выживания заставил меня судорожно перелезть обратно к водительской двери. На секунду он ухватился за мою щиколотку, но тут же отпустил и отшатнулся назад на несколько футов. Он растопырил руки, словно пытаясь поймать баланс, а его лицо перекосилось от слишком хорошо знакомого мне выражения — гримасы раскалывающейся от боли головы.

    Маркус обошел пикап спереди и подскочил к моей открытой дверце.

    — Энджел, ты цела? — спросил он, продолжая держать Филиппа на мушке.

    — Да, я в норме. — Я быстро вылезла из кабины. — Но с ним явно творится что-то не то.

    — Нет. Нет… всё в порядке, — выдавил Филипп, силясь выпрямиться. Его кадык дернулся, когда он сглотнул, а затем он нацепил на лицо болезненную улыбку. — Я просто… переживал за тебя. Я звонил, но ты не ответила. — Он приподнял левую руку, и тусклый свет из салона пикапа высветил пятнистый, потемневший участок кожи чуть выше локтя. — У меня, э-э, пошла реакция. Я отправил запрос доктору Никасу, но за тебя тоже разволновался.

    Маркус нахмурился и опустил пистолет. Ощущая, как внутри разрастается ужас, я резко задрала свой рукав.

    — Ох, блин. — На моей руке в том же самом месте красовалось потемневшее пятно, и когда я ткнула в него пальцем, оно оказалось мерзко-губчатым на ощупь. Начальная стадия гниения. Но как я могла гнить, если мне совершенно не хотелось мозгов?

    На лице Маркуса отразилась тревога, и он принялся переводить взгляд с меня на Филиппа и обратно.

    — И что это значит?

    — Уверен, ничего серьезного, — покачал головой Филипп. — Я просто перенервничал из-за того, что Энджел не отвечала на звонки, вот и всё.

    Прикрывает. Ему нужно было поговорить со мной наедине, и он прекрасно понимал: Маркус ни за что не уедет, если узнает, что Филипп был не в себе, когда бросился к машине пару минут назад. Вдобавок ко всему, Филипп явно не хотел провоцировать Маркуса на ревность. Вполне естественное поведение для такого хорошего парня, тем более он ведь не знал, что мы только что расстались.

    В груди кольнуло. Расстались, и Маркус уезжает — как минимум на пару лет. За прошлый год мы с Маркусом прошли через кучу взлетов и падений, расставались и сходились снова не один раз. Но он всегда был рядом. Поблизости. Он сделал меня зомби, спас мне жизнь. И с тех пор был частью этой жизни.

    — Я чувствую себя абсолютно нормально, — сказала я Маркусу. — Что ответил доктор Никас?

    — Я оставил сообщение, — пояснил Филипп. — Жду, когда он перезвонит.

    — Я бы тоже хотела послушать, что он скажет, когда выйдет на связь.

    Маркус дернул рукой в сторону моей ладони, но тут же отдернул её назад.

    — Ты точно в порядке?

    — Железно, — заверила я его.

    Его взгляд переместился на Филиппа и замер там на несколько секунд — Маркус явно взвешивал риски и решал, безопасно ли оставлять меня с ним. Филипп сейчас выглядел вполне нормально, разве что бледноват.

    Маркус набрал в грудь воздуха и выдохнул. «Теперь он здесь третий лишний», — осознала я с острой болью внутри, и он сам это понимал.

    — Я позвоню тебе завтра, — сказал он. — Если ты, конечно, не против.

    — Не против, — ответила я. — Спасибо, что подбросил до дома.

    Он наклонился и коснулся губами моей щеки, бросил на Филиппа тяжелый взгляд, который явно транслировал весь спектр предупреждений в духе «Обидишь её — я тебя уничтожу», после чего развернулся, сел в свой пикап и уехал.

    Я дождалась, пока его габаритные огни скроются за поворотом дороги, и резко развернулась к Филиппу.

    — Какого хера это сейчас было? — потребовала я ответа.

    Филипп шумно выдохнул.

    — Я заехал проверить, дома ли ты. Твоей машины не было, я набрал номер, но ты не взяла трубку. Решил немного подождать — вдруг подъедешь. — Он кивнул подбородком в сторону выезда с дорожки. — Ты свернула во двор, я честно намеревался дождаться, пока Маркус уедет, а потом… — Лицо его внезапно потеряло всякий цвет. — Это было так, словно я со стороны наблюдал за тем, как сам иду и с силой рву на себя дверцу машины, — продолжил он. — Никак нельзя было это остановить, и я понятия не имел, что будет дальше. Будто оказался пассажиром на заднем сиденье в собственном теле. — Он тряхнул головой. — А потом отпустило. Накрыло головокружением и головной болью — точь-в-точь как утром в лаборатории, только в разы сильнее. Сейчас она хотя бы почти прошла.

    М-да, звучало это как полнейший отстой.

    — А с этим что делать? — спросила я и ткнула в пятно на своей руке. — У тебя с собой мозгов совсем нет?

    Филипп вздохнул:

    — Энджел, в том-то и проблема. Я заправлен под завязку. На этот случай это вообще не действует.

    Перманентное гниение? Противный липкий страх шевельнулся у меня внутри, и мне пришлось подавить желание потереть руку.

    — Надо позвонить в лабораторию и попытаться снова вызвонить доктора Никаса, — сказала я.

    Он согласно кивнул:

    — Я оставил ему голосовое сообщение чуть раньше, когда только заметил гниль, но всё это дерьмо стремительно катится по пизде.

    — Да, подобные дикие заскоки определенно заслуживают еще одного звонка, — хмуро бросила я. — Заходи. Я наберу их, а там посмотрим. — Я зашагала вверх по дорожке и зашла в дом.

    — Ничего, если я воспользуюсь твоей ванной? — спросил Филипп.

    — Да, без проблем, — ответила я, стараясь не думать о том, в каком состоянии сейчас может быть ванная. Скорее всего, в ужасающем, даже несмотря на то, что я мыла унитаз буквально на прошлой неделе. Потенциальный масштаб катастрофы варьировался от волос в сливе душа до батиных трусов с чиркашами, висящих на ручке сливного бачка, и додыхающего таракана в раковине для полноты антуража. Лучше вообще об этом не думать. — Раз уж ты уже оставил голосовое сообщение доктору Никасу, я попробую набрать Жака или Рега, — добавила я.

    — Договорились, — сказал Филипп. — Я быстро.

    Свернув по пути в спальню, я выудила из холодильника бутылочку с мозгами. Сделав несколько крупных глотков, я с ужасом уставилась на свою руку, когда ровным счетом абсолютно ничего не произошло. Дерьмо. Двойное, тройное, четверное дерьмо.

    Вернувшись в гостиную, я набрала номер лаборатории. Жак снял трубку после первого же гудка.

    — Леру, — резко отчеканил он.

    — Привет, Жак, это Энджел.

    — Оу. Энджел, — отозвался он с неприкрытым разочарованием. Кого он, блядь, надеялся услышать в такое время суток? Горячую экзотическую танцовщицу? — Что тебе нужно?

    — У Филиппа только что был жуткий заскок, и у нас обоих на руках появились одинаковые потемневшие пятна гнили, — объяснила я. — Он оставил сообщение доктору Никасу, но это было еще до того, как он врубил режим пещерного человека и попытался вытащить меня из пикапа Маркуса. — Филипп вышел из ванной с надеждой во взгляде. Я покачала головой и беззвучно шепнула губами: «Жак», на что он разочарованно поморщился. — Это не его обычные приколы с «Чумой», — продолжила я объяснять Жаку. — Мне кажется, это реакция на утреннюю процедуру. Доктор Никас на месте?

    Жак на мгновение замолчал.

    — Он недоступен, — наконец выдавил он, а затем прочистил горло, словно силой подавляя желание сказать больше.

    Я нахмурилась. И даже никакого тебе «Может, я могу помочь?» или «Приезжайте»?

    — Жак, нам нужна помощь, и желательно поскорее. — Доступен доктор Никас или нет, мне было бы спокойнее в лаборатории на случай, если с Филиппом опять что-то случится. — Мы сейчас выезжаем к вам.

    — Сейчас? Погоди. Повиси на линии. — Секунду спустя из динамика оглушительно взвыла дребезжащая музыка для лифтов.

    Я взглянула на Филиппа:

    — Меня поставили на удержание, и Жак ведет себя как-то странно.

    Музыка оборвалась, и женский голос произнес:

    — Энджел?

    — Наоми? — отозвалась я. — Какого хера происходит? Почему Жак на таком взводе и почему ты в лаборатории в такое время?

    — Нас с Кайлом распределили сюда на эту ночь, — сказала она, и в её голосе звенело сильное напряжение. — Жак сказал, что вам с Филиппом нужно приехать на осмотр?

    — Ну да. В чем дело-то?

    — Не по телефону, — отрезала она. — Приезжайте, но мы сменили коды на дверях. Готова записать?

    — С доктором Никасом что-то случилось?

    — Поговорим, когда будете здесь, — настояла она тоном, не терпящим возражений. — Коды привязаны к шифру от оружейного сейфа. Для первой двери добавь двадцать три в конец. Для второй — семьдесят шесть в начало. Уловила?

    — Оружейный сейф. Двадцать три в конец для первой, семьдесят шесть в начало для второй, — повторила я, и кивок Филиппа подсказал мне, что он знает эту комбинацию. — Будем у вас примерно через полчаса, и больше никаких увиливаний от ответов.

    — Идет, — сказала она. — Скоро увидимся.

    Я запихала телефон в сумочку и направилась к двери.

    — Там стряслось что-то серьезное. Погнали.

    Когда Филипп заехал на парковку, серебристый внедорожник Кайла и Наоми уже стоял перед зданием. Он припарковался рядом, и как только машина остановилась, я распахнула дверцу и вылезла наружу.

    — Какой код от оружейного сейфа?

    — Три-семь-семи-шесть-ноль-восемь-четыре-один, — без запинки оттарабанил он, занося пробег в свой бортовой журнал.

    Я добежала до двери, ввела цифры вплоть до шестидесяти восьми и крикнула назад:

    — Какие две последние?

    — Четыре-один, — донеслось из открытой двери машины.

    Я ввела их, затем добавила двадцать три и испытала дикое, иррациональное чувство удовлетворения, когда замок зажужжал. Не то чтобы я сама, блядь, взломала этот код или типа того. Я потянула дверь на себя и оглянулась:

    — Филипп, шевелись.

    Он всё еще сидел за рулем с опущенной головой, будто что-то записывал. Я нахмурилась. Нет, не записывал. Его голова повалилась набок. Меня прошил ужас:

    — Филипп?!

    Он дернулся и резко выпрямился, словно только что проснулся, с совершенно ошарашенным выражением лица. Я отпустила дверную ручку и бросилась обратно к машине.

    — Чувак, что случилось?

    — Без понятия, — сказал он, с силой потирая лицо рукой. — В глазах потемнело и отключился, но сейчас я в норме.

    — Долбаная «Чума» наносит новый удар, — хмуро бросила я с тревогой. — А ну давай, тащи свою задницу внутрь.

    Филипп вылез из машины, его слегка качнуло, но он удержал равновесие.

    — Я в порядке. Это было паршиво.

    Дверь со щелчком приоткрылась, и наружу высунулась Наоми:

    — Вы двое там как? Сигнал от кода прошел, а вы всё не заходите.

    — Извини, — ответила я, направляясь к ней. — У Филиппа опять случился приступ.

    Она распахнула дверь пошире:

    — Быстрее внутрь. Не хочу накликать на вас беду, но Жаку сейчас очень не помешает работа.

    Мы миновали унылую приемную — я была железно уверена, что этот интерьер создали специально, дабы любой, кто умудрится просочиться через внешнюю дверь, поверил, будто он уж точно не находится в суперсекретной высокотехнологичной зомби-лаборатории.

    — Хорош уже с этими загадками, блядь, — высказалась я, пока Наоми вбивала код на следующей бронированной двери. — Зачем Жаку отвлекаться? Что, мать вашу, происходит?

    Дверь щелкнула, открываясь, и мы прошли дальше.

    — Проблемы, — бросила Наоми, махнув рукой в сторону зеркального стекла в следующем небольшом помещении — последнем контрольно-пропускном пункте перед входом в сам лабораторный комплекс. — Подожди секунду, я всё объясню, как только пройдем.

    Тяжелая дверь на дальней стене зажужжала, и мы вышли в широкий коридор. Прямо перед нами были толстые сдвижные стеклянные двери в центральную лабораторию, а медицинское крыло и офис службы безопасности оставались справа. Наоми уверенно зашагала вперед, стеклянные двери разъехались в стороны, и мы последовали за ней. Кайл расслабленно сидел за одной из стоек, спокойно читая толстую книгу в мягкой обложке, хотя и прервался на миг, чтобы кивнуть нам.

    Наоми наконец повернулась к нам лицом:

    — Помнишь, когда Кайлу позвонили в «Безумной корове»? Это был сигнал тревоги. Мистер Иванов, доктор Никас и остальные пропали. Их похитили.

    Я застыла как вкопанная, чувствуя, как весь мой мир буквально уходит из-под ног.

    — Что?! Как?

    Позади меня Филипп тихо выругался.

    Она сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться:

    — Мистер Иванов и его водитель, Саймон Сиртис. Кристи Чэриш вместе с Крисом Питерсоном и их водителем, Кеном Годвином. Плюс Лоуренс Хокинс, охранник в охотничьем домике. Все пропали.

    Я переваривала имена по мере того, как она их перечисляла. Я знала каждого из этих людей, кроме Лоуренса.

    — Брайан знает, кто это сделал?

    Лицо Наоми ожесточилось:

    — Брайан сам забрал доктора Никаса средь бела дня, прямо перед входом.
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    От слов Наоми меня пробрало леденящим холодом.

    — Погоди. Ты имеешь в виду, что Брайан увез доктора Никаса в какое-то безопасное место? — Другого объяснения у меня просто не укладывалось в голове.

    — Если бы. — Она выудила телефон и пробежалась пальцами по экрану. — Всё хреново. Вырубил его транквилизатором и закинул на заднее сиденье своей тачки. Сама глянь. — Она повернула к нам телефон, чтобы мы могли рассмотреть фрагмент видео с камеры наблюдения.

    Я смотрела в немом шоке, как Брайан разговаривает по телефону, сидя за рулем своего внедорожника перед главным входом в лабораторию, затем швыряет мобильник на сиденье и ждет. Мгновение спустя из дверей выходит доктор Никас и наклоняется к пассажирскому окну, чтобы переговорить с Брайаном. Секунд через десять доктор Никас разворачивается обратно к зданию — и если бы Наоми не перемотала этот кусок, я бы вообще ничего не заметила.

    Брайан на переднем сиденье сделал едва уловимое движение. Доктор Никас дернулся, а затем покачнулся, словно теряя сознание. Брайан пулей выскочил через пассажирскую дверь, подхватил обмякшего доктора Никаса и шустро затолкал его на заднее сиденье. Дверь захлопнулась, Брайан снова прыгнул за руль и с пробуксовкой рванул с парковки.

    Наоми убрала телефон.

    — С другого ракурса камер пистолет с транквилизатором видно получше.

    Брайан? Брайан?! Он был бы на самом последнем месте в моем списке людей, способных предать Пьетро.

    — И никто из тех, кто следит за камерами безопасности, этого не заметил? — спросила я, потрясенная до глубины души.

    — Ты сама видела, как быстро Брайан сработал, — сказала Наоми. — Все подумали, что док садится в машину добровольно. — Она со злостью и досадой запустила пальцы в волосы. — Это же Брайан. Вне всяких подозрений. Никто ни о чем не догадывался, пока не приехал водитель доктора Никаса, чтобы отвезти его на ужин с мистером Ивановым. Вот тогда внезапно выяснилось, что ни до кого невозможно дозвониться, и служба безопасности начала копать.

    — Есть хоть какие-то зацепки, где они?

    Она мрачно покачала головой.

    — Пока никаких. Если требования о выкупе и выдвигались, нам не сообщали. Мы с Кайлом здесь, чтобы прикрыть Рауля и Дэна. Для дополнительной охраны.

    Я мазнула взглядом по Кайлу, который как раз перевернул страницу в своей книге. Как он, блядь, умудряется оставаться настолько спокойным?

    — Энджел, — подал голос Филипп. — На видео Брайан говорил по телефону. Временная метка указывает на то, что это произошло еще до нашего отъезда отсюда.

    Я резко повернулась к нему с округлившимися глазами:

    — Это был тот самый звонок, который доктор Никас принял во время нашей процедуры. — Я поморщилась, когда до меня дошла еще одна мысль. — Он ушел от нас не по своей воле, а значит, процедура не была завершена как надо. Неудивительно, что ты расклеиваешься, а у нас с тобой началось синхронное гниение. — Я потрогала пятно на руке, уверенная, что оно стало еще уродливее и мягче, чем раньше. — Нам нужно к Жаку.

    — Он в процедурном кабинете вместе с Регом, — подсказала Наоми. — Когда я видела его в последний раз, он изучал утренние записи доктора Никаса.

    Филипп с решительно сжатыми челюстями зашагал в ту сторону. Я придвинулась ближе к Наоми.

    — За этим стопудово стоит корпорация «Сабертон».

    В её глазах промелькнула тревога, а Кайл поверх своей книги тут же зафиксировал на мне тяжелый взгляд. Всё, что касалось «Сабертона», задевало Наоми за живое. Несколько месяцев назад вся её жизнь перевернулась с ног на голову, когда она наткнулась на жестокие эксперименты «Сабертона» над зомби; всё закончилось тем, что ей пришлось убить одного из исследователей, чтобы защитить зомби, которого собирались заживо вивисектировать. Когда она заявила своему брату Эндрю, что завязывает с этим дерьмом, тот пригрозил сдать её матери за убийство, если Наоми не вернется в строй ради блага «Сабертона». Вместо этого Наоми сломала ему нос, связала простыней по рукам и ногам и сбежала.

    Пока я вспоминала это, Наоми взяла себя в руки и вздернула подбородок с воинственным видом, похожая на какую-нибудь принцессу-воительницу.

    — Я уверена, что это их рук дело, — твердо произнесла она. — Моя мать сейчас в достаточно отчаянном положении, чтобы провернуть подобный трюк. Жаль только, что она не проявила неосторожность и не облажалась. — Она с размаху стукнула ладонью по стойке. — Поверить не могу, что когда-то считала всё это просто большой игрой.

    — Племя знатно подгадило «Сабертону» с их зомби-экспериментом на съемках фильма, — заметила я. — Думаешь, твоя мама могла похитить Пьетро ради мести?

    — Это вполне в её духе, — прищурилась она. — С тех пор как дедушка умер, а у компании начались проблемы, она напрочь потеряла всякие моральные ориентиры. — Её рот скривился в презрительной гримасе. — И в семейных делах, и в бизнесе. Не пойми меня правильно, она никогда не была особо заботливой матерью. Но она не была настолько беспощадной или мстительной, и она бы не… — Она осеклась, проводя пальцами по скуле, а в её глазах и голосе проступила глубокая печаль. — Какой еще дочери приходится проходить через весь этот ад просто ради того, чтобы собственная мать не выследила её и не убила… или чего похуже?

    Измененная внешность и инсценировка смерти. Конечно, это защищало Джулию/Наоми от Николь Сэйбер, но также означало полную изоляцию от семьи — какой бы паршивой эта семья ни была.

    — Это полный отстой, согласна, — поддержала я её. — Всё, что мы можем сейчас сделать — это сосредоточиться на возвращении наших людей. Кто этим рулит? Рэйчел? Бьюсь об заклад, она привлечет тебя, чтобы выудить внутреннюю инфу о том, каким будет следующий шаг «Сабертона».

    — Пока не привлекала. Пожалуй, мне стоит самой ей набрать. — Наоми одарила меня решительной улыбкой с поджатыми губами. — Рэйчел меня недолюбливает, но я знаю кучу всякого дерьма про «Сабертон».

    — Это уж точно, — кивнула я. — И добро пожаловать в клуб «Рэйчел меня ненавидит». — Я быстро обняла её. — Пойду погляжу, есть ли у Жака какое-нибудь решение для нас с Филиппом. Я не особо в восторге от перспективы перманентного гниения.

    Наоми скорчила гримасу.

    — Тут я с тобой солидарна.

    Я оставила её и направилась в процедурный кабинет, где обнаружила Жака, берущего кровь из вены Филиппа, пока второй лаборант, Рег, вовсю работал за компьютером у соседней стойки.

    — Доктор Никас не задокументировал то, что делал, — произнес Жак; лицо его было бледным, а голос дрожал. — Он вносил коррективы прямо по ходу процесса. Он часто так работает.

    — Он вытащил иглу из руки Филиппа. — Есть кое-какие заметки. Ничего конкретного.

    Для этого человека подобная тирада была просто фонтаном красноречия.

    — Всё путем. Мы тебе доверяем, — сказала я, но сама услышала, какая высокая, тонкая нотка паники прорезалась в моем голосе. — Всё путем, — повторила я. Рег оглянулся от своего компьютера и выдавил чуть более уверенную улыбку, хотя в его глазах тоже читалась огромная тревога.

    Жак унес образцы крови к другому столу и принялся колдовать над пробирками и аппаратами.

    — Он никогда не уходит до того, как процедура завершена, — растерянно бормотал он. — Я бы ни за что не отпустил вас. Я думал, всё закончено. Я должен был догадаться, должен был понять, что что-то не так.

    — Крепок задним умом — это охренительно бесполезная херня, — твердо отрезала я.

    — Никто из нас не мог знать, — одновременно со мной произнес Филипп.

    Жак слабо кивнул, хотя уровень тревоги в его глазах ни капли не снизился.

    — Я прогоню эти тесты, а там посмотрим. Это займет около двадцати минут. — Он собрал пробирки и ушел в смежную комнату.

    Филипп взял предложенный Регом пластиковый стаканчик с пюре из мозгов и осушил его. Крошечный след от инъекции затянулся, но пораженные гнилью участки упрямо оставались на месте. Он буркнул Регу слова благодарности, вернул стаканчик и пихнул меня плечом. Правда, учитывая разницу в росте, мое плечо встретилось скорее с его бицепсом.

    — Погнали, ЗиЭм, подождем в главном зале, — сказал он. — Нечего лаборантам над душой стоять.

    Я развернулась вместе с ним к двери.

    — ЗиЭм? Серьезно? Зомби-Мама?

    У него дернулась улыбка:

    — Тебе не нравится?

    Наклонив голову, я сделала вид, что задумалась.

    — Знаешь, а что-то в этом есть. И мне типа даже нравится идея звать тебя ЗиБи.

    — Зомби-Бэби, — простонал он, а затем усмехнулся. — Ладно, заслужил.

    Благодарная ему за эту шутку, я в ответ боднула его плечом. Но даже несмотря на минутную передышку, вся тяжесть ситуации быстро вернулась.

    — Наверняка ведь есть какое-то место, откуда можно начать поиски, — сказала я, пока мы шли по коридору. — Где-то же должно быть место преступления, верно? Там, где похитили Пьетро и остальных?

    — Мы можем уточнить у Кайла и Наоми, но я уверен, что служба безопасности торчит там весь день.

    — И каков уровень их подготовки по расследованию мест преступлений? — нахмурившись, спросила я.

    Его губы тронула слабая гримаса.

    — Базовый, но никаких экспертов они вызывать не станут.

    — Почему нет? Если заявить в полицию, им что, обязательно упоминать, что Пьетро и остальные — зомби? — Мой лоб налился еще более глубокими складками. — У копов гораздо больше оборудования, опыта и связей. У них было бы куда больше шансов выяснить, что произошло на самом деле. — Но едва я это произнесла, как сама поняла, что такой сценарий абсолютно исключен. — Дерьмо, нет. Если копы начнут расследование, они раскопают всё остальное. Именно поэтому я никуда не заявила, когда громилы «Сабертона» похитили моего отца.

    Филипп кивнул:

    — Риски слишком велики. Какими бы ужасными ни были похищения, разоблачение — еще хуже.

    Мы вошли в центральную лабораторию. Кайл всё еще читал свою книгу, а Наоми изучала карты на компьютере одной из рабочих станций.

    — Значит, пока что мы просто ждем. — Ожидание, терпение и прочие штуки, которые должны приходить вместе со зрелостью, давались мне из рук вон плохо.

    — Сомневаюсь, что Племя сидит сложа руки, — заметил Филипп. — Другой вопрос, что делаем мы. — По его напряженному лицу было видно, как он переживает, и я заметила, что его взгляд то и дело косится на потемневшее пятно на руке.

    — Для начала нужно узнать, что там накопает Жак, — сказала я. Много ли от нас двоих будет толку, если мы даже гниение остановить не можем? А уж думать о странном припадке Филиппа и о том, как он отключился на парковке, мне и вовсе не хотелось.

    Я плюхнулась в одно из кресел и принялась развлекать себя тем, что медленно кружилась на месте. Кайл разок мазнул по мне взглядом, едва заметно фыркнул и снова уткнулся в свою книгу. Ну ладно, его я выберу самым последним в свою бобслейную команду по гонкам на офисных креслах в коридоре.

    Стеклянные двери разъехались, и из коридора заглянул Рауль. Он обвел комнату глазами, пока его взгляд не остановился на Кайле.

    — Эй, Гриффин, зайдешь на минутку в офис безопасности?

    Кайл аккуратно заложил страницу обрывком бумаги, положил книгу на стойку и плавной походкой направился к двери. Рауль кивнул остальным, после чего двери за ними закрылись.

    Я снова крутанулась на стуле.

    — Ну сколько можно-о-о? — заныла я.

    Филипп прислонился к стойке и скрестил руки на груди.

    — Думаю, мы продержались целых пять минут. — Он выпрямился и похлопал себя по карману. — Черт. Оставил телефон в процедурном. Я мигом. — И с этими словами он направился обратно туда, откуда мы пришли.

    Оттолкнувшись от стола, я заставила кресло проехаться через всю комнату.

    — Я просто хочу хоть что-о-о-то делать. — Мой взгляд упал на книгу Кайла; я цапнула её и уставилась на обложку, где красовался крутой рисунок меча с вырезанными на рукояти драконами. Я начала перелистывать страницы, чтобы получше разглядеть драконов, но тут же резко повернула голову к главному коридору, услышав отчетливый звук выстрела.

    Наоми подскочила как ужаленная:

    — Кайл!

    Оттолкнувшись от кресла, я отшвырнула его в другой конец комнаты и рванула к дверям. Они услужливо разъехались прежде, чем до меня дошло: если там стреляют, открывать дверь — возможно, не самое безопасное решение. Впрочем, менять решение было уже поздно.

    Прямо через коридор и чуть левее дверь в комнату охраны была распахнута настежь, и оттуда открывался идеальный вид на Рауля: он сполз по стене, хрипел и зажимал руками горло, пока кровь хлестала у него между пальцев. Рядом стоял Дэн с транквилизаторным пистолетом в одной руке и настоящим боевым в другой, оба ствола были наведены на Кайла, у которого из нижней части живота уже торчал один дротик. Пока я переваривала эту картину, Дэн бабахнул из транка еще дважды. Кайл пошатнулся от ударов дротиков, но всё же сумел вскинуть зажатый в руке пистолет и спустить курок. Дэн дернулся и оскалил зубы, когда пуля поймала его в плечо, а Кайл в то же мгновение осел спиной на стол и сполз на пол.

    Всё это произошло за ту пару секунд, что потребовались мне, чтобы пересечь коридор.

    — Какого хера?! — Я замерла в дверях, глядя на эту абсолютно немыслимую сцену.

    — Энджел, назад, — скомандовал Дэн, не сводя обоих стволов с Кайла.

    — Кайл! — Наоми протиснулась мимо меня и бросилась к нему.

    — Что произошло? — потребовала я ответа. — Зачем ты в него выстрелил?

    — Мы должны взять его под стражу, — процедил Дэн с каменным, напряженным лицом.

    Оскалив зубы, Кайл из последних сил пытался приподнять пистолет:

    — Убери… его…

    Убрать Дэна?

    — Мать вашу за ногу, — зарычала я, — и кто здесь, блядь, плохой парень?

    Наоми резко развернулась и наградила меня взглядом в стиле «Ты сейчас серьезно, что ли?», а в следующее мгновение крутанулась и навела собственное оружие на Дэна.

    Дэн не дрогнул, но в его глазах я заметила колебание. Выстрел в Наоми из транквилизатора убил бы её на месте — мощные препараты, созданные для мгновенной остановки зомби, для людей были смертельны в тех же дозах. Но и стрелять в нее из обычного пистолета Дэн явно не хотел.

    — Это приказ, — процедил он сквозь зубы. — Его причастность к сегодняшним событиям доказана, мы его задерживаем. И точка.

    — Дерьмо, — выдохнула я. Наоми доверяла Кайлу, но тот факт, что они были любовниками, наверняка делал её чуточку предвзятой. Я с досадой сжала кулаки и поняла, что всё еще держу в руках книгу Кайла.

    Рауль издал клокочущий кашель; его лицо уже посерело — паразит вовсю жрал ресурсы, чтобы удержать его в живых. Дэн на долю секунды скосил на него взгляд. Я сделала вид, будто собираюсь отступить назад, а сама с размаху запустила книгой прямо в голову Дэну.

    «Святые угодники, хоть бы я сейчас не совершала огромную, блядь, ошибку», — пронеслось у меня в голове, пока книга описывала дугу в воздухе. Следом шла горячая надежда, что Наоми сумеет хоть как-то воспользоваться этой передышкой.

    К счастью, меньше всего Дэн ожидал, что по кумполу ему прилетит толстенный томик с огромным мечом на обложке. Он испустил испуганный вскрик и покачнулся, но Наоми этого хватило с головой. Она рванула вперед, впечаталась плечом ему в живот, перехватила транквилизаторный пистолет, выкрутила руку и всадила в него два дротика.

    Дэн попытался вскинуть второй пистолет, но между моей литературной атакой и транками у Наоми не возникло никаких проблем с тем, чтобы отобрать у него и это оружие.

    — Что за чертовщина тут происходит, Наоми? — практически закричала я, пока Дэн оседал на пол. — Объясни мне, на кой хер я только что запустила книгой в голову Дэну?

    — Энджел!

    Я оглянулась на коридор и увидела Филиппа, который бежал в мою сторону, а на некотором расстоянии за ним поспешал Жак.

    — Энджел, я слышал выстрелы! — Он резко затормозил и оценил картину в комнате. Надо отдать должное его опыту и подготовке: он не стал нести всякую чушь вроде «Какого хера тут происходит?» или «Кто здесь, блядь, плохой парень?».

    Вместо этого он сразу метнулся к Раулю, на ходу выуживая из кармана пакет с мозгами.

    — Жак! — крикнул он через плечо. — Нам нужно больше мозгов сюда, живо!

    Филипп опустился на корточки рядом с Раулем и принялся пичкать его мозгами, чтобы стабилизировать и не дать развиться сильному гниению, даже попытался запихать часть массы прямо в рану. Наоми отступила от Дэна и посмотрела на меня.

    — Мне плевать, что они там говорят, — произнесла она, упрямо вздернув подбородок. — Кайл не имеет никакого отношения к похищениям. — Она снова повернулась к Кайлу и принялась аккуратно вытаскивать из него дротики.

    Филипп оглянулся на меня:

    — Энджел, у Рауля в руке было вот это. — Он бросил мне телефон, который мне удалось поймать. — Посмотри, что там или висел ли кто-то на линии. Что-то же спровоцировало эту херню.

    На телефон недавно прислали несколько фотографий. Я пролистала их, силясь осмыслить увиденное. На четырех снимках с разных ракурсов был запечатлен Крис Питерсон, наполовину торчащий из того, что могло быть только неглубокой могилой в густом лесу. Нижняя половина его тела была засыпана землей, но всё выглядело так, будто он частично приподнялся, а затем завалился набок. Рядом с его рукой на земле лежал мобильный телефон. Окровавленное лицо, следы от удушения на шее и жуткая дыра в основании черепа — смертельная рана для зомби. На пятой фотографии не было ничего, кроме земли, а на последней была снята Рэйчел, присевшая на корточки рядом с эксгумированным телом; одна её рука лежала у него на груди, и она яростно смотрела в камеру с выражением «Я уничтожу любого, кто это сделал» на лице, а её глаза от вспышки зловеще горели демонически-красным цветом.

    — О боже мой, — выдохнула я. — Это Крис. Он мертв.

    Наоми шумно втянула воздух:

    — И Рэйчел утверждает, что это сделал Кайл? Это ложь!

    — Да остынь ты! — рявкнула я. — Давай сначала разберемся, с чего вообще кто-то мог так подумать.

    Жак подошел ближе, чтобы переключить на себя заботу о Рауле. Филипп подошел ко мне, чтобы взглянуть на фотографии. С мрачным лицом он внимательно изучил каждый снимок, после чего направился к шкафу, достал пластиковые стяжки и пару наручников.

    — На данный момент мы заблокируем всех троих, — сказал он, а затем бросил суровый взгляд на Наоми, когда та попыталась было протестовать. — И тебя тоже, если не успокоишься.

    — Это более чем справедливо, — согласилась я. — По крайней мере до тех пор, пока мы не узнаем больше.

    Филипп заковал руки Кайла в наручники за спиной и стянул пластиком его щиколотки, после чего переключился на Дэна и Рауля, связав им запястья и лодыжки стяжками. Как только он закончил, Жак ввел антидот против транквилизатора как Дэну, так и Кайлу. Дэн начал приходить в себя практически сразу, а вот Кайл восстанавливался медленнее — вероятно, потому, что в него всадили аж три дротика. Рана Рауля затянулась, дышать ему стало легче, но он всё еще оставался ужасно бледным, с серым оттенком кожи.

    Жак пробормотал что-то насчет завершения анализа крови и удалился. Филипп забрал у меня телефон и снова принялся просматривать фотографии.

    — Рэйчел скоро будет на пути сюда или кого-то пришлет, — произнес Филипп наполовину про себя. — Надеюсь, тогда всё это дерьмо и прояснится.

    — Хочешь, чтобы я и в неё книжкой запустила? — дерзко поинтересовалась я, но он благоразумно меня проигнорировал и вместо этого присел перед Раулем.

    — Докладывай, — попросил он Рауля, спокойно и сугубо по делу.

    — Фотки. — Рауль облизал сухие губы. — Около получаса назад Крис набрал Рэйчел, но всё, что она услышала в трубке — это звуки потасовки и хрипы. Потом всё стихло, но линия оставалась открытой. Она отследила GPS-координаты, и когда выдвинулась на место, обнаружила то, что вы видите там. — Он кивнул на телефон в руке Филиппа. — Его задушили двойной петлей, — его взгляд метнулся к Кайлу, а затем обратно к Филиппу, — ударили ножом в ствол мозга и закопали в неглубокой могиле. Но, судя по всему, он прожил достаточно долго, чтобы откопать себя и попытаться набрать Рэйчел. — Он сделал более глубокий вдох, цвет его лица постепенно улучшался. — Рэйчел скинула мне эти фотки, а потом позвонила и приказала задержать Кайла для расследования.

    — Я всё равно не догоняю, почему подозрение падает именно на Кайла, — запутавшись, призналась я.

    — Коронный прием Кайла — это удавка, затянутая двойной петлей, — тихо произнес Филипп.

    Рауль перевел взгляд на меня, соглашаясь с Филиппом:

    — Да, но пятый снимок — самый убийственный.

    — Тот, где просто земля? — спросила я, запутавшись еще сильнее.

    — Приблизь, — подсказал Рауль. — Справа от сосновой шишки.

    Я заглянула через плечо Филиппа, пока он увеличивал картинку.

    — Там буквы К-А, — сказал Рауль [в оригинале К-Y]. — Крис выцарапал это на земле и начал писать следующую букву перед смертью.

    Дерьмо. Мой мозг лихорадочно заработал, пытаясь разложить всё по полочкам — мысли сразу добежали до имени К-А-Й-Л [в оригинале K-Y-L-E], но на этом не остановились. Наоми всё еще сидела на корточках рядом с Кайлом, как львица, охраняющая своего львенка, и на её лице не было ни тени сомнения. Филипп снова медленно пролистал фотографии, тщательно изучая каждую.

    — Не думаю, что Кайл дурак, — выпалила я.

    Без всякого ехидства, просто уточняя, Филипп спросил, не поднимая глаз:

    — К чему ты клонишь, Энджел?

    — Ну, — начала я, — если он не дурак — а я в этом практически уверена, раз уж он такой крутой оперативник с кучей опыта и навыков, — с какого хера ему делать работу настолько очевидно своей, а потом как ни в чем не бывало припеваючи возвращаться сюда? — Я пожала плечами. — Я имею в виду, если бы я собиралась кинуть Племя, а потом вернуться сюда, я бы как минимум позаботилась о том, чтобы этот след вообще никак нельзя было со мной связать. И уж точно, блядь, проследила бы за тем, чтобы зомби, которого я убила, остался мертв без вариантов.

    — Всё это здравые мысли, — согласился Филипп. — Но стандартная процедура — задержать, а потом расследовать. — Он мотнул головой в сторону Кайла. — Он сам это прекрасно знает.

    Я упрямо уцепилась за то, что он не сказал прямым текстом, будто действительно собирается следовать этой стандартной процедуре.

    — Ага, но задержание выводит из строя одного из наших лучших парней. Если это подстава, то очень грамотная, потому что она знатно путает нам карты и тормозит нас. — В качестве доказательства я обвела руками комнату и троих связанных мужчин.

    — Послушаем, что скажет сам Кайл, когда сможет говорить, — произнес Филипп. Входная дверь звякнула, и Филипп слегка нахмурился, оглянувшись назад. — Рэйчел уже здесь?

    Я шагнула к монитору, который показывал унылую приемную, и резко втянула воздух.

    — Это не Рэйчел! — Четверо мужчин в черном тактическом снаряжении повалили через внешнюю дверь и двинулись по короткому коридору к следующей бронированной двери. С пистолетами на поясах и автоматами в руках, у них не было трафаретной надписи «Сабертон» на спинах, но с тем же успехом она могла там быть. Я слишком хорошо знала этот прикид.

    Шок прошил меня насквозь, когда один из мужчин поднял обрывок бумажки и начал вбивать код на цифровой панели.

    — Филипп! Они прорываются внутрь!

    Уже вскочив на ноги, он рванул вперед, чтобы со всей дури хлопнуть по кнопке дистанционной блокировки дверей, но вторая дверь щелкнула и открылась за мгновение до того, как он успел до неё дотянуться. Теперь их было отлично видно через широкое смотровое окно: четверка продвигалась к следующей двери. Я попятилась назад, хотя и знала, что дверь толщиной в несколько дюймов. Один из мужчин присел на корточки у двери и полез в небольшой рюкзак, пока другой прижимал мобильный к уху, не сводя глаз с окна.

    Хотя я знала, что он не может меня видеть, это всё равно было чертовски жутко. Остальные двое мужчин стояли наготове, держа оружие на перевесе. Они уж точно заглянули сюда не пивка попить.

    Филипп быстро обвел взглядом комнату.

    — Наоми, хватай оружие, — приказал он, мотнув головой в сторону оружейного сейфа. — Закрепимся в коридоре, чтобы эти парни не оказались здесь как легкие мишени. — Он махнул рукой в сторону троих связанных зомби.

    Наоми ринулась в бой, немного удивив меня тем, что не стала спорить и требовать отпустить Кайла для помощи в драке. Наверное, поняла, что на эти разборки просто нет времени.

    — У них нет кода от этой двери, — объявила я. Чувак с рюкзаком уже сковырнул переднюю панель и подключил к ней какую-то электронную приблуду.

    Филипп мазнул по ним быстрым взглядом.

    — Они откроют её меньше чем за минуту, — мрачно бросил он, на лету натягивая бронежилет, который швырнула ему Наоми, и хватая стволы. Я оглянулась на Наоми и слегка опешила от её вида: в баллистической броне и каске она выглядела невероятно крутой. Никаких сомнений — она была готова к действию.

    — Жак и Рег! — Я резко повернулась к Филиппу. — «Сабертон», должно быть, пытается сцапать и их тоже, раз уж доктор Никас уже у них. — Тут меня прошибла еще одна жуткая мысль. — И головы. Черт.

    — Кэнг, — выдохнула Наоми. Раньше они были близкими друзьями — пока его не убили. — Беги, — скомандовал Филипп. Он схватил меня за руку и вытолкнул в коридор. — Забаррикадируйся вместе с ними где-нибудь в безопасности. Мы разберемся с этими типами.

    Наоми захлопнула и заперла за собой дверь в комнату охраны.

    — Мы справимся, подруга, — сказала она, когда я замялась. Главная дверь пискнула, и Наоми толкнула меня: — Иди!

    Они с Филиппом повернулись к двери, прижались к стене (Наоми присела пониже) и вскинули оружие.

    Они прекрасно знали, что делают, так что я сделала то, что умела делать лучше всего.

    Я развернулась и припустила со всех ног.

    Крики и грохот выстрелов преследовали меня, пока я неслась через ротонду центральной лаборатории и дальше по коридору на поиски Жака, но весь этот шум заглушали мысли, вопившие в моей голове. У них были коды. Они использовали коды, чтобы пройти первые две двери.

    Этим кодам было от силы часа два, а значит, Брайан — не единственный крот. Коды устанавливала Наоми. У кого еще они были, кроме Филиппа и меня? Наверное, у Рауля, Дэна, Кайла и, возможно, у Рэйчел. Кайл. Черт. Было полно других вариантов, но его имя в этом списке мне жутко не нравилось.

    На бегу я хлопала дверями и запирала или блокировала каждую как могла, надеясь выиграть себе побольше времени. К моему облегчению, Жак оказался в первом же месте, где я догадалась его поискать — в процедурном кабинете.

    — Жак! — Я безуспешно пыталась перевести дух. — Плохие парни… пришли за тобой… и Регом… и головами… мне так кажется.

    Он повернулся, и только тут я заметила, что он висит на телефоне.

    — Это Энджел, — сказал он, судя по всему, отвечая на вопрос собеседника о том, кто говорит. — Она думает, что они пришли за головами или за нами с Регом.

    Я сделала шаг к нему.

    — С кем ты говоришь, Жак?

    Он опустил трубку на пару дюймов от рта:

    — Это Рэйчел. Она уже на пути сюда.

    Я выхватила телефон у него из рук и сбросила вызов.

    — Кто-то слил этим парням коды для входа, — объяснила я, пока он в шоке пялился на меня с разинутым ртом. — Это значит, что Брайан был не единственным кротом, и мы не знаем, кому верить.

    Широко округлив глаза, он шумно сглотнул:

    — О боже.

    — Нам нужно спрятать тебя, Рега и головы в безопасное место, — сказала я. — Есть какая-нибудь комната, где вы могли бы забаррикадироваться? Ну, знаете, типа сейфа или бомбоубежища? — Последние слова я добавила ради шутки, но удивленно захлопала глазами, когда он на полном серьезе кивнул.

    — У нас есть аварийный бункер, — нерешительно произнес он.

    — Реально? Да это же охренительно! — Выстрелов я больше не слышала, но у меня не было никакой возможности узнать, наступила ли это пауза в бою или одна из сторон уже потерпела поражение. — Давай, шевелись, надо вас припрятать.

    Выглядя более чем ошеломленным, Жак нажал кнопку интеркома на телефоне:

    — Рег, жду тебя в лаборатории регенерации. Сейчас же. С каталками.

    Интерком затрещал:

    — Вас понял. — Старый добрый Рег, мастер плыть по течению, каких мало.

    Я вовсю прислушивалась, не пытается ли кто-то прорваться сквозь мои убогие попытки баррикад. Мне показалось, что я услышала какой-то стук и глухие удары, но это вполне могла быть и моя паранойя, работающая сверхурочно.

    — Тебе нужно взять отсюда что-нибудь еще?

    Телефон зазвонил. Жак потянулся было к трубке, но замер и неуверенно посмотрел на меня:

    — Это внешний вызов.

    — Наверняка Рэйчел перезванивает, — сказала я. — Давай быстро пакуемся и сваливаем.

    — В бункере есть припасы, — произнес он; и вид, и голос его были потрясенными. Он еще раз покосился на разрывающийся телефон, после чего направился в коридор. — Я заберу всё необходимое для голов из их лаборатории.

    Я подняла трубку, снова сбросила звонок и трусцой припустила за ним. Когда мы прибежали, Рег уже был в комнате с головами. Я коротко обрисовала ему ситуацию, попутно помогая отключать чаны и переставлять их на каталки.

    Донесшиеся издалека глухие звуки новых выстрелов заставили нас шевелиться еще быстрее. Меньше чем за пять минут мы загрузили все чаны вместе с тележкой, забитой припасами и оборудованием, и покатили всё это по узкому коридору, мимо которого я проходила миллиард раз, но никогда внутрь не заглядывала. В конце коридора красовалась на редкость массивная дверь с тяжелой ручкой.

    — Ни хрена себе, — вырвалось у меня, когда Жак с трудом рванул её на себя. Эта чертова дверь была толщиной чуть ли не в фут. — Вы тут, блядь, ядерную войну пересидеть сможете.

    Внутри замигал свет. Жак шагнул через порог, затягивая за собой каталку:

    — Если не будет прямого попадания, то да, вполне, — буднично подтвердил он.

    Мне дико хотелось поглазеть по сторонам, сунуть нос во все углы и посмотреть, как устроен настоящий бункер, но я понимала, что время поджимает. Я помогла завезти каталки и тележку внутрь, а затем с тревогой посмотрела на Жака.

    — Я без понятия, кому из наших можно доверять, — сказала я ему. — Пообещай мне, что не откроешь эту дверь, пока не услышишь меня, Пьетро, доктора Никаса или… — Я судорожно пыталась вспомнить хоть кого-то еще, в ком можно было бы не сомневаться на все сто процентов. На миг укололо чувство вины от того, что я не могу внести в этот список Филиппа или Наоми, но я сглотнула обиду, оставив её лежать камнем в желудке.

    — Мы заблокируем её, — ответил Жак, оперативно подключая чаны к питанию. — Никто не сможет открыть её снаружи, если мы запечатаем её изнутри. Ари… — Его голос дрогнул. От боли и отчаяния на его лице у меня чуть слезы не навернулись, и тут до меня дошло: я ведь никогда раньше не слышала, чтобы он называл доктора Никаса по имени. — Ты должна вернуть его, — продолжил он, когда к нему вернулся дар речи. — Ему нельзя долго оставаться снаружи.

    Тяжелый ком подступил к моему горлу. Я не знала их предыстории, но понимала, что Жак работал с доктором Никасом десятилетиями. Доктор Никас был нужен ему так же сильно, как зомби нужны мозги.

    — Я верну его, — пообещала я сквозь этот ком. — Клянусь. Я не вернусь без него. — Я шагнула за порог и оглянулась на мужчин: — Удачи вам.

    Жак взялся за ручку и одарил меня грустной, трагической улыбкой:

    — Спасибо, Энджел, — сказал он, после чего с силой потянул дверь, и она тяжело захлопнулась.

    Я постояла так какое-то время, слушая скрежет, щелчки и жужжание механизмов закрывающейся наглухо двери, а затем достала телефон, чтобы черкнуть Филиппу.

    «Кто победил?»

    Ответ прилетел через пару секунд: «Зомби рулят».
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    Навьюченная двумя сумками-холодильниками, забитыми раздобытыми пакетами с мозгами, я примчалась обратно в комнату охраны. Стены и пол были изуродованы следами боя: пулевые отверстия, подпалины, густые мазки крови и следы волочения, ведущие к груде тел в черной униформе чуть дальше по коридору. Запыхавшись, я резко затормозила в дверном проеме.

    — Рэйчел уже на подходе, Жак и Рег заперлись в бункере, я сгребла столько мозгов, сколько смогла унести, и нам пора сматываться отсюда к чертовой матери.

    К моему полнейшему шоку, никто даже не попросил меня объяснить хоть что-то из этого.

    Филипп мотнул головой в сторону стола, где в аккуратный ряд были выстроены четыре больших зип-пакета, в каждом из которых лежало по целому мозгу.

    — Они влезут в холодильники?

    — Три из них точно влезут, — ответила я после пары секунд размышлений. При виде этого зрелища и от восхитительного аромата у меня так и потекли слюнки, пока я запихивала три пакета в сумки-холодильники. Четвертый отправился в небольшую спортивную сумку, которую я нашла под столом, и у меня не было ни малейших сомнений, что мозг из нее сожрут задолго до того, как он успеет испортиться.

    Филипп перешагнул через Рауля и Дэна, рывком поднял Кайла на ноги и перехватил его рукой для поддержки. Наоми схватила сумки-холодильники, а я сгребла все попавшиеся под руку пистолеты и транки, запихала их в спортивную сумку и последовала за Филиппом к выходу.

    — Сними с него наручники, — хмурясь, сказала Наоми Филиппу. — Так будет проще.

    — Не раньше, чем мы уберемся отсюда и сможем оценить ситуацию со стороны, — ответил Филипп тоном, не терпящим возражений.

    Лицо Наоми приняло упрямое выражение, но я перехватила её за руку:

    — Давай, всё будет путем, — сказала я ей. Она сердито зыркнула, но больше протестовать не стала.

    Быстрый взгляд в окно у входной двери показал, что Рэйчел и остальное подкрепление еще не приехали.

    — Поедем на моей машине, — объявил Филипп, направляясь к выходу. — Кайл, в твоей тачке есть что-то, что нам нужно забрать, или о чем стоит знать?

    — Тре… вожный… рюкзак, — невнятно пробормотал он. — В багажнике.

    — Мой тоже там, — добавила Наоми.

    Филипп выудил ключи из кармана Кайла и швырнул их мне. Я сама себя впечатлила тем, что не уронила их, после чего добежала до машины и щелкнула багажником. Внутри обнаружилась лишь пара черных рюкзаков, каждый размером чуть больше школьного ранца. Я цапнула их, захлопнула багажник и прибежала обратно как раз в тот момент, когда Филипп усаживал Кайла на заднее сиденье своей машины.

    — Ты это имел в виду?

    — Агась, — он кривовато кивнул. Наоми открыла заднюю дверь с другой стороны, но Филипп выпрямился и покачал головой.

    — Наоми, ты садишься вперед со мной, — произнес он тем же бескомпромиссным тоном, что и раньше. Поджав челюсть, она подчинилась, но было ясно, что она уже опасно близка к тому, чтобы послать всё это дерьмо лесом. Однако Филиппу, похоже, было абсолютно насрать на её гонор и душевное состояние. Он повернулся ко мне, вложил мне в руку транквилизаторный пистолет и встретился со мной взглядом. — Справишься с задним сиденьем?

    Я сглотнула:

    — Да. — Справлюсь же, куда я денусь?

    Наоми открыла было рот, чтобы выразить протест, но Филипп прошил её таким взглядом, на фоне которого жесткость его голоса показалась мягкой, как пушистая задница хлопкового кролика. Она уселась впереди, а затем с хмурым видом оглянулась на Кайла:

    — Это безумие.

    — Нет, — Кайл сумел покачать головой. — Оправ… данно. Я бы… сделал так же.

    После этого Наоми притихла. Мы с Филиппом запрыгнули в салон, и мы, блядь, наконец-то убрались оттуда. Когда мы выехали на шоссе, так и не пересекшись с Рэйчел и её командой, каждый из нас выдавил вздох облегчения.

    Филипп заложил правый поворот и выжал газ в пол.

    — Если повезет, тот погром, что мы оставили в лаборатории, задержит погоню, — сказал он. — Думаю, у нас есть минут тридцать форы, прежде чем они сообразят, как нас выследить. — Он мазнул взглядом по зеркалу заднего вида, глядя на Кайла, и получил в ответ утвердительный кивок. — Двину к водосбросу, а там переоценим ситуацию.

    — Черт! — Я полезла в карман за телефоном. — Без понятия, в курсе ли Маркус насчет своего дяди.

    — Ему нужно знать, — согласился Филипп.

    К моему раздражению, трубку он не взял: прошло четыре гудка, и включился автоответчик. После писка я оставила довольно туманное сообщение о том, что его дядя уехал в «неожиданную поездку» и что ему реально нужно набрать меня как можно скорее. Мои плечи поникли, когда тяжесть всего этого всратого дня наконец-то навалилась на меня лавиной. В моей прошлой, до-зомбийской жизни я бы закинулась парочкой таблеток перкосета или ксанакса, чтобы сбить градус и сделать весь этот кошмар не таким уж кошмарным. На меня такие колеса больше не действовали, но время от времени какая-то крошечная часть меня жалела об этом. Не то чтобы я хотела снова стать торчком — упаси бог, нет! — но бытие носителем паразита также означало, что я не могла использовать легально выписанные лекарства от тревоги, бессонницы или чего-то подобного. И всё же, в конечном счете, приходилось признать: даже хорошо, что вся эта хрень на меня больше не действует благодаря моему паразиту. Завязать с пагубной привычкой это уж точно помогло без проблем.

    Немного свежего мозга помогло бы мне отвлечься от нашей хреновой ситуации. Я выудила мозг из спортивной сумки, нарезала его на удобные куски и разделила порции. Мы с Филиппом вовсю уплетали их, пока он вел машину, а Наоми скармливала кусочки Кайлу.

    Филипп скосил на меня взгляд:

    — Не перебарщивай, — предупредил он. — Ты нужна мне в полной боевой готовности.

    — Перебар… швивать? — переспросила я с набитым мозгами ртом.

    — Заправка под завязку выводит твои зомби-чувства и способности на пик без каких-либо последствий, — объяснил он. — Но если переберешь, поймаешь ощущение Супер-Зомби, а потом случится жесткий откат, когда твой паразит начнет утилизировать излишки ресурсов.

    — Оу. — Теперь понятно, почему мне вечно хотелось вздремнуть после того, как я заглатывала огромную порцию мозгов, даже не будучи Голодной, раненой или гиперактивной. Я-то всегда думала, что это обычная человеческая тяга поспать после плотного обеда. Я проглотила кусок и улыбнулась ему: — Всё путем, — заверила я его. Ладно, возможно, я самую малость всё-таки перебрала. Я нехотя забросила оставшиеся два куска мозга обратно в зип-пакет и передала его Наоми. После того как в Кайла прилетело три транка, ему лишняя заправка точно не помешает.

    Мы ехали в тишине еще минут пятнадцать, пока наконец не свернули на безлюдную гравийную парковку у реки возле водосброса.

    — И что теперь? — спросила я, когда Филипп заглушил мотор.

    Кайл издал утробный звук:

    — Убейте меня… или освободите.

    — Никто никого убивать не собирается! — отрезала Наоми. Филипп вытащил телефон из кармана куртки и принялся листать фотографии.

    Я одарила Кайла ошарашенным взглядом:

    — С какого перепугу мы вообще должны тебя убивать?

    — Так поступают с предателями, — сказал он; его голос уже почти вернулся в норму. — Верно, Филипп?

    Филипп ничего не ответил, просто продолжая изучать снимки на экране. Телефоне Рауля, до меня дошло. Наоми сидела ни жива ни мертва, едва дыша.

    — Ты предатель? — спросила я Кайла, чувствуя себя жутко неуютно из-за повисшего в машине напряжения.

    — Нет, — ровно ответил он. — Но мое мнение здесь роли не играет.

    — Ну так и завали тогда тему насчет того, чтобы мы тебя пришили, — резко оборвала я его.

    Филипп развернулся на сиденье и выставил телефон так, чтобы Кайл мог видеть снимок. Тот самый, где Крис вывел буквы К-А на земле.

    — Что думаешь?

    Взгляд Кайла стал стеклянным, когда он уставился на фото.

    — Похоже, я предатель, — ответил он.

    Филипп не шелохнулся:

    — Вещдоки указывают именно на это. Утечка кодов указывает на это. — Всё его внимание было приковано к Кайлу, и у меня было предчувствие, что он взвешивает его реакцию, сопоставляя её с моим давешним аргументом в его пользу.

    — Это подстава! — крикнула Наоми. — Кайл этого не делал.

    — Наоми, — произнесла я сквозь зубы, не сводя глаз с мужчин, — не могла бы ты, пожалуйста, помолчать пару минут?

    Она отпрянула назад, задетая так, словно я прямым текстом послала её нахуй, но осталась безмолвной.

    — Всё указывает на меня, — согласился Кайл, и я впервые услышала напряжение в его голосе. — Я не крот, но у меня нет ничего, кроме моего слова.

    Моя лютая ненависть ко всему этому гребаному сценарию подскочила до запредельного уровня.

    — Филипп, можно тебя на секунду? — Прежде чем он успел ответить, я переключила внимание на Наоми: — А ты, пожалуйста, пообещай остыть и не творить никаких безумств в моем фирменном стиле «а-ля Энджел», пока я не поговорю с Филиппом.

    Она скрестила руки на груди и выпятила подбородок:

    — Пока ладно.

    Я дождалась, пока выйду из машины, прежде чем закатить глаза на её реакцию. К моему облегчению, Филипп вылез следом и отошел вместе со мной футов на двадцать от автомобиля.

    — Что ты думаешь на самом деле? — тихо спросила я его.

    Он поморщился и потер затылок.

    — Всё выглядит хреново, — признал он. — Но меня смущает то, что Питерсон остался жив. Кайл не работает топорно или небрежно.

    — Меня это тоже зацепило, — кивнула я. — Всё, блядь, указывает на него. Слишком очевидно. Слишком топорно. Если «Сабертон» хотел знатно нас поиметь, это был идеальный способ.

    Он покосился на машину.

    — Так что на девяносто процентов он чист, — негромко произнес он, — а на десять процентов — он удар в спину из темноты.

    Я обдумывала всё это с минуту, затем встретилась взглядом с Филиппом и понизила голос еще сильнее.

    — Как бы там ни было, мы не можем убить Кайла. — От одной этой мысли желудок сжался так сильно, что я поняла: хрен там плавал, я ни за что в жизни этого не допущу. Понятия не имею, думал ли Филипп так же или просто почувствовал мое тотальное сопротивление такому исходу, но он слабо кивнул. — А если мы запрем его где-нибудь, пока не разберемся, что к чему, — продолжила я, — нам придется запереть и Наоми. Если это подстава «Сабертона», мы просто сделаем за них всю грязную работу.

    — Ладно. Отпустим его, но будем держать ухо востро. — Он покачал головой. — Это риск, но интуиция подсказывает мне, что он этого не делал.

    — Согласна, — ответила я касательно обеих частей.

    Наоми и Кайл наблюдали за нашим приближением, пока мы возвращались к машине.

    — Ладно, мы тебе верим, — сказала я.

    Наоми с облегчением обмякла, и я поняла, что она прекрасно отдавала себе отчет в том, какими были ставки и для нее самой. В глазах Кайла что-то промелькнуло — разочарование или скорбь, хотя ни то, ни другое не имело смысла, — но он слегка кивнул и улыбнулся:

    — Хочешь сказать, расклад сил качнулся в мою пользу.

    — Называй как хочешь, — пожала я плечами. Черт возьми, хоть бы мы сейчас не совершали колоссальную ошибку. — А теперь, не могли бы мы, пожалуйста, сообразить, какого хера нам делать дальше?

    Я отступила на шаг, пока Филипп помогал Кайлу выбраться из машины и снимал наручники. Кайл издал вздох, как я догадалась, облегчения и растер запястья.

    — Ценить ваше доверие, — сказал он.

    Филипп открыл было рот, чтобы ответить, но тут же захлопнул его. Судорога пробежала по всему его телу прямо перед тем, как он резко выбросил руку вперед и мертвой хваткой вцепился в мое плечо. Я пошатнулась, застигнутая врасплох и потеряв равновесие, когда он рванул меня себе за спину.

    К моему ужасу, Филипп выхватил ствол и навел его на Кайла и Наоми.

    — Валите отсюда! — скомандовал он; его голос был натянут как струна и переполнен стрессом. — Вы оба, проваливайте отсюда к чертовой матери!

    — Филипп, нет! — Точно так же, как тот инцидент возле моего дома! Его палец на спусковом крючке не давал мне схватить его за руку. Кайл-то переживет большинство пулевых ранений, а вот Наоми была в разы хрупче. — Филипп, пожалуйста, остановись! — Я послала Кайлу панический взгляд. Он замер как вкопанный, оценивая обстановку. Позади него я заметила Наоми, которая осторожно подбиралась к транквилизаторному пистолету, оставленному мной на заднем сиденье. Я поймала её взгляд и качнула головой. «Нет». Никаких гарантий, что транк подействует на него с его измененным паразитом, зато была куча шансов, что это сделает его еще безумнее.

    — Убирайтесь! — заорал он, скаля зубы. Я переступила, чтобы встать с ним вровень, и осторожно положила ладонь ему на руку, пока мое сердце колотилось как бешеное.

    — Филипп, нет, они не могут уйти, — сказала я. — Они нужны нам. Не причиняй им вреда.

    Он захлопал глазами, и я увидела, как к нему возвращается рассудок. Ужас и досада расползлись по его лицу, когда он опустил взгляд на пистолет и понял, куда тот целится. Тяжело сглотнув, он опустил оружие и сделал дрожащий полушаг назад.

    — Проклятье.

    — Филипп, отдай мне пистолет, пожалуйста, — попросила я; голос мой дрожал.

    Он поставил оружие на предохранитель и протянул его мне рукояткой вперед.

    — Проклятье, — повторил он.

    — Что это вообще сейчас было? — спросил Кайл, не сводя темных глаз с Филиппа.

    Выражение лица Филиппа стало мрачным и отрешенным.

    — Это побочный эффект от процедуры, которую я проходил сегодня утром. Доктора Никаса похитили до того, как он успел её закончить, и сейчас его здесь нет, чтобы исправить проблему. — Плотно прижав руки к бокам и напрягшись всем телом, он отвернулся и зашагал к краю парковки; отчаяние с него буквально струилось волнами.

    Душа за него болела; я осторожно держала пистолет, стараясь не показывать, как сильно трясутся мои руки. Если бы он выстрелил в Наоми… Я отогнала эту непрошеную мысль прочь.

    — Нам нужно найти доктора Никаса, пока кто-нибудь реально серьезно не пострадал, — сказала я. Волна тошнотворной тревоги подступила к горлу удушливым комом. — Нам нужно найти и Пьетро с остальными. Обязательно. Мы без понятия, собираются ли Рэйчел, Дэн и остальные вообще что-то предпринимать — особенно ради двоих водителей и охранника, — но даже если и соберутся, мы знаем, что среди наших есть крот. Кто-то ведь слил этим сабертоновским громилам коды для входа.

    Кайл продолжал сверлить взглядом спину Филиппа.

    — Без господина Иванова Племя дрогнет, — констатировал он. — А без Брайана, — он покачал головой, — координация оставшихся сил безопасности и команд полностью парализована.

    «И что станет со мной, если Племя развалится?» — эгоистично пронеслось у меня в голове. Это ведь было не просто крутой подработкой. Это была защита, которая выходила далеко за рамки денег или мозгов. Когда Маркус уедет, останется ли вообще рядом хоть кто-то, кто меня понимает? Я знала, что веду себя как безумная эгоцентристка, но, блядь, иногда ведь это оправданно, верно?

    Я подошла к Филиппу, плевать, что остальные смотрят или могут меня услышать.

    — Ты нам нужен, — прошептала я и боднула его плечом. — Мы прорвемся. Не заставляй меня кусать тебя снова.

    Слабый смешок вырвался у него. Во время того хаоса, что творился на съемках фильма «Зомби-апокалипсис в старшей школе!!», Филипп слетел с катушек, и я поддалась причудливому порыву вонзить зубы ему в плечо. Дико странная херня, но это мигом привело его в чувство.

    Он боднул своим плечом мое, после чего развернулся и пошел вместе со мной обратно к Кайлу и Наоми.

    — Как нам найти Пьетро и остальных? — спросила я. — У нас есть хоть малейшая зацепка, где они могут быть?

    — Вероятнее всего, это Даллас или Нью-Йорк, — сказала Наоми.

    Кайл в ответ серьезно кивнул:

    — Их похитили не ради выкупа, а у «Сабертона» в обоих этих городах развернуты крупные филиалы.

    — Отлично, — сказала я. — И как нам узнать, какой именно город?

    — Научно-исследовательские лаборатории находятся в Далласе, — ответила Наоми, наморщив лоб в раздумьях. Она задумчиво постучала пальцем по подбородку. — А корпоративные офисы — в Нью-Йорке. Но там нет лаборатории.

    — Ладно, значит, мы едем в Даллас? — спросила я.

    — Скорее всего, их схватили для немедленного использования в исследованиях, — произнес Филипп. — Даллас определенно выглядит логичнее всего.

    Но Наоми подняла руку.

    — Вы правы — двое водителей и охранник, скорее всего, в Далласе. Наверное, и доктор Чэриш тоже. Однако есть весомый шанс, что моя мать приказала схватить мистера Иванова ради возмездия или по какой-то другой личной причине. Если так, то он может быть в Нью-Йорке, поскольку именно там она обитает в это время года.

    Зашибись. У каждого из них нашлась какая-то полезная крупица личных знаний, кроме меня. Мне хотелось позадавать вопросы, но у меня было предчувствие, что я в итоге окажусь одной из тех идиоток, которые задают глупые вопросы, ответы на которые и так все знают, и просто-напросто затягивают весь процесс.

    — У нас не хватит людей, чтобы проверить оба города, — сказал Кайл, а затем поднял голову и щелкнул пальцами. — Полетные планы. Если его увезли в Нью-Йорк, они бы полетели на самолете. Наоми, насколько сложно проверить, вылетал ли отсюда самолет «Сабертона», и если да, то куда он направился?

    Она улыбнулась:

    — Вообще не сложно. — Она отошла на пару шагов в сторону и принялась что-то шаманить в своем телефоне. Я двинулась в другом направлении и еще раз попыталась набрать Маркуса. Снова четыре гудка, а затем включился автоответчик. С досадой я повесила трубку, не став оставлять сообщение, и вместо этого просто накатала ему смску: «Кое-что случилось с твоим дядей и доком. Надо поговорить КАК МОЖНО СКОРЕЕ!!!!»

    Мое сердце подпрыгнуло, когда телефон пискнул входящим ответом: «Я знаю. Иду по возможному следу и не высовываюсь. Ты как, в порядке?»

    Испытав дикое облегчение, я быстро набрала ответ: «Я в норме. С остальными. Ты где? Надо пересечься».

    «Нельзя пересекаться. Рискованно. Скоро уезжаю из города. Объясню позже. Скоро придется выключить телефон. Береги себя. Я люблю тебя».

    Я уставилась на последние три слова, и сердце у меня подкатило к самому горлу. Даже после того, как он меня бросил, он всё еще переживал. В конце концов я набрала свой ответ: «Тоже тебя люблю».

    — Это Нью-Йорк! — победоносно провопила Наоми, подбегая обратно к остальным. — Полетные планы это подтвердили. Теперь пора браться за дело серьезно. Первым делом нам нужно избавиться от всех телефонов.

    — Телефоны можно отследить, — согласно кивнул Кайл.

    — Точно. — Я с трудом оторвала глаза от эсэмэски Маркуса. — Я выключу свой.

    — Этого недостаточно, — отрезала Наоми и протянула руку. — При наличии нужных технологий его всё равно можно отследить, даже без батарейки. Давай его сюда.

    Взгляд её глаз заставил меня замяться.

    — Что ты собираешься сделать? — подозрительно спросила я.

    — Разбить и выкинуть, — ответила она.

    — Ты сбрендила? — Я прижала телефон к груди. — Это абсолютно новая трубка!

    Филипп посмотрел на меня с серьезным выражением лица:

    — А мы сейчас говорим о наших жизнях. Телефон можно заменить. Тебя — нет.

    — Ага, ну еще бы, готов спорить, вы трое заколачиваете в разы больше денег, чем я! — огрызнулась я в ответ. — Вы можете крушить свои телефоны сколько влезет, но я не догоняю, почему я не могу просто припрятать свой где-нибудь, чтобы забрать его обратно, когда всё это дерьмо закончится.

    — Это всего лишь телефон, — закатила глаза Наоми.

    — Это Племя подогнало тебе твой телефон? — потребовала я ответа.

    — Ну, вообще-то да…

    — А вам двоим? — Я пронзила мужчин свирепым взглядом, и они нехотя кивнули. Я снова переключила внимание на Наоми. — Я не такая тупая, как тебе, похоже, кажется, и я догоняю, что от телефонов надо избавиться. Но вещи можно легко заменить только тогда, когда у тебя есть гребаные деньги на их замену. На мне сейчас висит, мать её, целая гора долгов просто потому, что мне пришлось покупать заново вообще всё. — Мой желудок скрутило от напряжения при одном только воспоминании о наводнении и его последствиях. — И мне бы не хотелось делать эту гору еще, блядь, выше, так что уж простите, если я не прыгаю от восторга при мысли о том, чтобы выкинуть вещь, которая стоит ни хрена не дешево. Я за этот телефон отвалила половину своей недельной зарплаты.

    Я уже собиралась выдать тираду о том, что на мое имя записано всего две пары джинсов, потому что вместо покупки третьей я решила приобрести тарелки, которые хотя бы подходят друг к другу по цвету, но Наоми резко вскинула руку, заставляя меня заткнуться.

    — Ладно, окей, я поняла, — огрызнулась она, и у меня возникло ощущение, что её больше раздражает тот факт, что я заставляю её чувствовать себя виноватой из-за своего финансового положения. Ну и какого хера я должна была с этим делать? Не моя вина, что она понятия не имеет, каково это — быть бедной.

    — Где ты хочешь его припрятать? — спросила она, нетерпеливым жестом обведя пространство вокруг себя. — Надо сделать это как можно скорее, чтобы мы могли двигаться дальше. И ты должна пообещать, что не станешь устраивать истерику, если его здесь не окажется, когда мы вернемся.

    Моя гримаса стала еще мрачнее.

    — Не стану я устраивать истерик, — буркнула я, задетая за живое. — Я просто не хочу его уничтожать. — Какая-то часть меня понимала, что мой заскок из-за телефона — это просто попытка уйти от мыслей о том, как до жути страшно ехать в Нью-Йорк. Но мне всё равно было странно и больно от того, что Наоми даже не пытается понять, каково это — вечно париться из-за финансов.

    — В полумиле дальше по дороге есть почтовое отделение, — сказала я остальным. — Вестибюль открыт круглосуточно, и я могу отправить его самой себе.

    Филипп медленно кивнул:

    — А это чертовски хорошая идея, Энджел.

    Наоми проворчала что-то себе под нос, но протестовать не стала, хотя и устроила целое представление из того, как вдребезги разбила собственный телефон и швырнула обломки в воду. Филипп закатил глаза на её ужимки, но последовал её примеру. Когда мы вернулись к машине, Кайл предположил, что Филиппу сейчас лучше не садиться за руль, и, учитывая недавний инцидент, спорить никто не стал. Кайл занял место водителя, и меньше чем через десять минут мой телефон уже был запечатан в коробку экспресс-доставки — адресованную мне же в офис коронера, потому что я не доверяла своим соседям и опасалась, что они сопрут посылку, оставленную на моем крыльце. Терминал самообслуживания выплюнул нужную почтовую марку, я опустила коробку в прорезь для отправлений и вернулась в машину.

    — Черт победить, — пробормотала я, забираясь обратно в салон. — Кажется, я забыла его выключить. — Поскольку никто не ответил, я поняла, что все сосредоточены на Кайле. Сидя на водительском сиденье, он набирал номер на своем телефоне — который, очевидно, уничтожать пока никто не собирался.

    — Звоню Рэйчел, — бросил Кайл. — Ставлю в известность.

    Я одарила Наоми ошарашенным взглядом, но она в ответ лишь беспомощно пожала плечами. Филипп выглядел не менее растерянным, так что, судя по всему, я была не единственной, кто действовал вообще без малейшего понятия о происходящем.

    — Рэйчел? — произнес Кайл. — Это Гриффин.

    Кайл, должно быть, врубил громкую связь, потому что я без труда расслышала голос Рэйчел.

    — Гриффин, — прорычала она. — Живо ко мне, нам нужно обсудить эту ситуацию.

    — Этого не будет, — ответил он. Спокойно. Уверенно. — У тебя завелся крот. Это не я. Возможно, это ты. Гриффин, конец связи.

    — Я?! — Обида и ярость заполнили её голос. — Гриффин, это еще не конец. Клянусь, я выслежу тебя и… — Что бы она там ни собиралась договорить, всё оборвалось, когда Кайл раздавил телефон своей зомби-хваткой.

    На мгновение повисла тишина.

    — Красивый финал, — нарушила я её наконец. — Типа как бросить микрофон и эффектно уйти со сцены.

    Кайл и Филипп повернули в мою сторону недоуменные взгляды, но Наоми прыснула со смеху.

    — Итак, — продолжила я. — Нью-Йорк. Мы туда полетим? — Я старалась говорить как можно более легким и непринужденным тоном, хотя уровень моей внутренней паники подскочил еще на несколько градусов. Мало того, что я в жизни ноги не заносила на борт самолета, так мне еще и думать не хотелось о том, в какую копеечку встанет подобное удовольствие.

    — Мы не летим, — ответила Наоми, к моему огромному облегчению. — Нас было бы слишком легко сцапать сразу по прибытии. Мы едем на машине. Мы как раз решали, где перехватить колеса, потому что от этой тачки нужно избавляться.

    Они это уже обсудили, поняла я. Пока я ходила отправлять свой телефон. Не то чтобы я могла внести какое-то ценное предложение, но меня это всё равно задело.

    — Собираетесь купить тачку?

    — На это нет времени, — отре́зала она, — к тому же её всё равно смогут отследить. Придется «одолжить».

    Взгляд, который я на неё бросила, был верхом скептицизма.

    — Ты намерена угнать машину, а потом поехать на ней в Нью-Йорк?

    — У меня на случай чрезвычайных ситуаций припрятаны машины на длительное хранение в нескольких городах — включая Нью-Йорк, — но только не здесь, — заявила она с абсолютно будничным видом человека, у которого есть куча лишних и неиспользуемых автомобилей. — Ни у кого из нас здесь ничего нет, — продолжила она, — так что да, нам нужно её угнать.

    Градус моего скептицизма подскочил еще на пару делений.

    — Погодите, дайте мне во всём разобраться. Вы собираетесь угнать машину. А потом ехать на ней по улицам, через перекрестки, по шоссе…

    — Господи, — перебила она меня, нахмурившись, — мы же не собираемся брать тачку, об угоне которой заявят в ближайшее время.

    — Откуда ты знаешь? — парировала я.

    — Потому что мы заберем её со штрафстоянки или с парковки длительного хранения в аэропорту, — пояснила она. — Шансы на то, что её хватятся в течение следующей недели, ничтожно малы. Мы будем соблюдать все правила дорожного движения и не дадим ни одному копу ни единого повода нас остановить.

    — А если о ней всё-таки заявят? — не унималась я. — Что, если нас всё-таки остановят или мы попадем в мелкую аварию? Черт, да что, если мы проедем через перекресток, где стоит одна из тех камер, которые подключены к базе данных угнанного транспорта, и копам придет оповещение? — Господи, мне совсем не улыбалось снова пережить всю прелесть ареста за хранение краденого.

    Филипп покосился в мою сторону.

    — Это определенный риск, но я не вижу у нас другого выхода.

    Я замолчала и не подавала голоса пару минут. У меня была одна идея, но я была железно уверена: все решат, что она жутко тупая. Да и хрен с ним.

    — Кажется, я знаю, где мы могли бы достать машину.

    — Где, Энджел? — спросил Кайл без тени снисхождения или нетерпения.

    — Мой бывший, — выложила я. — Он чинит тачки.

  

  
    Глава 13

    Глава 10

    Это было правдой: Рэнди действительно чинил машины. Конечно, он также баловался разного рода незаконной деятельностью, связанной с тачками, запчастями и тому подобными вещами, но об этом не стоило и упоминать. В данный момент это не имело значения, да и остальные, скорее всего, сами обо всём догадаются.

    Наоми удивленно приподняла брови:

    — Рэнди? — спросила она с неприкрытым недоверием в голосе. Она уже наслушалась моих баек про бывшего. — С какого перепугу он станет тебе помогать?

    Но Кайл поднял руку:

    — Дай ей шанс рассказать, — сказал он Наоми, переводя взгляд на меня.

    Я бросила на него благодарный взгляд.

    — Я не знаю наверняка, поможет ли он, — призналась я. — Мне нужно сначала прощупать почву, но, блин, мы же сто лет друг друга знаем. — Я пожала плечами. — Мы встречались целую вечность, и если нам удастся раздобыть у него машину, то не придется трястись, что нас повяжут за езду на угнанной тачке.

    — Попробовать стоит, — произнес Филипп, и Кайл согласно кивнул. — Куда нам нужно ехать?

    Я потерла затылок.

    — Сегодня пятница, так что он, скорее всего, в баре «Пиларс» на Капп-стрит. — Это был бар, где мы раньше зависали чаще всего. И именно там какой-то козел подсыпал мне в выпивку наркотик для изнасилования на свидании, из-за чего я, собственно, и стала зомби.

    — Понял, — отозвался Филипп, закладывая вираж. Минут через десять мы свернули на гравийную парковку. Старая неоновая вывеска на крыше лаконично гласила просто «БАР» большими печатными буквами, как маяк для чужаков. Все в этих краях и так знали, что это «Пиларс», так зачем переплачивать за вывеску? Парковку заполонили больше тридцати легковушек и пикапов, а у самого входа выстроилось с полдюжины мотоциклов. Красный Додж Чарджер Рэнди 1968 года стоял на самом первом месте у торца здания, где он всегда и парковался. Ничего не изменилось.

    Нервный узел странно скрутился у меня в животе. Я больше года ноги не заносила в это заведение и столько же времени не общалась с большинством людей из той прошлой жизни, включая Рэнди.

    — Пожалуй, будет лучше, если я зайду туда одна, — сказала я.

    — Скорее всего, да, — согласился Филипп. Он полез в сумку, лежащую на консоли, вытащил пакет и протянул его мне. — Сначала съешь это. Я буду караулить прямо снаружи.

    Я послушно осушила пакет, а затем запустила пальцы в волосы, чтобы хоть как-то привести их в порядок.

    — Пожелайте мне удачи, — бросила я, после чего вылезла из машины и направилась к входу. Услышав, как хлопнула дверца, я оглянулась и увидела, что Филипп идет следом за мной.

    — Я буду прямо снаружи, — повторил он.

    Мои нервы слегка успокоились.

    — Спасибо.

    Толпившиеся у дверей люди мазнули по мне взглядом и вернулись к своим сигаретам и неторопливой беседе. Стоило мне открыть дверь, как наружу хлынула музыка, словно поток горячего воздуха в холодный день. Я быстро юркнула внутрь и притянула дверь за собой, чувствуя себя так, будто растеряю всю музыку, если оставлю её открытой.

    Группа из четырех человек на грубой сцене у дальней стены выдавала вполне сносную кавер-версию песни Блейка Шелтона, пока гроздь пошарпанных софитов вспыхивала в такт музыке, посылая слабые импульсы красного и синего света сквозь пелену сигаретного дыма. Громкие разговоры, пьяный хохот и периодический треск бильярдных шаров окружили меня, как уютное одеяло. Сколько же времени я здесь просадила?

    Пробираясь сквозь знакомые лица с напрочь позабытыми именами, я отвечала на враждебные и хмурые взгляды своими собственными, оборонительными, и продвигалась к мужчине за барной стойкой. Заметив меня, он странно осекся, а затем пододвинул пиво завсегдатаю на другом конце стойки. Забрав предложенные купюры, он запихал их в кассу, после чего подошел ко мне и облокотился на стойку.

    — Давненько тебя тут не было, Энджел, — произнес он, пока я лихорадочно копалась в памяти в попытках вспомнить его имя. Билл. Точно, Билл. Я у него пару раз перехватывала перкосет. У Билла всегда были колеса.

    — Ага, — отозвалась я, пытаясь перекричать гул, но не срываясь на ор. — Год выдался странным. Можно мне пива?

    Его рот скривился в презрительной усмешке.

    — А я слышал, ты сдала Клайва. Натравила на него копов.

    Дерьмо. Теперь мне понятны все эти враждебные взгляды. Я прищурилась.

    — Это он тебе так наплел? Вонючий мелкий кусок говна. Небось утаил ту часть, где сам вызвал на меня полицию. И я, блядь, могу это доказать. Это записано на чертовой линии девять-один-один.

    Это застало его врасплох.

    — Он всем растрепал, что ты его подставила, — сказал Билл, и на его лице по-прежнему читалось обвинение.

    — С какого хера мне его подставлять? — возмутилась я. — Я пыталась завязать после того, как, мать твою, словила передоз. Я вообще близко к нему подходить не хотела.

    Между его бровей пролегла складка.

    — Хм. Ну да, я слышал, ты чуть кони не двинула. — Он взял тряпку и мазнул по какому-то неопознанному пятну на стойке.

    — Правильно слышал, — отрезала я. В каком-то смысле и правда двинула, смотря что считать смертью. — Клайв просто заныл как сучка и обиделся, потому что я больше не собиралась у него закупаться. — Это не было чистой ложью. Клайв взбесился, когда я отказалась воровать конфискованные наркотики из офиса коронера и сливать их ему. — Он вызвал на меня копов, потому что он мелкий гандон, а когда копы приехали и послали его нахер с его бреднями, он полез с ними в драку и сам же огреб. — Я не удержалась от злорадной ухмылки. — И, конечно же, у него вся тачка была забита стероидами, так что его тупую задницу повязали еще и за это.

    Взгляд Билла оставался тяжелым и недоверчивым еще какое-то мгновение, пока группа на сцене не переключилась на паршивый кавер песни Гарта Брукса. Наконец он потянулся за пивом, скрутил пробку и поставил бутылку передо мной.

    — Ну да, это вполне в его духе.

    Изо всех сил стараясь не выказать облегчения, я взяла бутылку и сделала глоток.

    — Он гребаный дегенерат.

    — Всё еще в завязке? — спросил он, покосившись на бутылку в моей руке.

    — Никаких наркотиков, никаких колес уже целый год, — отчеканила я, после чего поставила бутылку и постучала по ней пальцем. — Это самый крепкий градус, который я себе позволяю, да и то по чуть-чуть.

    Уголок рта Билла дернулся в улыбке.

    — Это круто, Энджел, — сказал он, и я решила, что он говорит это вполне искренне. — Я на прошлой неделе получил свой жетон за один месяц трезвости, — продолжил он, немного опустив голову, словно смущаясь.

    — Да ладно? — я улыбнулась. — Это, блядь, просто охрененно. Должно быть, тяжело держаться, работая в таком месте.

    Кто-то выкрикнул его имя из дальнего конца стойки. Он поднял указательный палец, призывая подождать, затем снова посмотрел на меня и пожал плечами:

    — Не-а. Не особо, пока держишь голову на плечах. Я каждый день вижу, какими обдолбанными могут быть люди, и это помогает мне помнить, ради чего я всё делаю.

    — Понимаю, — кивнула я.

    — Слушай, — он наклонился чуть ближе. — Тебе здесь нужно прикрывать свою спину. Тут практически все уверены, что это ты подставила Клайва. — Затем он нахмурился. — А ты вообще зачем сюда пришла?

    — Я ищу Рэнди, — ответила я. — Видела его тачку на улице.

    Билл мотнул головой в сторону задней части зала:

    — Он там на бильярде играет. С Кэрол Энн.

    При упоминании имени этой бабы к моему лицу подкатил жар злости, которая, по идее, должна была давно умереть. Последние два года моих отношений с Рэнди она постоянно отиралась где-то поблизости, пытаясь протиснуть свое лузерское тело между нами каждый чертов раз, когда мы в очередной раз расставались.

    — Они вместе? — спросила я как можно более безразличным тоном.

    Он пожал плечами:

    — По её словам — да.

    В мире Кэрол Энн это было единственным, что имело значение.

    — Спасибо. — Я пододвинула пару купюр по стойке, чтобы расплатиться за пиво. — Сдачи не надо. И удачи тебе.

    — Тебе тоже. Береги спину.

    Попрощавшись кивком, я взяла пиво и направилась к бильярдной. Теперь, когда причина враждебных взглядов была ясна, отвечать на них встречным свирепым прищуром стало гораздо проще. Группа на сцене достучала последние аккорды своей жалкой баллады и объявила перерыв.

    В забитой людьми бильярдной слева от сцены разило старым сигаретным дымом с отчетливой примесью канализации, которую для верности попытались забить химически-цветочным освежителем воздуха. Слегка раскрасневшийся толстяк с прической под горшок лениво выставил мне средний палец, пока я спускалась по двум ступенькам на замызганный линолеум, после чего отвернулся, выгребая шары из лузы самого дальнего из трех потрепанных столов. Большинство присутствующих были слишком увлечены игрой, чтобы обращать на меня внимание, да и из всех лиц я узнавала от силы человека три. Парочка парней одарила меня недоуменными взглядами — видимо, пытаясь сообразить, за какие такие заслуги мне только что прилетел фак, но потом они, похоже, решили, что на разгадку этой тайны уйдет слишком много мозговых клеток. Стайка едва перешагнувших порог совершеннолетия бимбо шушукалась и хихикала у стойки с киями, вовсю строя глазки какому-то молодому жеребцу. Ну, жеребцу по их меркам. Черт, еще год назад я бы тоже закрыла глаза на его намечающееся пивное брюшко и лохматый маллет.

    Я сделала притворный глоток пива, чтобы скрыть улыбку. Блин. По крайней мере, теперь у меня появились стандарты.

    Женщина с вызывающе-рыжими волосами наклонилась над столом, готовясь к удару, предоставляя всем стоящим сзади отличный вид на свои красные стринги, так как её слишком короткая джинсовая юбка задралась выше некуда. Кэрол Энн Пруитт. Она уже добрый десяток лет как вышла из категории «едва совершеннолетних», но всё еще отчаянно цеплялась за этот образ своими акриловыми ногтями и перебеленными зубами.

    Кэрол Энн нанесла удар и жестко промазала. Смеясь, она выпрямилась и одернула юбку — правда, ровно настолько, чтобы едва прикрыть половинки своей раздавшейся от возраста и пива задницы. Она обвела комнату обнадеживающим взглядом, проверяя, смотрел ли кто-нибудь на её представление. Её слегка нетвердый взор скользнул мимо меня, а затем, к моему раздражению, резко вернулся назад. Как будто у меня есть время на всё это дерьмо.

    — Ты! — Она ткнула бильярдным кием в мою сторону. — Какая же у тебя должна быть наглость, чтобы притащить свою уродливую, подстилающуюся под легавых стукаческую задницу сюда!

    Я одарила её ленивым взглядом и пожала плечами:

    — Мне просто захотелось поржать, вот я и решила прийти и посмотреть на тот клок волос на затылке, который ты, блядь, каждый раз пропускаешь, когда красишься. Серьезно, у тебя дома вообще есть хоть одно чертово зеркало?

    По комнате волной прокатилось хихиканье, что ни разу не улучшило настроение Кэрол Энн. Она крепче перехватила кий и двинулась на меня с убийственным блеском в глазах. Черт. Я уже и забыла, насколько она крупнее меня.

    — У меня есть зеркало, сучка, и я смотрю в него, чтобы видеть, насколько я красивее тебя! — заорала она. — Рэнди знать тебя не хочет, так что вали отсюда своей шалавистой жопой, пока я окончательно не взбесилась!

    Позади нее открылась дверь мужского туалета, и оттуда вышел Рэнди. Мой пульс участился, когда он меня заметил, но я была слишком увлечена пикировкой с Кэрол Энн, чтобы уделить ему хоть секунду внимания.

    — Ой, неужели ты сейчас позеленеешь, раздуешься и станешь огромным уродливым монстром? — поддразнила я её. — Хотя ладно, кроме зеленого цвета ты уже по всем пунктам подходишь.

    На этот раз взрыв хохота и свист были безоговорочно на моей стороне. Стукачка я там или нет, но здешняя публика обожала качественные подколы. К несчастью, Кэрол Энн не была способна оценить тонкости словесного баттла. Единственное, на что хватило её скудного ума в порыве ярости — это брызжущее слюной: «Тупая сука!», прямо перед тем, как она замахнулась на меня кием, словно Бейб Рут, готовящийся выбить победный хоум-ран.

    Воздух в комнате словно испарился — все дружно затаили дыхание. Логика и жизненный опыт подсказывали толпе, что Кэрол Энн сейчас раскроит мне череп и её, скорее всего, закроют за убийство — ну или как минимум за непредумышленное. После чего она без сомнения возглавит собственную банду девчонок в тюрячке, где пара-тройка сучек будут у неё на побегушках в обмен на сомнительную защиту от остальных злых зэчек. Для Кэрол Энн это стал бы неплохой шаг вперед, отличная возможность проявить сильные лидерские качества, которые ей никак не удавалось реализовать в должности официантки в придорожном кафе «У Джигги Джо». Умом она, прямо скажем, не блистала, но при минимальном натаскивании могла бы соображать шустрее. Года через два её, глядишь, выпустили бы по УДО, и она, возможно, даже стала бы выступать перед трудными подростками с лекциями о контроле гнева, праведной жизни и важности школы. Черт, её могли бы даже ставить в пример как позитивный образец для подражания — человека, который оступился в пылу момента, совершил ужасную ошибку, но потом перевернул свою жизнь и стал добропорядочным, достойным членом общества.

    Вся эта картина пронеслась у меня в голове за долю секунды, а следом шло: Бильярдный кий. Летит мне прямо в репу. Врубив старую добрую зомби-скорость, я перебросила пиво в левую руку, пригнулась под палкой, тут же выпрямилась и с размаху впечатала правый кулак Кэрол Энн прямо в её двойной подбородок, навсегда похоронив её шансы стать исправившейся убийцей. Ну, может, и не навсегда. Сомневаюсь, что это был последний раз, когда она слетела с катушек и попыталась кому-то пробить голову.

    Кий вылетел у неё из руки; несколько человек успели увернуться в изящном танце до того, как палка с треском прилетела по голени чуваку с прической под горшок. Тот испустил вопль и мат, пока Кэрол Энн валилась на пол, распластавшись в абсолютно непривлекательной позе.

    — И не вставай, сучка! — выдала я, главным образом для эффекта, поскольку все, казалось, ждали от меня чего-то в этом духе. Я потрясла рукой: надо же, я наконец-то научилась бить и не ломать при этом собственные кости. Приятное разнообразие. Сенсей бы мной, блядь, так гордился. Ну, может, и не самой барной дракой без единого приема из джиу-джитсу. Он бы вздохнул и состроил свою фирменную мученическую мину. Но, хей, я ведь даже пиво не пролила! А вот это уже требовало навыков, которым в додзё не учат.

    Я попятилась, освобождая место для людей, которые уже вовсю начали фоткать на мобилы стонущую на полу Кэрол Энн. Мне почти стало её жалко, но потом я вспомнила, что она вообще-то была стопроцентным агрессором и наверняка прибила бы меня, если бы не мои заряженные мозгами рефлексы. Так что, да, пара унизительных фоток в интернетах её не убьет, хотя я всё же поглядывала за ней краем глаза — мало ли кто в этой толпе решит воспользоваться её беспомощностью не в том смысле. К счастью — так как мне совершенно не улыбалось нянчиться с этой сукой, — к ней подскочили пара её подружаек. Одарив меня укоризненными и настороженными взглядами, они помогли ей доковылять до туалета.

    «Всё правильно, дорогуша. Я сама стану лидером своей собственной девчачьей банды».

    Жесткий толчок в спину резко оборвал мое внутреннее ликование. Я полетела вперед и врезалась в стол, сильно отбив бедра. Прежде чем я успела хоть как-то среагировать, что-то с силой впечаталось мне в спину в районе левой почки, и в следующее мгновение в глазах побелело от прошившей меня вспышки боли. Боль продолжала жечь и плавить внутренности, пока я безуспешно пыталась сопротивляться, дернуться — да сделать хоть что угодно, лишь бы убраться подальше от источника этой агонии.

    Спустя несколько бесконечных секунд боль прекратилась так же внезапно, как выключается свет. Ноги у меня подкосились — сколько от боли, столько и от её резкого прекращения, — и я завалилась набок, тяжело рухнув на пол.

    — И не вставай, сучка! — перекрутил мою же фразу знакомый ехидный голос.

    Электрошокер, сообразила я, судорожно пытаясь перевести дыхание. Очень похоже на тот раз, когда меня тазером приложили громилы Кристи Чэриш, хотя и не так хреново. А голос принадлежал Дебби Стюарт, еще одной прихвостнице Кэрол Энн. Я попыталась развернуться, чтобы разобраться с ней, но, к моему удивлению, между нами вырос Рэнди. И очень вовремя, так как двигалась я сейчас весьма паршиво.

    — Ты какого хера творишь, Дебби? — пошел на нее буром Рэнди.

    Я кое-как сумела приподняться на одно колено, покачиваясь и разворачиваясь так, чтобы увидеть Дебби. Та стояла с электрошокером в руке и с вызывающим видом. Хорошо, что Рэнди меня прикрыл, потому что весь мой левый бок превратился в сплошное месиво из покалывающих иголок из-за того, что она так долго жарила меня этим шокером. Если бы она попыталась всадить в меня разряд еще раз, я бы, блядь, вообще ничего не смогла с этим поделать.

    Дебби отступила на шаг под напором ярости Рэнди, но упрямо вздернула подбородок.

    — Ты видел, что эта легавая подстилка сделала с Кэрол Энн! — заявила она со злобным блеском в глазах. — Мы такое дерьмо здесь не терпим.

    Серьезно, что ли? Подумала я, умудряясь подняться уже на оба колена. Да тут половина пятен на полу осталась от прошлых пьяных махачей. Это место — влажная мечта любой стафилококковой инфекции.

    Плечи Рэнди напряглись.

    — Ты сейчас выкинула крысиную херню даже по здешним меркам, — процедил он сквозь зубы. Он разговаривал таким тоном только тогда, когда был реально на взводе. — И да, я видел, что она сделала с Кэрол Энн. — Он сделал шаг в сторону Дебби, и мое сердце согрелось, когда я увидела, как та попятилась в ответ. — Она надрала Кэрол Энн задницу, так что, мне кажется, тебе лучше уносить отсюда свои ноги, пока Энджел не поднялась.

    Это прозвучало как идеальный знак для меня сделать именно это, хотя всё это выглядело бы гораздо более впечатляюще, если бы меня не шатало. Черт побери, мой левый бок всё еще отказывался нормально слушаться, но знакомый всплеск голода подсказал мне, что паразит уже включился в работу.

    — Ни хрена она не сделает, — вякнула Дебби и снова взмахнула шокером. — А тебе лучше свалить нахер! — Она огляделась по сторонам в поисках поддержки у толпы, но нахмурилась, увидев, что большинство присутствующих просто глазеют или снимают всё это дело на мобилы ради будущего чисто поржать.

    Слабое шевеление в толпе позади нее привлекло мое внимание ровно настолько, чтобы я успела заметить знакомую светлую шевелюру Филиппа. Меня прошибло диким облегчением, за которым тут же последовала тревога. Подтянутый, опрятный оперативник и бывший солдат выделялся бы в этой клоаке как лев среди котят, а меньше всего мне сейчас было нужно, чтобы Рэнди запаниковал или чтобы вспыхнула еще более масштабная драка. Но даже когда я поймала взгляд Филиппа и едва заметно качнула головой в знак «Всё под контролем», я осознала, что он близко не привлекает к себе того внимания, которого я ожидала. Сейчас он немного ссутулил плечи и шел с той неторопливой грацией, которая идеально вписывалась в общую атмосферу местной публики. В то же мгновение, как он перехватил мой сигнал, он плавно сменил траекторию и побрел к барной стойке, будто направлялся туда с самого начала.

    К счастью, всё, что увидела Дебби — это то, что толпа оказалась далеко не так яростно на её стороне, как ей хотелось бы. Скривившись, она снова переключила внимание на Рэнди.

    — И чего ты вечно лезешь в самое пекло? — заныла она. — Тебе вообще-то следовало бы заступиться за бедную Кэрол Энн!

    Рэнди скрестил руки на груди, полностью проигнорировав электрошокер.

    — Кэрол Энн отгребла куда меньше дерьма, чем сама планировала выписать, — отрезал он. — Так что я бы сказал, мы квиты. А вот ты сейчас суешь свой нос куда не просят, так что лучше отвали нахер. — Он снова заговорил своим привычным расслабленным тоном, но я знала его достаточно хорошо, чтобы понять: он всё еще в ярости. В данный момент я была совершенно не против позволить ему самому со всем разобраться. Хоть мой левый бок больше и не кололо иголками, я чувствовала ровно столько мозгового голода, чтобы понять: никакой зомби-суперскорости мне сейчас не светит.

    Дебби замялась: её гонор заметно угас перед лицом непреклонной защиты Рэнди и при полном отсутствии бурной поддержки со стороны толпы. Злобно зыркнув на Рэнди, она махнула шокером в мою сторону.

    — Легко отделалась, сучка! — объявила она, после чего развернулась и, виляя задом, зашагала в сторону туалета.

    На долю секунды я подумывала рвануть за ней, чтобы впечатать её лицом прямо в замызганный линолеум, и даже сделала шаг вперед, но вовремя решила, что это не самая лучшая идея, учитывая мою главную цель на сегодня. Вижу цель, не вижу препятствий, Энджел.

    Когда зрелище закончилось, а крови, которую можно было бы убрать или на которую можно было бы поглазеть, так и не пролилось, зеваки начали расходиться и возвращаться к своим играм, разговорам, наркосделкам или какому еще чертову дерьму, которым они тут занимались до этого. Никто больше не бросал на меня взглядов в стиле «пошла нахер», так что, по-видимому, я доказала свое право находиться здесь, вырубив Кэрол Энн. В этом не было ни капли логики, но я всё равно прекрасно это понимала.

    Бармен что-то сказал Филиппу и указал рукой в сторону задней комнаты. Филипп кивнул и направился туда, даже не взглянув в мою сторону, когда проходил мимо. Могу предположить, что он планировал выскочить через черный ход, хотя я уже видела, как местные бабенки начали стягиваться в его направлении, словно акулы, почуявшие в воде кровь горячего мужика.

    Я одарила Рэнди горячей улыбкой.

    — Спасибо.

    Он пожал плечами:

    — Есть грязная драка, а есть драка по-грязному, сечешь?

    — Ага, секу. — Я потерла сгиб левой руки, где всё еще ощущалось легкое покалывание. — Всё нормально. Я отыграюсь на ней как-нибудь в другой раз, когда она меньше всего будет этого ждать.

    Рэнди усмехнулся, и остатки злости окончательно покинули его напряженные плечи.

    — Кэрол Энн будет в бешенстве, когда её башка снова начнет соображать, — сказал он, и потянувшаяся на его лице улыбка подсказала мне, что ему на самом деле глубоко плевать и что он получил от этого зрелища не меньше удовольствия, чем все остальные. Наверное, получил бы еще больше, если бы мы в итоге устроили классический кошачий махач с катанием по полу и разрыванием друг на друге одежды, но я могла простить ему эти мысли, раз уж он вмешался, когда мне действительно требовалась помощь.

    — Ты какими судьбами вообще здесь? — спросил он, склонив голову набок. — Вернулась за добавкой того, что я могу предложить?

    А ведь я еще переживала, что Рэнди пошлет меня нахер — примерно так же, как я послала его нахер в нашу последнюю встречу, сразу после того, как он попросил меня воровать наркоту из офиса коронера, чтобы Клайв мог её толкать. Расстались мы тогда, блядь, вообще не на дружеской ноте. С другой стороны, за те четыре года, что мы встречались, мы расходились и сходились обратно столько чертовых раз, что он, по-видимому, воспринял это как должное, точно так же, как и все остальные наши разрывы, пусть даже прошел уже целый год.

    Черт, ну если он реально думает, что я приползла к нему мириться, то кто я такая, чтобы его переубеждать? Неприятный укол вины шевельнулся у меня в животе от того, что я даю ему ложную надежду, и я не могла полностью отмахнуться от этого чувства. Рэнди был лузером, спору нет, но когда-то мы были лузерами вместе, а прямо сейчас он был тем самым лузером, в котором я отчаянно нуждалась. И кем, черт возьми, это делало меня саму?

    «Просто нужно быть поаккуратнее, вот и всё», — сказала я себе, натягивая для него улыбку.

    — Ага, типа того. — И это даже не было чистой ложью. Я действительно вернулась за добавкой того, что у него имелось.

    Он подошел ближе.

    — А где этот коп-гандон, с которым ты трахалась?

    — Мы расстались, — ответила я и пожала плечами, изо всех сил стараясь, чтобы боль от этой новости не проступила на моем лице.

    Остатки напряжения на его лице сменились чем-то похожим на облегчение.

    — Мне нравится, как это звучит. — Он облокотился на столб рядом со мной. — Тебе повторить пиво?

    — Я не могу долго оставаться, — сказала я и поставила едва тронутую бутылку на подвернувшийся столик. — Можно я попозже заеду к тебе? Мне нужно кое-что у тебя спросить.

    Довольное удивление зажглось в его глазах.

    — Конечно, заезжай. — Он ухмыльнулся. — У меня найдутся ответы на все твои вопросы.

    — Даже не сомневаюсь, — отозвалась я, не сумев сдержать тихий смешок от этого старого доброго шарма Рэнди.

    Дверь женского туалета открылась, и оттуда вышла всхлипывающая Кэрол Энн под ручку со своими двумя прихвостнями. Рэнди мельком взглянул на неё, а затем одарил меня непринужденной улыбкой.

    — Мне тут потребуется немного времени, чтобы прибраться и разрулить этот бардак. Как насчет встретиться где-то через часок?

    — Через часок так через часок. — Я подмигнула ему, улыбнулась, после чего развернулась и летящей походкой направилась к выходу, виляя своими тощими бедрами настолько сильно, насколько они вообще позволяли. Стоило мне выйти наружу и услышать, как за спиной захлопнулась дверь, я шумно выдохнула и позволила себе расслабиться. Филипп отделился от стены, умудрившись остаться практически невидимым в тенях — судя по испуганной реакции торчков, сгрудившихся у угла здания. Они брызнули в стороны как тараканы от солнечного света, когда Филипп шагнул ко мне.

    — Ты точно в порядке? — спросил он, оценивающе осматривая меня с ног до головы.

    — Ага. Спасибо, что прикрыл, — ответила я, а затем ухмыльнулась. — Получить разряд шокером определенно стоило того, чтобы втащить этой наглой стерве.

    В его глазах блеснуло веселье.

    — Ни капли не сомневаюсь.

    — Валим отсюда, — сказала я. — Мне ехать к его трейлеру где-то через час.

    — У него есть колеса, которые мы сможем использовать?

    — Пока без понятия, но он хотя бы готов со мной базарить.

    Мы вернулись к месту, где на самом краю парковки стояла машина, и я устроилась на заднем сиденье вместе с Наоми. Филипп запрыгнул на переднее пассажирское, после чего швырнул небольшую горсть коктейльных салфеток на приборную панель и лукаво покосился на Кайла.

    — Семь штук меньше чем за три минуты.

    Кайл сухо хмыкнул:

    — Красава.

    Наоми нахмурилась:

    — Семь чего?

    Я подалась вперед, чтобы рассмотреть салфетки, а затем со смехом простонала:

    — Номеров телефонов от девиц, которые посчитали Филиппа стейком из вырезки в комнате, забитой столовскими гамбургерами.

    — Господи Иисусе, — выдохнула Наоми. — Я удивлена, что он вообще выбрался оттуда живым.

    — В какой-то момент там всё висело на волоске, — отозвался Филипп. — Точнее, я почувствовал прикосновения там, где совсем не хотел, и понял, что пора делать ноги!

    И на этой оптимистичной ноте мы наконец-то оттуда убрались.

    Как только мы отъехали от бара и взяли курс на шоссе, я закинула в себя немного чипсов из дегидрированных мозгов, а затем ввела остальных в курс дела касательно разговора с Рэнди. Наоми, пока я говорила, сидела довольно тихо; я прикинула, что она до сих пор считает идею просить Рэнди о помощи паршивой затеей. Черт, да она, скорее всего, права, но никто другой решения получше так и не предложил. И нет, угон случайной тачки лучшим решением не являлся.

    — И он нормально отреагировал? — спросила она наконец. — Без этих его загонов с ревностью?

    — Вполне нормально, — ответила я. — Мне кажется, его даже завело то, что я уложила его благоверную на лопатки.

    Кайл издал звук, жутко похожий на смешок, но когда я на него посмотрела, его лицо оставалось таким же стоическим, как и всегда.

    Я принялась диктовать Кайлу дорогу, немного удивившись тому, что он знает эти пути. Рэнди жил, мягко говоря, не в самом оживленном районе округа Сент-Эдвардс.

    По крайней мере, мне казалось, что Кайл их знает. Я выпрямилась на сиденье, когда он заложил правый поворот на Локаст-Лейн вместо левого.

    — Хей, ты поехал не туда. Надо было забирать к реке.

    Его взгляд был прикован к зеркалу заднего вида, но смотрел он не на меня.

    — Хвост, — бросил он, и мне потребовалось пара секунд, чтобы догнать смысл.

    — Черт! — Я тут же вывернулась на сиденье, чтобы посмотреть назад. — Откуда ты знаешь? Может, просто кто-то еще едет в ту же сторону?

    Он оказался парнем вежливым и не стал награждать меня взглядом в стиле «Ты сейчас серьезно? Я вообще-то знаю свою работу», а просто ответил:

    — Повторил за нами два поворота плюс вот этот.

    Логично. Раз уж Кайл сказал, что у нас хвост, значит, у нас хвост.

    — Можешь разобрать, кто это? — «Сабертон» или Племя? Озвучивать это вслух нужды не было. Мы все задавались одним и тем же вопросом.

    — Фары, — лаконично отрезал он. — Деталей не видно. — А затем добавил: — Держитесь.

    Он заложил крутой вираж и выжал газ в пол, но у другой машины движок явно был мощнее. Через считаные секунды они повисли прямо у нас на бампере. Я вцепилась в сиденье, железно уверенная, что преследователи сейчас протаранят нас и отправят в полет на обочину.

    Кайл резко выкинул трюк, за которым я вообще не смогла уследить. Я только поняла, что там были замешаны тормоза, крутые развороты и занос; в какой-то момент мы неслись задом наперед на скорости под сотню километров в час, но когда выровнялись, то каким-то чудом умудрились получить солидный отрыв.

    — Мать твоя женщина, да я же знаю эти места! — выпалила я, когда до меня дошло, где мы находимся, и буквально замахала руками от восторга. — Тут есть звериная тропа, по которой я бегала еще в средней и старшей школе, когда… — Я осеклась, но тут же сообразила, что эти ребята не станут попрекать меня прошлым. — Она ведет к полянке, где мы зависали и курили травку. А оттуда можно насквозь выйти к дороге, которая идет как раз мимо участка Рэнди. — На той самой полянке я когда-то впервые и встретила Рэнди.

    Филипп нахмурился, и остальные двое разделили его скепсис.

    — На своих двоих мы уязвимее, — заметил он.

    — Зато уйдем с дороги, — вставил Кайл. — Сомневаюсь, что у них найдутся собаки для выслеживания. — Его глаза встретились с моими. — Ты уверена, что сможешь вывести нас и не засадишь в какое-нибудь богом забытое болото?

    — Я знаю только приличные, богом благословенные болота, обещаю, — отпарировала я.

    — Поворачивай вон у того сломанного указателя прямо по курсу. — Кайл заложил такой поворот, что у меня желудок где-то позади остался, и мы с минуту прыгали по ухабистой извилистой грунтовке. — Здесь! Тормози здесь!

    Кайл послушался, и мы оперативно сгребли всё наше барахло, которого, к счастью, было не так уж и много. Пока мы десантировались из машины, Филипп выудил свой тревожный рюкзак из багажника, а Кайл глянул назад, в сторону главного шоссе.

    — Они проскочили мимо, — констатировал Кайл. — Кусты здесь достаточно высокие, чтобы скрыть машину с дороги, но они стопудово вернутся проверить, где мы свернули. У нас есть минуты две, чтобы оторваться, а потом затаиться.

    — Не вопрос, — настояла я и припустила в траву высотой по грудь, остальные ломанулись следом. Меньше чем через минуту до нас донесся шуршащий звук шин по неровной дороге.

    — Лечь, — скомандовал Кайл. Мы рухнули на мокрую, губчатую землю, и второй приказ «замереть как статуи» никому уже не требовался. Я сосредоточилась на том, чтобы замедлить дыхание, слушая, как преследующая машина затормозила. Луч мощного фонаря скользнул совсем рядом, но трава была высокой, а мы успели уйти достаточно далеко от дороги, так что никаких наших следов они разглядеть не смогли.

    Я услышала приглушенный и злой разговор, под завязку забитый матерными словами. Поругавшись еще немного, мужики вернулись в свою тачку и сдали задом обратно к шоссе. Я начала было подниматься, но Филипп перехватил мою руку и качнул головой. Напрягаясь каждой мышцей, я вслушивалась в темноту, ловя любые признаки преследователей, но доносился лишь удаляющийся гул их автомобиля. Даже после того, как они выскочили на трассу и рванули с пробуксовкой, мы продолжали неподвижно лежать в траве, и мне стоило колоссальных усилий не взвизгнуть и не подскочить на месте, когда что-то скользнуло по моей икре.

    Минут через десять, которые показались вечностью, Кайл выдохнул:

    — Чисто.

    Филипп отпустил мою руку, и я пулей взвилась на ноги.

    — Змея, — с трудом сглотнула я.

    К счастью, Филипп не стал ржать над моей реакцией. И очень вовремя, иначе я бы уложила его так же, как Кэрол Энн, зомби-детеныш он там или нет. Ну, или как минимум попыталась бы. Ладно, ладно, просто очень сильно об этом подумала бы.

    — Куда дальше? — спросил он.

    Борясь с отчаянным желанием поднять побольше шума, чтобы распугать всех затаившихся гадов, я развернулась и направилась прочь от грунтовки — в сторону густой, еще более темной черноты впереди, где, как я знала, начинался лес. Накрыла паническая минута, когда я никак не могла нащупать звериную тропу, но в конце концов наткнулась на засохшее дерево, служившее ориентиром. Филипп выудил брелок со светодиодом и переключил его на красный свет, пока мы продирались сквозь заросли, деревья и колючие кусты. Наконец-то сквозь ветки замерцали огоньки, и еще через сотню футов тропа вывела нас на дорогу.

    — Мы от них оторвались, и это плюс, — заметила Наоми. — С другой стороны, после этой прогулки по колючкам у меня застряли шипы в самых непубличных местах.

    Я усмехнулась:

    — Тут я тебе не помощник. — Я указала на проржавевший почтовый ящик футах в пятидесяти дальше по улице. За ним дорога переходила в гравийную. — Это подъездная дорожка Рэнди. — Я попыталась отряхнуться от грязи и земли, но в итоге забила. Всё равно в темноте ни хрена не видно, что я там делаю.

    — Мы подождем здесь, — сказал Кайл.

    — Ага, думаю, он знатно прифигеет, если мы все вчетвером завалимся к нему на порог.

    Наоми обеспокоенно посмотрела на меня:

    — Будь осторожна.

    У меня было предчувствие, что она больше переживает за мое душевное равновесие, чем за физическую безопасность.

    — Буду, — ответила я, после чего трусцой направилась к дорожке Рэнди.

  

  
    Глава 14

    Глава 11

    Рэнди начал впитывать всё, что только можно знать о машинах, примерно в том же возрасте, когда научился держать гаечный ключ. Его мамаша свинтила вскоре после его рождения, так что отец практически вырастил его в гараже. Они работали вместе до тех пор, пока несколько лет назад его отец не встретил одну дамочку и не переехал в Хьюстон. После того как мы с Рэнди расстались, я наконец-то выбралась из той ямы самообмана, в которой торчала большую часть наших отношений, и признала: бóльшая часть бизнеса Рэнди была, мягко говоря, не совсем легальной.

    Прямо сейчас меня это вообще ни капли не волновало. Черт, всего несколько месяцев назад я размозжила мужику башку бейсбольной битой. Не мне тут судить.

    Я замедлила шаг, дойдя до конца подъездной дорожки Рэнди. Ворота, наверное, не закрывались уже лет двадцать; они висели криво, покрытые ржавчиной, опираясь на забор из колючей проволоки. Рядом с огромным дубом высился ветхий гараж из гофрированного железа, который держался исключительно на ржавчине и честном слове. Из-за желтой лампы-отпугивателя насекомых над воротами гаража невозможно было разобрать цвета трех стоявших перед ним машин-полуфабрикатов, ждавших ремонта. Свет внутри трейлера и слабое буханье музыки подсказывали, что Рэнди дома, и, скорее всего, в зоне, свободной от Кэрол Энн, поскольку у двери был припаркован только его «Чарджер». Он страсть как не любил брать на себя обязанность подвозить кого-то к их машине утром.

    «Он меня ждет», — напомнила я себе. Он не настолько туп, чтобы держать Кэрол Энн здесь, зная, что я собираюсь заскочить. Рэнди, может, и не против посмотреть на махач двух баб в баре, но вот устраивать драму у себя дома он очень не любил.

    Я поднялась по трем ступенькам и постучала. Через несколько секунд он открыл дверь и уставился на меня через противомоскитную сетку:

    — Что с тобой стряслось?

    — Проблемы с машиной, — ответила я, не сводя глаз с его лица, чтобы не опускать взгляд и не созерцать этот «офигительно сексуальный» вид его старых, застиранных белых трусов-слипов — единственной одежды, которая была на нем в данный момент. И, зная Рэнди, я даже не могла списать это на какую-то жалкую попытку подкатить ко мне. Для него это было совершенно обычным делом — прийти домой и раздеться до трусов.

    Он толкнул сетчатую дверь:

    — Заходи, приведи себя в порядок.

    — Спасибо. — Я шагнула внутрь и осмотрелась. За тот год, что меня здесь не было, мало что изменилось. Игровую приставку обновили, да кресло-реклайнер выглядело новеньким, но всё остальное было знакомым до боли, прямо как родной дом. В воздухе висел запах шмали, сигарет и беконного жира. На тумбе рядом с большим телевизором красовался бонг, а в пепельнице на журнальном столике валялись остатки пары косяков.

    — Мне просто нужна мокрая тряпка, — сказала я ему, глядя на свои джинсы и футболку — мокрые и грязные после того, как мне пришлось поваляться на болоте. — Не уверена, что сильно поможет, но попытаться стоит.

    — Без проблем. — Он шагнул на кухню, вытащил из ящика тряпку, намочил её, отжал и протянул мне. — А где твоя машина? — спросил он, пока я принималась оттирать грязь с коленей.

    — Застряла или сломалась?

    — Ну, в общем, моя машина припаркована в квартале от «Безумной коровы», потому что сегодня днем я не смогла её завести. — Я попыталась отмыть самые крупные куски грязи, но в итоге забила на въевшиеся пятна. — Но сегодня ночью я была в другой машине, которая типа как застряла. — Вздохнув, я мазнула тряпкой по футболке. — Собственно, поэтому я и хотела с тобой поговорить. Мне нужно одолжить машину.

    У Рэнди не было никакого образования, кроме средней школы, но дураком он не был.

    — То есть ты ради этого притащилась в «Пиларс»? — На его лице промелькнула обида. — Чисто чтобы выкрутить у меня тачку?

    — Ага. — Я вздохнула. Черт. Теперь я чувствовала себя последней тварью. — Извини, что ввела тебя в заблуждение. Пара моих друзей попали в реально глубокую задницу, и мне, э-э, нужна машина, которую никак нельзя будет со мной связать. — Я встретилась с ним взглядом. — Я знаю, что мы расстались далеко не на дружеской ноте, но я… надеюсь, ты меня еще не возненавидел.

    Он потянулся за пачкой сигарет:

    — Ну не хрена себе расклады.

    Скривившись, я прополоскала тряпку и положила её на стойку.

    — Мне жаль. Если хочешь, чтобы я ушла, я уйду.

    Рэнди прикурил сигарету и затянулся:

    — Что это за друзья твои? И в какую такую задницу они попали?

    — Не уверена, что ты поверишь, если я расскажу.

    Он взял со стойки заляпанную кофейную кружку и стряхнул в неё пепел.

    — А ты попробуй, расскажи.

    Я замерла на месте, прикидывая варианты, возможную ложь и то, какими крупицами правды я могу поделиться. Как ни странно, я даже соскучилась по простоте своей прошлой жизни. Никаких тебе великих тайн, способных разрушить чужие судьбы. Простые цели.

    «Точнее, вообще никаких целей», — напомнила я себе. Желание получить от жизни больше требовало пахоты, но оно того стоило.

    — Ты не должен никому говорить, — произнесла я наконец.

    Его брови сошлись у переносицы.

    — Черт. Во что ты опять вляпалась?

    — Поклянись мне, что не повторишь ни единого слова из того, что услышишь сегодня ночью, — потребовала я. — Вот реально, ни одной блядской живой душе. Я не преувеличиваю, от этого буквально зависит моя жизнь.

    Он сделал еще одну затяжку, а затем протянул сигарету мне:

    — Ты же знаешь, я умею держать язык за зубами.

    Я взяла сигарету и задумалась на пару секунд. При всех его многочисленных недостатках, треплом он никогда не был и секреты хранить умел.

    Что ж, сейчас будет весело. Я затянулась, даже не парясь о том, что никотин сожрет часть ресурсов мозга.

    — Ладно. В общем, у меня тут обнаружилось одно заболевание, и мне нужно принимать определенный вид добавок примерно раз в неделю, иначе мне становится очень хреново, — начала я. — Проблема в том, что эта добавка нелегальна, но существует целая организация людей, которым нужна точно такая же штука, и мы все держимся вместе, чтобы её доставать. Но есть одна крупная корпорация, которая хочет подмять всё под себя и изучить, как это на нас влияет, потому что некоторые фишки этой болезни типа как даже полезные, пока мы принимаем добавку. Ну, в смысле, мы больше не болеем всякой обычной херней. — Господи, ну и бредятина выходила, но я увязла слишком глубоко, чтобы отступать. Набрав в грудь воздуха, я поперла дальше: — И теперь эта крупная корпорация похитила главу нашей, ну, группы, а также главного ученого, который изучает эту болезнь. И если мы их не вытащим, нам всем крышка. — Я сделала еще одну затяжку и вернула ему сигарету.

    — Охренеть. — Он забрал её, нахмурившись. — Ты ведь понимаешь, что это звучит как полный дурдом?

    Я криво усмехнулась:

    — Я же говорила, что ты не поверишь.

    — Забавно то, что это слишком безумно, чтобы такое выдумать. — Хмурый вид не сходил с его лица. — Ты знаешь, я копов не жалую, но похищение людей — это серьезный замес.

    — Ну да, к тому же не забывай про нелегальную добавку, — подметила я. — Если мы вызовем полицию, у наших ребят будут еще большие проблемы. — Боже, со стороны казалось, будто я в каком-то картеле состою. С другой стороны, в некотором смысле так оно и было. Просто наркота была не той, о которой думал Рэнди.

    — Логично. — Он поднес сигарету к губам, но замер. Подозрительно посмотрел на нее, а затем на меня. — А я от тебя эту херню подцепить не мог?

    — Это так не работает, — заверила я его. — Зуб даю. В смысле, это не заразно, даже если ты просто трешься рядом с кем-то или трахаешься с ним. Редкая тема.

    Судя по всему, этот ответ его удовлетворил; он затянулся и направился в коридор.

    — Знаешь, раз уж ты завязала с тем легавым, было бы круто, если бы ты снова иногда зависала здесь. — Он остановился перед сушилкой, выудил из кучи тряпья сверху футболку и шорты и натянул их на себя.

    Я не смогла сдержать слабую улыбку.

    — Спасибо за предложение. Но я хочу попробовать побыть немного одной. У меня, по сути, не было периода одиночества с тех пор, как я стала подростком.

    Он ничего на это не ответил, просто вернулся в гостиную и затушил бычок в пепельнице на журнальном столике.

    — Пошли искать тебе колеса. — Он выгреб связку ключей прямо из-под диванных подушек и направился к двери. Я с облегчением последовала за ним.

    У торца трейлера он замер, чтобы щелкнуть каким-то тумблером, и пошел дальше. Над гаражом вспыхнул мощный прожектор, напрочь заглушив желтый свет лампы от насекомых. Потускневшая коричневая краска шелушилась на больших раздвижных воротах.

    — Какая тачка тебе нужна? — спросил он через плечо, возясь с замком гаража.

    — Мне нужно что-то достаточно вместительное для четырех человек, что сможет довезти нас до… Чикаго. — Я едва успела прикусить язык, чтобы не выдать наш реальный пункт назначения. Рэнди я доверяла, но у любого доверия есть свои границы.

    Он резко развернулся, и на его лице отразились удивление и тревога.

    — Твою мать, Энджел. Какого хера ты забыла в таком городе?

    Паника, которую я всё это время сдерживала, наконец-то накрыла меня удушливой волной.

    — Без понятия, — призналась я, ссутулившись. — Буду держаться поближе к ребятам, с которыми еду, наверное. Господи, Рэнди, мне страшно до усрачки. — С ним я хотя бы могла поговорить об этом, осознала я. — Я в жизни так далеко от дома не уезжала. Новый Орлеан — самый большой город, который я видела, да и то это так себе достижение.

    Он со скрежетом уставшего металла раздвинул ворота гаража.

    — Эти люди, с которыми ты едешь, они тебя прикроют?

    — Да, прикроют, — ответила я без малейших колебаний. — Они полностью надежные ребята. — Но затем я вздохнула: — Хотя без понятия, много ли от меня будет толку. Им, по сути, приходится тащить меня с собой из-за problemas со… э-э, здоровьем другого парня. — Я покачала головой. — Сложно объяснить, но я определенно чувствую себя пятым колесом в телеге. — Я попыталась отшутиться, но вышло вяло и совсем не смешно.

    Рэнди повернулся ко мне лицом:

    — Всё с тобой будет нормально, Энджел, — произнес он с абсолютной уверенностью. — С тобой всегда всё нормально. — Уголок его рта дернулся в улыбке. — Просто возьми с собой чуток нашего доброго луизианского безбашенного кунацкого задора, и эти городские пижоны даже не поймут, что их пришибло. — Он развернулся и щелкнул выключателем внутри гаража, а я так и осталась стоять, вытаращив глаза на это совершенно неожиданное проявление поддержки.

    — Этот аппарат красотой не блещет, но бегает резво, — продолжил он, стягивая покрывало с темно-зеленого седана Ford Taurus с длинной вмятиной-царапиной по всему водительскому боку.

    — Движок перебран, коробка новая. До севера тебя довезет.

    Я быстро утерла глаза, пока он не заметил мои сопли, и подошла поближе, чтобы осмотреть машину:

    — Это просто идеально. — Я бросила на него быстрый испытующий взгляд. — Она ведь не паленая, да?

    — Не-а. С этой всё чисто. Тебя не повяжут, если сядешь за руль. — Он отвел глаза, явно вспоминая тот раз, когда из-за него я поехала на не совсем «чистой» тачке и огребла арест за хранение краденого. — Чувак отдал её мне пару месяцев назад в счет оплаты за работу, которую я провернул с его грузовиком и другой машиной. Для него это было просто ведро с гайками. Всё легально. Зуб даю. Я собирался её покрасить и выставить на продажу. — Он отцепил ключ от связки и протянул его мне.

    — Скорее всего, пройдет минимум неделя, прежде чем я смогу вернуть её тебе, — сказала я, забирая ключ.

    Он безразлично пожал плечами:

    — Да она бы всё равно тут тупо стояла.

    Я крепко зажала ключ в ладони и улыбнулась ему:

    — Рэнди, спасибо, что не держишь на меня зла.

    — У нас ведь бывали и хорошие времена. — Он снова пожал плечами.

    «Он скучает по мне», — осознала я. Он не умел сказать это словами, но всё было очевидно. И я по нему тоже в каком-то смысле скучала. Вообще не в том плане, что «давай сойдемся обратно». Ни капли. Без вариантов. Но глупо было думать, будто можно просто взять, вычеркнуть целый кусок своей жизни, засунуть его в дальний ящик и больше никогда об этом не вспоминать. К лучшему или к худшему, но время, проведенное с ним, помогло мне стать той, кем я являюсь сейчас.

    И хотя я понимала, что наше воссоединение невозможно по целому ряду причин, я поймала себя на мысли, что тоскую по той близости, которая у нас когда-то была. Черт, когда встречаешься с кем-то четыре года, ты, блядь, узнаешь человека как облупленного.

    — Да уж, времена и правда бывали хорошие. — Я припрятала ключ в карман, а дальше просто не знала, что делать или говорить.

    — Ну, типа, бывай тогда. — Он переступил с ноги на ногу. — Хочешь взять пару косяков в дорогу?

    Я замялась:

    — Не могу. Сорян. С моей болезнью становится в разы хуже, если я балуюсь такими штуками. — Это была чистая ложь. Травка сжигала куда меньше ресурсов мозга, чем сигареты, но дело было вообще, блядь, не в этом. Из-за того, что мой паразит содержал систему в стерильной чистоте, я могла выкурить хоть целый косяк и не поймать даже малейшего намека на кайф. По правде говоря, я просто не хотела таскать с собой шмаль, потому что она бы только напоминала мне о том, какой обдолбанной я была раньше. К тому же, какой смысл в косяках, если они ни хрена не вставляют?

    — Блин. Отстой, — сказал он, состроив подобающую сочувственную мину.

    — Я привыкла, — сказала я. Я понимала, что мне пора уходить, но никак не могла отделаться от ощущения, что между нами осталось какое-то незавершенное дело. Отношения с ним были для меня затяжной и жутко нездоровой колеей. И меня задевало, что он сам не может — или не хочет — из этой колеи выбраться. — Слушай, я пару недель назад сдала экзамен GED, — выпалила я. — Наконец-то получила этот школьный аттестат.

    — Ну ни хрена себе. — Медленная улыбка тронула его губы. — Никогда не замечал, чтобы тебя это вообще волновало.

    — Меня тогда вообще ни хрена не волновало. — Я покачала головой. — Я просто не видела причин для этого. В смысле, вся моя жизнь была одним сплошным факапом сверху донизу. — Я запустила ладонь в волосы. — Это странно, но именно то, что я, э-э, заболела, заставило меня наконец понять, что я способна на большее.

    — Выглядишь ты точно отлично, — произнес Рэнди теплым голосом. — И совсем не похожа на больную.

    — Спасибо, — сказала я, — но тебе бы точно не захотелось увидеть меня, если я какое-то время побуду без своей добавки. — Я мазнула взглядом по часам и удивилась, как уже поздно. — Черт. Мне пора бежать. Извини.

    — Мне тоже. — Он приподнял руку к моей щеке, провел по ней большим пальцем, а затем опустил ладонь. — Что ж, свидимся, когда свидимся.

    Я сделала шаг вперед и легко поцеловала его. Он был с привкусом пива и никотина, слегка пах моторным маслом и тем самым одеколоном, которым он надушился перед баром. Знакомо и странно приятно.

    Он ответил на поцелуй так же легко, после чего я развернулась, села в машину и уехала.

    Остальные вышли из леса, как только я съехала с гравийной дорожки Рэнди. Я уступила водительское сиденье Кайлу, а сама устроилась сзади вместе с Наоми.

    — Что-то ты долго, — заметил Филипп, усаживаясь на переднее пассажирское.

    — Я его почти год не видела, — парировала я. — Я не могла просто заявить: «Эй, подгони мне тачку. Ладно, пасиб, пока!»

    Наоми покосилась на меня, и между её бровей пролегла складка.

    — Он ничего не пытался сотворить, надеюсь?

    — Не-а, всё было ровно, — ответила я и пожала плечами. — Поболтали немного, вот и всё.

    — Ты сама-то в порядке? — спросила она, понизив голос. — Что-то по тебе не скажешь.

    — Дико странно было снова его увидеть, — призналась я.

    Она откинулась на спинку:

    — Я никогда не бывала в такой ситуации.

    Я удивленно округлила глаза:

    — Серьезно? Вообще без бывших?

    — Жалкое зрелище, да?

    — А ну завязывай, — скомандовала я. — Ничего не жалкое. Черт, если тебе от этого полегчает, то Рэнди — мой единственный бывший. — Вот только стоило мне это произнести, как я вспомнила, что это уже неправда. Ага, теперь у тебя два бывших. Я еще не успела рассказать Наоми про Маркуса. Всё закрутилось так быстро, что у нас вообще не было времени притормозить и поговорить по душам. Излить душу. Поныть. Да и сейчас был неподходящий момент — не в забитой же машине, когда на кону стояло гораздо больше, чем моя личная жизнь.

    — К тому же я старше тебя на полдесятка лет, — подметила она, но на её лице уже наметилась легкая улыбка.

    — А я что-то не помню, чтобы мы устраивали тут конкурс, — отпарировала я, легонько ткнув её в руку кулаком.

    Она тихонько рассмеялась, а затем посмотрела вперед на Кайла.

    — В конкурсе на количество бывших я победить точно не стремлюсь, это уж железно.

    Я потянулась и сжала её ладонь:

    — Отличный план. И думаю, здесь тебе ничего не угрожает.

    — Еще бы, — она вздернула подбородок, а затем добавила уже обычным, нормальным голосом: — Ладно, народ, давайте валить из этого города к чертовой матери.

  

  
    Глава 15

    Глава 12

    Я прекрасно понимала, что просить заскочить ко мне домой, чтобы я могла закинуть кое-какие вещи в сумку для поездки, даже не стоит. Может, я и не была такой крутой и опытной оперативницей, как эти трое, но мозгов у меня хватало сообразить: Племя, скорее всего, уже выставило у моего дома слежку. Конечно, будь я такой же крутой и опытной, у меня бы уже лежал собранный тревожный рюкзак, как у остальных, и мне не пришлось бы сейчас молча ломать голову над тем, как, блядь, купить элементарные средства гигиены и одежду на смену на несколько дней, имея в сумочке ровно восемнадцать долларов и девяносто четыре цента.

    Как можно незаметнее я снова пересчитала свои деньги, упорно цепляясь за глупую надежду, что одна из купюр волшебным образом превратится в сотню или хотя бы в двадцатку. Когда чуда не произошло, я принялась тихонько шмонать свою сумочку, прощупывая каждый потайной уголок в поисках завалявшейся мелочи.

    Дерьмо. С восемнадцатью долларами и девяносто четырьмя центами я далеко не уеду.

    — Я знаю, что вы сейчас скажете «нет», — подала я голос, — но мне позарез нужно заскочить к банкомату. Обещаю, после этого я больше ни о чем таком просить не буду.

    Кайл встретился со мной взглядом в зеркале заднего вида.

    — Без проблем, Энджел. Мы еще достаточно близко к Такер-Пойнт, так что наша геолокация ничего не выдаст.

    Наоми повернулась ко мне, слегка нахмурившись:

    — Да ладно тебе, незачем. Я могу всё оплатить.

    — У меня есть деньги, — ответила я с легким вызовом. — Просто с собой налички мало, вот и всё. Надо снять со счета.

    На её лице проступило легкое раздражение.

    — Ладно, но мы ведь даже пяти минут по межштатной магистрали еще не проехали.

    — Какой банк? — спросил Кайл, не то чтобы совсем игнорируя Наоми, но и не принимая её недовольство в расчет.

    — Банк Лейк-Пирл, — ответила я, стараясь не смотреть на Наоми. — Но вообще подойдет любой банкомат.

    Наоми одарила Кайла взглядом в стиле «Ты сейчас серьезно?», после чего издала раздраженный смешок и откинулась на спинку сиденья.

    И какая, к черту, у нее была проблема? Мне не казалось, что я веду себя нагло, настаивая на том, чтобы платить за себя саму, но в этой ситуации я чувствовала себя настолько не в своей тарелке, что не могла утверждать наверняка. Где вообще проходит грань между тем, чтобы быть халявщицей, и тем, чтобы просто принимать помощь?

    — Минут через десять впереди будет гипермаркет БигШопМарт (BigShopMart), — сказал Кайл. — Сможешь воспользоваться банкоматом, а мы заодно подберем кое-какие припасы.

    — Спасибо, — с облегчением выдохнула я, и даже Наоми, кажется, немного сбавила обороты.

    Мы без каких-либо происшествий съехали с трассы и добрались до магазина. Остальные направились за покупками, а я остановилась у банкомата.

    Я вставила карту, нажала кнопку быстрого снятия двухсот долларов и тупо уставилась на экран с надписью: «Недостаточно средств для выполнения данной операции». С тем же успехом там могло быть написано: «Ха-ха! Соси губу, лузер!»

    Вторая попытка снять хотя бы сотню выдала тот же самый ублюдский экран. Ничего не понимая, я запросила баланс — что, пожалуй, следовало сделать с самого начала, но я была железно уверена, что на моем счету болтается около трехсот долларов. Конечно, в последнее время я оплачивала кое-какие счета, но ведь те чеки уже обналичили, разве нет?

    Чек выскочил из прорези аппарата, словно показанный мне язык, на котором в графе «Баланс» значилось: $13.42.

    Я скомкала бумажку, швырнула её в мусорное ведро, перехватила корзину для покупок и злой походкой зашагала в глубь магазина. На несколько безумных секунд я почувствовала себя так, словно вернулась в старшую школу, когда я судорожно пыталась наскрести денег на шмотки, которые не выглядели бы полным отстоем, прекрасно зная, что крутые детки будут прикрывать рты ладошками и хихикать у меня за спиной. Да господи, даже не самые крутые детки тоже хихикали бы.

    Нахмурившись, я тряхнула головой, прогоняя воспоминания. Я больше не была нищей. Я была просто временно на мели, а между этими понятиями есть колоссальная разница. С другой стороны, детство в беспросветной нищете кое-чему меня всё-таки научило — как плохим вещам вроде магазинных краж, так и хорошим: например, как перебиваться с хлеба на воду, пока бате не придет следующее пособие по инвалидности.

    Вариант со шоплифтингом я обдумывала всего секунду. Ну, может, две. Вместо этого я сгребла копеечные дорожные наборы гигиены по доллару за штуку, нашла упаковку из двух трусов, которые, я точно знала, будут нещадно врезаться мне в задницу — но эй, доллар девяносто девять за обе пары! — а потом откопала спортивные штаны и футболку, которые не переживут и трех стирок, но я надеялась, что дольше они мне и не понадобятся.

    Когда я подошла к кассам, Наоми и Кайл уже стояли в очереди на расчет. Я без малейшего понятия не имела, как они умудрились управиться за такое короткое время, но их тележка была забита под завязку: снеки, напитки, куча разной одежды и курток, спортивные сумки, огромный чемодан и прочие предметы повседневной необходимости вроде веревки, пластиковых стяжек и армированного скотча.

    Я пристроилась в очередь через несколько касс от них, строго наказывая себе не комплексовать из-за того, как сиротливо смотрится моя корзинка. Через пару секунд кто-то встал прямо за мной, и я не смогла сдержать улыбку, услышав тихое:

    — Привет, ЗиЭм.

    — Привет, ЗиБи, — отозвалась я. — Как сам, в порядке?

    — Пять из пяти. — Он заглянул через мое плечо прямо в корзину. — Всё взяла, что нужно?

    Ложь уже готова была сорваться с моего языка, но я сглотнула её и покачала головой.

    — Не смогла снять деньги в банкомате, — призналась я, силой подавляя накатившую волну стыда. Черт возьми, стряхнуть с себя этих старых призраков прошлого оказалось куда сложнее, чем я думала. — Взяла зубную щетку, дезодорант и сменную одежду, но на этом всё.

    Он слегка боднул своим плечом мое.

    — Для начала этого ведь хватит, верно? — спросил он, и я кивнула. — Завтра в течение дня мы стопудово сделаем остановку. Я тебя подстрахую и помогу с деньгами.

    — Конечно. Спасибо. В смысле, я уверена, что это какой-то компьютерный сбой или типа того, — поспешила добавить я. Пусть я и знала, что Филипп не станет меня судить или смотреть свысока, мне совсем не хотелось добавлять «не умеет обращаться с деньгами» к списку моих очевидных недостатков. — Позвоню в банк утром и со всем разберусь.

    Мы закончили со всеми делами и загрузили вещи в машину. У Наоми хватило ума купить пару мягких подушек, и я ни капли не обломалась взять одну, когда она мне её предложила. Я втиснула её между собой и дверью и вздохнула с относительным комфортом, пока Кайл снова выводил нас на трассу, возвращаясь на межштатную магистраль.

    Что за безумный, мать его, выдался денек. И вот она я — еду прямиком в Нью-Йорк. Волнительно и страшно, хотя минут через десять всё это сменилось монотонностью. Поскольку была глубокая ночь, пейзаж за окном оставлял желать лучшего. Темная магистраль, свет фар и габаритных огней, дорожные указатели, съезды с заправками и ресторанчиками, сияющими как рождественские елки, а затем — снова темная магистраль.

    Я поправила подушку, закрыла глаза и позволила гулу шин убаюкать меня перед сном.

    ***

    Громкий голос Филиппа вырвал меня из странного сна о том, как я выиграла в лотерею, а потом была вынуждена прятаться на полке для перманентной завивки в магазине косметики, потому что за мной гонялась толпа шестируких страховых агентов.

    — Не следующий съезд. Тормози сейчас же!

    Я открыла глаза и села, хлопая ресницами, чтобы сфокусировать взгляд. Филипп подался вперед и говорил с Кайлом, его лицо было искажено тревогой.

    — Что случилось? — Я высунулась в окно, но увидела лишь всё тот же чертов ночной недо-пейзаж. Гравий зашуршал под шинами, когда Кайл свернул на обочину, и его обеспокоенные глаза встретились с моими в зеркале заднего вида.

    Филипп резко распахнул дверцу с безопасной от трафика стороны машины, затем повернулся ко мне и с силой нажал на кнопку фиксатора моего ремня безопасности. Я едва успела подумать: «О нет, только не опять», как он схватил меня за запястье и выволок наружу. Я вскрикнула от боли, когда споткнулась и проехалась коленями по гравию.

    — Твою же мать, Филипп! Перестань!

    Он замер, и на долю секунды я подумала, что он послушается, но он просто крутанулся назад, чтобы сцапать с пола один из маленьких сумок-холодильников с мозгами. Как только пакет оказался у него, он поднял меня на ноги и трусцой припустил к дорожному ограждению и лесу за ним. Я вцепилась в его предплечье, чтобы удержать равновесие, и попыталась упереться каблуками, но при моих несчастных ста фунтах веса у меня не было ни единого шанса его притормозить.

    — Сделайте же что-нибудь! — заорала я оставшимся в машине, а затем увидела, что они, вообще-то, не сидят сложа руки. Кайл врубил аварийку, держа в руке транк, а Наоми уже двигалась к багажнику.

    — Слишком опасно, — процедил Филипп; его голос был натянут и переполнен стрессом, пока он продолжал тащить меня прочь от машины. — Слишком много машин. Слишком много людей.

    — Нет! Филипп, ты должен остановиться, — скомандовала я, и мое сердце заколотилось как бешеное. Что, если в этот раз он не придет в себя? Как далеко он зайдет, чтобы «защитить» меня? — Послушай меня. Вдали от остальных как раз опаснее!

    Если он меня и слышал, то ему было, блядь, абсолютно всё равно. Тяжело дыша и с багровым лицом, он переставил холодильник через отбойник, силой перекинул меня следом, а затем снова вцепился в мое запястье прежде, чем я успела дать дёру. Он перешагнул ограждение, цапнул холодильник и снова припустил к лесу.

    — Черт, хорош! Мать твою за ногу! — Я вцепилась ему в волосы, лихорадочно соображая, как бы на него запрыгнуть и укусить за плечо, как я это сделала во время хаоса на съемочной площадке. Вот только тогда было лето, а сейчас на нем куртка. Смогу ли я прокусить её, или придется попытаться рвануть ткань в сторону?

    К счастью, выяснять это не пришлось. Из него внезапно вырвался тихий стон, он споткнулся и плашмя полетел на землю, увлекая меня за собой. Его хватка ослабла, я вырвала руку и резво вскочила на ноги. Колени ходили ходуном, будто я только что сделала пару сотен приседаний, так что я снова села на траву. Скорее всего, сказался стресс и шок.

    — Ты всадил в него транк? — спросила я подбежавшего Кайла, хотя никаких дротиков, торчащих из спины Филиппа, не заметила.

    — Нет, он сам отключился, — ответил Кайл, присаживаясь на корточки рядом с Филиппом, который пьяно перекатился на спину.

    — Филипп? — Я положила ладонь ему на плечо, пока он хлопал глазами, уставившись в небо. Паника с его лица, по крайней мере, сошла, хотя сейчас он выглядел так, будто словил матерь всех головных болей. — Поговори со мной, черт тебя дери.

    — Я в норме, — выдавил Филипп. — Башка трещит. Ты как, Энджел? — Он попытался сесть, и с нашей помощью у него это получилось.

    — Я-то в порядке, — сказала я ему. — За тебя сейчас больше переживаю.

    — Всё то же самое, что у твоего дома и у водосброса. — В его голосе звенело отчаяние. — Словно наблюдаю за собой со стороны и не имею никакого контроля. Только головная боль в этот раз сильнее. — Он огляделся по сторонам, будто только сейчас осознав, что мы все сидим в траве на обочине межштатной магистрали. Наоми оставалась у машины с открытым багажником, словно что-то там искала, но постоянно косилась в нашу сторону, и я отчетливо разглядела пистолет у неё в руке. — Проклятье. Извините, — выдохнул он.

    — Ты не виноват, — отрезала я. Доктора Никаса нужно было найти быстрее, чем когда-либо. Ноги меня уже слушались, так что я поднялась и отряхнулась. — Давайте убираться отсюда.

    Мы с Кайлом помогли Филиппу подняться, и все вернулись в машину. Филипп снова устроился на заднем сиденье вместе со мной, а Кайл поставил холодильник на пол между нами.

    — Весело провели время, — заметила Наоми, усаживаясь впереди. Её обеспокоенный взгляд метнулся с Филиппа на меня и обратно.

    Пока мы возобновили движение, в салоне стояла гробовая тишина.

    — Ты чувствуешь хоть какое-то предупреждение перед тем, как начинается один из этих припадков? — спросила я наконец, когда мы проехали несколько полных напряжения миль. — Ну, знаешь, как страдающие мигренью иногда видят ауру или типа того?

    — Не уверен, — изможденно отозвался Филипп. — Появляется какое-то дерганое, маятное ощущение, но, наверное, уже слишком поздно что-либо предпринимать. Накрывает мгновенно. — Он поморщился. — Это уже начиналось, когда я сказал Кайлу остановить машину, но я ничего не мог с собой поделать.

    — Значит, придется ушки держать на макушке, — резюмировала я. — И за руль ты по-прежнему не садишься.

    Я надеялась вызвать у него смешок или хотя бы улыбку, но Филипп лишь мрачно уставился на руки Кайла, намертво сжавшие руль.

    — Было бы лучше меня связать, — обронил он.

    Я напряглась в ответ на эту скрытую угрозу, пусть даже он сам её и озвучил.

    — И как ты это себе представляешь? — потребовала я ответа. — Вернуться к Племени? Или чтобы мы связали тебя в номере отеля? Думаешь, тебе будет кайфово порознь со мной, когда накатит следующий приход?

    — Наручники и в багажник? — предположил он, но было видно, что он не совсем серьезно. По крайней мере, я на это надеялась. Он вымученно мне улыбнулся. — Нам нужен какой-то план. Транки на меня не всегда нормально действуют, и я не уверен, что они вообще сработают, когда я в таком состоянии.

    — Вот и выясним, если что, — вздохнула я и потерла затылок. У меня самой уже начинала потихоньку побаливать голова. — Как, блядь, мы можем планировать наперед, если мы без понятия, что служит триггером, не имеем никаких предупреждающих знаков и не знаем, как это остановить?

    — Плюс в том, что эти эпизоды короткие, — сказал Филипп, но его лицо снова стало серьезным. — Если это повторится, я хочу, чтобы меня заблокировали. Я не шучу, — отрезал он, заметив мое упрямое выражение лица. — Наручники и армированный скотч, замотать как мумию в багажнике — этого хватит.

    — Поговорим об этом, когда прижмет, — жестко оборвала я тему прежде, чем кто-либо еще успел вставить свое веское мнение. Кайл и Наоми переглянулись, но сообразили, что я не в настроении продолжать этот деструктивный диспут. Я скрестила руки на груди, демонстративно закрыла глаза и, сама не заметив как, снова вырубилась.

  

  
    Глава 16

    Глава 13

    Ощущение того, что машина замедляет ход, разбудило меня. Я открыла глаза и увидела, что рассвет окрашивает восточное небо в пурпурный цвет, а пейзаж за окном меняется, пока мы сворачиваем на съезд с трассы. Сев поровнее, я поспешно провела рукой по лицу на случай, если во сне пустила слюни.

    — Где мы?

    Филипп улыбнулся мне:

    — Примерно в часе езды за Бирмингемом. Остановимся позавтракать. Как тебе идея насчет «Вафельной хижины» (Waffle Shack)?

    — Ага, пойдет, — ответила я. Мне придется заказывать из долларового меню, но, если повезет, этого хватит, пока не появится возможность звякнуть в банк и разобраться, что за херня творится с моим счетом. За Бирмингемом. В желудке странно екнуло. До этого момента самым дальним местом, куда я уезжала от дома, была Талладега — в двадцати минутах к востоку от Бирмингема. Каждая миля, которую мы проезжали теперь, била мой старый рекорд. И пугающе, и волнительно одновременно, но мысли о расстоянии напомнили мне еще об одном важном деле.

    — Блин, народ, кто-нибудь видит таксофон? Мне нужно позвонить отцу и сказать, что я в порядке.

    Кайл посмотрел на меня в зеркало заднего вида:

    — Лучше вообще не выходить на связь.

    Улыбка, которую я ему адресовала, вышла натянутой.

    — Ага, щас. Этот вариант не прокатит, — ответила я. — Я не собираюсь заставлять отца думать, что я, блядь, просто растворилась в воздухе.

    К моему облегчению, Кайл едва заметно кивнул, проехал мимо «Вафельной хижины» и завернул на заправку, где в самом конце парковки торчал таксофон.

    — Ты не должна говорить ему, куда мы едем, — предупредила Наоми, когда Кайл припарковался. — Чем меньше он знает, тем лучше.

    — Угу, — буркнула я, делая вид, будто страшно увлечена поисками четвертаков в своей сумочке.

    — И что это должно значить? — парировала она.

    Я подняла голову и одарила её успокаивающей улыбкой.

    — Это значит, что я тебя услышала, — сказала я. — Всё круто. Я понимаю. — Что совершенно не означало, что я собираюсь её слушаться.

    Кайл опустил стекло со своей стороны, когда я собралась выходить.

    — Помни, — произнес он своим привычным спокойным тоном, — гораздо проще убедить кого-то, что ты ничего не знаешь, когда ты действительно ни хрена не знаешь, чем когда ты пытаешься это скрыть.

    Черт побери, а ведь он чертовски прав. Я разок кивнула, после чего трусцой припустила к автомату. Отец, скорее всего, еще дрыхнет, но я могла бы прождать еще часа четыре и всё равно не иметь никаких гарантий, что он на ногах, не говоря уже о том, чтобы он соображал.

    Я сбросила вызов после третьего гудка, чтобы звонок не перенаправило на автоответчик и не сожрало мои четвертаки. Всё равно потребуется несколько попыток, чтобы его растолкать. Это я знала по многолетнему опыту. На второй попытке и после двух гудков мне досталось невнятное «Ммммф», жутко похожее на его голос.

    — Привет, пап, извини, что разбудила в такую рань, — сказала я. — Звоню сказать, что уезжаю из города на несколько дней.

    — Энджел? Че… чего? — На том конце провода послышался шорох, будто он сел в кровати. — Зачем? Куда?

    — Кое-кто из людей с моим… заболеванием пропал, — выложила я. — Мне нужно поехать в, ну, другой город, чтобы их поискать.

    — В другой город? Это куда, в Новый Орлеан? — Снова шорох. — Ни хрена не понимаю.

    — Нет, дальше. Намного дальше. — Я поморщилась. Машина стояла на противоположном конце парковки, и я знала, что даже заправленный под завязку зомби не сможет расслышать наш разговор, но предупреждение Кайла всё равно набатом отзывалось у меня в голове. — Я не могу сказать, куда именно еду, пап. Тебе же безопаснее будет.

    — Безопаснее? Ох, дерьмо. — Сон из его голоса окончательно выветрился. — А как же твоя работа?

    Я невольно улыбнулась. Он так гордился тем, что я целый год удерживала за собой рабочее место, и знал, как много это для меня значит — даже если не брать в расчет постоянный доступ к мозгам.

    — Следующим звонком я наберу контору и возьму отпуск, — обнадежила я его. — Всё нормально. У меня там полно дней накопилось. Скажу им, что поехала навестить больную тетушку в… — Я лихорадочно соображала. — В Денвер. Больную тетушку в Денвере.

    — Больную тетушку, — повторил он. — В Денвере. И ты думаешь, люди в это поверят?

    — Поверят, если ты меня подстрахуешь, — с легким раздражением бросила я. — Слушай, это всего на несколько дней. Ну, максимум на неделю. — Господи всемогущий, хоть бы это не заняло больше времени. — Пап, те же самые люди, которые сцапали меня в прошлый раз, теперь держат других зомби.

    — Черт. Ну почему тебе обязательно снова во всё это впрягаться?

    Я вздохнула.

    — Потому что если эти зомби исчезнут, то вся наша группа, скорее всего, развалится или, как минимум, знатно ослабеет. Плюс, если эта паршивая компания победит, то всем зомби настанет пиздец. Как думаешь, что начнется, если они начнут нас раскрывать и сдавать направо и налево? Думаешь, местные деревенщины посмотрят на меня с любовью и нежностью?

    — Ну, я… — начал было отец, но осекся. Донесшийся на заднем плане тихий женский бормочущий голос прошил меня мощным разрядом шока. Секунду спустя я отчетливо услышала, как трубку прикрыли ладонью и отец что-то приглушенно говорит. Затем снова шуршание — он убрал руку. — Извини, — начал он.

    — Пап, — перебила я его, изо всех сил стараясь, чтобы мой голос не дрожал. — С тобой кто-то есть? — Черт бы всё побрал, я тут вовсю изливаю душу про зомби. Что, мать вашу, я успела наговорить? Сколько из этого можно было расслышать? — Кто это? Кто с тобой?

    — Погоди секунду.

    Снова приглушенные звуки, а затем хлопок закрывающейся двери. Похоже, он вышел из комнаты.

    — Э-э, ну да, тут есть кое-кто, — произнес он, и в его голосе реально послышалось легкое смущение. — Это Тэмми. Ну, та дамочка, с которой я вчера ходил на свидание.

    — Она слышала то, что я тебе говорила? — потребовала я ответа; сердце колотилось как бешеное. — Пап, никто больше не должен знать про эти дела!

    — Блин, Энджел, я не идиот! — рыкнул он. — Ни хрена она не слышала.

    — Извини. — Я поморщилась. — Просто… — Я захлопала глазами, когда до меня дошел второй ужасающий факт. — Погоди, ты что, переспал с ней?

    — Ну, спали мы как раз меньше всего, — лукаво протянул он.

    — О боже мой, пап! На первом же свидании?!

    Его сухой смешок ни капли не улучшил мое настроение.

    — Ой, да ладно, — проворчала я. — Черт. Поговорим об этом, когда я вернусь. Мне пора.

    — Ты там поосторожнее, Энджел-детка, — произнес он. — И лучше бы тебе побыстрее мне перезвонить.

    — Позвоню, — ответила я. — Люблю тебя.

    — Ага, — он прокашлялся. — Я тебя тоже.

    Я попрощалась, повесила трубку и меня аж передернуло. Я знала, что это классическое клише — ловить мерзкий мандраж от мысли, что твои родители трахаются, но — фу-у-у! Изо всех сил пытаясь выкинуть из головы любые мысли, связанные с интимной жизнью моего отца, я опустила последние четвертаки в автомат и набрала номер Аллена Прежана. Звонок обещал быть далеко не из приятных, особенно учитывая, что я, скорее всего, его тоже сейчас разбужу.

    Но я ошиблась. Когда я положила трубку, у меня на руках было не просто безболезненное одобрение Аллена на отпуск, но и пожелания скорейшего выздоровления моей «тетушке» — и это при том, что он еще даже свою первую чашку кофе выпить не успел. До чего же странно.

    «Слишком странно», — решила я, шагая обратно к остальным. Но да ладно, мне же в плюс.

    На парковке «Вафельной хижины» стояли всего три машины, а это значило, что мы могли выбирать практически любой столик. Я даже не стала пытаться занять место у стены, смирившись с мыслью: если террористы пойдут на штурм ресторана в шесть утра в четверг, я буду трупом. Меня это вполне устраивало.

    Подошла официантка принять заказ. Я не сводила глаз с долларового меню, прикидывая остатки наличности в кошельке, и когда дошла очередь до меня, заказала кофе и «Перекус Вафельной Хижины» — что бы это, блядь, ни значит.

    Филипп пихнул мою ногу под столом. Я послала ему взгляд в стиле «всё путем».

    — И это всё, что ты будешь? — спросила Наоми, склонив голову набок, как только официантка отошла. — Тут еда выглядит реально аппетитно.

    Ну да, прямо как в старшей школе, когда Мириам Картер с парой подружаек притащились в столовку с пакетами бургеров и картошки из «Байу Бургер» и заявили, что могут уступить мне часть за доллар. Она прекрасно знала, как вкусно пахнут эти бургеры, и так же отлично знала, что у меня нет этого чертова доллара. Тот конкретный инцидент закончился тем, что я размазала свой бутерброд с докторской колбасой по лицу Мириам. Пожалуй, с Наоми такой трюк лучше не повторять.

    — Я не смогла снять деньги в банкомате, — ответила я ей, изо всех сил стараясь, чтобы голос не звучал настолько оборонительно, насколько я себя чувствовала. — Как только банки откроются, я позвоню и узнаю, в чем прикол. — Черт. Надо было спросить у отца, не снимал ли он деньги со счета.

    Она закатила глаза и помахала рукой, привлекая внимание официантки:

    — Заказывай, что хочешь. Разберемся с этим позже. Мы, скорее всего, теперь только через несколько часов остановимся.

    Я уставилась на неё в упор:

    — Ты что, блядь, сейчас только что закатила глаза на мои финансовые проблемы? — Официантка уже двинулась в нашу сторону, но я махнула ей рукой, заставляя отойти.

    Наоми резко перевела на меня взгляд:

    — Я закатила глаза на то, что ты отказываешься нормально поесть из-за ерунды, которую мы можем уладить позже.

    Задетая за живое, я снова цапнула меню.

    — Ладно. Проехали. — Окей, возможно, я была чуточку неправа, но, черт возьми, она тоже хороша. Разве нет? Я без понятия, каков вообще этикет в подобных ситуациях. Мой туристический опыт был равен абсолютному нулю, ровно так же, как и опыт дружбы с богатыми людьми или опыт того, как правильно отправляться на секретные задания.

    — Какого хера происходит? — спросила Наоми тоном, который был всего в волоске от требовательного. Кайл и Филипп обменялись взглядами, но промолчали — очевидно, они были слишком умны, чтобы лезть в это пекло.

    Меньше всего на свете мне хотелось устраивать сцену — точнее, усугублять ту, что уже была. Резко мотнув головой в сторону двери, я поднялась и вышла. Только оказавшись на улице, я сообразила: если она не пойдет за мной, я буду выглядеть как полная дура. Точнее, как еще бóльшая дура.

    Я дошла до машины и прислонилась к ней. Через несколько секунд Наоми вышла из ресторана и зашагала через парковку ко мне, хотя я не была уверена, стоит ли мне испытывать облегчение. Она остановилась в нескольких футах и выжидающе уставилась на меня. Черт, я без понятия была, как объяснить всё то дерьмо, что творилось у меня в голове.

    Была не была.

    — Я знаю, что ты не со зла, — сказала я, — но когда ты ведешь себя так, будто мои проблемы с деньгами — это полная херня, мне кажется, будто ты думаешь, что я просто пытаюсь привлечь к себе внимание или раздуваю муху из слона. Для меня это не херня.

    Она удивленно захлопала глазами, а затем нахмурилась:

    — Погоди-ка чертову минуту. Я никогда не говорила и не намекала, что твои финансовые проблемы — это херня. Но в данный момент эта проблема вполне решаема, и я в упор не догоняю, зачем тебе выкидывать такие коленца вроде отказа от еды, просто чтобы доказать хрен пойми какую теорему, которую ты пытаешься доказать. — Она скрестила руки на груди и свирепо уставилась на меня. — Я поняла, что у тебя не сработал банкомат. Чего я не понимаю, так это всего остального. Каков твой грандиозный план, если банк со всем не разберется? Голодать всю поездку? Строить из себя мученицу, жующую столовскую булочку, пока остальные едят стейк? Думаешь, кому-то из нас от этого будет комфортно? Я тебя подстрахую, но почему ты не можешь засунуть свою гордость в задницу хоть на одну минуту?

    — Это не гордость, — отрезала я сквозь спазм в горле, но тут же покачала головой. — Черт. А может, и она. Когда у тебя больше ничего нет, иногда гордость — это всё, что остается. Когда ты неделю ходишь в школу в одних и тех же джинсах, всё, что ты можешь сделать — это попытаться держать голову высоко, пока девчонки шушукаются у тебя за спиной. Я просто… — Я осеклась и вздохнула. Я уже сама не понимала, какую именно мысль пытаюсь донести.

    — Я не шушукаюсь у тебя за спиной, — настояла Наоми, — и уж точно, блядь, не хотела заставить тебя чувствовать себя паршиво. Вокруг происходит куча дерьма, которое я не могу контролировать, но вот с этим я реально способна помочь.

    Я засунула руки в карманы и пнула асфальт:

    — Я не пытаюсь строить из себя мученицу.

    Она кивнула:

    — Ладно, мы выяснили, что я не одна из тех школьниц, а ты не хочешь быть мученицей. — Она наклонила голову набок. — Как нам это исправить? Тебе нужно поесть. И нам всем нужно больше одежды и припасов. Это часть миссии.

    Я скрестила руки на груди, зеркально повторив её позу:

    — Не могла бы ты перестать раздражаться на меня каждый раз, когда я прошу о чем-то вроде отправки телефона или остановки у банкомата? Потому что ты типа как раздражалась, и из-за этого мне вообще не хочется заикаться на тему: «О, хей, у меня тут есть целых два бакса, чтобы потратить их на завтрак».

    — Тема с телефоном меня взбесила, признаю, — согласилась она. — Но я остыла после того, как ты высказала свою позицию.

    «Что-то по тебе не было заметно, что ты остыла», — подумала я, но она еще не закончила говорить.

    — И меня взбесила не сама просьба про банкомат, — продолжила она. — Меня взбесил отказ от более простого альтернативного варианта и то, что ты гнула свою линию, когда в этом не было необходимости и когда мы вообще не планировали остановку. В той конкретной ситуации это было не так уж важно, но блин.

    Мое разочарование снова поползло вверх. Гнула свою линию? Да я спросила всего один раз, и Кайл дал добро.

    — Слушай, может, ты не заметила, но я здесь по уши увязла и чувствую себя не в своей тарелке, — выложила я. — Я понятия не имею, какого хера я делаю, и прекрасно знаю: вы все тащите меня с собой только потому, что обязаны это сделать ради Филиппа. Так что, возможно, когда я делаю что-то не так или что-то, что кажется тебе всратым, ты могла бы, ну я не знаю, сделать мне скидку? Учитывая, что у меня нет ни вашей подготовки, ни опыта, ни всего остального?

    При этих словах она выглядела пристыженной, и я поняла: это как минимум потому, что я попала не бровь, а в глаз касательно истинной причины моего присутствия в этой компании.

    — Это не единственная причина, по которой ты едешь с нами, но проехали, — сказала она. — Я сделаю всё, что в моих силах. Но тебе тоже нужно завязать со своим упрямством по поводу принятия помощи.

    Я всё еще не была уверена, что она до конца поняла мою мысль, но спорить из-за этого дальше не имело смысла. К тому же, я дико проголодалась.

    — Ладно, — согласилась я. — Но если ты еще раз закатишь на меня глаза, я имею полное право тебе врезать. — Я улыбнулась, чтобы показать, что шучу. Почти.

    — Я бью в ответ, — предупредила она со встречной улыбкой.

    — Ага, но я регенерирую быстрее, — подметила я. — Ладно, хорош переливать из пустого в порожнее. Пошли за вафлями.

    — Погоди, — остановила она меня, и выражение её лица внезапно стало серьезным. — Чтобы между нами не было никакого недопонимания: пара обедов и шмотки даже близко не перекрывают то, что я тебе должна.

    Мне потребовалась секунда, чтобы сообразить, что именно она имеет в виду. Ах да, вся та тема со спасением её от головорезов «Сабертона», а также помощь Брайану в поисках повода не убивать её на месте. Я уж точно делала всё это не ради того, чтобы она осталась мне должна, но я понимала её мотивы. И всё же я демонстративно закатила на неё глаза:

    — Ты мне ни хрена не должна.

    — Ага, конеееечно, — со смехом отозвалась она. — Как скажешь.

    Я фыркнула:

    — Пошли уже. Вафли. — И я взяла её под руку.

    — Я угощаю, — констатировала она, пока мы направлялись обратно в ресторан.

    — Как скажешь.

  

  
    Глава 17

    Глава 14

    После завтрака Наоми села за руль. Я устроилась рядом с ней на переднем сиденье, уступив заднее парням, и не успели мы проехать и мили, как оба они уже заснули. Я попыталась последовать их примеру, но безуспешно. Днем пейзаж за окном стал чуточку интереснее, но смотреть в окно можно лишь до определенного предела, пока тебя не накроет глухая скука.

    — Мы уже приехали? — заныла я. — Сколько еще-е-е еха-а-ать? Мне та-а-ак скучно.

    Наоми покосилась в мою сторону, сдерживая улыбку:

    — Не заставляй меня останавливать машину.

    — Можно мне за руль? Ты должна пустить меня порулить. Я очень хороший водитель.

    — Нет.

    — Я правда хорошо вожу, — настаивала я. — У меня даже ни одного штрафа за превышение скорости нет.

    Наоми тихонько рассмеялась:

    — Уверена, что это так, но… — Она забавно сморщилась. — Только не принимай это близко к сердцу, ладно? Если Племя или «Сабертон» каким-то образом выследят нас на трассе и попытаются устроить проблемы, будет лучше, если за рулем окажется либо Кайл, либо я.

    — Терпеть не могу, когда ты говоришь правильные вещи, — проворчала я.

    — Там в моей сумке у твоих ног есть пара книг, — сказала она. — Можешь взять любую.

    Я принялась копаться в её запасах.

    — Поверить не могу, что у тебя нет «Страсти викинга».

    Она расхохоталась:

    — О боже мой, ты не поверишь, но я реально читала эту книгу!

    — Да ладно!

    Она ухмыльнулась:

    — Серьезно. Я просто повернутая фанатка любовных романов. — Она кивнула на сумку. — Попробуй «Удовольствие в килте». Она даже круче.

    Я выудила книгу и с удовольствием погрузилась в злоключения леди Стоунуолл.

    На четырнадцатой странице похождений лихого Рори Мактавиша, который пытался завоевать сердце прекрасной леди Фионы Стоунуолл — пока та, судя по всему, только и думала о том, как бы разузнать, что у Рори под килтом, — мне в голову пришла слегка гениальная идея.

    — «Крю» (Krewe), — объявила я. — Мы можем звать себя «Крю», раз уж в данный момент мы не совсем Племя.

    Наоми бросила на меня сомневающийся взгляд:

    — «Крю» [экипаж/команда]? Звучит как-то скучновато. Почему не банда, не стадо или не косяк…

    — Свора [в оригинале murder — стая ворон / убийство], — пробормотал Кайл с заднего сиденья, не открывая глаз. — Как стая ворон.

    — Стая ворон? Серьезно? — удивленно переспросила я. — Именно так называется группа ворон? — Я покачала головой. — Дичь какая-то странная. Но я имею в виду не просто «crew» как дорожную бригаду. А «Krewe» — как называются карнавальные общества, которые устраивают парады на Марди Гра. Ну, понимаешь, группа диких, веселых людей, которые к тому же могут навести шороху.

    — Свора зомби, — с улыбкой произнес Филипп. — А в этом действительно есть смысл.

    Безумно довольная собой, я снова погрузилась в чтение книги.

    В какой-то момент уже после полудня Наоми съехала с межштатной магистрали в месте, которое казалось абсолютной глухоманью. Когда я спросила её, куда мы направляемся, она лаконично ответила: «За припасами», после чего покатила по узкому проселочному шоссе еще глубже в никуда. Примерно полчаса спустя она свернула на гравийную парковку перед зданием, которое выглядело еще более ветхим и разваленным, чем гараж Рэнди.

    Я уставилась на выцветшую от непогоды вывеску и сено, сваленное в большую кучу под навесом чуть поодаль.

    — Может, я сую нос не в свое дело, но какого хера нам понадобилось в «Семенах и кормах Гэтлина»?

    Наоми ухмыльнулась, выпрыгивая из машины:

    — Потерпи — и увидишь. И ничего не трогай.

    Я вылезла из салона с куда меньшим энтузиазмом, после чего потащилась вслед за Филиппом и Кайлом внутрь. Магазин Гэтлина был точь-в-точь похож на любую другую лавку такого типа, где я когда-либо бывала, и это радовало, потому что я обожала подобные места. Было что-то особенное в этом густом аромате мульчи, земли, сена и зерна — этот запах буквально пел о жизни и росте.

    Воспоминания тихо зашептались со мной, пока я вела пальцами по рядам пакетиков с семенами. Моя мать тоже обожала эти магазины. Каждую пятницу после обеда, еще когда я ходила в детский сад, она приводила меня в похожую лавку недалеко от дома и разрешала выбрать пакетик с семенами цветов, а потом мы возвращались домой и сажали их где-нибудь во дворе. К тому времени как я пошла в первый класс, наш двор превратился в безумную и великолепную мешанину из всех видов цветов, какие только могли расти на юге Луизианы.

    В первом классе она уже не так часто брала меня с собой — между поездками проходили недели, а затем и месяцы. А в один весенний день я, должно быть, слишком настойчиво попросила поехать туда. Это был первый раз, когда она меня ударила, насколько я помнила — резкая пощечина, оставившая красное пятно на моей щеке больше чем на час и след на моем доверии к ней. След, который так и не стерся.

    И всё же цветы остались, большинство из них были многолетниками, которые упрямо распускались каждый год вопреки чудовищному запустению. И хотя я никогда не забывала ту пощечину, я также никогда не могла забыть, как она уходила и сидела на заднем дворе посреди этих цветов, словно это было единственное место, где она могла найти хоть минуту покоя от хаоса в своей голове.

    Кайл и Филипп лениво рассматривали стойки с покрытыми пылью садовыми инструментами, пока Наоми пробиралась к дальней стойке и о чем-то тихо разговаривала с седовласым мужчиной с внушительным пивным брюхом под поношенным рабочим комбинезоном. Примерно полминуты спустя она оглянулась и поманила нас пальцем.

    Я послушно пошла за парнями и даже выдавила милую улыбку мужчине за прилавком. Он ответил мне беззубой улыбкой, а затем жестом руки, на которой не хватало двух последних пальцев, указал на дверь позади себя. Наоми поблагодарила его, и мы все прошли через эту дверь в кладовую, забитую, судя по виду, вообще всем сломанным хламом за последние полвека. Лампы, печатные машинки, трехногие стулья. Мусор.

    Что за хрень? Ничего не понимая, я огляделась по сторонам, уверенная, что упускаю суть происходящего — тем более что остальная троица просто застыла посреди кладовки, словно чего-то выжидая.

    Судя по всему, этим «чем-то» было закрытие двери. Спустя пару секунд после того, как замок щелкнул, секция дальней стены отъехала в сторону, открывая взору совершенно иной ассортимент товаров. Я несколько раз бывала с Маркусом в магазине полицейского снаряжения, но это место превосходило его раз в двенадцать — настоящий клондайк из тактической экипировки, электроники, защитного снаряжения, одежды и кучи всяких других штук, торговать которыми без кучи лицензий и проверок биографии было, по моему предчувствию, незаконно. Что, собственно, идеально объясняло тему с потайной дверью.

    Я тихонько бродила вокруг и трогала вещи, которые мне трогать не полагалось, пока остальные трое устроили свой шпионский шоппинг. Когда они наконец закончили, я изо всех сил постаралась не вылупить глаза на то количество налички, которое Наоми передала продавцу, а затем помогла дотащить до машины мешки с надписью «корм для лошадей» и закинуть их в багажник. Филипп тихо сообщил мне, что мы переложим покупки в наш чемодан и спортивные сумки только после того, как проведем в дороге минимум час и будем уверены, что нас никто не видит. Я с серьезным видом кивнула в знак понимания, будто занималась этим чисто кинематографическим дерьмом каждый божий день. Черт, ну раз уж зомби реальны, почему бы не существовать секретным черным рынкам?

    Закончив с погрузкой машины, парни снова заняли передние сиденья, и мы продолжили наш путь. Наоми полезла в сумочку и выудила четыре новых телефона, которые выглядели куда круче моей старой трубки.

    — Я уже вбила наши номера в контакты на каждом телефоне, — сказала она, раздавая их. — Никаких звонков кому-либо, кроме нас четверых, если только это не крайняя необходимость. — Я ожидала от неё Многозначительного Взгляда, но она оказалась милашкой и промолчала.

    Я дождалась, пока мы вернемся на межштатную магистраль, прежде чем задать вопрос, который не давал мне покоя с тех пор, как мы покинули тот очень странный магазин.

    — У нас есть план? — спросила я. — Или мы просто придем, постучим в дверь «Сабертона» и скажем: «Йоу, чуваки, у вас там наш кореш завалялся»?

    — Башню «Сабертон» будет трудно расколоть, — заметил Кайл.

    — Мы сможем кое-что разузнать, когда доберемся до места, — отозвалась Наоми, возясь с зарядкой для планшета, который она прикупила в секретном магазине. — Сегодня четверг, так что выходные подойдут лучше всего, чтобы проникнуть туда, если мы решим действовать в этом направлении. В будний день будет тяжело из-за кучи народа вокруг.

    — И что именно мы будем разузнавать? — поинтересовалась я.

    — Кайл посмотрит, удастся ли ему перехватить какую-нибудь инфу или переговоры по их каналам безопасности, — сказала она. — Нет смысла соваться в здание, если там нет того, что нам нужно. Филипп поищет лазейки в их системе, которые позволят нам проскользнуть внутрь, а я сделаю несколько звонков и попробую разузнать расписание Эндрю и моей матери.

    Я выждала несколько секунд на случай, если она захочет добавить что-то еще.

    — А от меня что требуется?

    — На первом этапе от тебя ничего не требуется, — ответила она, слегка пожав плечами. — Пока у нас не будет информации и четкого направления.

    «Иными словами, я могу поработать кофеваркой», — подумала я с мысленным вздохом.

    — А в чем прикол с расписанием твоей мамы и брата? Как это поможет?

    — Пока не знаю, но уж точно не повредит знать, где они находятся, хотя бы в общих чертах, — отозвалась она, не отрывая глаз от экрана на коленях. — Проникнуть в дом к кому-то из них — или к обоим сразу — тоже может оказаться полезным.

    — Ну да, логично. — Я лихорадочно зашевелила мозгами, пытаясь придумать, чем могу помочь, но ничего не шло на ум. Эй, варить кофе — это тоже, блядь, важная миссия!

    — Как думаешь, Эндрю во всём этом замешан? — спросила я. — По идее, раз уж он там второй человек в компании, то должен быть в курсе.

    Наоми поморщилась.

    — Я знаю, что раньше он точно участвовал в исследованиях зомби, — ответила она. — Я видела его на тех видеозаписях, прямо там, рядом с моей матерью. Мне бы хотелось верить, что это не так, но… да, скорее всего, он в деле. — Она сглотнула и посмотрела в окно. — На редкость тупой чувак для такого умного.

    — Я втащу ему и скажу это прямо в лицо, когда встречу, — пообещала я, тщетно пытаясь вызвать у нее смешок или хотя бы улыбку.

    — Я ведь больше никогда его не увижу, верно? — тихо произнесла она, продолжая смотреть в окно.

    — Увидишь, — твердо отрезала я. — Это он тебя не увидит, но это был его собственный дурацкий выбор.

    — Я ненавижу его, — сказала она, и её голос сорвался; было очевидно, что на самом деле это не так.

    Я легонько ткнула её в руку кулаком.

    — Ага, я стопудово пропишу ему леща за то, что он такой говнюк.

    — Мы больше никогда не будем разговаривать, — произнесла она, и её голос стал еще более нетвердым. — Даже после того, как он получит леща.

    Вся эта ситуация накрывала её с головой. Теперь, когда мы направлялись прямиком на его территорию, её потеря становилась всё более и более реальной. Узы, связывавшие её с семьей, были разорваны навсегда, и её начинала душить скорбь. Она была почти наверняка права — она больше никогда в жизни не заговорит со своим братом. И я совершенно не знала, что сказать, чтобы хоть как-то облегчить эту боль.

    Но иногда слова и не требовались. Я нажала на кнопку фиксатора своего ремня безопасности, придвинулась поближе и сгребла её в огромные, навязчивые, тискающие объятия. Из неё вырвался похожий на икоту смешок, который тут же перерос в полноценную, безудержную истерику со слезами в три ручья. Я сама знала всё про плач, эмоциональную разрядку и всё такое дерьмо, поэтому просто продолжала держать её и быть рядом.

    Я почувствовала осторожное похлопывание по плечу. Филипп молча протягивал мне с заднего сиденья пачку бумажных платков. Я забрала их с благодарной улыбкой и вернулась к своим объятиям и успокаивающему угуканью.

    Наоми наконец шмыгнула носом и подняла голову. У меня уже был наготове платок, в который она шумно высморкалась.

    — Спасибо. — Она взяла еще один платок и утерла глаза. — Раньше я могла притворяться, будто просто уехала по работе, и всё. Но теперь я еду туда, где находится он… — Её голос снова прервался, и она схватила следующий платок.

    — Мне жаль, — сказала я. — Но я знаю, что ты через это пройдешь. Мы все тебя прикроем, да и вообще ты у нас суперпрофи.

    Она снова высморкалась.

    — Конечно, я пройду через это. Эндрю же как-то прошел.

    — Вот только ты в разы сильнее, — твердо заявила я.

    Её нижняя губа на миг задрожала, и на долю секунды за маской сильной женщины я разглядела глубоко несчастную, скорбящую девочку.

    — Иногда это может быть немного тяжело, — произнесла она с легкой запинкой, словно боясь в этом признаться.

    Я снова её обняла:

    — Если бы тебе не было тяжело, я бы за тебя испугалась.

    — Значит, вместо этого ты меня просто раздавишь?

    — Я раздавливаю тебя своей любовью.

    — Ладно, принимается.

  

  
    Глава 18

    Глава 15

    К моему восторгу, Нью-Йорк оказался почти точь-в-точь таким, как в кино. В городе высились огромные небоскребы, сновали желтые такси, на тротуарах пестрела невероятная мешанина прохожих, а на углах улиц стояли тележки с уличной едой, и это несмотря на столь раннее утро. На улице было зябко, но я приоткрыла окно, чтобы прочувствовать, как этот город звучит и чем он пахнет. Наоми весело фыркнула, а я одарила её своим фирменным взглядом в стиле «я туристка, так что смирись», но закрывать окно никто мне не приказал.

    А движение… Мать твоя женщина, машины были просто повсюду. Филипп объяснил, что мы приехали к самому началу утреннего часа пик, но — твою же направо! Кайл вел машину с таким спокойным изяществом, на какое я в подобном трафике в жизни не сподобилась бы. Хрен там плавал, за руль в этом городе я точно не сяду, это уж железно. Наоми по ходу дела показывала мне достопримечательности — Эмпайр-стейт-билдинг, Театральный квартал, Центральный парк, — но даже я слишком устала и затекла после долгой дороги, чтобы рваться на экскурсии. Настоящая кровать. Вот она, та единственная туристическая достопримечательность, которую мне дико хотелось увидеть.

    После поездки, которая из-за плотного затора «бампер в бампер» показалась бесконечной, мы наконец свернули на более тихую улочку и припарковались перед отелем, который уж точно не был той клоповней и крысиной норой, в которой я морально готовилась остановиться. Шикарный навес с латунной отделкой нависал над тротуаром, а на фасаде элегантными золотыми буквами было выведено: «Фэрборн». Сам отель был выстроен из серого камня, украшен резными колоннами, лепниной и прочими улетными штуковинами вокруг окон. А вход! Я застыла в полнейшем восторге от обилия латуни, стекла и мрамора. По бокам от широкого входа высились две массивные двери, а прямо по центру красовалась абсолютно великолепная вращающаяся дверь. Латунь была везде и сияла до ослепительного блеска. По дороге сюда я видела десятки безликих отелей из стекла и хрома, но это место прямо-таки сочилось индивидуальностью, шармом и безмолвно заявляло: «О да, ты хочешь остановиться именно у меня, потому что я в разы круче всех остальных».

    Кайл притормозил и заглушил мотор, и к нам тут же поспешил молодой человек в темно-зеленой униформе. Подражая остальным, я вылезла из машины, прихватила свои вещи вместе с одной из сумок-холодильников и постаралась не выглядеть совсем уж растерянной, пока Кайл передавал парню ключи. Подошел еще один мужчина в темно-зеленом пиджаке и белых перчатках, предложив донести наши вещи. Кайл вежливо отказался, попутно сунув ему в руку — как я подозревала — пачку наличных.

    — С машиной здесь ничего не случится? — тихонько прошептала я Наоми.

    Она кивнула.

    — Я попрошу их отогнать её на парковку длительного хранения, — ответила она. — До самого отъезда мы её, скорее всего, больше не тронем. В езде на машине по этому городу есть свои минусы.

    — Ты имеешь в виду ту мелкую деталь, что все здешние водители — конченые маньяки? — спросила я, следуя за ней в отель (правда, с легкой заминкой: мне пришлось сделать лишний круг в этой огромной вращающейся двери). Когда я нагнала остальных, я изо всех сил постаралась не пялиться по сторонам — точнее, пялиться так, чтобы не выглядеть так, будто я пялюсь, потому что, святые угодники, до чего же здесь было круто. Огромный вестибюль с белым мраморным полом, окаймленным черным мрамором с золотыми прожилками. Гигантская люстра, которая выглядела как настоящий хрусталь, а не пластик. Диваны из черной кожи и кресла, уложенные бордовыми бархатными подушками. Композиция из живых цветов была настолько огромной, что я вряд ли смогла бы обхватить её руками даже наполовину — хотя мне дико хотелось попробовать. И весь персонал в униформе — сияющий и жизнерадостный.

    — Мы реально здесь останавливаемся? — прошептала я ей.

    — Именно таков план, — шепнула она в ответ.

    — И как мы собираемся за это платить? Это что вообще — какое-то пятизвездочное заведение или типа того?

    — Всего четыре звезды, — отозвалась она, и было видно, что она изо всех сил пытается не заржать. Я начала было закипать, пока до меня не дошло, что я сейчас отыгрываю роль деревенской неотёсанности по всем канонам. Я бы на своем месте тоже поржала.

    — У меня припрятаны деньги на дюжине разных счетов, о которых никто, кроме меня, не знает, — негромко успокоила она меня. Выражение её лица стало более серьезным. — Эти расходы стоят того, чтобы иметь безопасное и комфортное место для отдыха, пока мы планируем наши следующие шаги.

    С этими словами она направилась к стойке регистрации — массивной конструкции из полированного темного дерева, — а я осталась стоять позади вместе с Филиппом и Кайлом, стараясь выглядеть так же непринужденно, как и парни. Через пару минут она вернулась, раздала каждому из нас по электронной карте-ключу, и мы дружно пошагали к лифтам.

    — Будет немного тесновато, — принялась объяснять Наоми, когда мы вышли на нашем этаже и направились к номеру. — Но я рассудила, что раз уж там две спальни, мы как-нибудь разместимся. Мы с Кайлом в одной, а Филипп с Энджел — в другой.

    Погодите, что? Мы с Филиппом? Я уже открыла рот, чтобы осторожно потребовать уточнений, но в этот момент Кайл открыл дверь номера, напрочь пустив мои мысли под откос.

    Зайдя вслед за остальными, я первые несколько секунд могла только глупо лупать глазами, пока наконец не пришла в себя достаточно, чтобы скинуть вещи и обследовать люкс. Роскошно. Элегантно. Две спальни (одна с огромной двуспальной кроватью «king-size», другая — чуть поменьше, «queen-size»), гостиная, обеденная зона со столом и стульями, небольшая кухня и две ванные комнаты, причем в одной из них ванна была такой величины, что в ней можно было плавать. Плюс терраса со всей необходимой садовой мебелью. Этот номер был раза в полтора больше всего моего чертова дома.

    Филипп перегрузил мозги из холодильников в кухонный холодильник. Кайл повесил на дверь табличку «Не беспокоить», а Наоми плашмя рухнула на диван.

    Я подобрала с журнального столика увесистый фолиант: «Нью-Йорк: мемуары фотографа».

    — А они не боятся, что кто-нибудь просто утащит их вещи? — спросила я. Весь мой богатый отельный опыт ограничивался одной ночью, которую мы провели с Рэнди в мотеле «Дворец Сони» в Такер-Пойнт на нашу «годовщину». Там абсолютно всё было примотано скотчем, прибито гвоздями или посажено на клей.

    Наоми ответила мне смехом. Она смеялась надо мной, но только потому, что решила, будто я шучу.

    — Ладно, договорились. — Я отложила книгу обратно, пока Филипп и Кайл подгребали к нам в гостиную.

    — И что теперь? — спросила я.

    Наоми мазнула взглядом по часам:

    — Сейчас полдесятого утра. Парни выдвигаются на дело. Кайл и Филипп прочешут каналы безопасности, а я сделаю пару-тройку звонков. Потенциальные цели на потом — Башня «Сабертон», кондоминиум моей матери или квартира Эндрю.

    Я опустилась на диван и была вынуждена силой подавить блаженный стон от того, какой он был мягкий и уютный.

    — Сегодня пятница, — заметила я, — а значит, штурм «Сабертона» пока отменяется, там сейчас полно назойливых сотрудников.

    Наоми кивнула:

    — Точно. И если мы не раскопаем чего-нибудь сочного в ближайшие пару часов, я думаю, самым простым первым шагом будет квартира Эндрю, потому что у мамы в кондо охрана дай боже. Вряд ли Эндрю будет дома в рабочее время, но я попробую разузнать что-нибудь про его расписание. — Она огляделась по сторонам, словно ища одобрения.

    — Квартира — лучший вариант, — согласился Кайл. — Полагаю, у тебя есть ключи или коды, чтобы пройти охрану здания?

    — У меня есть код от его дома и системы безопасности, — ответила она, а затем прикусила губу. — Если только он их не сменил.

    — Он думает, что ты мертва, — пожала я плечами, а в следующее мгновение внутренне поморщилась, заметив, как по её лицу тенью скользнула боль от этого напоминания. Черт, ну и свинья же ты бесчувственная, Энджел. — Извини, я имею в виду — у него куда меньше причин менять коды, когда ты мертва, чем если бы ты просто сбежала.

    Она расправила плечи и кивнула:

    — Нет, ты права. К тому же он не то чтобы супер-повернутый на технологиях чувак. Не пойми меня неправильно, он умный и прожженный, но не думаю, что ему вообще придет в голову менять коды от квартиры. В конце концов, меня типа как убили меньше чем через неделю после того, как я сбежала из «Сабертона».

    — Будем держать кулачки, — произнес Филипп, после чего потер затылок. — Нам нужно отдохнуть, прежде чем мы двинем на квартиру. Предлагаю всем привести себя в порядок, сделать предварительную работу, какую надо, и дрыхнуть до часу дня.

    Спорить никто не стал. Филипп направился в душ, а я оперативно застолбила за собой бóльшую спальню и плашмя рухнула лицом в подушку на огромной кровати «king-size». Ну а что, я же проявила исключительную милоту, уступив Наоми и Кайлу кровать чуть поменьше, чтобы они могли побольше пообниматься. Ага, именно так всё и задумывалось.

    Я честно собиралась просто прикрыть глаза на пару минут, пока Филипп освободит душ, но когда открыла их снова, часы на тумбочке показывали 12:07. Филипп лежал на спине на другой половине кровати, закрыв глаза, и лицо его было расслаблено во сне. Я никогда раньше не видела его таким: глубокие морщины боли вокруг глаз и на лбу разгладились и стали менее заметными.

    Доносившийся из соседней комнаты тихий бубнеж подсказал мне, что остальные уже проснулись и вовсю шевелятся. Я осторожно сползла с кровати, тихонько собрала свои шмотки и прокралась в ванную, чтобы помыться и переодеться.

    — Если мы оставляем машину здесь, это значит, что мы теперь везде будем гонять на такси? — спросила я, пока мы спускались в лифте в вестибюль. Мы все отдохнули, помылись, знатно подкрепились ресторанным обслуживанием номеров и мозгами и были готовы свернуть горы. Ну или хотя бы одну небольшую гору. Так или иначе, сейчас все выглядели куда более бодрыми.

    Наоми перекинула ремень своей сумки-мессенджера через плечо:

    — На такси тоже покатаемся, конечно, но в большинстве случаев гораздо быстрее добираться на метро.

    Мой мозг мгновенно выдал всю ту информацию о метро, которую я почерпнула из телепередач.

    — А это вообще безопасно?

    Она одарила меня в высшей степени измученным взглядом:

    — Ты сейчас серьезно?

    Оу. Ну да. Монстры, пожирающие человеческие мозги. Наверное, мы как-нибудь справимся. И всё же, стоило нам выйти из отеля, я принялась держаться к ней поближе. Наоми припустила по улице размашистым, уверенным шагом, который парни подхватили без проблем, а мне пришлось практически бежать трусцой.

    — Хей, у меня тут вообще-то ноги покороче будут! — запыхавшись, выдала я через полквартала. — При таком темпе мне скоро потребуется еще порция мозгов.

    Наоми оглянулась, в её глазах заискрилось веселье, но она послушно сбавила скорость:

    — Мы всё равно уже почти пришли к станции. — Веселье в её взгляде только усилилось. — Тебе там точно понравится.

    Мне не понравилось. Ни капельки. И плевать, что я шла в компании наемников и зомби, включая парочку зомби-наемников. Здешнее метро напугало меня до усрачки.

    Во-первых, эта тема требовала спуститься под землю. У нас на юге Луизианы «под землю» никто не спускается, учитывая, насколько высоко там стоят грунтовые воды. А эта херня уходила глубоко вниз. Спустившись по нескольким лестничным пролетам через кафельные коридоры, освещенные убогими люминесцентными лампами, мы наконец вынырнули на шумную и грязную платформу между двумя рядами путей, где всё выглядело так, будто один неверный шаг — и ты улетишь прямо на рельсы, где тебя размажет поездом. А я ведь доподлинно знала, что такое время от времени реально случается.

    К тому же где-то там, внизу, проходил этот третий рельс, про который я всегда слышала, будто он может убить тебя от одного прикосновения, а то и вообще — если ты просто подойдешь слишком близко или посмотришь на него косо. У меня в голове не укладывалось, как эти пути еще не были сплошь завалены трупами, скелетами и прочим жутким дерьмом.

    И даже на относительно безопасной платформе было столько народу, ждущего возможности втиснуться в поезд! Охренеть можно, да во всем Такер-Пойнт, вместе взятом, столько людей не наберется.

    С другой стороны, у меня закралось подозрение, что никто и не заметит, если я начну гнить и от меня станут отваливаться куски. Ну или, может, заметят, но тактично промолчат. Ньюйоркцы, похоже, мастерски умели выстраивать вокруг себя персональный кокон в стиле «мне насрать, и не лезь ко мне». Полагаю, по-другому и нельзя, когда живешь в городе с таким безумным населением.

    Поезд наконец подкатил с ревом, визгом, скрежетом и предшествующим ему шквалом ветра. Когда мы заходили внутрь, я мертвой хваткой вцепилась в спину куртки Филиппа — причем меня саму удивило, что мы вообще туда лезем, поскольку вагон уже выглядел забитым под завязку. Дотянуться до поручней над сиденьями я со своим ростом никак не могла, поэтому зажала себя между Филиппом и Наоми, вцепившись одновременно в столб и в куртку, и, честно говоря, мне было абсолютно насрать на то, что со стороны я, наверное, выглядела такой же напуганной, как котенок во время первой помывки.

    Из своего положения я мало что могла разглядеть вокруг, зато ничто не мешало моему обостренному зомби-обонянию. Фу-у-у. Запахи дешевых духов, лосьона после бритья, старой мочи, свежей мочи, блевотины и целого букета немытых частей тела слились в одно тошнотворное облако. Приятные и чистые запахи тут тоже имелись в достатке, но вся эта мерзость жестко надирала им задницу и доминировала. Я попробовала дышать ртом, но тогда я начала буквально чувствовать эту вонь на вкус, так что быстро завязала с этим делом.

    Примерно через три остановки вагон немного опустел, и я уже не чувствовала себя настолько «раздавленной человечеством», хотя амбре продолжало витать вокруг, словно призрак этого самого человечества. И всё же я не отпускала куртку Филиппа, пока мы снова не оказались на платформе, — всё это время я до усрачки боялась, что пальцы соскользнут, я не успею выйти вслед за остальными и останусь затерянной в этом городе навеки. Ну, знаете, абсолютно нормальные, рациональные страхи.

    Стоило нам снова выбраться на свежий воздух, я глубоко и облегченно выдохнула и наконец отпустила куртку. Наоми уверенно припустила по улице, будто прекрасно знала, куда, блядь, идет — что, как я полагала, было чистой правдой. Пока мы шагали следом, Филипп покосился на меня и улыбнулся:

    — Ты как, ЗиЭм?

    — Персиково. — Я выдавила слабую усмешку. — Ну и офигеть тут народу.

    Он согласно кивнул:

    — Я тоже предпочитаю плотность населения чуть пониже.

    Наоми любезно сбавила темп, что дало мне возможность немного осмотреться по сторонам. Эта часть города уже не казалась такой клаустрофобной. На самом деле она даже напомнила мне отдельные районы Нового Орлеана. Больше деревьев, меньше машин, куча маленьких кафешек и магазинчиков.

    — Где мы? — спросила я. — И если ты скажешь «в Нью-Йорке», я тебя тресну.

    — Это Виллидж, — ответил Филипп так, словно это всё объясняло. Заметив мой полный раздражения взгляд в стиле «ты сейчас, блядь, серьезно?», он немного сокрушенно ухмыльнулся: — Извини. Гринвич-Виллидж. Сейчас мы находимся в нижнем Вест-Сайде Манхэттена. Этот район раньше был пристанищем художников и считался богемной столицей. Да и сейчас считается, если честно, хотя жить здесь теперь стало в разы дороже.

    Через пару кварталов Наоми замерла на углу и принялась непринужденно оглядываться по сторонам, будто просто рассматривала достопримечательности.

    — Видишь, откуда только что вышла та блондинка, дальше по улице, возле красной машины? — произнесла она, не глядя в какую-то конкретную точку. — Это то самое место.

    Я изо всех сил попыталась скопировать её непринужденный вид, высматривая блондинку у красной машины. И даже когда я её нашла, я продолжила «непринужденно» косить глазами по сторонам, потому что дом, из которого она вышла, не выглядел каким-то уж супер-люксовым.

    — Ты про вон тот? — спросила я наконец, качнув головой в сторону здания (женщина, к счастью, шла в противоположную сторону и не могла видеть, что я дергаюсь как при нервном тике).

    — Да, здание с железными перилами на крыльце.

    — Он реально здесь живет? — не поверила я. — Я думала, у него какое-нибудь пафосное кондо на Парк-авеню или типа того.

    Наоми нахмурилась:

    — Это очень хорошее место. И квартиры в Виллидже, вообще-то, ни хрена не дешевые.

    — Я не хотела тебя обидеть, — поспешила оправдаться я, но Наоми всё равно выглядела раздраженной. — Извини, я просто… — Черт. Я реально думала, что будущий глава «Сабертона» устроится куда роскошнее; я уже хотела было высказать это вслух, но вовремя осеклась, подумав: вдруг она решит, будто я намекаю, что она сама из этих пафосных штучек. — Проехали, — буркнула я. На ней сейчас висела тонна стресса из-за всей этой семейной заварухи, и лучшим способом пережить её нынешнюю несвойственную стервозность было просто завалить хлебало.

    — Я понимаю, о чем ты, Энджел, — негромко вставил Кайл. Я послала ему слабую благодарную улыбку.

    — Главный вход — единственная лазейка? — поинтересовался Филипп.

    — По сути — да, если только тебе не охота лезть по пожарной лестнице, — ответила она. — Но это довольно шумно и привлекает внимание.

    — Он ездит на работу на метро? — спросила я.

    Она пошла по улице ленивым прогулочным шагом. Я пристроилась рядом, пока парни держались позади и делали вид, будто увлеченно обсуждают что-то в одном из своих телефонов.

    — На велике или за ним приезжает лимузин, — сказала она. — Смотря чем он занят.

    — А ты раньше каталась на лимузине? — поинтересовалась я с поддразнивающей улыбкой.

    Она лишь пожала плечами, даже не улыбнувшись в ответ:

    — Иногда. Не особо часто. Я много времени проводила в разъездах.

    М-да, шутливое и веселое настроение у нее напрочь отсутствовало. Похоже, она была на взводе куда сильнее, чем готова была признать.

    — Так как мы попадем к нему?

    — С помощью кода, разумеется, — отрезала она.

    — Ну это-то да, — парировала я. — Ты еще в отеле об этом сказала. Я имела в виду — как там всё устроиться?

    — Я сама со всем разберусь. Не парься.

    «Пожалуй, я вернусь к режиму «завалить хлебало» на какое-то время», — решила я, так как мне совершенно не улыбалось, чтобы она окончательно откусила мне голову. Я отстала на пару шагов, хотя она этого, кажется, и не заметила. Кайл плавно выдвинулся вперед и занял мое место, положил ладонь ей на плечо, а затем наклонился и что-то шепнул на ухо. Скорее всего, что-то в духе: «Остынь, иначе ты, блядь, всё завалишь». Но, знаете, в более мягкой форме.

    Что бы он ей ни сказал, поначалу это принесло ему лишь свирепый прищур, но следом она глубоко вздохнула и кивнула. Она оглянулась на нас с Филиппом.

    — Извини, Энджел, — Наоми выдавила слабую улыбку. — Нахождение здесь знатно давит мне на мозги. — Она снова повернулась к зданию. — План такой. Мы с Энджел поднимемся к двери — вдвоем мы будем выглядеть менее подозрительно, и я введу код. Охранника там нет. Мы задержимся у почтовых ящиков в вестибюле и впустим парней, если всё будет чисто.

    — Я могу выглядеть абсолютно неподозрительно, — заверила я с легкой маниакальной улыбкой.

    У нее дернулся уголок рта:

    — Ну да. Пошли, чудила.

    Шагая в стиле «абсолютно ничего подозрительного», я изо всех сил старалась копировать её вид «я здесь своя в доску». Когда мы подошли к ступенькам, из здания вышла высокая стройная брюнетка с потрясающими голубыми глазами; она мазнула по нам беглым взглядом, выдавила дежурную слабую улыбку и пошла к перекрестку.

    — Эта дамочка — супермодель! — прошептала я Наоми, бесстыдно вытаращив глаза ей в спину. — Я стопудово видела её на обложках журналов!

    — Угу, она живет через коридор от Эндрю, — бросила Наоми так, словно обитать по соседству с супермоделью было самым обычным делом в мире, а затем резко выбросила руку и вцепилась в мое плечо. — Ох, черт. Черт.

    Я проследила за её испуганным взглядом и увидела, как у обочины притормозил черный автомобиль.

    — Это его водитель, — прошипела Наоми. — Энджел, пригнись, шевелись, сделай хоть что-нибудь.

    Ты сейчас серьезно, что ли? Где, мать вашу, я должна была спрятаться на открытом тротуаре прямо перед входом в здание? Наоми-то знатно перекроили пластические хирурги, но был чертовски хороший шанс, что Эндрю узнает меня.

    Поскольку спрятаться было решительно негде, я решила воспользоваться вариантом «пригнуться». Выудив из кармана телефон, я прижала его к уху, делая вид, будто вовсю разговариваю, а сама присела на корточки и принялась завязывать шнурок.

    — Ага, точно, слушай, — заговорила я, когда дверь открылась, вовсю имитируя густой британский акцент, поскольку рассудила, что мой реальный голос тоже может меня выдать. — Я смогу подъехать к двум, но вы, парни, лучше настройте свет нормально в этот раз. — Рядом со мной Наоми лихорадочно копалась в сумочке. Я не поднимала головы, пока костюмные брюки над дорогими на вид туфлями быстро спускались по лестнице.

    — Пока, приятель. Ой! — Я силой подавила вскрик, когда Наоми ощутимо пнула меня по ноге, явно не оценив мою драматическую попытку речевой маскировки. Как только Эндрю прошел мимо, я яростно уставилась на неё снизу вверх, но увидела, что она напрочь забыла про свои поиски в сумке и просто застыла, провожая его взглядом, пока он садился в машину. Она сделала шаг в ту сторону, и я перехватила её за руку, останавливая. — Наоми, нельзя.

    Секунду спустя дверца захлопнулась, и машина тронулась с места.

    Она повернулась, провожая автомобиль глазами, пока тот катил дальше по улице.

    — Он прошел прямо рядом со мной!

    — И это, блядь, просто чудо, — отрезала я, поднимаясь на ноги, донельзя взвинченная этой опасной близостью. — Ты ради этого, что ли, терпела всю эту пластику и боль — чтобы всё пошло пиздой на ровном месте? — Глубоко вздохнув, я продолжила уже мягче: — Ты выглядишь по-другому, и он уж точно, сука, не ожидает встретить свою покойную сестру здесь на пороге.

    Она дышала тяжело, шумно и прерывисто, и я не была до конца уверена, что она вообще меня слышит. Я слегка потянула её за руку:

    — Хей, с этим проблемы будут? — спросила я, напустив на себя хмурый вид. Дальше по улице я заметила Кайла и Филиппа: они вовсю пасли ситуацию, при этом умудряясь не смотреть прямо на нас, а для маскировки и вовсе превратились в заправских туристов, разглядывающих развернутую карту. Я даже почти надеялась, что какой-нибудь карманник или грабитель совершит ошибку, посчитав их легкой добычей.

    — Нет, я в норме, — процедила она сквозь зубы. — Всё нормально.

    — Окей, тогда пошли внутрь.

    Наоми развернулась, взбежала по ступеням к двери и быстро вбила код на цифровой панели, но тут же отпрянула, когда индикатор вспыхнул красным. Я держала рот на замке, пока она делала глубокий вдох и вводила код заново, уже медленнее. В этот раз огонек загорелся зеленым, и дверь зажужжала. С явным облегчением на лице она потянула ручку на себя и зашла внутрь, а я скользнула следом.

    Она направилась к ряду почтовых ящиков и столику, на котором лежала, как я догадалась, ошибочно доставленная почта. Сгребая в охапку стопку конвертов, она принялась перебирать их, но я видела, что параллельно она высматривает, где висят камеры безопасности.

    Я сделала вид, будто строчу эсэмэску в телефоне.

    — Чисто? — тихо спросила я.

    — Похоже на то, — отозвалась она, бросая почту обратно на стол. — Всё та же старая система. Без живого мониторинга. — Она фыркнула. — Управляющий здания говорил, что если что-то случится, они могут поднять запись, но еще месяцев шесть назад у него тут стояла система, которая писала всё на VHS-кассеты, гоняя одну и ту же ленту по кругу.

    — Крутяк. Я впущу парней.

    — А я пока нажму вызов лифта.

    Я подошла к двери, приоткрыла её и принялась высматривать улицу с таким видом, будто ищу глазами такси — и уж точно не двоих мужчин, уверенно шагающих по тротуару. Они поднялись по ступеням, и я придержала для них дверь, словно просто из вежливости.

    — Рад снова тебя видеть, ЗиЭм, — пробормотал Филипп, проходя мимо.

    — Взаимно, ЗиБи, — тихонько ответила я.

    Мы направились прямиком к лифту. Наоми нажала кнопку верхнего этажа, а я изо всех сил подавляла желание замурлыкать под нос дурацкую музыку для лифтов. Когда кабина остановилась, Кайл вышел первым и внимательно осмотрел коридор, прежде чем двинуться к двери в самом конце — как я поняла, к квартире Эндрю. Он выудил тонкое портмоне из кармана куртки, присел на корточки и раскрыл его, явив на свет набор отмычек. Мне до безумия хотелось поглазеть и увидеть, как именно он это делает, но я заставила себя включить режим зрелого и ответственного шпиона. Вместо этого я прислонилась к стене так, чтобы любой, кто выйдет в коридор, не смог разглядеть, чем там занят Кайл.

    На то, чтобы вскрыть замок на ручке, у него ушло всего секунд двадцать, но к тому моменту, как наконец провернулся ригель накладного замка, я уже знатно застрессовала от нашего «непринужденного» торчания в коридоре. Когда Кайл приоткрыл дверь и скользнул в квартиру, я дернулась было за ним, но Филипп перехватил меня за руку.

    — Погоди, — негромко остановил он. Через пару секунд до меня донеслась серия коротких писков. — Он вводит код от сигнализации и надеется, что Эндрю его не сменил, — продолжил Филипп, а затем улыбнулся. — Если код окажется неверным, нам будет проще сделать ноги прямо отсюда, из коридора.

    — Поняла. — Я усмехнулась, когда мне в голову внезапно пришла абсурдная картинка: как мы все в панике пытаемся одновременно втиснуться в узкий дверной проем.

    Раздался мягкий электронный сигнал, и Филипп кивнул:

    — Вот теперь можно заходить.

    Мы зашли и прикрыли за собой дверь. Филипп повернул задвижку замка и накинул цепочку, а когда я одарила его вопросительным взглядом, просто пожал плечами:

    — Привычка. Не люблю дергаться, что кто-то зайдет, пока я занят обыском.

    Тут и не поспоришь. Я развернулась и принялась оценивать обстановку. Квартира была более чем уютной, но совершенно не казалась тесной. Слева располагалась небольшая опрятная кухня со столешницами из наборного дерева, шкафчиками со стеклянными дверцами и очаровательной крошечной газовой плитой. Чуть дальше по короткому коридору за полуоткрытой дверью виднелась ванная комната с чугунной ванной на «львиных лапах», установленной на сине-белой плитке. Справа примостился маленький обеденный уголок, за которым квартира переходила в скромных размеров гостиную, со вкусом обставленную антиквариатом — причем далеко не пафосным. Всю дальнюю стену занимали книжные полки, в центр которых был встроен письменный стол. Перед большим окном слева висел витраж с изображением цветов, а французские двери справа вели в спальню, убранную и оформленную в теплых тонах.

    Мне здесь безумно понравилось. Тут было великолепно, по-домашнему уютно и просто здорово. И это было совершенно не то место, в котором, по моим ожиданиям, должен был жить Эндрю.

    Наоми замерла посреди маленькой гостиной, её глаза были полны тоски и поблескивали от подступающих слез, пока она медленно кружилась на одном месте.

    — Он убрал мои фотографии, — произнесла она, и боль в её голосе можно было потрогать руками.

    «Наоми», — начала я и тут же осеклась, когда воспоминание нахлынуло удушливой волной: мне шестнадцать, я в ярости рву фотографии матери, а отец пытается вырвать их у меня, крича, чтобы я прекратила, что я сошла с ума. Мне исполнилось шестнадцать всего двенадцать часов назад, когда в дом пришел офицер полиции и сообщил, что мама покончила с собой в тюрьме — вскрыла вены и истекла кровью до того, как её нашли. В моих шестнадцатилетних глазах было так очевидно, что отец пытается спасти эти снимки, потому что любит её больше, чем меня. Так очевидно, что он сильно ударил меня, чтобы я отпустила их, потому что ненавидел меня за желание уничтожить их, ненавидел меня за то, что я так злилась на неё за этот поступок, ведь до конца её срока оставалось меньше двух лет. Тогда я видела лишь то, что отец защищает её, снова принимает её сторону. Он забрал оставшиеся фотографии, напился и плакал над ними, потому что — я была уверена — он любил её, жалел, что выбрал меня, а не её, и ему было насрать, что она нанесла мне последний жестокий удар, выбрав именно этот день из всех возможных, чтобы покончить с собой.

    И теперь, глядя на Наоми, я почувствовала, как с воспоминания об том ужасном дне осыпается слой засохшей грязи. Мы с отцом просто не умели делить наше горе, а потому использовали его друг против друга и против самих себя, расковыривая раны еще глубже.

    Во рту пересохло, и мне пришлось несколько раз сглотнуть, прежде чем я смогла заговорить.

    — Наоми, — повторила я, — люди справляются с горем по-разному.

    Рвал ли Эндрю в ярости фотографии своей сестры? Делала ли это их мать? Я не могла угадать, как Эндрю переживает горе. Я знала лишь то, что он её брат, наследник «Сабертона», и что он либо сквозь пальцы смотрел на эксперименты над зомби, либо поддерживал их, но больше я о нем ничего не знала.

    — Да. — Её губы сжались в тонкую линию, и я увидела, как она загоняет эти эмоции поглубже, чтобы разобраться с ними позже. — И у меня есть работа.

    — С чего нам начать? — спросила я.

    — Энджел, вы с Филиппом проверьте спальню, — сказала она, возвращая рабочую концентрацию. — Прикроватная тумбочка, нижний ящик комода и коробки из-под обуви в шкафу — это места, куда он обычно всё складывает. Я займусь письменным столом и книжными шкафами, а Кайл проверит гостиную и кухню.

    — Принято. — Я направилась в спальню вместе с Филиппом. В этой комнате преобладали бордовый, темно-зеленый и тускло-синий цвета. Покрывало, шторы и обивка мебели сочетались друг с другом, но не были из одного комплекта. Не то что готовые наборы «спальня в одном пакете» из БигШопМарта. Грязных трусов нигде видно не было, хотя один носок сиротливо торчал наполовину из-под края кровати.

    — Возвращайте всё строго на свои места, как было! — крикнула нам вслед Наоми.

    Я опустилась на колени перед тумбочкой и принялась перебирать стопку книг, лежавшую сверху. Два триллера, книга под названием «Голодная плоть» с рисунком гниющего зомби, тянущегося через окно на обложке, справочник по лекарственным растениям, руководство по осознанным сновидениям и большой фотоальбом «Рифы мира». Любопытно, но ничего полезного. Выдвижной ящик выглядел более многообещающе; я аккуратно вытащила оттуда увесистую стопку фотографий и конвертов и переложила её на кровать, изо всех сил стараясь запомнить, как именно всё это лежало.

    В самом ящике оставалось еще полно мелких вещей. Маленький фонарик, баночка ибупрофена и еще одна, почти пустая, с успокоительными. Несколько ручек, пульт дистанционного управления и кистевой эспандер. О, и еще тюбик со смазкой и несколько упаковок презервативов. Смутно занимательно, но вряд ли это то, что мы ищем.

    Я взяла из стопки большой, пухлый конверт и открыла металлический зажим, поморщившись, когда один из металлических зубцов отломился. Ну вот и всё, прощай инструкция «строго как было». Поскольку починить его я не могла, я просто бросила обломок металла в ящик, а затем вытряхнула содержимое конверта на кровать.

    Фотографии. Тонны фотографий. Здесь были снимки Наоми — некоторые выглядели так, будто их только что вынули из рамок, плюс еще куча тех, которые, вероятно, никогда никуда не выставлялись. Было несколько фото Наоми-Джулии в одиночку, но гораздо больше — вместе с Эндрю, когда они были моложе, оба со светлыми волосами и ярко-синими глазами. Дни рождения, прогулки на лодке, игры на пляже, праздники и многое другое. Плюс один снимок двух младенцев, прижавшихся друг к другу.

    «Они близнецы», — с удивлением осознала я. Она никогда об этом не упоминала. И, судя по всему, в детстве они были очень близки. Были и более свежие фотографии Джулии, в том числе портретный снимок размером четыре на шесть дюймов, на котором она улыбалась на фоне синего занавеса, а в правом нижнем углу красовались буквы «ХМ» и шестизначный номер. Похоже на смесь школьной фотографии и тюремного магшота. ХМ. Хизер Миллер — имя прикрытия, под которым Джулия Сэйбер жила последнее десятилетие перед своей безвременной смертью и перерождением в Наоми Комтесс.

    Вперемешку с фотографиями лежало полдюжины обрывков бумаги со сложными и красивыми геометрическими рисунками — я узнала в них каракули Наоми, которые она вечно рисовала от скуки. Я выудила телефон из кармана и быстро отщелкала коллекцию, затем аккуратно сложила всё обратно в конверт и загнула единственный оставшийся зубец.

    Второй пакет, поменьше и не такой пухлый, скрывал новые фотографии и обычный белый конверт. Меня пробрал озноб, когда я вытряхнула содержимое на кровать и увидела, как с верхнего снимка мне улыбаюсь я сама. Я, счастливая, выхожу из кафе Paco’s Tacos под ручку с Маркусом. Я загружаю тело в фургон морга. Я веером раскидала фотографии одним движением руки. Пьетро, Рэйчел, Джейн, Брайан и другие члены Племени, плюс несколько незнакомых мне людей. Никто из них не позировал. Все кадры явно были сделаны исподтишка, без ведома объектов, и, похоже, часть из них сняла Хизер/Наоми еще до того, как порвала с «Сабертоном». Ощущая себя не в своей тарелке, я сделала еще несколько снимков на телефон. Одно дело знать, что такие фото существуют, но найти их в прикроватной тумбочке Эндрю — это было чертовски жутко.

    В обычном белом конверте лежали еще две фотографии. На одной Кайл шел мимо полицейского участка в Такер-Пойнт. На другой тоже был он, но в том же стиле тюремного магшота на фоне синего занавеса, с инициалами «КГ» [в оригинале KG] и номером, отпечатанным внизу.

    Я впилась взглядом во второй снимок. Он меня беспокоил, но я никак не могла понять почему.

    — Как у вас там дела? — окликнула нас Наоми.

    Я быстро сфоткала карточки Кайла, после чего подняла голову, чтобы проверить успехи Филиппа. Он закончил с ящиками комода и теперь перебирал аккуратную стопку бумаг наверху.

    — Нам еще нужно проверить шкаф, — крикнула я в ответ. — Скоро закончим. — Я засунула фотографии Кайла обратно в их конверт, а пакет с остальным добром Племени — на место, после чего бережно вернула всё в ящик и задвинула его.

    — Нашел что-нибудь? — спросила я Филиппа, поднимаясь на ноги.

    — Ничего стоящего, — отозвался он. — Всякая светская чепуха. Приглашения на вечеринки, свадебное извещение Одри Робинетт.

    — Хей, она ведь играла главную роль в «Зомби-апокалипсисе в старшей школе!!»?

    — Именно она, — подтвердил Филипп, откладывая бумаги в сторону. — Все хотят тусоваться с Эндрю. Или хотят его денег. — Он издал короткий смешок, подняв приглашение на роскошном кремовом картоне с тиснением. — Благотворительный вечер завтра вечером в пользу Лиги поиска детей. — Он поджал губы. — Я слышал о них — фонд основал парень из Луизианы после того, как у него пропала дочь. — Его глаза сузились, когда он внимательнее вчитался в текст.

    — Черт. Глянь-ка сюда. — Он ткнул пальцем в карандашную приписку в правом верхнем углу.

    — Что там?

    — Джейн Пеннингтон.

    Кожа у меня покрылась мурашками.

    — Дай посмотрю. — Я чуть ли не вырвала приглашение из его руки, когда он протянул его мне. Джейн Пеннингтон. Конгрессвумен и девушка Пьетро. — Черт, — повторила я. — Это уж точно не его спутница на вечер. — Тогда в кафе «Дорогой Джон» она говорила мне, что летит в Нью-Йорк именно на это благотворительное мероприятие. Я быстро сфотографировала приглашение, после чего вышла в главную комнату. Наоми с фотоаппаратом в руках хмуро изучала содержимое папки с файлами, а Кайл скрупулезно просматривал книги в гостиной.

    — Филипп кое-что нашел, — объявила я.

    — Я тоже, — едва ли не прорычала Наоми, не отрывая глаз от папки. — Эндрю по уши погряз в делах с этой долбаной лабораторией в Далласе. — Её рука сжалась на краю папки, сминая картон.

    — С зомби-лабораторией? — уточнила я.

    — Да! — выплюнула она. — Судя по тому малу, что я успела просмотреть, они теперь используют зомби в исследованиях долголетия. И Эндрю абсолютно с этим согласен.

    «Ну еще бы. Ты же сама видела его на видео с зомби вместе со своей мамочкой не так давно», — подумала я и уже собиралась сказать это вслух, но мой взгляд зацепился за край фотографии, торчащей из папки.

    — А что за тема со снимками на фоне синего занавеса? — спросила я вместо этого, указывая на фото.

    Наоми вытащила снимок и развернула его ко мне, демонстрируя мужчину лет шестидесяти в золотых очках в тонкой оправе и со шрамом на переносице.

    — Кадровые фото сотрудников «Сабертона». Это доктор Керазни, глава отдела исследований и разработок. А что?

    На мгновение я просто потеряла дар речи, когда в моей голове со щелчком выстроилась взаимосвязь между магшотом Кайла на фоне синего занавеса и личными делами сотрудников «Сабертона». Но затем я резко вспомнила, что мне нужно сохранять абсолютное хладнокровие.

    — Да ничего. Просто поинтересовалась.

    Она одарила меня подозрительным взглядом, но прежде чем успела расспросить, мы обе резко повернули головы к входной двери при звуке ключа в замке.

    Кайл сработал как ураган: мгновенно захлопнул ящики и силой толкнул нас с Наоми в сторону спальни.

    — На выход. Пожарная лестница. — Громкий удар в дверь подчеркнул его слова, и прямо перед тем, как Кайл впихнул меня в спальню, я успела обернуться и разглядеть здоровяка в темной рубашке и камуфляжных штанах, который с мясом вырывал дверную цепочку. Я знала его. Чувак с лодочной станции. Это был тот самый громила из «Сабертона», который караулил у причала, когда Филипп — работавший тогда под прикрытием — вытащил меня из машины и удерживал, пока их лаборант брал у меня кровь. Несколько дней спустя я встретила этого же типа на съемках фильма про зомби и с огромным удовольствием съездила ему по роже.

    Голоса из гостиной подсказывали мне, что Чувак с лодочной станции пришел не один. Филипп уже распахнул окно и практически силой вышвырнул меня наружу, на пожарную лестницу.

    — Спускайся! — приказал он, хотя в этом не было особой нужды: я и сама прекрасно сообразила, что к чему. Наоми была в нескольких футах впереди меня и уже вовсю гремела по узким металлическим ступеням. В голове всё завертелось, пока я пыталась вспомнить, всё ли вернула на свои места в спальне, но тут же осознала, что это уже, блядь, не важно. Кто-то явно прознал, что мы внутри, и выслал группу захвата. Эти типы явно заявились сюда не цветы поливать.

    Едва я долетела почти до самого низа, Филипп вылез в окно и начал спускаться, перепрыгивая через несколько ступенек за раз. Наоми запихала папку под куртку, добравшись до последней площадки, а затем провернула какой-то трюк со штурмовой лестницей, заставив её рухнуть на землю. Стоило той с грохотом опуститься, как Наоми ловко прыгнула на нее и — чисто как звезда долбаного боевика — уперлась руками и ногами в края и съехала вниз. На долю секунды у меня возникло искушение повторить этот финт, но я вовремя рассудила, что всё закончится двумя сломанными лодыжками, а потому просто сползла как можно быстрее нормальным человеческим способом. Я подняла глаза и увидела, что Кайл наконец-то тоже выбирается из окна. Парней в черном камуфляже видно не было, так что оставалось предположить, что он с ними «разобрался». Впрочем, он всё равно дико спешил, так что это явно не было окончательным «разобрался».

    Я приземлилась через пару секунд после Наоми. Она зыркнула вверх, проверяя, спускаются ли мужчины, после чего припустила бегом к концу улицы, а я пристроилась у неё на хвосте. Позади послышался глухой стук тяжелых ботинок о землю, но я не стала тратить время на то, чтобы оборачиваться. Если это были не Филипп с Кайлом, мне уж точно не улыбалось тормозить себя лишними телодвижениями.

    На углу Наоми резко перешла на обычный шаг, а затем ухватилась за мою руку, притягивая к себе и заставляя меня тоже сбавить темп.

    — Не оборачивайся, — предупредила она, слегка запыхавшись, пока мы бодро вышагивали по тротуару. Она выудила телефон, что-то там щелкнула, и по звуку затвора я поняла, что она сделала снимок у нас за спиной. — Филипп и Кайл уходят в другую сторону, — сообщила она мне. — Погони не видно, но нам нужно немного попетлять по городу, прежде чем возвращаться в отель.

    — Чтобы убедиться, что за нами нет хвоста?

    — Точно. — Она выдавила слабую улыбку. — А ты постепенно втягиваешься во всё это шпионское дерьмо.

    Я фыркнула:

    — Хей, незаконная деятельность — это вообще-то моя тема, ты же в курсе?

    Она фыркнула в ответ, заложила поворот, нырнула на другую улицу и снова побежала. Я не отставала, и в этот раз была полностью готова к резкому переходу на шаг, едва мы вынырнули на проспект покрупнее.

    — Они в ящике, — сказала я, когда мы лениво побрели рядышком.

    Она быстро оценила дорожную обстановку и сделала мне знак переходить улицу.

    — Кто в ящике?

    — Твои фотографии, — пояснила я. — Тонны снимков, начиная с тех времен, когда вы еще мелкими были. — Я бросила на неё косой взгляд. — Ты никогда не говорила, что вы с Эндрю близнецы.

    Наоми глубже засунула руки в карманы куртки и немного прибавила шагу:

    — А кому охота быть близнецом конченого гондона?

    Я держалась с ней вровень.

    — Но он ведь не всегда был гондоном, верно? — спросила я. — Ну, в смысле, там были реально крутые фотки, где вы помоложе. Да черт, даже когда вы были подростками, вы выглядели очень близкими.

    — За десять лет много чего может измениться. — С каменным лицом она посмотрела в обе стороны, перед тем как перебежать дорогу в неположенном месте по направлению к станции метро. — Эндрю сделал свой выбор, я — свой, вот и всё.

    А как же Кайл и его кадровое фото из «Сабертона»? Какой выбор сделал он? В памяти сразу всплыл образ мертвого Криса с буквами К-А, выцарапанными на земле. Неужели нас всех банально и жестко развели? От этой мысли меня буквально затошнило. Ситуацию усугубляло то, что меня распирало от дикого желания поговорить об этом хоть с кем-нибудь, но с Наоми делиться этим было вообще без вариантов. Она слишком близко принимала к сердцу как «Сабертон», так и Кайла, чтобы соображать здраво. Мне нужно было во что бы то ни стало узнать мнение Филиппа на всю эту чертовщину.

    Я неотступно следовала за Наоми, пока мы спускались по лестнице в подземку, и мне даже удалось с первой попытки правильно приложить карту MetroCard к турникету. На платформе в ожидании поезда стояли всего пара человек, но мы прошли дальше, чтобы убедиться, что рядом никого нет, да и обзор на случай возможной погони так был гораздо лучше.

    — В квартире были люди «Сабертона», — негромко заговорила я, как только убедилась, что нас никто не подслушает. — Как, мать их, они узнали, что мы там?

    Её лоб прорезали глубокие складки тревоги.

    — Понятия не имею. Может, там стояла какая-то скрытая система наблюдения, о которой я не знала. — Она поморщилась и тряхнула головой. — Но я в упор не вижу, чтобы Эндрю стал терпеть подобную херню у себя дома.

    — Ох, блин, чуть не забыла! — хлопнула я себя по лбу. — Кажется, с Джейн скоро что-то случится.

    — Почему? Что ты там нашла?

    Я выдернула телефон и вывела на экран снимок приглашения.

    — Вот это.

    Выражение её лица стало куда более серьезным, когда она впилась глазами в крошечную картинку.

    — Черт. У него явно есть к ней какой-то интерес. Когда это будет?

    — Завтра, в восемь вечера.

    Из темноты туннеля донесся нарастающий гул приближающегося поезда.

    — Давай-ка уносить наши задницы обратно в отель, в тепло и безопасность, — резюмировала Наоми. — А там уже сообразим, что делать.

  

  
    Глава 19

    Глава 16

    Возвращение в отель «в тепле и безопасности» заняло пару часов: мы успели прокатиться на метро, сделать пересадку, пересесть на автобус, сменить два разных такси, а потом снова спуститься в подземку, после чего еще топать пешком пять кварталов. Всё это время у меня из головы не шел магшот Кайла, но когда мы наконец добрались до гостиницы, я решила: если кто-то из хвостов умудрился удержать нас в поле зрения после такого марафона, они, блядь, заслужили нас поймать, и я лично налью им выпить.

    Филипп и Кайл уже были в номере, когда мы вошли. По их словам, они опередили нас всего минут на пятнадцать. Я устало буркнула что-то в знак приветствия, а затем кивком головы поманила Филиппа за собой в спальню.

    Я закрыла дверь, как только он вошел, полностью готовая выложить ему всё про снимок Кайла, но слова застряли у меня в горле, когда он повернулся и я разглядела его лицо. Он знатно натренировался скрывать боль, но я-то знала все приметы: глубокие складки у переносицы, слегка поджатый с правой стороны рот и едва заметный прищур.

    — Что с тобой происходит? — спросила я вместо этого.

    Он стащил с себя футболку:

    — Вот это. — Он осторожно приподнял руку, демонстрируя мне бок, и меня тут же обдало трупным смрадом. Пятнистая серая кожа окружала обширный очаг сочащегося гниения, из-под которого проглядывали ребра. — С бедром та же херня, — мрачно констатировал он, — а рука уже почти не слушается.

    — Черт, — выдохнула я, инстинктивно прижимая ладонь к точно такому же месту у себя на боку. Нет, не точно такому же. Локализация была та же самая, но мое отраженное импринтингом гниение оставалось не более чем мягким губчатым пятном. Мерзко, но терпимо. Я с ужасом уставилась на его рану. — Всё становится только хуже.

    — Да, — подтвердил он. — И сегодня началась боль. Гниль сама по себе не болит, но вот участки вокруг неё — вовсю. — Он потер затылок. — Плюс около часа назад навалилась убийственная головная боль, и никак не отпускает. Лютая. Долбаная Мега-Чума.

    Дерьмо. Дело точно дрянь, раз уж он сам назвал эту боль лютой.

    — Поешь мозгов, — скомандовала я. — Выпей кофе. И побольше воды.

    — Я этой водой уже буквально заливаюсь, — отозвался он. — Кайл как раз сейчас уходит забрать пиццу, которую заказал. Накрошим мозгов прямо сверху. — Он тяжело выдохнул. — В башке будто куча мелких иголок копошится. У меня никогда раньше такого не было.

    — Тогда ложись, — твердо приказала я, указывая пальцем на кровать. — Хуже точно не будет. — По крайней мере, я на это надеялась. Вся эта канитель с «Чумой» была настолько дикой штукой, что я, если честно, вообще без понятия была, что может помочь, а что навредить. Особенно теперь, когда она мутировала в Мега-Чуму.

    Он присел на край матраса, затем аккуратно откинулся назад и положил руку на глаза, закрывая их от света.

    — Черт, Энджел. Всё хреново. Извини.

    — Заткнись, — ласково сказала я ему. — Тебе не за что просить прощения. Это мне жаль, что тебе приходится проходить через всё это дерьмо. — О том, чтобы расспрашивать его про Кайла прямо сейчас, не могло быть и речи. Час или два погоды не сделают. — Отдыхай. Тебе это нужно.

    — Если сожрешь мою пиццу — я отомщу.

    — Мне бы такое и в страшном сне не приснилось, — торжественно заверила я его. — Главным образом потому, что ты вечно заказываешь эту гадость с болгарским перцем.

    — Кайл что-то бормотал про чисто сырную, чтобы особо не заморачиваться.

    — Кайл — очень мудрый человек.

    Он фыркнул.

    — Так ты теперь это называешь? — Его глаза закрылись, но кожа вокруг них оставалась натянутой от дискомфорта.

    — Уверена, найдутся и другие слова.

    Филипп пробормотал что-то невнятное в ответ. Я растянулась на кровати, оставив между нами пару футов свободного пространства, закрыла глаза и попыталась заглушить грызущую тревогу по поводу Кайла, Джейн, Филиппа и всего остального.

    В какой-то момент мне это, видимо, удалось, потому что звук хлопнувшей входной двери вырвал меня из полудремы. Через несколько секунд я услышала голос Кайла:

    — Еда приехала.

    Потирая глаза, я поднялась и вышла в главную комнату. Кайл как раз водружал на стол две большие коробки с пиццей. Наоми в комнате не было, но дверь в ванную была заперта, и оттуда доносился шум льющейся воды.

    — О, крутяк. Спасибо, — сказала я.

    Он одарил меня слабой улыбкой.

    — Всегда пожалуйста. Без болгарского перца, как зака́зывала, верно?

    — Да, редкостная дрянь, — кивнула я, удивленная и обрадованная тем, что он запомнил мою нелюбовь к нему. Или… возможно, это всё часть шпионской игры крота? Знай своих игроков.

    Серьезно, Энджел? Я мысленно закатила глаза на свою разбушевавшуюся паранойю. С какого перепугу тот факт, что меня воротит от болгарского перца, должен быть стратегически важной информацией?

    Он откинул крышку одной из коробок, являя миру ананасы с луком на одной половине и пепперони с болгарским перцем на другой.

    — Во второй коробке — наполовину просто сырная, наполовину с ветчиной и грибами, — проинформировал он меня. — Пакеты с мозгами в холодильнике.

    — Ты просто золото, — горячо высказалась я, на мгновение отодвинув в сторону подтачивающие сомнения на его счет. По крайней мере, прямо сейчас. Я цапнула тарелку, выудила кусок без перца, щедро выдавила на него мозговую массу и понесла в спальню.

    — Хей, ЗиБи, — позвала я, слегка толкнув кровать ногой. — Хавчик прибыл. Тебе нужно поесть.

    Он тихо застонал, и я поняла, что он всё это время не спал.

    — Сейчас, сек.

    Я прищурилась, глядя на него:

    — Чувак, если ты прямо сейчас не всосешь в себя хотя бы пару кусочков, я сама их разжую и выплюну тебе в рот. А это будет верхом мерзости для нас обоих, учитывая, что на этом куске лежит болгарский перец.

    Его глаза распахнулись, и он медленно принял сидячее положение.

    — Единственная причина, по которой я это делаю — я верю, что ты реально способна на такую херню. — Он придвинул к себе тарелку и взял кусок.

    — Ты слишком хорошо меня знаешь.

    — Пси-и-ихопатка, — констатировал он, после чего благоразумно сделал первый укус.

    — Ну, до сих пор эта стратегия меня не подводила. — Я проследила за тем, чтобы он съел еще пару кусков, после чего удовлетворенно кивнула. — Ладно, доедай сколько сможешь и дрыхни.

    — Какая же ты всё-таки заноза для такой мелкой сошки, — проворчал он, но есть продолжил.

    — Какая же ты всё-таки проницательная ищейка для обычного солдафона, — сладко отпарировала я.

    — Не будь я таким чертовски милым парнем, я бы заставил тебя взять эти слова обратно, — бросил он, закидывая в рот последний кусок, вытер пальцы и аккуратно лег обратно. — Тебе повезло.

    — Еще бы, — согласилась я, улыбаясь, чтобы скрыть тревогу. Морщины боли на его лице ни капли не разгладились. Я аккуратно похлопала его по щеке, после чего выключила свет, вышла из комнаты и тихо прикрыла за собой дверь.

    Кайл стоял у окна, разглядывая огни ночного города. Наоми, завернувшись в отельный махровый халат, сидела за столом и уплетала кусок с ананасами и луком — без мозгов, надо полагать. Я взяла себе кусок, выдавила на него заправку и принялась жевать в тишине. Мне дико хотелось расспросить про всю эту канитель с «Сабертоном», но еще сильнее мне хотелось сначала обсудить это с Филиппом. Наоми и так была взвинчена из-за темы с Эндрю, и она была достаточно колючей, чтобы вцепиться мне в глотку, если я вдруг посмею предположить или даже намекнуть, что её парень может быть кротом.

    Кайл развернулся и потянулся к своей куртке.

    — Я смотаюсь вниз, к Башне «Сабертон», погляжу, как там устроена система охраны.

    Дерьмо. Слишком поздно узнавать мнение Филиппа на этот счет, но мне жутко не нравилась мысль о том, что Кайл и «Сабертон» сегодня пойдут на свидание без шаперона. Я запихала последний кусок пиццы в рот.

    — Я с тобой!

    Наоми наградила меня взглядом в стиле «ты какого хера задумала?», но Кайл просто пожал плечами и качнул головой.

    — Не нужно, — отрезал он, натягивая куртку. — Вдвоем мы привлечем больше внимания.

    Проклятье, эта его маленькая разведывательная вылазка была бы чертовски удобным способом для крота слить информацию «Сабертону». Я лихорадочно пыталась сообразить хоть какой-то правдоподобный предлог, почему мне обязательно нужно поехать с ним, но в голове было абсолютно, блядь, пусто.

    Я выдавила фальшивый смешок:

    — Дело не в тебе, — пояснил он, проверяя, как сидит скрытое под одеждой оружие. — Просто два человека привлекают больше внимания.

    Двойное дерьмо. Мне дико не хотелось будить Филиппа, если только речь не шла о крайней необходимости, но выбора у меня, похоже, не оставалось. Я аккуратно спрятала свою недовольную гримасу и потянулась за вторым куском пиццы.

    Кайл уже двинулся к выходу, но обернулся у самой двери:

    — Ты могла бы подождать меня на соседней улице, но мне не хочется оставлять тебя одну в незнакомом месте.

    Я бросила кусок обратно в коробку.

    — Я вполне способна постоять в сторонке и не вляпаться в неприятности, — быстро отчеканила я.

    Он едва заметно кивнул:

    — Бери куртку.

    — Энджел, ты что творишь? — Наоми уставилась на меня, сдвинув брови. — Тебе нет никакого смысла тащиться с ним.

    — Я просто хочу пойти, — пожала я плечами. — Какая разница?

    Её губы сжались в тонкую линию:

    — Разница в том, что Кайлу при любом тактическом раскладе придется держать тебя в голове и подстраиваться. Ты ему там нахрен не нужна.

    Невысказанное «Ты будешь путаться под ногами как балласт» повисло в воздухе, словно мигающая неоновая вывеска. Горло перехватило спазмом, и по причинам, которые вообще никак не были связаны с подозрениями в адрес Кайла. Дело было не в том, что она его защищала. Она просто ни на грош мне не верила. Да и с какого перепугу ей верить? Пока что я едва-едва поспевала за остальными.

    — Ага, ну да, — выдавила я осипшим голосом. — Пойду лучше проверю, как там Филипп.

    — Я резко развернулась и почти бегом бросилась вон из комнаты, но в спальню заходить не стала, а свернула в ванную и заперлась изнутри. Незачем будить Филиппа, пока я не возьму под контроль свою дурацкую обиду и уязвленное самолюбие.

    Я услышала, как Кайл что-то сказал Наоми, но слов разобрать не смогла, да и не особо пыталась. Я врубила воду, плеснула немного на лицо, а затем вздрогнула от негромкого стука в дверь.

    — Энджел, хватай куртку. — Это был Кайл.

    Проклятье. Теперь я чувствовала себя полной идиоткой, потому что это явно было приглашение из жалости. Да и плевать. Я согласна. По крайней мере, пока я буду крутиться рядом, он не сможет провернуть никакие делишки с «Сабертоном» — чем бы они там, блядь, ни являлись. Он ведь не захочет раскрывать свое инкогнито, верно? Верно.

    Я перекрыла воду, цапнула полотенце, быстро вытерла лицо и вышла из ванной. Смотреть на Наоми мне не хотелось, но по пути к шкафу я всё же не удержалась и мазнула по ней быстрым взглядом. В руке у нее был кусок пиццы, но она поймала мой взор, и, кажется, мне не привиделось то, что в нем читалось: «Я реально зря всё это ляпнула, но я сейчас слишком замотана собственным дерьмом, чтобы бросаться извиняться, ты ведь меня простишь, ладно?». Я едва заметно кивнула ей, выудила куртку и вышла вслед за Кайлом.

    Кайл молчал, а я и не собиралась навязываться с разговорами. Он хранил безмятежное безмолвие всю дорогу вниз в лифте и через вестибюль. И подал голос только тогда, когда мы вышагнули на улицу.

    — Не против пройтись пару кварталов, прежде чем поймаем такси? — спросил он. — Воздух отличный.

    — Вообще не против, — отозвалась я. — Мне нравится здесь всё разглядывать.

    Он посмотрел направо и налево перед тем, как перейти дорогу, и я пристроилась рядом, благодарная за то, что он укоротил свой шаг, позволяя мне идти в комфортном темпе. Мы обогнули крошечный клочок зелени с парой деревьев и свернули на перекресток, пока я вовсю впитывала эту атмосферу ночного Нью-Йорка. Стайка прилично одетых нетрезвых парней, которые вряд ли были сильно старше меня, сгрудились у входа в бар, громко и весело переговариваясь. Стоило нам приблизиться, как они мгновенно притихли и расступились — инстинкт подсказал им освободить дорогу для нас, а точнее — для Кайла. Как только мы прошли мимо, их шумная болтовня возобновилась, став еще громче прежнего. Я покосилась на Кайла, но выражение его лица оставалось таким же непроницаемым, как и всегда. Он либо вообще ничего не замечал, либо настолько привык к подобной реакции, что мозг её просто не фиксировал.

    Строительные леса перед одним из зданий образовали подобие туннеля, и внутри него звуки бибикающих такси и доносящейся музыки дико рикошетили от стен, пока мы пробирались насквозь. По другую сторону здания на узком пятачке был припаркован фургончик с уличной едой, к которому выстроилась очередь человек из пятидесяти, терпеливо ждавших своего заказа. Пахло просто фантастически, чем бы они там ни торговали, но мой желудок был слишком сжат от нервного напряжения, чтобы выдать хотя бы дежурное урчание. Я исподтишка бросила быстрый взгляд на Кайла. Не то чтобы он выглядел как-то угрожающе, но от него совершенно точно исходила аура опасности. Он убивал людей. И судя по всему, немало. Черт, у человека, чей коронный прием называется «удавка, затянутая двойной петлей», стопудово должен быть внушительный список жертв.

    Но делал он это не ради кайфа. В нем это вообще не читалось. Убийство для него было просто частью работы, задачей, которую необходимо выполнить ради достижения цели.

    Вот только на чью именно цель он работал сейчас?

    — Что-то не так? — спросил он со своей неизменной мягкой интонацией. Но мне было предельно ясно: он заметил или почувствовал каждый из моих вороватых взглядов.

    Я мысленно простонала.

    — Э-э, нет. Всё путем. — Святые угодники, ну и дебильный же это был план. Да это, блядь, даже планом назвать нельзя, потому что настоящий план требует хоть какого-то шевеления извилин.

    Он свернул в узкий боковой переулок и зашагал вперед, пока мы не оказались в полумракe, в нескольких футах за пределами досягаемости уличных фонарей. Там он остановился и выжидающе посмотрел на меня.

    Отличная работа, Энджел. Пойти на прогулку в чужом городе с супер-высококлассным оперативником, которого ты подозреваешь в предательстве. А чтобы заработать дополнительные очки, обязательно сделай это в полном одиночестве, без остальных ребят, и до кучи заверни вслед за ним в безлюдную подворотню с хреновым освещением.

    — Наверное, мне лучше вернуться в отель, — предположила я, косясь глазами в сторону оживленной улицы. — Наоми была права. Мне тут делать нечего.

    — У тебя ко мне какие-то претензии, — произнес он мягко, но отчетливо.

    Это был не вопрос. В моей голове лихорадочно завертелись варианты, как пойти на попятную, как соврать — сделать что угодно, лишь бы вернуть относительный комфорт, который был минуту назад. Но всё казалось фальшивым. Всё, кроме правды, потому что я знала: он мгновенно раскусит любую ложь.

    — Я видела твою фотографию в квартире Эндрю, — выложила я, пытаясь игнорировать тошнотворные кульбиты собственного желудка. — Кадровое фото сотрудника «Сабертона».

    Он просто кивнул — едва заметное движение, глаза устремлены на меня, а лицо абсолютно непроницаемо. Тени, в которых мы стояли, казалось, стали еще темнее, а воздух — гуще.

    — Как… — Я судорожно сглотнула и попробовала снова: — Как мне знать, что крот — это не ты?

    Он оставался неподвижным и безмолвным в течение нескольких долгих секунд. Какое-то насекомое зашуршало по тротуару у него за спиной. Где-то вдалеке просигналила машина, а следом донесся чей-то выкрикнутый мат. Ветерок сменил направление, унося аппетитный запах жареного мяса и принося взамен амбре старой мочи и гниющего мусора.

    — Никак, — констатировал Кайл. Он слегка шевельнулся на фоне темноты, и я уже во всех красках вообразила, как он достает из кармана удавку.

    Сердце колотилось о ребра с такой силой, что я была уверена — он слышит этот грохот. Перепугавшись до усрачки, я сделала супер-ненавязчивый шаг назад.

    — Ладно, камон, ты должен выдать мне хоть что-то. — Я выдавила смешок, но он вышел дребезжащим и слишком писклявым. — Ты всё еще работаешь на «Сабертон»?

    Кайл сделал супер-ненавязчивый полушаг вперед, который при его длинных ногах практически равнялся моему полноценному шагу.

    — А ты сама как думаешь?

    Заставив себя в этот раз удержаться на месте, я упрямо вздернула подбородок:

    — Я думаю, что ты пугаешь меня до усрачки, и мне это, блядь, совсем не нравится. — Черт возьми, это прозвучало бы куда солиднее и жестче, если бы не этот дурацкий писк попавшей в капкан мыши в моем голосе. — Либо дай мне прямой ответ, либо… либо делай то, что собирался, и покончим с этим.

    Я напряглась всем телом, готовая драться с чем угодно, с чем бы он на меня ни попер. Его глаза задержались на мне еще на мгновение, но затем он резко развернулся и отошел на несколько футов в сторону. Он остановился ко мне спиной — темный силуэт, едва различимый в тусклом отсвете уличных фонарей на дальнем конце квартала.

    — Дорогу обратно найдешь? — спросил он; его голос звучат тихо и абсолютно бесстрастно.

    Я уставилась на поглотившую его тень.

    — И это всё? Серьезно? — Погодите. Я реально только что это вякнула? Борясь с непреодолимым желанием со всей дури шлепнуть себя ладонью по лбу, я сделала рваный вдох, пытаясь привести в порядок свои бурлящие мысли. Мне хотелось закричать: «Да я не хочу, чтобы ты был этим долбаным кротом!»

    — Какого хера? — сказала я вместо этого. — Если ты даже защищаться не собираешься, что я, по-твоему, должна думать? Да камон, Кайл, ты мне, блядь, нравишься. Я считаю тебя крутым, милым и пугающим ровно в тех пропорциях, в каких надо. За исключением нынешнего момента, — поправилась я. — Помоги мне здесь.

    — Здесь нет никого, кто мог бы тебе нравиться. — Никакой злости. Никакой грусти. Никакой обиды или чувства преданности. Ничего, кроме звенящей, абсолютной пустоты. — Возвращайся в отель, Энджел. — И с этими словами он зашагал прочь по улице.

    Чувства завершенности не было и в помине, близко не пахло, но я не стала дергаться за ним или пытаться догнать. Ему не составило бы труда от меня оторваться. Я проводила его глазами, пока он не скрылся за углом, а затем с яростью пнула подвернувшуюся жестянку, и та с громким грохотом покатилась по мостовой. Сука! Если он невиновен, я только что жестко его взбесила своим недоверием — не то чтобы он потрудился хоть как-то оправдаться. Я застонала. Да и с какого хера он должен оправдываться? Я ведь должна быть его союзницей.

    Но если он виновен…

    Ледяной холод пополз по моему позвоночнику. Что он предпримет теперь, когда мы раскопали его связь с «Сабертоном»? Исчезнет? Приведет группу захвата, чтобы повязать нас прямо в отеле? Какого хера я не поговорила об этом с остальными сначала?!

    Ссутулив плечи от пробирающей дрожи, я развернулась и со всех ног припустила обратно к гостинице.

  

  
    Глава 20

    Глава 17

    Когда я вернулась в номер, Наоми нежилась на диване с пультом в руке. Хотя она и щелкала каналы, было непохоже, чтобы она особо вникала в то, что шло по телеку. Дверь в спальню была закрыта, и я рассудила, что Филипп всё еще спит. С другой стороны, меня не было меньше получаса. Мне понадобилось совсем немного времени, чтобы знатно всколыхнуть говно.

    Бегать от нее больше не имело смысла. Я швырнула куртку на стул и встала прямо между Наоми и телевизором.

    — Что за дела с Кайлом? — потребовала я ответа, раздраженная тем, что в моем голосе всё еще слышалась слабая дрожь.

    Она нажала кнопку выключения и села поровнее.

    — Какие еще дела? Что стряслось?

    — Он работает на «Сабертон» или работал раньше, — выложила я ей. — Я видела его кадровое фото в квартире Эндрю. И когда я спросила его об этом, он стал реально жутким и притих, а потом велел мне возвращаться в отель.

    Наоми пристально смотрела на меня, пока я говорила, но удивленной она не выглядела. Когда я закончила, она покачала головой с болезненным выражением лица.

    — Так вот почему ты так рвалась пойти с ним? Решила, что он может мутить что-то с «Сабертоном»?

    — Поставь себя на мое место, окей? — Я скрестила руки на груди и свирепо уставилась на нее. — Я увидела сабертоновский снимок, а потом он вдруг резко подрывается пойти разведать обстановку в «Сабертоне», так что да, мой радар подозрений зашкалил. И у меня даже не было возможности ни с кем это обсудить. Ты знала об этом?

    — Да, я знала. Он больше не с ними.

    — Тогда что происходит? Почему он так странно отреагировал, когда я его спросила? Он даже не попытался ничего отрицать.

    Болезненное выражение на её лице стало еще глубже.

    — Что именно ты у него спросила?

    — Я спросила, с какого хера я должна быть уверена, что крот — это не он. — Я сердито засунула руки в карманы джинсов.

    — Черт. — Наоми откинулась на спинку и с шумом выдохнула сквозь зубы. — До того как Кайл стал зомби, он был полевым оперативником моего деда. Военный и гражданский шпионаж, разного рода спецоперации. Я не знаю всех деталей, но в курсе, что когда он примкнул к Племени, Рэйчел устроила ему знатную проверку на вшивость. — Она запустила ладонь в волосы. — Он до этого провернул кое-какие наемнические делишки, из-за которых она ополчилась на него и настроила против него еще нескольких членов Племени. — Она опустила руку и вздохнула. — Я знаю только то, что адаптация далась ему тяжело, и ему приходилось доказывать свою верность на каждом шагу. Вот почему Рэйчел так легко поверила в подставу с убийством Криса, ведь Брайана не было рядом, чтобы вмешаться и уладить дела. Старые обиды умирают неохотно.

    — Это тогда он стал зомби? — Я перебралась на другой конец дивана и села. — И почему он ушел из «Сабертона»?

    — Я вообще не должна знать эту историю, — негромко произнесла она, а затем выдавила слабую гримасу. — Ты же знаешь, как вы, ребята, легко передо мной раскрываетесь?

    Я медленно кивнула. Брайан как-то описал это так: «Ей действительно очень легко излить душу», но даже это не до конца отражало суть. Это было скорее так: когда ты говорил с Наоми, тебе почему-то самому хотелось рассказать ей о том, что тебя гложет, хотя по какой-то неведомой причине эта фишка работала только с зомби.

    — Он рассказал мне, что произошло, но я не могу это пересказывать. — Она запнулась. — Не мне делиться его личным, и извини, если это звучит банально.

    — Всё круто. Я бы сама взбесилась, если бы кто-то трепал мои личные секреты. — Мои плечи поникли. — Должно быть, я задела его за живое, раз он ушел один. — Или наткнулась на правду?

    — Не бери в голову. Он по натуре одиночка. Уверена, он просто пошел разведать обстановку в «Сабертоне».

    — Ты ему доверяешь?

    — Конечно доверяю, — нахмурившись, ответила она.

    — Мне этого достаточно, — сказала я, соврав лишь самую малость, поскольку последний осколок сомнения всё еще цеплялся за извилины. — Меня просто всю затрясло из-за этой связи с «Сабертоном» и из-за мыслей о Брайане. Я бы в жизни не подумала, что Брайан нас кинет.

    Она уставилась на меня, а затем так сильно вцепилась в мое предплечье, что ногти впились в кожу.

    — Я тоже. Я ведь знала его довольно хорошо.

    — Ай! — Я вырвала руку и принялась её тереть. — Иногда люди могут водить за нос. Нет смысла себя за это грызть.

    В её глазах блеснуло сомнение:

    — А что, если Кайл…?

    Я подскочила на ноги.

    — Стоп, — скомандовала я. — Наоми, давай козлом отпущения в этом сценарии побуду я, ладно? Это я поспешила с выводами. Не слушай меня.

    Она вымучила улыбку:

    — Ты права. Я просто вся на взводе из-за этой ситуации. Я знаю Кайла и знаю, что с «Сабертоном» он никаких дел не ведет. — Она потянулась к своей куртке и натянула её. — Мне нужно подышать воздухом. Попробую отыскать Кайла и сама немного разведаю обстановку.

    Голос её звучал неубедительно. В груди всё сжалось, когда чувство вины принялось подтачивать меня изнутри. Я только что подгадила их отношениям — точь-в-точь как та благожелательная подруга, которая заявляет женщине, что муж ей, возможно, изменяет. И неважно, правда это или нет, — сомнение, тревога и страх теперь никуда не денутся.

    Тем не менее, я кивнула:

    — Маякни, как пройдут поиски, ладно?

    — Без проблем. — Наоми припрятала оружие и направилась к выходу. — Буду позже.

    Дверь за ней закрылась. Я прислушалась, как затихают её легкие шаги, а затем смачно выругалась. Джейн! Из-за всей этой канители с Кайлом я напрочь забыла про благотворительный вечер. Мне нужно было кровь из носу предупредить её, чтобы она держалась подальше от этого мероприятия. Я сверилась с часами и застонала. Номер её мобильного остался в моем телефоне в Луизиане, а это значит, что придется звонить в её офис, чтобы выйти на связь. В такой час это было абсолютно дохлым номером.

    Я мысленно занесла Джейн в список дел на самое утро, после чего пошла проверить Филиппа. Он по-прежнему лежал, прикрыв глаза рукой, и даже не пошевелился, когда я открыла дверь. В луче света, падавшем из соседней комнаты, я наблюдала за медленным подъемом и опусканием его грудной клетки и слушала его тихое дыхание. Наконец-то заснул.

    Осторожно выйдя и прикрыв дверь, я придвинула стул к окну в главной комнате, уперлась локтями в подоконник и принялась наблюдать за жизнью ночного города.

    Щелчок и шорох открывающейся входной двери вырвали меня из тоскливого созерцания, но когда в стекле отразилась фигура Кайла, а не Наоми, я поворачиваться не стала. Бóльшая часть меня хотела извиниться за то, что насыпала соли на старую рану, но остальная часть всё еще сомневалась.

    — Привет, — сказала я.

    Кайл закрыл дверь и бросил:

    — Энджел, — тем самым ровным тоном, который обозначал мое присутствие, но совершенно не располагал к светской беседе.

    — Наоми пошла тебя искать.

    Он замер на полпути между мной и дверью.

    — Зачем?

    — Я сказала ей, что подняла тему насчет крота, — произнесла я, безуспешно пытаясь разобрать выражение его лица в отражении стекла. — Она разволновалась.

    — Разволновалась, — повторил он, и по блику на стекле я поняла, что он оскалил зубы. — Хочешь сказать, она усомнилась во мне достаточно сильно, чтобы запереживать, не ушел ли я пить чай с семейством Сэйбер.

    — Блин, без понятия, — выдохнула я. — Она такого не говорила.

    Он скинул куртку и бросил её на спинку стула прямо поверх моей.

    — Я её знаю. Другой причины уходить у неё не было.

    Я поднялась и развернулась к нему лицом, скрестив руки на груди.

    — Всё из-за того, что я вспомнила про Брайана. Если уж он смог переметнуться, то…

    — То, возможно, и я тоже смогу, — закончил он тем же пугающе-безэмоциональным голосом, каким говорил в подворотне.

    — Но она-то тебя знает! — настаивала я. — И никогда бы в жизни об этом не подумала, если бы я сама не полезла со своими расспросами.

    Он покачал головой.

    — Если бы в её мыслях это уже не зрело, она бы не ушла. — Он вытащил из кармана телефон и принялся строчить сообщение — надо полагать, чтобы сообщить Наоми, что он вернулся.

    — Послушай, мне всё равно жаль, что я вообще ей об этом взболтнула, — сказала я. — И извини, что я так на тебя налетела, имея на руках всего лишь одну фотографию.

    — Фотографию, а вдобавок — часть моего имени, выцарапанную у могилы Криса Питерсона. Я всё понимаю. Выглядит хреново. — Он подобрал со стола коробку с пиццей и двинулся к дивану. — Извинения приняты, — произнес он, присаживаясь. — Меня не в первый раз обвиняют. И откуда тебе знать, что ты не права?

    — Пожалуй, никак не знать, если честно, — призналась я, изрядно выбитая из колеи его настроем. Он, прямо скажем, не особо расшибался в лепешку, чтобы обелить свое имя. — Но я знаю, каково это — когда люди вечно думают о тебе самое худшее. Мне следовало разузнать побольше, прежде чем устраивать тебе допрос. Это было нечестно.

    — В этой жизни вообще мало чего честного, Энджел, — отозвался он. Он положил телефон на журнальный столик, затем откинул крышку коробки и протянул её мне. — Это застало меня врасплох. Я погорячился.

    Я выудила кусок с ветчиной, грибами и мозгами, после чего устроилась на другом конце дивана, всё еще чувствуя себя не в своей тарелке.

    — Наоми рассказала мне, что ты раньше работал на Ричарда Сэйбера и что Рэйчел устроила тебе вырванные годы, когда ты примкнул к Племени. Но деталей Наоми не знала.

    Он поудобнее устроил коробку с пиццей на подушке между нами и поднял на меня глаза.

    — Я убил отца Рэйчел, — произнес он без малейших колебаний.

    Мне потребовалось некоторое время, чтобы смысл его слов вообще до меня дошел.

    — Оу, — выдавила я. Я прочистила горло и положила кусок пиццы обратно в коробку. — Убил — в смысле, случайно, в автомобильной аварии? — спросила я, оставаясь неисправимой оптимисткой.

    Он покачал головой:

    — Я его задушил.

    — Оу. — Я вжалась спиной в подлокотник дивана. Чего бы я ни ожидала, затевая этот разговор, но уж точно не такого. Неудивительно, что Рэйчел точила на него зуб. Будь это мой отец, прощение явно не стояло бы у меня на первом месте. — Зачем?

    Он пересел поудобнее, ковыряя пальцем кусочек ветчины.

    — Мы оба по уши увязли в секретных спецоперациях разных организаций, — заговорил Кайл с медленной, тягучей усталостью, будто силой вытаскивая из себя слова. — Мы столкнулись. Он умер.

    В этот момент мне прямо-таки дико захотелось, чтобы Филипп поскорее проснулся.

    — Понятно, — сказала я, изо всех сил стараясь, чтобы мой голос звучал ровно. Судя по тому, как он это преподнес, я сомневалась, что он станет делиться подробностями — да мне, в общем-то, и не особо хотелось их знать. Я попыталась плавно перевести тему на что-то максимально нейтральное: — А как ты вообще попал на работу к Пьетро?

    Кайл замер и затих, уставившись на меня в упор, словно кот, караулящий мышь. Внезапно мысль оказаться где угодно, лишь бы не под его прицельным взглядом, показалась мне просто гениальной. Я подскочила на ноги, собираясь выпалить, что мне ну прямо позарез надо в туалет. Его глаза проследовали за мной, и он заговорил голосом настолько тихим, что за ним почти не чувствовалось дыхания:

    — А зачем тебе это знать, Энджел?

    Горло у меня перехватило. У этого чувака вообще на любую тему пунктик, что ли?

    — Я… мне просто стало любопытно, — замялась я, окончательно запутавшись. — Извини. Я ничего такого не имела в виду. — Притом что я без малейшего понятия не имела, за что вообще извиняюсь и на что я могла там намекнуть. Я знала лишь одно: любое мое слово триггерило у него эту жуткую реакцию в стиле «ты зашла слишком далеко». Я отвернулась. — Забудь. Извини, что спросила.

    — Энджел, — негромко позвал Кайл.

    — Клянусь, я не пыталась нарываться на неприятности.

    — Энджел, — повторил он.

    И тут откуда ни возьмись у меня перед глазами всё поплыло от подступивших слез. Сгорая от стыда, я принялась утирать глаза, упорно стоя к нему спиной.

    — Что?

    — Энджел, пожалуйста. Дело во мне, а не в тебе. Извини.

    Я развернулась к нему лицом, чувствуя себя абсолютно растерянной и не в своей тарелке. Вся неопределенность и безумие этого дня словно разом вышибли из меня дух, и слезы хлынули уже по-настоящему.

    — Я вообще ни хрена не понимаю, я вечно делаю что-то не так или говорю невпопад, и мне тут страшно до усрачки. — Я паническим жестом махнула в сторону раскинувшегося за окном мегаполиса. — Я всех только торможу. А теперь еще и с тобой опять на ровном месте в говно наступила…

    — Воу, воу, воу, — перебил меня Кайл, к счастью, положив конец моему словесному поносу.

    — Сюда. Присядь.

    Я снова опустилась на диван и прикусила дрожащую нижнюю губу. Ну почему я такая тряпка?

    Слабая улыбка скользнула по губам Кайла.

    — Дело во мне, а не в тебе, помнишь? — Улыбка угасла, когда он глубоко вздохнул и медленно выпустил воздух. — «Сабертон» и мое прошлое, — произнес он, покачав головой. — Обе темы даются мне тяжело.

    Утирая слезы рукавом, я изо всех сил постаралась задвинуть подальше свои дурацкие комплексы.

    — Ты не обязан мне рассказывать. Это не мое собачье дело.

    — Да, не обязан, и да, не твое, — согласился он. Он взял кусок пиццы, откусил, прожевал и сглотнул. — Но за последние пару дней всё изменилось. А раз уж Брайан… — При этом имени он с силой швырнул кусок обратно в коробку. — Он ушел. Этот ублюдок свалил. К «Сабертону».

    — Его кулак сжался, и он буквально выплюнул эти слова, хотя в глазах отразилась глубокая печаль.

    — Да, это отстой. Он нас всех жестко поимел. Но почему тебя это бесит настолько сильно?

    Кайл молчал целую вечность, а затем тихо произнес:

    — Это он меня обратил.

    Такого ответа я точно не ожидала.

    — Оу, — выдавила я, просто чтобы выиграть время, пока лихорадочно соображала, как бы спросить о случившемся и не прозвучать при этом супер-любопытной носатой варварой. В итоге я забила. — Что произошло?

    — Я умирал, — ответил он, и в его голосе прорезалась пугающая глубина. — Был совсем на волоске. И он меня обратил.

    — Ну… вообще-то вся эта схема обычно так и работает, — заметила я. — Умираешь. Тебя обращают. Становишься зомби. Но я чувствую, что в этой истории есть второе дно.

    — Умирать для этого вовсе не обязательно, — поправил он, пожав плечами. — Но я умирал. «Сабертон» практически угробил меня своим экспериментальным боевым стимулятором. Он спровоцировал агрессивную лимфому, и я был на терминальной стадии.

    Когда он сделал паузу, я дорисовала картинку:

    — И Брайан тебя спас. — С моей колокольни это не выглядело чем-то плохим. — Я ведь упускаю какую-то важную деталь, да?

    Плечи Кайла подались вперед, и он отвел глаза.

    — Я не хотел, чтобы меня спасали, Энджел, — произнес он тихим, дрожащим от эмоций голосом.

    — Ты имеешь в виду, что не хотел становиться зомби. — Вот это я как раз прекрасно понимала.

    — Нет, я вообще жить не хотел.

    Это заставило меня притормозить.

    — Тогда зачем он тебя обратил?

    — У него был приказ завербовать меня.

    Потеряв дар речи, я могла только хлопать глазами, переваривая услышанное.

    — Энджел, — процедил Кайл сквозь зубы. — Я всю свою гребаную жизнь только и ждал, когда умру.

    Я облизала пересохшие губы и обрела способность говорить:

    — Я не понимаю.

    Он снова перевел взгляд на меня.

    — Никто не понимает. Вообще никто. — Тоскливая пустота заполнила всю его позу, его глаза, его слова; тяжелая и липкая, она буквально затягивала меня в себя.

    — Кайл. Дай мне шанс хотя бы попробовать понять, ладно?

    Какое-то время он молчал.

    — Ты когда-нибудь хотела умереть?

    Мой желудок сжался, а пальцы мгновенно заледенели.

    — Да, — выдавила я, едва заставив себя вытолкнуть это слово.

    Кайл едва заметно кивнул:

    — Вот таким я был, сколько себя помню.

    Я поджала ноги под себя и обхватила их руками.

    — Почему?

    Он покачал головой, уставившись в пустоту.

    — Я никогда не чувствовал себя на своем месте. Вообще нигде. Даже в собственной шкуре. — Он подался вперед, уперевшись локтями в колени. — Мне было десять лет, и я уже мечтал о том, как уйду.

    — И когда ты наконец-то был готов, — медленно произнесла я, — Брайан отобрал у тебя эту возможность.

    — Я никогда не был суицидником, — пояснил он мне. — Есть разница между желанием уйти и суицидальными наклонностями. Я знаю, что эту грань тяжело уловить, но…

    — Нет, — перебила я. — Я улавливаю.

    Он тихо выдохнул:

    — Я был готов. Я ненавидел доктора Керазни за то, как всё обернулось, но уйти я был более чем готов. Всё было решено.

    Какое-то время мы сидели в тишине, пока до меня доходил весь масштаб этого чудовищного насилия над волей человека.

    — Ну и сукин же он сын. Обратил тебя против твоей воли и заставил впрячься в работу. — Меня аж передернуло.

    — Я пытался убить его в процессе. Пытался убить себя.

    — Но почему ты тогда пошел работать на Пьетро? Я имею в виду, черт. То, что они с Брайаном с тобой сотворили — это же дичь полная.

    — При обычных раскладах я бы и близко не подошел, — ответил Кайл. — Но когда господин Иванов во всём разобрался, мы с ним долго беседовали. Я был ему нужен, и я разделяю его цели. Я рассудил, что если мне уж суждено торчать на этой гребаной планете, то я не против поработать на человека, который костью в горле стоит у «Сабертона».

    — Ты ведь реально ненавидишь «Сабертон», да? — Такой уровень эмоций в его голосе подделать было просто нереально.

    — Я ненавижу то, во что превратился «Сабертон» за последнее десятилетие — с тех пор, как Ричард Сэйбер скооперировался с доктором Керазни и открыл эту лабораторию в Далласе. Господин Сэйбер после этого практически отошел от дел. А через пару месяцев от Наоми пришла та инфа про зомби. — Он встретился со мной взглядом. — Четыре года назад я лично доставил им в Даллас первого подопытного зомби. Парня из Портленда. — Он резко тряхнул головой, словно пытаясь выветрить паршивое воспоминание. — А потом началась борьба господина Сэйбера с раком и его внезапная смерть.

    Я переварила эту порцию данных.

    — Думаешь, его рак был как-то связан со всем этим лабораторным дерьмом?

    — У меня нет никаких доказательств, Энджел, — ответил он.

    — Но ты подозреваешь это.

    Он кивнул.

    — Спасибо, что поделился со мной всем этим.

    Его взгляд уплыл в сторону окна.

    — Наоми этого не понимает, — негромко обронил он. — Насчет моего желания уйти.

    — Ну да, — согласилась я, немного поразмыслив. — И не поймет. Она слишком повернута на жизни, драйве и новых впечатлениях. Наверняка она железобетонно уверена: если бы ты только смог увидеть этот мир её глазами, у тебя бы всё сразу наладилось.

    — Господин Иванов принимает это как есть. Брайан тоже в курсе. — Он скрипнул зубами.

    — Пусть я никогда и не смогу забыть то, что он со мной сотворил, он всегда меня прикрывал. Мы пришли к определенному консенсусу. А потом он берет и уходит к врагам, вот так просто.

    У меня было стойкое предчувствие, что между этой парочкой была мощная связь, несмотря на все шероховатости на поверхности.

    — Мы ведь не знаем всей подноготной того, что случилось с Брайаном, — заметила я, хотя и без понятия была, с какого перепугу вообще пытаюсь его защищать. — То, что он с нами выкинул — это, блядь, полный отстой, но кто знает… может, его шантажировали или типа того. Я не знаю.

    Кайл закрыл глаза и откинул голову на спинку дивана.

    — Я так устал, Энджел, — произнес он, и с каждым его словом жизнь словно по капле выцеживалась из окружающего нас пространства. — Он, блядь, всегда меня прикрывал.

    В этой одной простой фразе крылось слишком многое.

    — Это, наверное, прозвучит не очень весомо, — нерешительно подала я голос, — но если хочешь, я буду тебя прикрывать. — Блин, ну и глупо же это выглядело с моей стороны. — У меня нет таких навыков, как у тебя или у Брайана, но… я тебя понимаю.

    Он открыл глаза и уставился в потолок.

    — Приятно знать, что ты меня прикроешь, Энджел.

    Искренность в его голосе меня даже слегка напугала. Он не просто сказал это ради вежливости. Он действительно имел это в виду и — черт меня дери — я тоже говорила на полном серьезе. Я костьми лягу, но его прикрою.

    — Серьезно? — переспросила я, чтобы закрепить результат.

    — Ага.

    — Спасибо. — Я дала мыслям сделать еще один круг, прежде чем снова нарушить тишину.

    — Ты был намного храбрее меня.

    — Это в чем же?

    — В своем желании уйти. Я-то напрямую ничего с собой не делала, но пускалась во всё более и более идиотское и деструктивное дерьмо. А ты просто продолжал двигаться вперед, пока не пробил твой час.

    — Храбрость тут вообще ни при чем, — ответил он, поворачивая голову в мою сторону. — Мы с тобой не так уж сильно отличаемся. Я просто подписался на одну из самых опасных профессий в мире. Фишка в том, что я честен в том, что делаю. Не в моих правилах косячить и лажать чисто ради того, чтобы купить себе легкий билетик на тот свет, к тому же я чертовски хорош в своей работе. Так что — имеем то, что имеем.

    — Как бы там ни было, я рада, что мне выпал шанс узнать тебя получше.

    Такого признания он от меня явно не ожидал. Капля тепла вернулась в его глаза и заполнила комнату.

    — Удалось что-нибудь разузнать, пока ты осматривал «Сабертон»? — спросила я, чтобы занять паузу.

    — Ничего полезного, кроме расположения входов. Главные двери. Подземная парковка с погрузочной зоной для фургонов и служебным входом. Лифт и лестница, ведущие в гараж.

    — И что, у них там даже нет большой мигающей вывески «Зомби тусуются здесь»?

    Кайл издал редкий для него сухой смешок:

    — К сожалению, нет. Я глубоко разочарован тем, насколько они оказались нелюбезны.

    Я улыбнулась чуть шире.

    — Пойду проверю, как там Филипп, и сама массу придавлю.

    — Приятных снов, Энджел.
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    Я проснулась от того, что чья-то рука обнимала меня, а со спины прижималось теплое тело. «Уютненько», — подумала я с сонной улыбкой и инстинктивно прижалась ближе. Теплое тело позади меня что-то пробормотало низким, сонным голосом и притянуло меня еще сильнее.

    Это не Маркус. Эта мысль мгновенно заставила меня распахнуть глаза и окончательно проснуться. Отельный номер, сквозь шторы пробивается дневной свет, слабо пахнет кофе. Филипп спит, обняв меня и прижавшись всем телом. За грудь он меня не хватал, ничего такого, но — блин.

    Двигаясь очень медленно, я принялась аккуратно выкручиваться из-под его руки. Задача не из легких, учитывая, что рука у него была большая, сильная, тяжелая и обвивала меня практически целиком.

    Черт.

    — Филипп? — тихо позвала я.

    — Хмммф? — Он пошевелился и попытался снова притянуть меня к себе, но тут, видимо, проснулся достаточно, чтобы сообразить, что делает. — Оу. Извини. — Он убрал руку, сонно мне улыбнулся и перевернулся на другой бок.

    Я сползла с кровати, забавляясь над нами обоими: над собой — потому что ожидала, что эти обнимашки обернутся лавиной неловкости и стыда, и над ним — потому что он отнесся к этому абсолютно буднично. Настолько буднично, что уже снова дрых без задних ног. Выглядел он чуточку получше, решила я. Ну, или это было просто принятие желаемого за действительное.

    Натянув один из пушистых банных халатов, висевших в шкафу, я направилась в главную комнату и пришла в восторг, обнаружив готовый кофе и ассортимент бейгл-сэндвичей. Наоми и Кайл торчали на террасе, и, налив себе кофе и прихватив бейгл, я присоединилась к ним для приятного получасa непринужденной болтовни и созерцания прохожих. На улице внизу пробежали двое бегунов длинными, синхронными шагами. Стая голубей взмыла в воздух, когда они проходили мимо, а затем снова уселась на место. Потрепанный мужчина побрел в противоположную сторону, рядом с ним на веревочном поводке шла собака. На углу женщина продавала засахаренные орехи из тележки паре подростков. Они пошли дальше, делясь орехами, и их разговор сопровождался веселыми, оживленными жестами.

    Покончив с бейглом, я вернулась внутрь, чтобы принять душ, но вид разрастающегося мерзкого пятна гнили на ребрах грозил напрочь убить мое хорошее настроение. Мой позитивный настрой получил еще один жесткий удар, когда я принялась вытираться и умудрилась полотенцем содрать слой кожи прямо с этого пятна. С ужасом я уставилась на свое отражение и на уродливые, мерзкие пятна на левом боку. Гниль на ребрах была самой большой, но и пятно на бедре стремительно отвоевывало позиции.

    «Проблемы нужно решать по мере их поступления», — сказала я себе после сеанса интенсивной глубокой дыхательной терапии, которая выражалась в крике в полотенце, прижатое к лицу. Проблемы по мере их поступления. Мы найдем Пьетро и доктора Никаса и со всем этим разберемся, но по пути придется разгрести еще кучу другого дерьма.

    Мне потребовалось еще немного времени, чтобы прийти в себя, после чего я оделась и вернулась в спальню. Филипп уже проснулся, встал с кровати и занял ванную; если он и слышал мои вопли в полотенце, то не сказал ни слова. С другой стороны, у него у самого было полно причин выдать сольный концерт криков, хоть с полотенцем, хоть без.

    Вновь наполнив чашку кофе, я уселась за работу, пытаясь сообразить, как, мать вашу, связаться с Джейн в субботу, когда весь мой список контактов остался в телефоне, лежащем в коробке на — я надеялась — почте офиса коронера округа Сент-Эдвардс.

    У меня ушло около получаса только на то, чтобы пробиться к живому человеку, и еще десять минут, чтобы найти кого-то, кто воспринял бы мое «Я подруга конгрессвумен Пеннингтон. Нет, правда подруга!» хоть сколько-нибудь серьезно. В конце концов женщина неохотно согласилась записать мой номер и передать конгрессвумен, что мне нужно с ней поговорить. Я приготовилась к абсолютно бесконечному ожиданию, пока сообщение дойдет до адресата и она перезвонит, но, к моему огромному облегчению, телефон зажужжал всего через несколько минут.

    Я мгновенно схватила трубку.

    — Джейн?!

    — Энджел? Всё в порядке?

    — О боже мой, я так рада, что ты перезвонила. Слушай, это прозвучит дико, но мне нужно знать, собираешься ли ты по-прежнему на мероприятие Лиги поиска детей завтра вечером?

    — Оно в моем графике уже несколько месяцев, — ответила она. — Это главная причина, почему я вообще сейчас в Нью-Йорке.

    — Мне нужно, чтобы ты туда не ходила.

    — Что ты имеешь в виду? — спросила она, явно застигнутая врасплох. — С какого перепугу?

    — Ну, мне кажется, там может случиться что-то плохое, — выложила я, прекрасно осознавая, насколько безумно и бредово это звучит, особенно из моих уст, а не от какого-нибудь супер-пупер-специалиста по безопасности. Я мысленно застонала. — Черт, знаю, это вообще не имеет смысла. Я не могу рассказать больше прямо сейчас, но я просто не хочу, чтобы пострадала.

    — Пострадала? Я? — в её голосе звеняла тревога. — Почему? Энджел, ты должна рассказать мне, что происходит. Кто тебе это сказал?

    — О господи, это всё так сложно. — Дерьмо! Фразы про «пострадала» вообще НЕ БЫЛО в моей отрепетированной речи. Определенно, пункт «Стать президентом Соединенных Штатов» можно вычеркивать из моего списка желаний. Я послала Наоми отчаянный взгляд, но та лишь закатила глаза и вскинула руки в знак поражения. — Просто… пожалуйста, Джейн, не ходи на эту вечеринку. Поверь мне. Пожалуйста.

    Я услышала, как она глубоко вздохнула.

    — Энджел, я доверяю тебе и знаю, что твои намерения чисты. Я просто искренне не понимаю.

    — Знаю, и мне очень жаль, — выдохнула я. Черт возьми, я заваливала это дело по полной программе. — Но я правда не могу объяснить это по телефону. — Вся ситуация была полным отстоем, но рассказать ей правду было абсолютно исключено. «Привет, Джейн, Пьетро пропал, но нет, копам мы заявить не можем, и, кстати, ты, возможно, тоже в опасности». Это породило бы просто неописуемый, грандиозный шухер.

    — Я чувствую, что для тебя это очень важно, — произнесла она, и у меня возникло ощущение, что она включила стандартный тон «конгрессвумен, общающаяся с избирателем». Я не могла её винить. Я бы тоже перешла на какие-нибудь шаблоны, если бы они у меня были. — Я посмотрю, что можно сделать, чтобы вежливо отказаться от участия в мероприятии, — продолжила она, при этом, как я подметила, аккуратно избегая твердых обещаний.

    — Спасибо, — сказала я. Это ведь лучше, чем ничего, верно? — Обещаю, я всё тебе расскажу, как только смогу.

    — Ты сама в порядке? — спросила она, и в её голосе по-прежнему отчетливо слышалась тревога. — Ты часом не вляпалась в какие-то неприятности?

    — Нет! В смысле, э-э, нет, я в полном порядке. — Ну, если не считать обычных для Энджел неприятностей.

    — Признаюсь, ты меня не на шутку растревожила, — произнесла она. — Маркус с тобой?

    Проклятье. Мне потребовалась секунда, чтобы перебороть укол боли внутри.

    — Нет. Он присматривает квартиру в Новом Орлеане. — Я сделала паузу. — Его приняли на юридический факультет в Университет Лойолы.

    — Это же чудесно! — воскликнула она. — Пьетро, должно быть, просто счастлив. Я знаю, что он уже давно подталкивал Маркуса к поступлению.

    Боль внутри стала еще сильнее.

    — У меня не было возможности поговорить с Пьетро. — Я отошла от Наоми и выбралась на террасу, сделав вид, будто просто хочу полюбоваться видом. — Мы с Маркусом… мы расстались.

    — О нет! Что произошло? — Теперь в её голосе звучала обычная женщина, а вовсе не конгрессвумен.

    — Джейн, я даже не знала, что он подает документы на юрфак, — произнесла я осипшим голосом, уставившись на голубей. — А потом он вдруг ни с того ни с сего заявляет: «Эй, мы переезжаем в Новый Орлеан!»

    Она вздохнула:

    — Мне так жаль.

    — Спасибо. — Я утерла глупую слезу ладонью. Она понимала меня, или, по крайней мере, мне так казалось. — Извини. Не хотела вываливать на тебя свои проблемы.

    — Даже не думай об этом, — отозвалась она, а затем добавила: — Повиси секунду на линии.

    — Я услышала, как она прикрыла трубку, и донесся какой-то приглушенный разговор. — Энджел, извини, но мне пора бежать.

    — Всё в порядке. Спасибо, что перезвонила. Пожалуйста, береги себя.

    — Не переживай за меня. На следующей неделе я вернусь в Луизиану. Может, выпьем по чашечке кофе?

    Я слабо улыбнулась:

    — Было бы здорово. Спасибо. Береги себя.

    Мы попрощались. Я опустила телефон и облокотилась на перила. На улице внизу я разглядывала велосипед с мигающим фонариком, который лихо лавировал в потоке машин, и услышала гудок такси, когда велосипедист подрезал его прямо перед бампером. Далекие сирены сливались с глухим буханьем музыки из проезжавшего мимо автомобиля. По тротуару, не спеша, шла под руку прилично одетая пара в длинных пальто; они склонили головы друг к другу, с улыбкой переговариваясь и старательно избегая зрительного контакта с нищим.

    — Черт побери, Энджел.

    Вздрогнув от неожиданности, я развернулась и увидела Наоми: она стояла в дверном проеме, скрестив руки на груди.

    — Тебе следовало рассказать мне про Маркуса, — пристыдила она меня; в её тоне сквозило раздражение, но в глазах читались тревога и обида.

    Я ссутулилась:

    — Извини. Для этого реально не было подходящего момента. Мне не хотелось выдавать комбо в стиле: «Мне нужно в туалет. Можем притормозить на следующем съезде? О, кстати, я тут со своим парнем рассталась».

    — Ну и дела, — вздохнула она. — Какого хера он вообще думал, вываливая на тебя этот переезд в Новый Орлеан как снег на голову?

    — Хотел сделать сюрприз, наверное. — Я прошла в комнату и плашмя рухнула на диван. — Судя по всему, он решил, что в округе Сент-Эдвардс меня особо ничего не держит.

    Она плюхнулась рядом со мной. Надо признать, диван был на редкость приспособлен для эффектных плюханий.

    — Я требую всех подробностей, до единой, — твердо заявила она. — Но сначала — что сказала Джейн?

    — Я рассказала ей вообще всё, что смогла вспомнить, попутно поделившись удручающим предчувствием, что она всё равно потащится на это мероприятие.

    — Это максимум, что ты могла сделать, — произнесла Наоми, но по ней было видно, что она полностью разделяет мое разочарование.

    — И что нам, блядь, теперь делать? — Я со злостью запустила пятерню в волосы. — Мне кажется, она всё равно туда пойдет, и я ни хрена не могу с этим поделать.

    Наоми резко поднялась, сцапала меня за запястье и рывком вздернула на ноги:

    — Нет, можешь. — Она отступила на шаг и оценивающе окинула меня взглядом со всех сторон. — Мы идем искать тебе платье.
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    — Я выгляжу как ребенок, который стащил чужие вещи, чтобы поиграть в переодевание, — с сомнением произнесла я, разглядывая свое отражение в ростовом зеркале нашего люкса.

    Я не могла отрицать, что у Наоми потрясающий вкус и она отлично разбирается в моде. Жизнь в семье Сэйбер накладывает свой отпечаток. И как бы сильно меня ни раздражали ранее её извращенные взгляды на деньги и доходы, приходилось признать: это чертовски удобно, когда у нее в заначке куча бабок, а спуск баснословной суммы на платье, туфли и аксессуары для нее — даже глазом моргнуть не успеваешь. Но сам факт того, что на мне надето платье, которое стоит столько, сколько я зарабатываю за месяц, казался дичью несусветной.

    — Вовсе нет, — рассеянно отозвалась она, окидывая меня оценивающим взглядом. — Всё будет смотреться намного круче, когда я уложу тебе волосы и сделаю макияж. — Она нахмурилась. — Обувай туфли, — скомандовала она.

    Вздохнув, я подчинилась. Весь сегодняшний день прошел примерно в таком духе. После её заявления «Мы идем искать тебе платье» Наоми протащила меня по всему Манхэттену, заставляя перемерить, кажется, вообще все платья и туфли в этом городе. Первые пару магазинов это было даже весело, но после седьмого или восьмого всё превратилось в сплошное размытое пятно из шелка, такси и высокомерных продавцов. Не говоря уже о том, что Наоми наотрез запрещала мне притормаживать и глазеть на что-либо. Исключением стала лишь одна короткая остановка, чтобы посмотреть на группу парней-подростков, выдававших безумно крутые гимнастические танцевальные движения. И единственная причина, по которой она разрешила мне остановиться — я просто шмякнулась задницей на землю, как трехлетка во время истерики, и заявила: если она хочет, чтобы я двигалась дальше, ей придется нести меня на руках.

    Тем временем Филипп и Кайл укатили на разведку. По крайней мере, именно эту сказочку они скормили Наоми. Я им дико завидовала, особенно с учетом смутного подозрения, что часть их «разведки» проходит в каком-нибудь спорт-баре.

    Справедливости ради, Наоми полностью реабилитировалась во время нашей последней остановки перед возвращением в отель. Это был лощеный и пафосный салон красоты, где улыбающиеся женщины подстригли и отполировали мне ногти на руках и ногах, а худощавый мужчина с колючим черным ежиком волос и густым фальшивым французским акцентом исправил цвет моих волос — превратив его в бледный блонд вместо пережженного пергидроля — и состриг всё лишнее, превратив прическу из ободранного мочала во что-то приличное. В какой-то момент мне показалось, что эта вылазка закончится кровавым насилием, когда Наоми бросилась отбивать меня от попыток месье Фальшивого Француза сделать мне укладку, настаивая, что сделает всё сама позже. К счастью, мужчина вовремя сообразил, что в этой битве ему точно не победить.

    Однако сильнее всего Наоми реабилитировало платье, на котором она в итоге остановила свой выбор. «Ты должна выглядеть так, словно ты там своя», — заявила она, и в этом платье я стопудово буду выглядеть именно так. Темно-синее, с рукавами три четверти, чтобы полностью скрыть мое гнилое пятно на ребрах, оно имело V-образный вырез и приталенный лиф, который плавно облегал бедра и переходил в юбку в пол — достаточно широкую, чтобы в ней можно было легко ходить, но без лишних слоев ткани, которые путались бы под ногами. Но моей самой любимой и улетной фишкой этого платья был миллиард легких лепестков из полупрозрачной ткани и крошечных сверкающих бусинок, которыми была расшита вся юбка.

    Натянув туфли — симпатичные блестящие лодочки с открытым носком, — я подошла к зеркалу в гардеробной и снова изучила свое отражение. Каблуки на туфлях не были какими-то заоблачными шпильками-небоскребами, в которые женщины умудряются запихивать свои несчастные ноги, но даже скромные три дюйма были для меня с непривычки перебором.

    — Извини, — произнесла Наоми, когда я заныла по поводу высоты каблука, и по голосу было слышно, что ей действительно жаль. — Будь они хоть на капельку ниже, платье стало бы волочиться по полу, а времени нести его в ателье и подшивать подол у нас просто нет. А теперь снимай всё это добро, накидывай халат и садись на стул.

    — Не обращай на меня внимания, — сказала я, аккуратно вешая платье на плечики. — Я просто немного нервничаю. — Ладно, очень сильно нервничаю. Если говорить о том, что я чувствую себя не в своей тарелке: это был вечер, где один только входной билет стоил пять тысяч долларов. Еще год назад я жила в доме, где подъездная дорожка была вымощена битыми пивными банками.

    Она встала позади меня, когда я уселась перед зеркалом, улыбнулась моему отражению и принялась колдовать над моими волосами.

    — Я всё понимаю. Не переживай, я сделаю всё возможное, чтобы ты выглядела мега-круто и при этом идеально вписалась в толпу.

    — Я выгляжу как ребенок, который стащил мамины шмотки, — неуверенно произнесла я, разглядывая свое отражение в ростовом зеркале нашего люкса.

    — Ничего подобного, — рассеянно отозвалась она, оценивающе меня осматривая. — Всё будет выглядеть гораздо круче, когда я займусь твоими волосами и макияжем. — Она нахмурилась: — Обувай туфли.

    — Я всё понимаю. Не переживай, я сделаю так, чтобы ты выглядела мега-круто и при этом полностью слилась с толпой.

    — Но как я вообще туда пройду для начала? — спросила я, наблюдая в зеркале, как она втирает какую-то жижу мне в волосы, а затем начинает крутить, начесывать, закалывать невидимками и творить прочую непонятную дичь.

    — Мы с Кайлом об этом позаботимся, — ответила она с такой абсолютной уверенностью в голосе, что я не посмела расспрашивать дальше. Она улыбалась сама себе, переходя на передний план и продолжая Что-То Творить с моей головой. Наконец она отступила на шаг, позволяя мне оценить результат.

    — Как, блядь, ты это сделала? — выпалила я. Это было потрясающе. Каким-то чудом она уложила мои волосы в шикарные мелкие волны марсельской укладки, выдав потрясающий, невероятно элегантный вайб в стиле двадцатых годов. Я потянулась было рукой к прическе, но мигом вскрикнула, когда она шлепнула меня по пальцам.

    — Не трогай, — скомандовала она. — Я еще не зафиксировала лаком. Закрой глаза. — Когда я подчинилась, она принялась заливать меня слоем фиксатора, который, как я думала, превратит мою голову в сплошной панцирь из шеллака, но, к моему приятному удивлению, волосы вообще не стали дубовыми. — Глаза не открывай, — предупредила она, закончив пшикать. — Теперь макияж. И перестань жмуриться!

    Вздохнув, я изо всех сил постаралась расслабить лицо, пока она мазала, тушевала, красила и бог весть что еще творила со мной. Но когда она наконец позволила мне взглянуть на результат, я снова могла лишь ошарашенно хлопать глазами.

    — Я выгляжу…

    — Ты выглядишь потрясающе, — вставил Филипп, с улыбкой материализовавшись в дверном проеме.

    Я густо покраснела.

    — Ну, я вообще-то собиралась сказать, что на себя прежнюю я ни капли не похожа, и это огромный плюс. Но да, выгляжу я и правда потрясающе. — Я улыбнулась Наоми: — Спасибо, дорогая.

    Наоми так и засияла от гордости, убирая косметику и шпильки.

    — В детстве мне пришлось натерпеться столько этой великосветской светской херни, что я успела развить в себе кое-какие навыки, помимо умения надирать чужие задницы. — Она расстегнула чехол для одежды, висевший на двери. — А теперь — финальный штрих.

    На то, чтобы застегнуть на мне платье, ушло всего пару минут, но вот на то, чтобы научиться ходить в этом комбо из платья и каблуков комфортно, уверенно и без вида того самого ребенка, дорвавшегося до маминого гардероба, потребовалось без малого полчаса. В конце концов Наоми осталась довольна моим внешним видом, осанкой и общим настроем. Она вручила мне крошечную сумочку, в которой уже лежал мой телефон и прочая дребедень, которую женщины обычно таскают в таких микро-клатчах.

    — Машина ждет внизу, — сообщила она мне. — Она довезет тебя прямо до отеля «Норрингтон Плаза», но тебе нужно будет остановиться снаружи с таким видом, будто ты кого-то ждешь. Мы будем меньше чем в квартале оттуда и принесем тебе приглашение, чтобы ты смогла пройти внутрь.

    Я покрепче перехватила сумочку и позволила усадить себя в шикарный черный седан. Прибыв на место, я вовремя вспомнила, что нужно подождать, пока водитель откроет мне дверь и поможет выбраться наружу, после чего не удержалась и слегка разинула рот. Отель доминировал над всем перекрестком — сплошной мрамор, стекло и головокружительная высота, от которой затекала шея, стоило посмотреть вверх. На главной улице красиво одетые люди выходили из автомобилей и сплошным потоком тянулись к дверям или застывали группами по три-четыре человека, разговаривая и смеясь. Я непринужденно побрела в сторону узкой боковой улочки, которая огибала отель, и включила режим «ищу глазами своего кавалера». У въезда на улочку стояло заграждение с надписью «Дорога закрыта», а примерно в половине квартала дальше виднелись потрепанные строительные козлы и оранжевая пластиковая сетка, обозначавшие затихшую на ночь стройплощадку. С переулка потянул прохладный ветерок, и я плотнее укуталась в свою расшитую бисером ангоровую накидку, порадовавшись, что Наоми в самый последний момент сунула её мне в руки.

    — Сделай скучающий и слегка раздраженный вид, — раздался в нескольких футах от меня голос Наоми, заставив меня вздрогнуть. Я даже не заметила, как она подошла. Она вовсю строчила что-то в своем телефоне и выглядела как типичная хипстерша, презирающая всю эту разодетую в пух и прах толпу.

    Скучающий и раздраженный. Это я могу. Проще простого превратить нервный мандраж в раздраженное постукивание каблучком.

    — Я пошла, — пробормотала Наоми, вставила в уши беспроводные наушники, развернулась и зашагала в сторону прибывающих гостей. Я изо всех сил старалась не пялиться на неё в открытую, но удержаться не смогла. Если бы я не следила за ней самым внимательным образом, я бы вообще ничего не заметила. Наоми, не отрывая глаз от телефона, на полном ходу врезалась в высокую блондинку в обтягивающем платье. Испуг, взаимные извинения, и когда Наоми начала пятиться назад, она задела какого-то мужчину, а затем снова развернулась и опять налетела на ту блондинку. Новая порция извинений, после чего Наоми преспокойно продолжила свой путь по улице дальше от меня.

    Весь инцидент занял от силы секунд пять. Мужчина, которого она задела, неторопливым шагом направился в мою сторону. Кайл, дошло до меня в следующее мгновение. Поровнявшись со мной, он ловким движением вложил мне в руку плотную открытку из тисненой бумаги.

    — Шевелись и дуй внутрь, пока мисс Честити Тернер не обнаружила, что у нее в сумочке вместо пригласительного лежит меню китайской еды на вынос, — пробормотал он и проследовал дальше, даже не сбавив темп.

    Я оперативно развернулась к главному входу, смешалась с остальными гостями в вестибюле и двинулась к двум массивным дверям. Оказавшись там, я одарила охранника, проверявшего билеты, улыбкой (надеюсь, она не выглядела слишком маниакальной), прошла через рамку металлодетектора и благополучно растворилась в толпе. Прямо у меня за спиной донесся пронзительный женский голос, яростно доказывавший, что она вообще-то Честити Тернер, и она вообще не обязана показывать никакие пригласительные, и неужели охранник, блядь, не знает, кто она такая?

    Судя по всему, птица не самого высокого полета, раз уж я понятия не имела, кто она такая.

    Сотни людей лениво прохаживались и болтали в зале с золотыми обоями размером примерно с баскетбольную площадку, пока официантки в накрахмаленных белых рубашках и черных галстуках лавировали в толпе с подносами, уставленными причудливыми закусками на один укус и высокими узкими бокалами с шампанским. Я взяла бокал и принялась делать вид, будто потягиваю напиток, попутно смешиваясь с толпой и ведя поиски. Мягкая классическая музыка лилась над гостями, переплетаясь с гулом вежливых светских бесед. Огромные плакаты с фотографиями пропавших детей занимали всю стену возле входа в главный банкетный зал, а над самой дверью красовалась вывеска с золотыми буквами: «Лига поиска детей». Скоро гости покинут фуршетную зону и потянутся в зал, чтобы рассесться по местам, начать жрать и слушать нудные речи. И как только это произойдет, любой мой шанс выцепить Джейн и увести её отсюда улетит трубой в пизду.

    Я удерживала на лице улыбку и помалкивала, крепче сжимая бокал с шампанским и лавируя в толпе. Меньше всего мне хотелось привлечь к себе внимание, ляпнув или сделав какую-нибудь глупость, да и мой луизианский акцент, без сомнения, резал бы слух всем присутствующим.

    Наконец я выследила её: она увлеченно слушала худощавого мужчину с растрепанными седыми волосами. Судя по его воодушевленному лицу, он с жаром объяснял ей что-то невероятно важное для него. Сама она, как обычно, выглядела потрясающе в элегантном черном платье без рукавов с изящной драпировкой на правом бедре. Подавив желание попереть напролом и утащить её грубой силой, я включила режим «непринужденной светской прогулки» и зашла за спину её собеседника, чтобы попасть в её поле зрения. Оказавшись там, я слегка помахала рукой. Она мазнула по мне быстрым взглядом, вежливо улыбнулась и снова повернулась к мужчине. Черт. Она меня не узнала теперь, когда я выглядела как приличный человек.

    Я протиснулась еще немного вперед и лучезарно улыбнулась.

    — Доктор Пеннингтон! — прощебетала я, изо всей сил стараясь не звучать так, будто только что сбежала с фермы. — Надо же, какая встреча!

    В этот раз она резко повернула голову. Её глаза округлились от шока, но она быстро взяла себя в руки и снова повернулась к седовласому мужчине:

    — Прошу прощения, вы не извините меня на минуту? — Не дожидаясь ответа, она подхватила меня под руку и увела подальше. — Боже мой, Энджел, никак не ожидала увидеть тебя здесь!

    — Ну да, в общем-то, у меня типа как не было выбора, — ответила я. Закрыв нас своим телом от возможных любопытных глаз, я выудила телефон из сумочки и вывела на экран снимок приглашения с её именем. — Пожалуйста, не спрашивай, как это ко мне попало, но вокруг творится полное дерьмо, и я за тебя очень сильно переживаю.

    Её лоб прорезали складки, когда она опустила взгляд на экран.

    — Но с какой стати это может угрожать мне? Энджел, какого хера ты вообще забыла в Нью-Йорке? И ты что, подралась? У тебя челюсть выглядит так, будто там синяк.

    Моя рука инстинктивно взлетела к лицу. Нет, нет, нет. Дерьмо! Это был не синяк. Я отчетливо почувствовала эту странную, губчатую текстуру начального гнения. На моем собственном лице. Силой подавив накативший ужас, я поспешила выдать ложь, чтобы переключить её внимание:

    — Да нет, просто на лестнице поскользнулась, вот и всё. Ты пробовала связаться с Пьетро за последние пару дней?

    — Да, — ответила она, судя по всему, поверив моей байке, по крайней мере на данный момент. — Его ассистент сказал мне, что он застрял в неожиданной деловой поездке в Италию.

    Я покачала головой.

    — Нет, он в беде, и вот это, — я ткнула пальцем в экран телефона, — заставляет меня думать, что ты тоже можешь в ней оказаться.

    Тревога промелькнула в её глазах, но она быстро вернула лицу бесстрастное выражение.

    — В какой еще беде? Где он?

    — Это реально очень сложно объяснить, — выдохнула я, прекрасно понимая, насколько жалко это звучит, — но именно поэтому я сейчас в Нью-Йорке. — Я глубоко вздохнула и упрямо сжала губы. — Короче, я от тебя ни на шаг не отойду, пока лично не удостоверюсь, что ты благополучно уехала отсюда вместе со своим охранником.

    Она попыталась скрыть свое волнение, но складка между бровей выдавала её с потрохами.

    — Виктор прямо вон там, — она едва заметно качнула головой влево. Я скосила глаза и увидела широкоплечего мужчину в темном костюме, который молча высился неподалеку, буравя меня тяжелым взглядом. — Мне нужно переговорить с Сэйберами, и после этого я смогу уйти, — продолжила она. — Спишу всё на приступ мигрени.

    Я резко выбросила руку и вцепилась в её предплечье.

    — Нет, не вздумай встречаться с Сэйберами! — Виктор тут же сделал шаг в нашу сторону, и я поспешно отдернула руку. — Ну или если будешь говорить, то не уходи с ними ни в какие уединенные места.

    Джейн захлопала глазами, а затем нахмурилась.

    — Энджел, я поверю тебе на слово, — медленно произнесла она. — Тот факт, что ты вообще примчалась в Нью-Йорк, говорит о том, что назревает что-то действительно серьезное. Я поговорю с ними прямо здесь, в этом зале, под присмотром Виктора, а после этого сразу уеду. — Она зафиксировала на мне жесткий взгляд. — А вот потом ты мне в мельчайших деталях выложишь, что за чертовщина тут происходит и что случилось с Пьетро.

    — Да, конечно, без базара! — ответила я, безбожно наврав. Черт, да прямо сейчас я бы душу дьяволу заложила, лишь бы она поскорее убралась из этого места в целости и сохранности.

    Не знаю, поверила ли она мне, но, по крайней мере, спорить не стала. Она поманила Виктора жестом.

    — Тогда увидимся на улице? — спросила она меня.

    — Всё, чего я хочу — быть уверенной, что ты в безопасности, — уклонилась я от прямого ответа.

    Джейн просто кивнула:

    — Я выйду через пять минут. — Она улыбнулась подошедшему Виктору и тихонько шепнула ему, что у нее разболелась голова и они скоро уезжают. Было видно, что тот сразу раскусил эту легенду, но просто кивнул, достал мобильник и вызвал водителя к главному входу.

    Я с облегчением выдохнула, когда Джейн отошла, и принялась лениво оглядывать зал. Народ уже вовсю тянулся в банкетный зал, где виднелись столы, сервированные дорогущим фарфором и хрусталем и украшенные великолепными композициями из белых цветов. Джейн с легкостью лавировала в толпе, направляясь к высокой стильной голубоглазой женщине с медово-блондинистыми волосами, рядом с которой стоял молодой широкоплечий парень. У него были точно такие же голубые глаза и медовый блондин, как и у его матери. Николь и Эндрю Сэйбер собственной персоной; оба они разговаривали с мужчиной, стоявшим ко мне спиной. На Николь было темно-красное платье с открытыми плечами, расшитым бисером лифом и струящейся шелковой юбкой. На Эндрю красовался смокинг, который уж точно не был взят напрокат.

    Пододвинувшись чуточку ближе, я услышала, как Джейн тепло приветствует Николь, а затем увидела, как она слегка поморщилась, прижала ладонь к виску, извинилась за разыгравшуюся мигрень и сообщила, что вынуждена скоро уехать. Блин, до чего же технично она это провернула. Мое восхищение ею выросло еще на порядок.

    Джейн переключила внимание на стоявшего с ними мужчину, и удивление на её лице послужило для меня лишь мимолетным предупреждением за долю секунды до того, как он развернулся и мазнул взглядом в мою сторону.

    Брайан. Я застыла, и у меня внутри всё просто со свистом оборвалось. Брайан стоял здесь, разодетый в долбаный смокинг, и вовсю мило беседовал с Сэйберами, словно они были старыми добрыми друзьями.

    Его глаза на мгновение задержались на мне, сузились, а затем он продолжил лениво оглядывать зал, словно и не заметил меня, пока мой пульс колотился со скоростью олимпийского спринтера. Собирался ли он сдать меня Сэйберам? Или просто рассудил, что здесь слишком людное место, чтобы брать меня в оборот? В любом случае я понимала, что риски для Джейн только что резко возросли.

    — Конгрессвумен Пеннингтон, — услышала я его голос. — Рад видеть вас, как и всегда.

    — Мистер Арчер, — ответила Джейн. — Не ожидала увидеть вас здесь. Пьетро тоже приехал?

    — Нет, мэм, его здесь нет, — сказал Брайан. — Я прилетел один.

    Николь перевела взгляд с Брайана на Джейн:

    — Пьетро Иванов? — Она наклонила голову набок и улыбнулась. — Ах да, я припоминаю, что видела где-то новости о том, что вы двое встречаетесь. Как жаль, что он не смог приехать. Шеф-повар, которого пригласили на этот вечер, просто выдающийся.

    Джейн выглядела так, будто хотела покрепче прижать Брайана и выудить из него подробности происходящего, но вместо этого она просто одарила Николь вежливой, пресной улыбкой:

    — Да, мы встречаемся уже какое-то время. Разве вы не помните? Мы пересекались с вами на «Гурман Гала» в Луизиане. — Затем она приподняла руку и сделала пренебрежительный жест. — Впрочем, я вполне понимаю, если это вылетело у вас из головы. Уверена, у вас сейчас полно куда более насущных забот, чем помнить детали личной жизни случайной конгрессвумен. — Улыбка Джейн оставалась застывшей, а глаза жестко буравили собеседницу. Под «заботами» она, без сомнения, намекала на финансовые проблемы «Сабертона». Было яснее ясного, что Джейн не переваривала Николь Сэйбер ни на одну вонючую затяжку.

    Рука Николь сильнее сжала бокал с шампанским.

    — Ах да, «Гала». Как я могла забыть нечто настолько незабываемое. — Она резко перевела внимание на сына, который молча наблюдал за этой пикировкой. — Эндрю, закончи дела с мистером Арчером, пока я переговорю с конгрессвумен.

    Телохранитель Джейн стоял в нескольких футах позади нее. Я быстро скользнула к нему, лавируя так, чтобы держаться как можно дальше от Брайана и Сэйберов.

    — Вам нужно уводить её отсюда, — шепнула я ему тихим, настойчивым голосом. — Пожалуйста, доверьтесь мне.

    Виктор взглянул на меня и нахмурился, но, к моему облегчению, не стал задавать вопросов или протестовать. Он тут же шагнул к Джейн и осторожно коснулся её руки.

    — Машина у главного входа, мэм, — произнес он. — Вам лучше уехать до того, как головная боль усилится.

    Она встретилась с Виктором взглядом, а затем посмотрела через его плечо на меня. Я послала ей свой самый красноречивый взгляд в стиле «О господи! Дерьмо! Тебе нужно валить отсюда к чертовой матери, потому что здесь опасно!» — но в спокойной и социально приемлемой манере, разумеется.

    — Спасибо, — тихо ответила она Виктору. — Да, мне пора ехать. — Она снова повернулась к Николь: — Мне так жаль, но я просто чувствую себя из рук вон плохо.

    Николь метнула быстрый взгляд на Эндрю и Брайана, а затем одарила Джейн улыбкой, в которой не было ни капли тепла.

    — Конечно, — процедила она сквозь зубы, явно недовольная тем, что приходится отпускать Джейн, но будучи не в силах остановить её физически. — Берегите себя. Может, пообедаем завтра?

    — Возможно, — эхом отозвалась Джейн. — Пусть ваши люди свяжутся с моими. Хорошего вечера. — И с этими словами она развернулась, позволяя Виктору уводить себя к выходу, пока я мысленно умирала от облегчения.

    Поравнявшись со мной, Джейн на миг притормозила, наклонилась ближе и понизила голос:

    — Я жду, что ты объяснишь мне всё это, как только мы окажемся на улице.

    — Да, без базара, — ответила я с твердым кивком, хотя всё мое внимание оставалось приковано к Брайану. Он снова наблюдал за мной, но в данный момент я сочла это хорошим знаком: по крайней мере, он не дернулся следом за Джейн. Я оторвала взгляд от Брайана ровно на столько, чтобы убедиться — да, Джейн уже у двойных дверей и выходит, — а затем позволила себе короткий вздох облегчения. Теперь мне оставалось всего ничего: как-то самой выбраться из этого замеса.
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    Глава 20

    Я чувствовала на себе взгляд Брайана — он был словно нож, полосующий плоть. Он явно мутил какое-то дерьмо с Сэйберами, но у меня не было ни малейшего желания задерживаться здесь и устраивать разборки. Вот только в данный момент он находился аккурат между мной и выходом, а это значило, что придется искать другой путь.

    Толпа внезапно уплотнилась: все ломанулись в сторону банкетного зала, куда мне уж точно соваться не следовало. Ощущая, как внутри всё сжалось, я развернулась и поплыла против течения в этой реке разодетых в пух и прах людей, держа курс на боковую дверь. Кто-то наступил мне на палец ноги, и я едва подавила порыв заехать локтем ему под ребра, чтобы свалил. Я удовлетворилась его поспешными извинениями, которые тут же утонули в гуле голосов и музыки, пока я лавировала между телами — радуясь своей худобе и тому, что я достаточно мелкая, чтобы затеряться в толпе.

    Впрочем, это не особо помогло: быстрый взгляд назад показал, что Брайан движется прямо в мою сторону. У него, похоже, вообще не возникало проблем с тем, чтобы заставлять людей расступаться без лишнего шума. Я споткнулась о подол собственной юбки, судорожно подхватила её, мысленно проклиная дурацкие каблуки, и чудом избежала столкновения с какой-то хихикающей бабой. Наконец я дорвалась до боковой двери, пулей вылетела сквозь неё и замерла на секунду, чтобы сориентироваться и понять, куда, мать её, я вообще попала.

    Туалеты. А в самом конце коридора горел милый, великолепный и спасительный указатель «ВЫХОД». Бежать я по-прежнему не могла, чтобы не привлекать тонну внимания, да и рисковать быть остановленной охраной мне совсем не улыбалось, но к заветной табличке я припустила олимпийским спортивным шагом в своих симпатичных блестящих туфлях.

    Оставалось меньше десяти футов до выхода, когда позади меня открылась дверь, на миг донеся взрыв музыки, голосов и вежливого смеха. Короткий взгляд через плечо в тот момент, когда я навалилась на штангу аварийного выхода, подтвердил худшее — это Брайан. И прямо перед тем, как я с грохотом захлопнула за собой дверь, я увидела, что он уже припустил ко мне. Быстрый осмотр местности показал, что я оказалась на пустынной боковой улочке возле тех самых канализационных ремонтных работ, которые видела раньше. Это было совсем не там, где я должна была выйти, а значит, никого из моих ребят поблизости не было и в помине. Я понимала, что у меня есть считаные секунды, прежде чем Брайан меня настигнет, и две из них я потратила на то, чтобы скинуть туфли, после чего босиком припустила в сторону главного проспекта.

    Звук открывшейся двери эхом разнесся между зданиями:

    — Энджел!

    Дерьмо! Я попыталась выжать максимум скорости, но вместо этого напрочь запуталась ногами в юбках. К моему ужасу, я с размаху полетела на землю, ободрала ладони и колени, проехавшись несколько дюймов по какой-то мерзкой жиже на тротуаре. Я была точь-в-точь как те тупые подростки из фильмов ужасов, только в разы грязнее.

    Прежде чем я успела подняться, Брайан уже навалился на меня — в буквальном смысле уперся коленом мне в середину спины, намертво прижав к земле, пока я извивалась и брыкалась.

    — Энджел, я не причиню тебе вреда, — быстро, но тихо проговорил он. — Не убегай от меня. Нам нужно поговорить, но сначала надо убраться отсюда.

    — Слезь с меня! — зарычала я, отчаянно пытаясь вырваться, из-за чего вся эта жижа только еще глубже въедалась в ткань платья. — Клянусь богом, я сейчас так заору, что все копы сбегутся!

    — Энджел, прекрати! Я пытаюсь вернуть господина Иванова, и знаю, что вы тоже!

    Я вывернула шею, чтобы злобно зыркнуть на него.

    — Ты мне, блядь, платье портишь! И я видела, как ты тут мило со всеми Сэйберами ворковать изволил, точь-в-точь как доктора Никаса похищал. Я видела видеозапись!

    Сползая с меня, он перехватил мое предплечье и рывком поднял на ноги.

    — Я пытался выяснить, пойдут ли Сэйберы на сделку, чтобы освободить господина Иванова, — объяснил он, удерживая меня мертвой хваткой и попутно впихивая сумочку мне в руку. — И да, доктора Никаса забрал я. Пришлось, иначе «Сабертон» похитил бы его сам. Он наотрез отказывался садиться в машину, а оставлять его там я не мог.

    — Откуда ты вообще узнал, что ему что-то угрожает? — огрызнулась я. Может, укусить его, чтобы приструнить, как я это проделала с Филиппом? Отчаявшись, я рванулась к нему, оскалив зубы.

    — Господи Иисусе, Энджел! — рявкнул Брайан, уворачиваясь от укуса и заламывая мою руку за спину. — Да угомонишься ты наконец? — Он оглянулся через плечо на дверь, из которой мы только что вышли. — Я узнал об угрозе, потому что за десять минут до этого обезвредил бомбу под своим «Эскалейдом», а когда попытался набрать господина Иванова, в трубке пошли одни гудки автоответчика.

    Я перестала сопротивляться, сильно прикусив губу, чтобы сдержать чертовы слезы бессилия, но парочка всё же скользнула по щеке. Ну как всё могло так жестко пойти по пизде?

    — Почему ты никому ничего не сказал? — спросила я дрожащим голосом.

    Он повел меня в сторону главного проспекта, не переставая настороженно озираться назад.

    — Некому было говорить. Некому верить. Среди наших завелся крот. Как минимум один. И тебе нужно срочно уходить отсюда.

    — Ты даже мне не мог доверять? — Обида в моем голосе не была фальшивой ни на грош.

    Он вздохнул.

    — Извини, — произнес он, продолжая тащить меня к улице. — С тех пор как доктор Никас под моей опекой, я не мог рисковать и выходить с кем-либо на связь. — Он снова обернулся назад. — Кто здесь с тобой?

    Я упрямо сжала губы.

    — Откуда мне знать, что я могу тебе верить?

    Звук открывшейся двери снова эхом отскочил от стен зданий, а следом раздался топот бегущих ног. Брайан отпустил мою руку и слегка подтолкнул меня вперед:

    — Энджел, беги. Живо! — Он развернулся и рванул к зданию на противоположной стороне улицы, подпрыгнул, уцепившись за лестницу пожарного выхода, подтянулся и полез вверх. Время на созерцание его трюков я тратить не стала. Я видела, что в мою сторону несутся мужики. Подхватив испачканные юбки, я припустила со всех ног.

    Кайл стоял, прислонившись к стене футах в пятидесяти от угла, но мгновенно оттолкнулся от нее и принялся сканировать периметр на предмет угроз, стоило ему увидеть меня, бегущую в его сторону.

    — Нам нужно делать ноги! — задыхаясь, выдала я.

    — Сбавь темп, — негромко скомандовал он. — Сделай нормальный вид и иди обычным шагом. — Он непринужденно взял меня под руку, хотя шагали мы вполне целеустремленно. Мой пульс постепенно вернулся в норму. Перед отелем на тротуаре толпилось полно народу, и я сомневалась, что саберовские громилы рискнут крутить меня при свидетелях. Плюс Кайл бы им стопудово задницы надрал.

    — Пришлось бросить туфли, — процедила я сквозь зубы, натянув улыбку. Не уверена, насколько «нормально» я могла выглядеть в уделанном в хлам платье и босиком. Да и макияж у меня, скорее всего, размазался к чертям собачьим. О, и это странное пятно на лице.

    — Что произошло?

    Я вкратце обрисовала ему всю картину: как предупредила Джейн, как увидела Сэйберов с Брайаном, инцидент в переулке и всё, что мне наговорил Брайан.

    — Я вообще без понятия, что думать о Брайане, — призналась я, пока Кайл ловил попутку.

    Он издал неопределенный звук, когда такси притормозило у бордюра. Он втиснулся в салон следом за мной, а затем бросил водителю:

    — Сто двадцать седьмая и Лексингтон. — В Нью-Йорке я пробыла недолго, но сообразила, что это, блядь, хрен знает как далеко от места, где мы остановились. Впрочем, расспросами я доставать его не стала. Всё и так уже настолько пошло по пизде, что разницы, в общем-то, не было никакой. Я попыталась смахнуть самую крупную грязь с ног, но в итоге забила и просто вытерла руки об один из немногих оставшихся чистыми лоскутов на платье. Не помогло. Я только умудрилась размазать грязь ровным слоем. Я стиснула дрожащие пальцы в замок, стараясь не думать о том, каким безумным фриком я, должно быть, выгляжу в глазах таксиста. С другой стороны, это же Нью-Йорк, тут водители наверняка видят чертовщину и похлеще по нескольку раз на дню.

    — Он тебя отпустил, — тихо заметил Кайл спустя несколько кварталов.

    — Ну да, отпустил. — Я выдохнула. — По крайней мере, Джейн успела уйти.

    — Видел, как она выходила, — кивнул он. — Хорошая работа. — Его телефон зазвонил, но когда он достал его из пакета, на его лбу пролегла складка. — Звонят с твоего номера.

    Ничего не понимая, я рванула сумочку и принялась потрошить кармашки.

    — Дерьмо. Его тут нет. — Сглотнув, я уставилась на мобильник в его руке. — Ответь.

    Кайл нажал кнопку приема, но промолчал. Через пару секунд мой обострившийся зомби-слух уловил из динамика голос Брайана:

    — Это Кайл?

    Кайл выдержал паузу еще в пару вдохов, прежде чем отозваться:

    — Привет, Брайан.

    — Энджел с тобой?

    — Да.

    Я услышала, как Брайан шумно выдохнул:

    — Слава богу. Я знаю, вы думаете, что я виновен. Это не так. Нам нужно работать сообща, иначе мы в итоге столкнемся лбами так же жестко, как чуть не произошло сегодня ночью.

    Кайл оставался бесстрастным:

    — Доктор Никас у тебя?

    — У меня. Он в безопасности.

    — Мне нужно поговорить с ним.

    — Дай мне сначала поговорить с Энджел.

    Кайл перевел взгляд на меня и протянул трубку.

    Я взяла телефон:

    — Брайан?

    — Привет, Энджел, ты в порядке?

    — Ага, если не считать того, что какой-то придурок свинтил мой телефон.

    — Мне нужно было иметь возможность связаться с тобой, раз уж ты была не в настроении для спокойного разговора, — ответил он. — К тому же у нас, типа как, кончилось время.

    — Да ладно, проехали, — проворчала я. — Где доктор Никас?

    — Он здесь, со мной, — сказал Брайан, и в то же мгновение у меня подпрыгнуло сердце, когда на заднем плане я услышала певучий акцент доктора Никаса.

    — Дай мне с ним поговорить, — потребовала я.

    — Повиси на линии. — Донеслись приглушенные голоса, а затем в трубке раздался голос доктора Никаса:

    — Энджел, мне так жаль.

    Это был он. Совершенно точно он.

    — О боже, вы в порядке?

    — Я в норме, — ответил он, хотя голос его звучал устало. — А как вы с Филиппом? Я ведь не закончил процедуру.

    — Ну да, с этой темой как раз творится какая-то дичь, — отозвалась я и вкратце описала ему гиперопекающие припадки Филиппа и странные очаги гнили. — Слушайте, мне нужно знать, могу ли я доверять Брайану. — Тут до меня внезапно дошло, что Брайан может стоять прямо там, греть уши у трубки и держать пистолет у его виска или типа того. — Если могу, э-э, скажите мне, зачем Жаку понадобился армированный скотч? — Хрен бы кто-то, кто не присутствовал на процедуре, мог знать эту деталь.

    — Я доверяю ему как самому себе, — с улыбкой в голосе ответил доктор Никас. — А скотч нужен был для того, чтобы ты не каталась на своем табурете туда-сюда.

    Издав глубокий вздох облегчения, я показала Кайлу большой палец вверх.

    — Потрясающе. Значит, вы сможете исправить эту херню со мной и Филиппом?

    Он несколько секунд бормотал что-то себе под нос.

    — Возможно. У меня очень ограниченный запас медикаментов. Мне нужно время, чтобы обдумать проблему. Для стабилизации ситуации в данный момент могут быть рекомендованы сине-зеленые водоросли и витамин C, но нужно обсудить с учетом состояния Филиппа.

    Водоросли? Фу-у-у. Я внимательно слушала, пока он давал дальнейшие инструкции, включая конкретные названия брендов. К счастью, Кайл слышал вообще всё, и его кивок подсказал мне, что он поможет мне всё запомнить.

    — Ладно, поняла. Спасибо, — сказала я. — Могу я снова поговорить с Брайаном?

    — Конечно. Береги себя, Энджел.

    Брайан вернулся на линию:

    — Что ты наговорила доктору Пеннингтон? Она знает, что мистер Иванов пропал?

    — Я сказала ей как можно меньше, — ответила я. — Только то, что у него неприятности и что ей нужно валить из того места к чертовой матери. — Я быстро объяснила про пригласительный, который мы нашли в квартире Эндрю, и почему я решила, что она в опасности.

    — Она будет на взводе, — отозвался он. — А значит, может поднять волну.

    Поднять волну? Неужели он не понимает, что сейчас важнее всего было убедиться, что она в безопасности?

    — Ну, тяжело выдать ей слишком много инфы, не раскрыв при этом всю нашу контору.

    — Кому-то из нас придется связаться с ней. Она не должна никому ничего рассказывать.

    — Да знаю я, — раздраженно бросила я. Он меня за идиотку держит? — Я сама выйду с ней на связь.

    — Перезвони мне, как сделаешь это, — скомандовал он, — и лучше сделать это побыстрее, а не тянуть кота за хвост.

    — Да ладно, Шерлок, без тебя знаю, — резко отрезала я. — И мне будет ну о-о-очень легко тебе перезвонить, учитывая, что мой телефон сейчас у тебя.

    — У тебя в руке, блядь, прямо сейчас целый мобильник зажат, — огрызнулся он. — Уверен, он сработает без проблем. Дай мне Кайла.

    Сжав горло, я сунула телефон Кайлу. Когда он взял его, я скрестила руки на груди и уставилась в окно. Платье было испорчено, туфли потеряны, и я совершенно не понимала, какого хера я вообще делаю. В отражении стекла я видела, как Кайл косится на меня. Я знала, что он тоже видит мое отражение и то, что я плачу, но я ни хрена не могла с этим поделать.

    — Кайл на связи, — произнес он в трубку.

    — Энджел свяжется с доктором Пеннингтон, чтобы та не натворила глупостей, — услышала я слова Брайана, потому что мне, судя по всему, нельзя было доверить даже передачу этой информации. — Как только это сделаете, нам нужно скоординировать действия.

    — Понял.

    — Мне пора. Свяжемся позже.

    Кайл опустил телефон после того, как Брайан повесил трубку, и подарил мне благословенную тишину на несколько следующих минут, пока мы пробирались на север.

    — Можете высадить нас на углу, — сказал Кайл, подавшись вперед, чтобы передать водителю деньги. Я знала, что мы находимся далеко от того адреса, который он назвал вначале, но спорить не стала. Он, похоже, знал, что делает. Он высадил меня из такси, подхватил под руку и провел половину квартала по боковой улочке, прежде чем поймать другую машину.

    — Он бывает козлом, — заметил Кайл, когда мы уже ехали во втором такси в направлении очередного адреса, о котором я в жизни не слышала.

    — Он прав, — со вздохом отозвалась я. — Я веду себя глупо. В любом случае, как только вернемся, мне, похоже, придется набрать Джейн.

    — Лучше встретиться лично.

    — Мне сначала нужно отмыться и убрать эту херню с щеки.

    Еще через несколько минут Кайл остановил такси, расплатился с водителем, помог мне выйти и довел до перекрестка.

    — Начни с горячей воды и мозгов, — сказал он, ловя уже третью по счету попутку. — Как только вернемся, я найду круглосуточную аптеку и куплю водоросли с витамином C. А телефон пока возьми мой. — Он ловким движением скользнул им в мою сумочку.

    — Спасибо, — произнесла я, подняв голову и встретившись с ним взглядом. — Спасибо. — Я даже не знала, какими словами выразить, насколько для меня было важно то, что он понял причину моей истерики. Я и сама-то не до конца понимала, почему меня так развезло, но спинным мозгом чувствовала: он всё понимает.

    Он едва заметно улыбнулся и открыл дверцу подкатившей машины:

    — Без проблем.

    В этот раз он назвал адрес, который действительно находился в окрестностях нашего отеля. Мы ехали в уютном молчании, а по прибытии он проводил меня до дверей, тихонько удостоверившись, что я в безопасности и со мной всё хорошо, после чего зашагал прочь по улице, умудряясь выглядеть как абсолютно неприметный прохожий, на которого никто и разу не обернется.

    Заходить внутрь я была пока не готова, поэтому вместо этого перешла дорогу и направилась в маленький сквер напротив отеля. Вблизи и ночью он выглядел далеко не так презентабельно. На двух лавках спали бездомные, а у дальнего края фонтана сгрудилась парочка типов в худи и мешковатых джинсах. Они чем-то обменялись из рук в руки, после чего разошлись в противоположных направлениях. Здравый смысл велел мне поскорее вернуться в отель — тем более я до сих пор стояла босиком в изодранном вечернем платье, — но на здравый смысл мне в тот момент было глубоко насрать.

    Какой-то патрульный с всклокоченными волосами, осунувшимся лицом и отчаянным взглядом законченного наркомана принялся бочком подбираться ко мне. Я свирепо зарычала на него и сделала обманный выпад вперед, отчего он трусливо припустил прочь. Я обвела территорию грозным взглядом, проверяя, не посчитал ли кто-то еще меня легкой мишенью, но остальные, похоже, почуяли скрывающегося внутри монстра и держались на расстоянии. Ну или я просто выглядела как абсолютно поехавшая городская сумасшедшая. Меня устраивали оба варианта. Оставшись довольной результатом, я проверила время. Дома сейчас было всего полдевятого вечера. Я набрала мобильный номер своего отца.

    — Чё надо? — Резкий вопрос застал меня врасплох, пока я не вспомнила, что у бати этого номера в контактах нет.

    — Э-э, пап?

    В трубке послышался резкий вдох:

    — Энджел? Энджел, ты, что ли?!

    — Да, это я. — Мне пришлось приложить кучу усилий, чтобы сдержать легкую дрожь в голосе, когда меня накрыло мощной волной тоски по дому. — Просто звоню проведать, знаешь. Убедиться, что у тебя всё путем. — Я заметила, что тот взъерошенный торчок пытается вернуться, и оскалила на него зубы.

    — Да, конечно. У меня всё ровно, — ответил он. — А ты как? Ты до сих пор в… ну, в Денвере?

    — Естественно. Живу в реально крутом отеле. Четыре звезды. — Я рассмеялась, но смех вышел натянутым. Связь была паршивой, постоянно прерывалась и квакала, но слышать его голос, пусть даже сквозь помехи, было чертовски приятно. — Самое шикарное место, где я когда-либо бывала. — И тут до меня внезапно дошли его слова. С какого перепугу он прямым текстом назвал Денвер, если прекрасно знал, что это легенда для прикрытия? Тревога мгновенно поползла вверх. — Ты в порядке, пап? Ты дома? С тобой там есть кто-то?

    — Да. В смысле, нет. Черт! Ну и завалила ты меня вопросами, Энджел, — проворчал он. — Всё нормально. Я у Рика дома.

    Я поморщилась. Рик Беллуччи. Мало того что батя ходил с ним на это чертово двойное свидание, так в доме этого Рика раньше вечно происходили самые дикие попойки.

    — Ты уверен, что это хорошая идея? Он же может высосать шесть банок пива за час.

    — Я еще ни разу не видел, чтобы он пил, — отрезал отец, — да и вообще это неважно. Не после того, как он приютил меня у себя.

    — Погоди. Приютил тебя? С чего вдруг? — Я потрясла головой, словно это могло помочь связать концы с концами. — Ты спишь у него?

    — Ну, прошлую ночь я провел здесь и, походу, останусь и на эту тоже.

    Я запустила руку в волосы, сжимая их.

    — Но ты же терпеть не можешь бывать у него дома!

    — Чего-о? Да я тут в жизни ни разу не был. Тебе ли не знать. Ты точно в порядке? — Он запнулся. — Э-э… может, тебе пора, ну… перекусить?

    — Что? Нет! Я не голодна. Не в том смысле. Я за тебя переживаю! — Я нахмурилась. — Каждый раз, когда ты возвращаешься от Рика, ты ноешь, что у него воняет тушеной капустой, телек орет на полную мощность, а унитаз вечно засорен.

    Он раздраженно выдохнул:

    — Мать твою, Энджел. С какого хера я вообще должен быть дома у Рика Беллуччи? Я у него не появлялся с тех пор, как его повязали за то, что он пьяным в хлам проехался на квадроцикле через школьный матч в Такер-Пойнт, а к нему еще и бывшая теща подселилась. Я у Ника дома.

    Это по-прежнему не имело никакого смысла, и мой бедный мозг наотрез отказывался мне помогать.

    — У Ника? Какого еще Ника?

    — Господи Иисусе, — пробормотал он. — У твоего Ника. Из морга.

    — Почему… — Мне потребовалось пара секунд, чтобы полностью перестроить ход мыслей. Не то чтобы это сильно помогло. — С какого хера ты торчишь дома у моего Ника?

    Мой папа глубоко вздохнул:

    — Да потому что он приехал к нам проверить, как я, из-за этого фальшивого адвоката и твоего телефона. А потом у дома встала какая-то тачка, которая сразу свинтила, как только мимо проехал патруль копов. Вот я и перебрался сюда.

    Я изо всех сил пыталась переварить эту лавину информации, но в итоге уцепилась за тему с «телефоном».

    — О! Мой телефон! Он всё-таки доехал до офиса коронера? И что еще за фальшивый адвокат?

    — Да баба какая-то фальшивая, приходила искать тебя на работу. Якобы хотела передать тебе кучу денег из какого-то трастового фонда или типа того. Но из-за того, что твой телефон зазвонил прямо в коробке, другой чувак, ну… — я услышала, как кто-то говорит на заднем плане, — А? Оу, ладно. Аллен. Короче, Аллен на эту херню не купился и ни хрена ей не рассказал.

    Будь на месте отца кто-то другой, я бы решила, что надо мной откровенно издеваются. И снова мне пришлось продираться сквозь этот поток сознания.

    — Меня кто-то искал? И что за прикол с машиной и копом?

    Он издал в высшей степени измученный звук.

    — Ну ты и тугая, Энджел, — высказался он, и в этот момент было чертовски хорошо, что нас разделяла тысяча миль. — Твой телефон зазвонил прямо внутри посылки, и они сообразили, что дело нечисто, потому что телефоны обычно по почте туда не приходят. Когда нарисовалась эта фальшивая адвокатша, Аллен сразу её раскусил и послал нахер. Потом Аллен и Ник решили, что надо бы проверить, как я там один, и Ник приехал. Как раз в этот момент у дома притормозила какая-то тачка, подозрительная такая, таинственная, и Ник вызвал копов. Ну и учитывая все эти, э-э, проблемы и прочее дерьмо, — он прочистил горло, — короче, я рассудил, что мне надо делать ноги оттуда. Собирался перебраться в город, но Ник привез меня к себе.

    — Оу. — Святые угодники, я реально его поняла. — Ты живешь у Ника? — Но прозвучала я всё равно как идиотка. — Это реально круто. Можно мне с ним поговорить?

    — Конечно. Он прямо тут.

    В трубке зашуршало, а затем раздалось:

    — Энджел?

    — Ник! — Тоска по дому подскочила еще на один пункт. — Что там за дела с моим отцом?

    — Я поехал проверить, как он, и у дома припарковался подозрительный автомобиль, — ответил он, автоматически переключаясь на свой сухой профессиональный тон, каким обычно зачитывают рапорты или дают показания в суде. — Он рассказал мне, что до этого уже были неприятности. И учитывая, что ты отправила телефон самой себе, а на работе тебя искала какая-то женщина, я посчитал, что будет лучше забрать его сюда.

    — Ты просто, блядь, лучший, — с улыбкой выдохнула я. — Ты даже не представляешь, как сильно я тебе благодарна. Как выглядела та баба?

    Он прочистил горло:

    — Спортивного телосложения чернокожая женщина с косичками до середины спины. У неё была визитка, но фирмы с таким названием не существует.

    Рэйчел Деланси, замначальника службы безопасности Племени. Не человек «Сабертона».

    — Ладно. Я знаю, кто это. Не думаю, что от неё будут еще какие-то проблемы. — Я сомневалась, что Рэйчел станет как-то вредить моему отцу. Она охотилась за Кайлом, а не за мной. — Ты уверен, что батя тебя не стеснит?

    — Всё в порядке. У меня полно места. — Ник замялся. — Ты сама как? Твой отец мне вообще ничего не рассказывает.

    Чувство облегчения и сожаления сплелись внутри в один тугой узел. Ник был отличным парнем и присмотрит за батей как за родным, но я ни за какие коврижки не могла посвятить его в то, что происходило на самом деле.

    — Я в порядке, — заверила я его. — Честное слово. Я тут с ребятами. И, ну… я не могу об этом распространяться. Типа соглашения о неразглашении, понимаешь?

    — Главное, что ты в безопасности, остальное неважно, — отозвался он; голос его звучал бодро, но за ним крылся слой стресса и тревоги, которые ему не удалось полностью замаскировать.

    — И ты ведь останешься в безопасности, верно?

    Я не смогла сдержать улыбку:

    — Останусь, обещаю.

    — Вот и ладно. Доктор Леблан по тебе скучает, так что возвращайся поскорее.

    — При первой же возможности. — Волна тоски по дому накатила с новой силой, и мне пришлось быстро потереть глаза. — Я тоже по вам всем скучаю.

    В этот момент я уловила отчетливый душок того всклокоченного торчка, попутно заметив движение краем глаза, и только мои зомби-рефлексы позволили мне увернуться в сторону до того, как он успел вырвать у меня трубку.

    — ОТВАЛИ ОТ МЕНЯ НАХЕР, КОНЧЕНЫЙ ЛУЗЕР! — зарычала я и со всей дури впечатала ладонь другой руки ему в грудь, отчего он отлетел назад и приземлился прямиком на свою задницу. — И помойся наконец, блядь!

    До меня донеслось, как кто-то в панике истошно выкрикивает мое имя, и тут я сообразила, что это Ник в трубке. Я быстро вернула телефон к уху:

    — Хей, извини за это, Ник. — Я подняла кулак и сделала угрожающий шаг к торчку, пока тот судорожно поднимался. Он попятился, а затем до него наконец дошла здравая мысль, и он поспешил ретироваться. — Да тут один придурок, э-э… — я на ходу перекроила фразу, поскольку новость о том, что у меня чуть не отжали мобилу, вряд ли бы его успокоила, — он, ну… клянчит милостыню вовсю.

    — Энджел, ты вообще где? — спросил он с неприкрытой тревогой в голосе.

    — Да прямо через дорогу от своего отеля, — гладко соврала я, избегая прямого ответа. — Всё под контролем. Можно мне снова папу услышать, пожалуйста?

    — Но… — Он вздохнул. — Ладно.

    Отец забрал трубку:

    — Что там стряслось?

    Я нахмурилась:

    — Да какой-то гребаный нарик попытался отжать у меня телефон, так что я спустила его с небес на землю. Тупой баран.

    — Надери ему, блядь, задницу! — Он коротко кашлянул, и я в красках вообразила, как он виновато косится на Ника. — В смысле, он это заслужил, сама понимаешь.

    Я рассмеялась:

    — Всё под контролем, не переживай. — Мне дико хотелось вывалить на него, в какой запредельный замес мы тут угодили, но я понимала, что это лишь добавит ему седых волос. — Было реально круто тебя услышать. Я люблю тебя и скучаю.

    — Тоже люблю тебя, Энджел-детка, — произнес он с такой глубокой теплотой в голосе, от которой у меня снова навернулись слезы. — Уже знаешь, когда домой?

    Я поморщилась:

    — Нет. Пока нет. Извини.

    — Ты мне звони почаще, слышишь?

    — Как только смогу.

    Попрощавшись, я повесила трубку и пошагала обратно через дорогу. К моему удивлению, швейцар выдал весьма любезное: «Добрый вечер, мэм», распахивая передо мной дверь и даже бровью не повел при виде моего потрепанного, бомжеватого вида. Мне аж интересно стало, какую же дичь надо сотворить, чтобы этот чувак хоть бровью повел.

    И всё же, заходя внутрь, я успела заметить темный силуэт, прислонившийся к стене здания примерно в половине квартала дальше по улице. Кайл. Он, очевидно, пас мой абсолютно лишенный здравого смысла визит в сквер и торчал неподалеку, чтобы лично убедиться, что я останусь в целостности. Я улыбнулась и пошла внутрь, а Кайл оттолкнулся от стены и зашагал в противоположную сторону.

    Наоми как раз вешала куртку в шкаф, когда я зашла в номер. Её глаза округлились от шока, стоило ей меня разглядеть:

    — Что, мать твою, произошло? — потребовала она ответа. — Я думала, всё прошло по плану. Джейн вышла, а потом мы получили сигнал возвращаться на базу.

    Я поплелась в сторону ванной:

    — Ну, хорошая новость в том, что я нашла Брайана, — на ходу стаскивая с себя угробленное платье и лишь в самый последний момент заметив, что Филипп тоже торчит в комнате.

    — Что?! — Наоми оперативно затолкала меня в ванную и помогла расстегнуть молнию. — Ты с ним разобралась?

    Я выложила ей всю историю, пока разоблачалась и хмуро разглядывала многочисленные ссадины на предплечьях и коленях.

    — И теперь мне нужно срочно отмыться, чтобы пойти поговорить с Джейн, пусть даже на дворе глухая ночь. — Я скривилась. — Извини за платье. И туфли я потеряла, когда делала ноги.

    Она придирчиво осмотрела руины вечернего туалета. Дырку на колене еще можно было как-то обыграть, сделав платье в разы короче, но вот пятно спереди представляло собой такую ядреную комбинацию уличной жижи, что я сильно сомневалась, что его вообще хоть чем-то можно вывести.

    — Да уж, знатно ты его уделала. — Затем она улыбнулась и пожала плечами: — Да забей. Сама цела, а это куда важнее.

    Она быстро меня обняла, после чего пошла притащить мне сменную одежду и порцию мозгов. Примерно к тому моменту, как я закончила мыться, вернулся Кайл с бумажным пакетом, в котором обнаружилась большая банка с порошком водорослей и по две бутылочки водорослей в капсулах и витамина C.

    Принюхавшись к порошку, я сделала безоговорочный выбор в пользу шести капсул. Не то чтобы порошок вонял, но респект Кайлу за предусмотрительность с таблетками. Я затолкнула в себя водоросли и три таблетки витамина C, запив целой бутылкой воды, и уже через десять минут губчатая гниль на моем лице превратилась в едва заметное бледное пятнышко, которое можно было легко замазать косметикой — или, по крайней мере, сделать так, чтобы оно не вызывало панических вопросов в духе «О боже, что это за херня у тебя на лице?». Я также проверила очаги на боку, руке и бедре и испытала колоссальное облегчение, обнаружив, что все они стали выглядеть в разы менее мерзко. Тем временем Филипп развел порошковые водоросли с водой, соорудив нечто, напоминающее промышленный шлам, и бахнул этот коктейль залпом. Настоящий хардкор.

    — Да его вообще почти не видно, — успокоила меня Наоми, когда я в сто первый раз уставилась в зеркало.

    — Так нечестно, — отозвалась я, глядя через её плечо на Филиппа и точно такое же пятнышко у него на челюсти. — Ему это придает суровости.

    — Да ладно, это просто делает его похожим на чувака, который пропустил кусок кожи при бритье, — с ухмылкой поправила Наоми.

    — Главное, чтобы он выглядел так же нелепо, как и я, — резюмировала я.

    Филипп издал мученический вздох:

    — Вы уже закончили уничтожать последние остатки моей самооценки?

    — На сегодня хватит. — Я легонько ткнула его кулаком в плечо. — Погнали, надо навестить Джейн.

  

  
    Глава 24

    Глава 21

    Джейн остановилась в отеле «Лэнгстон Армс» (Langston Arms), который, как мне сказали, был столь же шикарным, как и «Фэйрборн», но поменьше и более уединенным — судя по всему, в целях безопасности.

    Пол в вестибюле был полностью застелен узорчатым ковром королевского синего цвета, что в сочетании с кремовыми стенами и мягкими креслами цвета слоновой кости создавало ощущение легкости и прохлады. Коридорный за стойкой и бровью не повел, когда я сказала, что пришла к конгрессвумен, и услужливо набрал её номер. Я ни капли не сомневалась, что мой прием оказался бы совсем другим — скорее всего, с привлечением недюжинной охраны, — если бы я заранее не позвонила Джейн и не предупредила её, что еду на полуночное рандеву.

    — Сейчас к вам спустятся, чтобы проводить в её номер, — проинформировал он меня и указал рукой в сторону лифтов.

    Мы с Филиппом направились туда, и через несколько минут из лифта вышел телохранитель Джейн, Виктор. Он придержал дверь, оглядывая пространство у нас за спинами и вокруг, а затем поманил нас внутрь двумя пальцами.

    Я поспешила зайти, но Филипп просто глянул на Виктора и остался стоять на месте.

    — Я покараулю внизу, ЗиЭм.

    Я замялась на секунду, но кивнула. Лучше, чтобы всё выглядело максимально просто и не вызывало лишних подозрений. Как только двери закрылись, Виктор провел картой-ключом по прорези, а затем вбил код на цифровой панели. Он хранил безмолвие, не сводя с меня пристального взгляда, пока лифт поднимался, а когда двери распахнулись, повел меня по коридору к двойным дверям номера. Для входа он снова использовал карту-ключ и код, после чего мы прошли в люкс — размером примерно такой же, как наш в «Фэйрборн», но с обилием темного дерева и старинной на вид мебели вместо нашего современного стиля.

    Джейн стояла возле дивана в роскошных синих велюровых брюках и кофте, которая выглядела одновременно уютной и элегантной. Она повернулась к нам, стоило нам войти.

    — Энджел! Я несколько раз пыталась набрать номер, который ты мне дала, но звонки постоянно уходили на автоответчик. — Она выглядела встревоженной, взвинченной и выбитой из колеи — совсем не похожей на себя обычную. — Что, ради всего святого, здесь происходит?

    — Куча дерьма, — поморщилась я. — Извини. Я потеряла свой телефон.

    Она присела на диван, но расслабиться и не подумала.

    — Где Пьетро? — спросила она твердым тоном. Больше терпеть увиливания она явно не собиралась. — Он не отвечает на звонки, а его ассистент твердит только одно: что он уехал по делам. Но почему тогда Брайан здесь, если у Пьетро неприятности?

    Я покосилась на Виктора, а затем снова перевела взгляд на Джейн.

    — Э-э, есть шанс поговорить с глазу на глаз?

    Джейн посмотрела на своего мрачного телохранителя:

    — Всё в порядке, Виктор. Не мог бы ты пройти в спальню, пожалуйста? — Тот открыл было рот, чтобы возразить, но она подняла руку. — Да, и ты можешь оставить дверь открытой.

    Виктор одарил меня мрачным взглядом, после чего прошагал в спальню и встал у самого дальнего её конца — однако так, чтобы я оставалась в поле его зрения, и он мог продолжать сверлить меня тяжелым взором. Я не могла его винить, но меня жутко напрягало, что он всё еще может расслышать наш разговор.

    Я уселась на диван рядом с Джейн и понизила голос:

    — Ты уверена, что ему можно доверять и он не станет трепаться о том, что услышит? Даже если это прозвучит довольно дико?

    — Я доверяю ему абсолютно, — ответила Джейн, подстраиваясь под мой тихий тон. — Но что ты имеешь в виду под «дико»?

    — Ну, для начала — Пьетро похитили, и за этим стоит «Сабертон».

    Шок мгновенно отразился на её лице.

    — Похитили? Когда? Зачем? Что предпринимают власти?

    — В среду. Три дня назад, — отчеканила я. — И властям мы заявить не можем.

    — С какого это перепугу? Это как-то связано с оборонным контрактом? — Её глаза сузились. — Это то, чего хотели Сэйберы?

    — Чего? Нет. — Я покачала головой, хотя теперь, когда она это озвучила, я и сама задумалась: а может, там действительно скрывалось что-то еще. — Это связано с… — Да хрен с ним, попробую ту же тактику, что и с Рэнди. — С определенным заболеванием, которое у него есть. И у меня. И у Брайана, да и у кучи других людей тоже.

    Это застало её врасплох.

    — Заболеванием? — Её взгляд переместился к моему лицу. — Это как-то связано с тем пятном, что появилось у тебя на щеке? — Она придирчиво вглядывалась в мою челюсть, и её проницательные глаза отметили, что след под макияжем никуда не делся.

    Я инстинктивно прижала ладонь к челюсти, поморщившись.

    — Связано. В некотором роде. «Сабертон» хочет, ну… побольше разузнать о том, как работает эта болезнь, и мне кажется, сегодня они планировали похитить и тебя тоже, чтобы надавить на Пьетро. — Мои мысли снова вернулись к её реплике о контракте. — Хотя, возможно, я ошиблась, — призналась я. — Наверное, они хотят прижать Пьетро и, как следствие, тебя, чтобы выбить этот оборонный контракт, который им так позарез нужен. — Я прикинула этот расклад еще пару секунд и шумно выдохнула. — Да, так на самом деле всё складывается в куда более логичную картинку. Но я в любом случае рада, что утащила тебя от них.

    — Если честно, я тоже, — согласилась Джейн. — Но ради чего они вообще могут давить на Пьетро? — Её взгляд оставался непоколебимым, и мне стоило колоссальных усилий не заерзать под этим прицелом.

    — Ну… из-за болезни. И из-за его организации, наверное.

    Она подалась ближе:

    — И почему до сих пор не вмешалась полиция?

    Черт бы всё побрал, я чувствовала себя абсолютно не в своей тарелке. Мои плечи уныло поползли вверх.

    — Просто это заболевание… оно довольно дикое.

    Она выпрямилась и поджала губы в явном раздражении.

    — Энджел Кроуфорд, — отчеканила она мое имя с таким напором и авторитетом, какого у моей учительницы в третьем классе в жизни не бывало, — ты уже второй раз используешь слово «дикое». Речь идет о Пьетро, — и в этой фразе отчетливо сквозило её невысказанное «о моем Пьетро». — Мне нужно понимать, что происходит, потому что прямо сейчас у меня одно желание — снять трубку и набрать ФБР.

    Я застонала.

    — Ладно. Дерьмо. Дерьмо. — Черт, Брайан меня за это прибьет, но какой, мать вашу, у меня на данном этапе оставался выбор? Я поднялась и прошла в кухонную зону люкса. Пару секунд шмона по ящикам — и в моих руках оказался небольшой кухонный нож. Я проверила лезвие большим пальцем. Для того, что я задумала, остроты хватит. Благо у меня в боковом кармане штанов-карго лежал припрятанный экстренный пакетик с мозгами.

    Зажав нож в руке, я развернулась и шагнула обратно к Джейн. Она в панике подскочила с дивана, и в то же мгновение боковым зрением я уловила какое-то смазанное движение слева от себя.

    В следующую секунду мое лицо уже целовалось с ковром, сверху меня придавил Виктор, а всё мое дыхание со свистом улетело куда-то в район реки Гудзон. Меньше чем за секунду он выкрутил нож у меня из руки и припрятал где-то на себе. Моё лицо было намертво впечатано в пол, но я умудрилась невнятно прохрипеть:

    — Я н-не со-собиралась ей вредить!

    — Энджел! — Я увидела Джейн — точнее, с моего ракурса, её туфли и нижнюю часть ног, — сделавшую пару нерешительных шагов в мою сторону. — Что ты собиралась делать с этим ножом? Виктор, отпусти её, пожалуйста.

    Виктор сполз с меня и весьма ощутимо помог мне подняться на ноги. Я прищурилась, глядя на него, но вовсе не потому, что разозлилась. Черт, он сделал ровно то, что и должен был сделать, а я сама была конченой дурой, раз уж поперла к Джейн с ножом в руках — ну или как минимум создала видимость, что собираюсь на нее напасть.

    Да, Виктор выполнил свою работу на твердую пятерку. На пять с плюсом. И скорость, с которой он долетел из спальни до меня, была просто улетной. Он встретил мой взгляд своим фирменным бесстрастным лицом. Я сделала медленный шаг к нему, порадовавшись, что он не отступил — не то чтобы я ожидала, что этот амбал дрогнет. Но что еще лучше — он даже не дернулся, когда я наклонилась почти вплотную к его лицу и с силой втянула носом воздух. Ню-ю-у-ух.

    — Что здесь, блядь, вообще происходит?! — потребовала ответа Джейн; в её голосе звенело тяжелое, ошарашенное разочарование. Ладно, я её прекрасно понимала: сцена, где я обнюхиваю её телохранителя, определенно стала последней каплей.

    Мускул на челюсти Виктора дернулся, когда я выпрямилась, но когда он встретился со мной взглядом, то едва заметно, неохотно, но всё же подтверждающее кивнул.

    — Я как раз собираюсь тебе показать, — ответила я Джейн, а затем снова переключила внимание на Виктора: — Если я отойду от неё на десять футов, ты вернешь мне этот чертов нож?

    Он явно сообразил, что я собираюсь сделать, и сначала наградил Джейн оценивающим взглядом — без сомнения, прикидывая, стоит ли ограждать её от того знания, которое я готовилась ей вывалить. Судя по всему, он пришел к выводу, что Джейн барышня сильная, выдержит. Он выудил нож из внутреннего кармана пиджака, протянул его мне и отступил на шаг.

    Только когда я перехватила рукоятку поудобнее и вытянула левую руку вперед, до меня дошло, что эта процедура, вообще-то, чертовски болезненная. Настолько наперед я как-то не подумала. Я едва не попросила Виктора провернуть это вместо меня, но один взгляд на него и блеск в его глазах подсказали: просить чувака полоснуть меня лезвием — возможно, не самая гениальная идея.

    — Ладно, Джейн, — выдохнула я. — Сейчас я устрою тебе краткий экскурс в мое дикое заболевание. — Я занесла нож, посмотрела на ковер, а затем попятилась на несколько футов назад, пока не встала на плитку кухонной зоны. Всё это время Джейн наблюдала за мной так, словно я была буйнопомешанной. И, пожалуй, она была недалека от истины.

    Прежде чем я успела струсить, я вонзила остриё себе в предплечье, а затем с силой потянула его вниз и вбок, оставляя глубокий разрез.

    — Твою ж ма-а-ать! — со свистом выдохнула я, когда боль обожгла руку сплошной полыхающей волной.

    Джейн резко втянула воздух:

    — Боже мой! Энджел!

    К счастью, уже через пару секунд боль притупилась. Я бросила нож и схватила с барной стойки полотенце, чтобы собрать большую часть крови, а затем убрала его в сторону — Джейн должна была своими глазами увидеть, что порез настоящий, а не какой-то там фокус-покус с ловкостью рук и дешевыми спецэффектами. При этом мне совсем не хотелось, чтобы она словила жесткий инфаркт при виде меня, истекающей кровью посреди кухни. В конце концов, суть перформанса была не в этом. Другой рукой я выудила из кармана маленький зип-пакет, зубами сорвала замок и залпом проглотила содержимое. Спустя считаные секунды края разреза начали стягиваться. Я снова стерла кровь полотенцем, чтобы она видела, как рана продолжает затягиваться. Меньше чем через полминуты от глубокого пореза осталась лишь красная полоса, а еще через десяток секунд исчезла и она.

    Я со страхом и трепетом подняла глаза на Джейн, мысленно молясь, чтобы не увидеть на её лице отвращения. Вряд ли бы я смогла вынести такую реакцию от неё. Но она просто застыла, абсолютно ошарашенная. И прямо на моих глазах по её лицу расползлось осознание.

    — Так вот как… — Её голос оборвался, и она тяжело осела на диван.

    Я повернулась к раковине, смыла кровь с кожи, а затем вытерла пол. Рассудила, что ей в любом случае потребуется пара минут, чтобы переварить всю эту чертовщину. Когда вокруг воцарилась стерильная чистота, я подошла к дивану и села в паре футов от неё.

    — Так вот как — что?

    Она сделала неровный вдох, всё еще не отрывая взгляда от моей руки:

    — Так вот как Пьетро и Брайан выжили в той автомобильной аварии, которая должна была убить их обоих, верно?

    Всего несколько месяцев назад она ходила со сломанной ногой, а Пьетро красовался в лонгетке на запястье, которая — теперь-то я знала это железно — нахрен ему была не нужна.

    — Ага, нас вообще довольно трудно убить, — призналась я.

    Она сделала еще один вдох, на этот раз глубже и куда увереннее, на глазах беря себя в руки и возвращая былую выдержку.

    — Я не понимаю. Что это за заболевание? И почему оно держится в секрете? Это же чудо какое-то. — Она покачала головой. — Пьетро мог бы мне и рассказать.

    — Это секрет, потому что… — Я заерзала. — Ну, потому что способ, которым мы поддерживаем в себе жизнь, довольно мерзкий. То, что было в пакетике — это… — Я послала отчаянный взгляд Виктору и получила в ответ безмолвное «выкручивайся сама». Вздохнув, я снова повернулась к Джейн: — Это мозги.

    Бедная женщина снова выглядела ошеломленной:

    — Какие еще мозги?

    Мои плечи понуро опустились.

    — Человеческие мозги, — выдавила я тонким голосом. — Именно поэтому я работаю в морге — чтобы иметь к ним доступ и выживать.

    Она побледнела и прижала ладонь к желудку:

    — Вы едите человеческие мозги? Пьетро ест человеческие мозги?

    — Только после того, как люди уже умерли, — поспешила уточнить я, изо всех сил стараясь не думать о тех двух разах, когда я лично помогла кое-кому стать достаточно мертвым, чтобы сойти за мой ужин. — Мы зовем себя зомби, потому что это типа как подходит по определению, понимаешь? Но мы не плохие люди. Клянусь. — Ну, в большинстве своем. Черт. — Пожалуйста, просто вспомни всё, что ты знаешь обо мне, о Пьетро и о Викторе.

    Я осознала свою ошибку в ту же секунду, как имя сорвалось с моего языка, но было уже поздно. Взгляд Джейн мгновенно метнулся к её телохранителю:

    — Виктор?

    О-о-о, если бы взгляд Виктора мог убивать, я бы прямо сейчас превратилась в дымящуюся кучку пепла на ковре. Сжав челюсти так, что, казалось, зубы вот-вот треснут, он перевел внимание на свою нанимательницу.

    — Да, мэм, — выдавил он после секундной заминки — без сомнения, прикидывая в уме, не стоит ли по-быстрому свернуть мне шею, а потом заявить, что пришлось это сделать, потому что я очевидно буйнопомешанная, и нет, конечно же, он не ест никакие мозги, ведь это полный бред, верно?

    При таких раскладах я уверенно шла на золотую медаль в номинации «Мастер факапов».

    — Извини, — буркнула я Виктору.

    Джейн сложила руки на коленях и изящно скрестила ноги в лодыжках, на глазах облачаясь в свою привычную броню Воспитанной Южной Женщины. Стальной стержень внутри этой леди был дай боже каждому.

    — И Сэйберы обо всём этом знают, — медленно произнесла она. — И Пьетро у них. Но, — её лоб прорезала складка, — Брайан ведь был с ними.

    — Брайан успел добраться до одного из наших ученых раньше, чем это сделал «Сабертон», — принялась объяснять я. — Он сказал мне, что пришел на этот вечер ради сбора инфы о Пьетро. Я не уверена на все сто процентов, но мне кажется, ему можно верить.

    Её пальцы сильнее сжались на коленях.

    — Я так и знала, что у меня есть отличный повод ненавидеть Николь Сэйбер.

    — Ну да, она баба довольно хладнокровная, — согласилась я.

    — И, разумеется, вы не можете пойти в полицию, поскольку велик шанс, что эта деталь об… кхм, человеческих мозгах выплывет наружу. — Она поджала губы, окончательно складывая пазл в голове.

    Я скривилась:

    — Точь-в-точь.

    Джейн вздернула подбородок:

    — Я так понимаю, вы приехали в город, чтобы найти Пьетро? — При моем утвердительном кивке она продолжила: — Чем я могу помочь?

    Это застало меня врасплох. Настолько далеко я как-то не загадывала.

    — Честно, без понятия, но я уверена, что твоя помощь пригодится. — Иметь в нашей команде целую конгрессвумен? Очень даже недурно. — Мне, наверное, стоит набрать Брайана и ввести его в курс дела.

    Заметив, что её глаза всё еще остаются слегка стеклянными, я поняла, что она рада получить несколько минут передышки, чтобы переварить всю ту дичь, которую я только что на неё вывалила. Отойдя к окну, я в очередной раз виновато покосилась на Виктора. Судя по его лицу, в его список поздравлений с Рождеством в этом году я вряд ли попаду.

    Брайан снял трубку после первого же гудка:

    — Арчер на связи.

    — Хей, это я. Я только что поговорила с Джейн.

    — Энджел. — Он шумно выдохнул. — Извини, что я вел себя как мудак по телефону до этого. Всё это было как-то… короче, просто извини.

    — Да ладно, проехали, — пожала я плечами.

    — Что там с Джейн? — спросил он прежде, чем успела повиснуть неловкая пауза.

    — Она в деле, — ответила я. Дерьмо. Он же сейчас вполне может снова на меня взбеситься.

    — Окей, отлично, — отозвался он с явным облегчением в голосе. — И на чем вы остановились? Она ведь держится подальше от Сэйберов, верно?

    — Э-э… ну, вообще-то я до сих пор с ней, у неё в отеле, — выдавила я. — И она типа как в теме. Ну, полностью. — Я изо всех сил старалась держать плечи ровно и не съеживаться.

    Брайан замолчал, и у меня возникло дикое ощущение: знай он мое отчество, он бы сейчас отчеканил мое полное имя по паспорту, точь-в-точь как строгая мамаша, вызывающая на ковер нашкодившего ребенка.

    — Давно, блядь, пора, — выдохнул он наконец.

    У меня аж колени на миг подогнулись от облегчения.

    — Ох, черт, реально?! — Я со свистом плюхнулась на ближайший стул. — А я-то думала, ты меня пришить захочешь. — Ну, примерно так же, как Виктор, скорее всего, хотел сделать прямо сейчас.

    «Брайан вообще знал, что Виктор — зомби?» Пожалуй, да, дошло до меня, раз уж Пьетро лично организовывал охрану для Джейн.

    — По моему мнению, ей уже давно следовало обо всём узнать, — сказал Брайан. — Мистер Иванов взял с меня клятву, что я ей не расскажу.

    — Ну да, к счастью, у меня напрочь отсутствует чувство такта, — отозвалась я. — Короче, она спрашивает, чем может помочь.

    — Раз уж она в курсе, ей нужно прикрыть собственную задницу, — ответил он. — Я не знаю, что там задумали Сэйберы, но любые действия с её стороны по подготовке политического контрнаступления против интересов «Сабертона» будут весьма кстати. Что-то, что она сможет держать наготове и пустить в ход при необходимости.

    — Поняла. Повиси на линии. — Я прикрыла трубку рукой и повторила его слова Джейн. Её взгляд мгновенно стал стальным, и она твердо кивнула.

    — Я обо всём позабочусь, — ответила она с такой жесткостью в голосе, что я мысленно перекрестилась и порадовалась, что всё еще нахожусь в списке её друзей. Стиснув зубы, она поднялась, прошла в кабинет и принялась один за другим совершать звонки.

    После этого Брайан захотел переговорить с Виктором. Я передала трубку, и Виктор отошел достаточно далеко, чтобы я не могла расслышать беседу. Судя по тем мрачным взглядам, которые он бросал в мою сторону, я ни капли не сомневалась, что он вовсю стучит Брайану на то, как я случайно его раскрыла. Черт. С моей стороны это был реально жесткий косяк, который мог закончиться очень скверно. Через несколько минут Виктор вернулся и протянул мне мобильник.

    — Он хочет поговорить с тобой еще раз, — буркнул он. Мне, конечно, могло показаться, но его прищур стал чуточку менее испепеляющим.

    — Хей, Брайан. — Я виновато скривилась. — Я так понимаю, он уже доложил тебе о моем очередном мега-факапе?

    — Да, доложил, — отозвался Брайан. — Всё серьезно, но, думаю, тебе и самой это разжевывать не нужно. Ты умная женщина. Он говорит, что тебе не хватает подготовки, а я ответил ему, что ты вообще-то не силовик и не оперативник. И тем не менее, вот она ты — в самом эпицентре масштабного кризиса.

    Я отвернулась к окну.

    — Я честно стараюсь изо всех сил, — произнесла я, чувствуя, как голос дает предательскую трещину.

    — Я знаю, что ты стараешься, — мягко подбодрил он. — Дерьмо случается со всеми нами время от времени. Сказала глупость. Сделала глупость. Приняла неверное решение. Всё, что ты можешь сделать — извлечь из этого урок и двигаться дальше.

    Я силой подавила подступившие сопли, согретая его словами.

    — Ладно. Спасибо.

    — Это тебе спасибо, Энджел, за то, что ты делаешь. Ты ведь вообще не обязана была так подставляться и впрягаться во всё это.

    Приятное тепло внутри продолжало разливаться, словно от крепких дружеских объятий.

    — Вообще-то обязана.

    — Вот именно, — с улыбкой в голосе подхватил он. — Это и делает тебя тобой. Как только выберемся из этого дерьма, мы железно позаботимся о том, чтобы ты освоила базу. Ну или больше, если сама захочешь.

    В моей голове сразу всплыло мученическое лицо моего сенсея.

    — Идет, — согласилась я. — Если, конечно, думаешь, что сдюжишь меня натаскать.

    — Попробуй только бросить мне вызов, — со смешком фыркнул он.

    — Спасибо, Брайан. Я реально дико рада, что ты больше не плохой парень.

    Он расхохотался:

    — Я тоже. — И на этой ноте повесил трубку.

    Почувствовав себя примерно в тысячу раз лучше, я развернулась и увидела, что Джейн всё еще висит на телефоне в кабинете, а Виктор стоит у дивана, скрестив руки на груди, и молча созерцает мою персону.

    — Извини, что я тебя сдала, — искренне покаялась я, скорчив виноватую мину. — Клянусь, я вообще не со зла.

    Напряжение на его челюсти заметно спало, и он едва заметно кивнул:

    — Понял.

    Джейн вернулась из кабинета, положила мобильник на журнальный столик и со вздохом плашмя рухнула на диван. Я едва сдержала ухмылку. Надо же, она тоже из любителей эффектно плюхаться!

    — Предстоит сделать еще много, но фундамент уже заложен, — произнесла она. Не прошло и секунды, как её телефон на столике зажужжал. Она села и глянула на экран, после чего её глаза яростно сузились при виде определителя номера. — Черт побери. Это та ужасная женщина. В такой-то час.

    Было яснее ясного, какую именно ужасную женщину она имеет в виду.

    — Ответь ей, — быстро зашептала я, пока она не успела скинуть вызов на автоответчик.

    Джейн заколебалась на долю секунды, но затем нажала кнопку приема и поднесла трубку к уху.

    — Джейн Пеннингтон слушает, — произнесла она с абсолютным, ледяным спокойствием.

    Секунда тишины, а затем из динамика отчетливо донеслось:

    — Джейн! Это Николь Сэйбер. — В её голосе невозможно было не расслышать явного удивления. — О боже, извини, я не ожидала, что ты снимешь трубку. Мероприятие закончилось совсем недавно, и я просто хотела набрать тебя и оставить сообщение. Я так разволновалась после того, как ты так внезапно уехала, и хотела пожелать тебе всего доброго. Очень надеюсь, что тебе уже лучше?

    Улыбка Джейн была морозной, но в голосе это никак не отразилось:

    — О да, конечно. Думаю, это была обычная легкая акклиматизация после перелета. После хорошего ночного сна буду как огурчик.

    — Я так рада это слышать! Мне бы очень хотелось пригласить тебя завтра на ранний обед, чтобы мы могли продолжить нашу беседу. Как насчет «Кучина Итальяна Рачелли» (Racchelli’s Cucina Italiana) в одиннадцать?

    — Обед — это чудесно, но, боюсь, мой график полностью забит. Мне нужно свериться. — Она опустила трубку и плотно прижала ладонь к микрофону, уставившись в окно и даже не подумав проверять свой ежедневник.

    Я принялась разыгрывать перед ней отчаянный пантомимный театр. «Соглашайся!» — беззвучно артикулировала я одними губами. «Да! Иди на этот обед!»

    Джейн наградила меня взглядом в стиле «Ты что, СБРЕНДИЛА?», после чего мы устроили безмолвную дуэль на пальцах: «да — нет — да — нет», причем мои движения с каждой секундой становились всё более паническими и размашистыми.

    В конце концов Джейн в поражении вскинула свободную руку и вернула телефон к уху.

    — Похоже, моя встреча на десять часов отменилась, — произнесла она. — Какая удача.

    Я победно вскинула кулак, а Джейн просто закатила глаза, отчего моя победная ухмылка стала еще шире.

    — Прекрасно, — Николь в трубке чуть ли не прокукарекала от радости. — Тогда до встречи.

    Стоило Джейн повесить трубку, как я сделала еще пару победных пассов руками в воздухе.

    — Это же просто идеально! — выдала я. — Она стопудово попытается выкатить тебе скрытую угрозу насчет того, что они сделают с Пьетро, а мы — то есть ты — сможешь просто заявить ей, чтобы она переходила сразу к делу и не крутила вола.

    На её лице отразилось мгновенное понимание.

    — Выбить у неё почву из-под ног.

    — И тогда стратегическое преимущество будет полностью на нашей стороне.

  

  
    Глава 25

    Глава 22

    Поспав совсем не столько, сколько требовалось для полного счастья, я в очередной раз позволила Наоми одеть меня по её вкусу. На этот раз выбор пал на джинсы, которые сели на меня как влитые, черную кофту с длинным рукавом и ботинки, созданные специально для того, чтобы надирать чужие задницы. Мне уже почти начало нравиться работать её личной куклой Барби. Впрочем, у меня было стойкое предчувствие, что Николь Сэйбер при виде меня вспомнит совсем другое слово на букву «Б», когда я без приглашения явлюсь на этот званый обед.

    Поскольку идея попросить Джейн забрать меня прямо от «Фэйрборн» была равносильна размахиванию огромным флагом с воплями: «Йоу! Саберовские ищейки! Мы тусуемся прямо здесь!», Филипп вызвался проводить меня до заранее намеченного места встречи недалеко от Бэттери-парка. При этом он тактично удержался от смеха, когда я со всей дури вышибла из себя дух о турникет в метро, напрочь забыв приложить свою карту MetroCard.

    Черный седан с правительственными номерами подкатил к бордюру всего через несколько минут после нашего прибытия, и заднее стекло поползло вниз, являя миру Джейн. Стоило мне двинуться к ней, как прямо вслед за седаном плавно пристроился черный «Эскалейд», жутко напомнивший мне автомобили Пьетро. Меня чуть инфаркт на ровном месте не хватил, пока я не разглядела Виктора на пассажирском сиденье. Логично, что Виктор занял позицию, позволявшую держать всё под контролем, а делать это из машины сопровождения было куда сподручнее.

    Я дружески боднула Филиппа кулаком в плечо и побежала к машине. Он, Наоми и Кайл должны были объединиться и выставить дополнительное наблюдение снаружи ресторана. Я скользнула на заднее сиденье седана, где Джейн одарила меня теплой улыбкой и быстро обняла. Это сработало как по волшебству, разом выветрив последние крошечные черви сомнения по поводу того, что я вывалила на неё всю эту зомби-подноготную. Я ей по-прежнему нравилась, даже несмотря на то, что питалась мозгами. Это было чертовски круто.

    Словно по взаимному уговору, всю дорогу до ресторана мы вели легкую беседу обо всём и ни о чем. Для серьезного дерьма времени впереди будет еще навалом. И я решила, что это очень даже хорошо, что водитель знал дорогу, потому что я сама проскочила бы мимо этого заведения раз десять и в жизни бы его не нашла. Спрятанный на задворках другого здания, этот ресторан определенно не относился к местам с бурным туристическим трафиком. Чтобы добраться туда, требовалось пересечь узкий, но опрятный внутренний дворик, а затем спуститься по лестнице к темно-красной двери, которая открывалась в зал примерно на дюжину столиков с умопомрачительно аппетитными ароматами. С черно-белым кафельным полом, деревянными стульями и белыми скатертями, это место жутко напоминало мне тот итало-американский ресторанчик из «Крестного отца», где Майкл убивает Солоццо. Мне даже пришлось силой подавлять порыв пойти и проверить уборную на предмет припрятанного ствола. Глупости, конечно, ведь я была железно уверена, что у Виктора при себе оружия предостаточно, да и у тех двоих крепких мужчин в темных костюмах у дальней стены оно стопудово имелось.

    И, по иронии судьбы, которая никого здесь особо не удивила, абсолютно все столики в зале пустовали, за исключением одного — в самом центре ресторана. Николь сидела с противоположной стороны стола в темно-красном костюме в сочетании с блузкой золотистого цвета. Она откинулась на спинку и скрестила ноги, всем своим видом отчаянно пытаясь казаться спокойной и расслабленной, хотя быстрое постукивание пальцев по бедру выдавало истинное состояние её нервной системы.

    Со своей стороны, Джейн выглядела хладнокровной, собранной и совершенно не показывала вида, что на кону сейчас стоит вообще всё. Я изо всех сил старалась выглядеть такой же крутой, как и она, и в итоге просто молча поражалась тому, насколько невозмутимой она казалась. Мой взгляд скользнул по залу, мазнул по двоим амбалам Николь и резко зафиксировался на том, что стоял справа. Довольно недурен собой: смоляно-черные волосы, широкие плечи, узкая талия. Стоял слишком далеко, чтобы разобрать цвет глаз, но форму его идеальных бровей я разглядела отлично.

    Мать-твою-женщина-ёбаный-бог. Это же был один из моих конвоиров со времен, когда Чэриш держала меня в плену — один из тех гондонов, что помогали Маккинни обыскивать меня с раздеванием. Его глаза встретились с моими, и рот скривился в ублюдской ухмылке. Тошнотворный холод прошил меня насквозь, но я демонстративно закатила глаза и отвернулась с таким видом, будто он вообще не стоил моего драгоценного внимания. Ну, собственно, так оно и было. Козел всратый. Я запихала эти воспоминания поглубже и сосредоточилась на грядущем эпичном махаче, который вот-вот должен был начаться.

    Николь улыбнулась Джейн, но при виде меня её улыбка намертво присохла к губам. Я подавила маниакальный оскал и вместо этого просто улыбнулась ей в ответ, не обнажая зубов. Зубы мы покажем попозже, решила я.

    Я шла след в след за Джейн, пока та приближалась к столу. Но вместо того, чтобы сесть на стул, который услужливо выдвинул метрдотель, Джейн подалась вперед, намертво сцепившись взглядом с Николь.

    — Мы обе прекрасно знаем, зачем мы здесь, — произнесла она с тихой, но сокрушительной силой.

    О да, сейчас будет весело. Я подтащила стул от соседнего столика, пристроила его по правую руку от того, который бедный метрдотель всё еще продолжал удерживать, с размаху плюхнулась на сиденье, цапнула из хлебной корзины соломку и с хрустом откусила кусок.

    Всё еще удерживая на лице фальшивую маску, за которой едва скрывалось отвращение, Николь мазнула взглядом по мне, после чего снова переключилась на Джейн:

    — Разумеется. Мы обсуждаем вашу поддержку в вопросе присуждения оборонного контракта компании «Сабертон».

    — Обсуждаем? Нет, — отрезала Джейн. — Вы намерены угрожать покалечить или вовсе убить Пьетро, чтобы силой принудить меня к сотрудничеству.

    Это застало Николь врасплох. Улыбка мигом слетела с её лица, а черты заострились.

    — Может, ты хотя бы присядешь? — последнее слово она буквально прошипела.

    Джейн развернулась, грациозно поблагодарила несчастного метрдотеля и царственно опустилась на стул, словно это с самого начала было сугубо её личной инициативой. Я изо всех сил боролась с желанием откинуться на спинку и закинуть ноги на стол. За такое меня, скорее всего, вышвырнули бы отсюда нахер, но, блин, интуиция подсказывала мне: сейчас начнется самое жаркое зрелище.

    Пока Джейн усаживалась, Николь сделала глубокий вдох, пытаясь вернуть себе хоть каплю былой выдержки.

    — Конгрессвумен Пеннингтон, не соизволите ли вы объяснить этот ваш неожиданный комментарий?

    Выражение лица Джейн стало каменным и бескомпромиссным, но когда она заговорила, её голос был холодным, как заморозки на заднице у майского жука:

    — Ближе к делу, сука. Без лишних игр. У меня есть то, что нужно тебе, а у тебя — то, что нужно мне.

    Свя-я-ятые угодники, мне дико захотелось подскочить на месте и зааплодировать. Как я, блядь, раньше не замечала, насколько эта женщина невероятно сильная? В обычной жизни она вела себя настолько утонченно и расслабленно, что её было легко недооценить. Теперь мне стало предельно ясно, как она умудряется так лихо рулить делами в Вашингтоне.

    Лицо Николь залилось краской и мгновенно окаменело. Это был пышущий злобой и яростью камень: её величество была в полном бешенстве от того, что её так изящно обставили. Эффект внезапности испарился. Она сделала глоток воды, а затем аккуратно поставила бокал обратно на скатерть.

    — Что ж, ладно, — процедила она ломким голосом. — У тебя действительно есть то, что мне нужно. — Она откинулась на спинку стула, изо всех сил пытаясь казаться непринужденной, но бешеное подергивание ноги выдавало её колоссальное напряжение. — Обеспечь «Сабертону» этот контракт.

    Джейн слегка наклонила голову набок:

    — Иначе что?

    Вот теперь улыбка Николь стала по-настоящему мерзкой. Она полезла в свою сумочку, стоявшую на полу, и выудила оттуда маленькую коробочку — из тех, в которых обычно дарят теннисные браслеты, хотя интуиция подсказывала мне, что никаких бриллиантов внутри нет и в помине. Она водрузила её на стол, а затем одним пальцем пододвинула к Джейн.

    Джейн мазнула по коробочке мимолетным презрительным взглядом, после чего снова уставилась Николь прямо в лицо.

    — Палец ноги? Палец руки? Его яйца? — спросила Джейн, даже не подумав прикоснуться к посылке или открыть её. Её ледяная невозмутимость не пошатнулась ни на йоту. Она качнула головой в мою сторону: — У меня тут под рукой эксперт по вопросам того, что вы можете сделать, уже делали и собираетесь делать с зомби. — Одним пальцем она толкнула коробочку обратно к Николь. — В чем заключается ваша угроза?

    Николь метнула в меня яростный взгляд; её буквально трясло от бешенства из-за того, что её грандиозный жест с треском провалился, и её в очередной раз застали врасплох. Она резко цапнула коробочку и запихала её обратно в сумку, хотя брезгливое выражение её лица подсказало мне: какой бы кусок Пьетро там ни лежал, он отправится в первый же подвернувшийся мусорный контейнер.

    — Всё просто, — огрызнулась Николь. — Ты пойдешь, задействуешь все свои связи, пустишь в ход влияние, распустишь нужные слухи и сделаешь вообще всё, что потребуется, чтобы мы получили этот контракт. Иначе я пришлю тебе еще сотню таких коробок. — Её глаза заблестели от презрения. — Уверена, твой эксперт сможет подтвердить, что эти твари по-прежнему прекрасно чувствуют боль.

    Джейн даже бровью не повела.

    — Нет, дорогуша, — плавно парировала она. — Эта схема так не работает.

    Я цапнула еще одну хлебную соломку. Черт, а кино-то просто отличное.

    Николь захлопала глазами:

    — Прошу прощения?

    — Может, я и новичок в Вашингтоне, но свое имя я уже сделала, — произнесла Джейн тоном чистого шелка. — Именно поэтому ты и выбрала меня для шантажа. Ты решила, что я струшу перед твоими угрозами, покорно побегу исполнять приказы и пущу в ход всё свое влияние, чтобы принести тебе желаемое на блюдечке. — Она сделала паузу и откинулась на спинку стула — с той самой непринужденностью, которую Николь до этого так тщетно пыталась изобразить. — Но я не струсила. И вот что я тебе пообещаю.

    Рот Николь беззвучно зашевелился, после чего она резко захлопнула его. Её правая рука на столе сжалась в кулак.

    — Стоит тебе причинить Пьетро хоть какой-то вред, и я пущу твою балансирующую на грани банкротства корпорацию по миру, а затем закопаю её останки глубоко под землю, — отчеканила Джейн, буквально источая силу и уверенность. — Это далеко не единственный контракт, от которого зависит ваша жизнь. И прежде чем твой скудный умишко переключится на идею убрать меня, чтобы сократить издержки, тебе стоит знать: я сегодня ночью почти не спала. Жгла полуночное масло, чтобы выстроить систему защиты на случай, если со мной произойдет скоропостижный несчастный случай или я внезапно исчезну.

    Пока Джейн говорила, вся кровь отхлынула от лица Николь, но затем её щеки снова обдал багровый жар, а губы побелели.

    — Если ты думаешь, что я просто так верну его тебе и останусь ни с чем, ты глубоко и прискорбно заблуждаешься.

    — Я и не говорила, что ты останешься ни с чем, — ответила Джейн. — Я сказала, что уничтожу тебя, если ты причинишь вред Пьетро. Это не одно и то же. Я подумаю о поддержке этого контракта, если ты выполнишь мои условия.

    Я хрустела соломкой и наблюдала за внутренней борьбой Николь, которая изо всех сил пыталась удержаться от того, чтобы не послать Джейн с её условиями куда подальше.

    — Продолжай, — выдавила наконец Николь.

    — Во-первых, после присуждения контракта Пьетро передают мне — в целости и сохранности.

    Я покосилась на Джейн, удивившись, почему она не требует отпустить Пьетро немедленно, но тут же до меня дошло: Джейн прекрасно знала, что ответом будет «нет». Николь ни за что не скинет свой главный козырь, пока не получит желаемое, а Джейн совершенно не хотелось сдавать позиции, требуя невозможного. Блин, мне прямо казалось, что за ней нужно конспектировать.

    Ноздри Николь раздулись:

    — Что еще?

    — Во-вторых, в течение трех часов с этого момента ты организуешь нам встречу с Пьетро и предоставишь полную свободу общения, включая физический контакт.

    Николь еще раз натянуто кивнула; её кулак был сжат так сильно, что я удивилась, как из-под ногтей еще не сочится кровь.

    — И ты назовешь нам имя крота, — вставила я свои пять центов.

    Николь одарила меня испепеляющим взглядом:

    — Насколько я знаю, крот — это ты сама.

    Я подозрительно прищурилась. Вполне возможно, что она действительно была не в курсе, но я не доверяла этому расчетливому блеску в её глазах. С другой стороны, «расчетливость», возможно, была перманентным выражением её лица.

    Джейн смерила Николь взглядом, а затем повернулась ко мне:

    — Что-нибудь еще, мисс Кроуфорд?

    — Ага, пусть она и её громилы держатся как можно дальше от меня, моего бати и моей Своры (Krewe).

    Николь задержала на мне взгляд еще на мгновение, после чего снова переключилась на Джейн:

    — Это всё?

    — Полагаю, мы закончили, — подвела черту Джейн.

    Николь цапнула сумочку и вскочила так резко, что опрокинула стул, но даже не обернулась на грохот за спиной.

    — Я свяжусь с тобой через три часа. — Её челюсть напряглась. — Ты выбьешь нам этот контракт.

    — Я задействую всё возможное влияние, — отозвалась Джейн; она по-прежнему сидела и ни капли не выглядела робкой из-за того, что ей приходилось смотреть на Николь снизу вверх. С тем же успехом она могла быть королевой, снизошедшей до разговора с простолюдинкой. Боже, как же я обожала эту женщину.

    Николь уперлась руками в стол и подалась вперед:

    — Ты оказалась куда более крепким орешком, чем я ожидала, Джейн Пеннингтон, но, надеюсь, ты понимаешь: если мы не получим этот контракт, мне будет практически нечего терять. — Она выпрямилась и зашагала к выходу, но голос Джейн заставил её замереть у самой двери.

    — А я надеюсь, ты понимаешь, Николь Сэйбер, — ответила Джейн, даже не повернувшись в её сторону, — если я потеряю Пьетро, я лично позабочусь о том, чтобы ты сгорела в аду.

    Николь с грохотом вылетела за дверь, её люди ринулись следом, и стоило им скрыться, как всё здание словно выдохнуло с облегчением. Джейн выждала паузу, после чего грациозно поднялась и направилась к выходу. Я со всех ног припустила за ней, но у самого порога притормозила, посмотрев на метрдотеля, который как раз поднимал упавший стул:

    — А можно мне парочку этих хлебных палочек с собой завернуть?
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    Джейн довезла меня обратно до Бэттери-парка и пообещала набрать сразу же, как только Николь выйдет на связь. Филипп неторопливо подгреб ко мне через пару секунд после того, как машина Джейн отъехала, с таким видом, будто караулил здесь всё это время. После этого мы с ним двинулись обратно к отелю весьма замысловатым маршрутом, во время которого — используя чудо конференц-связи — я выдала всей Своре (Krewe) вместе с Брайаном подробный отчет об обеденной пикировке и о плане встречи с Пьетро.

    Наоми тихонько присвистнула, когда я закончила:

    — Ни хрена себе, у этой Джейн Пеннингтон просто гигантские, сияющие стальные яйца.

    — Определенно так, и этот шанс нельзя упускать, — согласился Брайан; в его голосе отчетливо слышались нотки восхищения. — Тем не менее, я не планирую ехать с вами. Мне не улыбается оставлять доктора Никаса одного так надолго, да и было бы верхом глупости облегчать «Сабертону» задачу и позволять им сцапать нас всех разом в одном месте.

    — Абсолютно логично, — кивнула я, услышав согласный бубнеж со стороны остальных.

    — Мы с Кайлом перехватим кое-какие вещи и встретимся с Энджел и Филиппом в отеле, — подытожила Наоми, после чего отключилась.

    — Энджел, доктор Никас передает, что у него готово лекарство для тебя и Филиппа, — сообщил мне Брайан. — Я бы хотел, чтобы ты встретилась со мной в одном местечке в Сохо — в пекарне «Выпечка от Бетси» (Betsy’s Bakes) на углу Гранд и Грин через шесть часов.

    — Звучит заманчиво, — отозвалась я. — К тому времени мы уже должны освободиться, и я знаю, как с тобой связаться, если что-то пойдет через задницу.

    — Смотри не сглазь, — пожурил он, но голос его оставался бодрым. — Я припрячу для тебя парочку брауни.

    — Припрячь два.

    — По рукам.

    Филипп что-то набрал на планшете и утвердительно кивнул:

    — Всё работает.

    На нем были темно-серые тактические брюки-карго и облегающая черная футболка с круглым вырезом под легкой черной курткой на молнии, которая служила столько же для тепла, сколько и для того, чтобы прятать под ней оружие. Мой прикид был точно таким же, только примерно на десять тысяч размеров меньше.

    — Вы должны выглядеть максимально внушительно, — заявила Наоми, когда выдавала нам эти вещи. — От вас должно веять уверенностью, собранностью и аурой в стиле «лучше, блядь, ко мне не лезть».

    Спорить я с ней не стала. Да я бы хоть фиолетовые перья себе в волосы вплела, если бы это помогло компенсировать тот факт, что я была всего лишь хрупкой двадцатидвухлетней пигалицей, которая никого особо не пугала. Сами Наоми и Кайл вырядились в абсолютно обычные джинсы, футболки и худи, но им-то предстояло страховать нас снаружи и пасти обстановку, так что для них было важнее полностью слиться с толпой. При этом я была железно уверена, что оба они всё равно вооружены до зубов.

    Филипп передал планшет Наоми, затем выудил тканевый сверток из брезентовой сумки и приковал свой взгляд ко мне.

    — Маркус говорил, что ты уже довольно сносно стреляешь, — произнес он, разворачивая ткань, внутри которой обнаружился маленький черный пистолет размером примерно с мою ладонь. — Это Глок-27 (Glock 27). Сороковой калибр, вмещает девять патронов. Похож на тот, с которым Маркус давал тебе тренироваться, только меньше.

    Я несколько секунд тупо таращилась на пушку в его руке, прежде чем ко мне вернулся дар речи.

    — Ты хочешь, чтобы я взяла ствол? — пискнула я.

    — Только если ты сама этого хочешь, — мягко ответил Филипп. — Здесь нет неправильного ответа, Энджел. Если тебе не по себе от этой мысли, всё нормально, никто не неволит.

    Мысли в моей голове закружились диким хороводом. Они доверяют мне ствол. Это же, блядь, абсолютно незаконно. Мы должны выглядеть максимально внушительно. Они доверяют МНЕ ствол?! А затем пришло самое главное: Я же могу кого-нибудь убить из этой штуки.

    Последняя мысль мигом заставила замолчать все остальные. Я могу кого-нибудь убить. Мне совершенно не хотелось этого делать, но правда заключалась в том, что я, вообще-то, уже убивала людей раньше. Дважды — и каждый раз только тогда, когда чувствовала, что другого выбора у меня просто нет. Пистолет был просто еще одним инструментом для этого.

    Тихонько сглотнув, я осторожно взяла оружие, а затем — вспомнив то, что Маркус вдалбливал мне бесчисленное количество раз — убрала палец со спускового крючка, направила дуло в пол, отщелкнула магазин и передернула затвор, проверяя патронник, чтобы лично убедиться, что пистолет разряжен.

    — Экзамен сдан! — победоносно провопила Наоми. Я от неожиданности резко вскинула на неё глаза.

    — Погодите, это что, проверка была? — выпалила я.

    Смеясь, она покачала головой, а затем пожала плечами:

    — Ну, не совсем, но раз уж ты реально знаешь базовые правила безопасности с оружием, мы даже выдадим тебе патроны.

    Я не была до конца уверена, что она шутит.

    Филипп извлек кобуру, которая крепилась к моему ремню со стороны поясницы, и следующие двадцать минут я усердно тренировалась выхватывать разряженный пистолет, пока не перестала неуклюже путаться в собственных пальцах и не научилась доставать его с относительной легкостью.

    В конце концов остальные сочли меня более-менее готовой. Я снарядила магазин, загнала патрон в патронник и надежно зафиксировала ствол в кобуре. Заряженным он стал ощутимо тяжелее, хотя я не была уверена, какая часть этого веса была сугубо плодом моего воображения. «У меня смерть прямо на заднице висит», — подумала я, а затем закашлялась, чтобы скрыть подкативший слегка истерический смешок.

    — Помните, мы держим ушки на макушке и фиксируем абсолютно всё, что может пригодиться для последующего вызволения мистера Иванова, — напомнил Филипп, пока мы вносили последние штрихи в снаряжение.

    — Поняла. — Я подавила порыв почесать бок в месте вживления трекера и вместо этого просто потерла зудящий сгиб руки.

    Наоми проверила еще пару пунктов на планшете и засунула его в рюкзак.

    — Мы с Кайлом будем дежурить перед зданием «Сабертона», отслеживая всю ситуацию из машины, — напомнила она нам. Я чудом удержалась от того, чтобы не закатить глаза при упоминании машины — новенького шикарного гибридного внедорожника, который сошел с конвейера меньше года назад. Судя по всему, сочетание шпионской работы и неприлично огромного количества денег привело к тому, что у Наоми по всей стране на длительном хранении стояло с полдюжины автомобилей. Но только, блядь, не на юге Луизианы. Нет, ну это было бы слишком просто для нашей жизни. — Если заметите какие-то проблемы, проговаривайте их вслух, если будет возможность, потому что я из машины ни хрена видеть не буду, — продолжила она, не подозревая о моем внутреннем сарказме. — Вопросы есть? — Когда вопросов ни у кого не нашлось, она четко кивнула: — Тогда погнали.

    Наоми и Кайл отчалили сразу же, как только позвонила Джейн и договорилась встретиться с нами на Вашингтон-сквер возле арки. Мы с Филиппом выждали около пяти минут, чтобы дать этой парочке время занять позиции, после того чего тоже выдвинулись.

    Пока отельный лифт спускался в вестибюль, Филипп то и дело переминался с ноги на ногу, демонстрируя совершенно несвойственное ему нервное напряжение.

    — Ты как, нормально? — спросила я.

    Тень тревоги скользнула по его лицу:

    — Я всё еще не уверен, что моя идея пойти внутрь — самая лучшая.

    — А ну завязывай, — резко оборвала я его. — У тебя не было ни одного припадка с тех пор, как мы начали принимать те колеса, что прописал доктор Никас. Не говоря уже о том, что ты вообще-то знаешь, что делаешь. Я одна весь этот замес точно, блядь, не вывезу.

    — У меня до сих пор иногда голова кружится. Кайл мог бы пойти с тобой вместо меня, — протянул он, но это было довольно вялое возражение. Мы эту тему уже обсосали со всех сторон раз сто. Наоми внутрь идти не могла, потому что был слишком велик риск, что её узнают, да и разделять её с Кайлом не имело никакого смысла, раз уж они работают в таком идеальном тандеме. Филипп поморщился и потер затылок: — Извини. Оно просто постоянно всплывает. Это дурацкое беспокойство.

    — Ты мой напарник, — отрезала я. — Исключительно по делу, — поспешила добавить я на случай, если он истолкует мои слова как-то превратно. Но дернувшийся уголок его рта подсказал мне, что он всё прекрасно понял, и его скорее позабавила, чем оскорбила моя необходимость внести ясность. — Я имею в виду, ты для меня гораздо больше, чем просто мой чертов зомби-подопечный или как там еще это назвать, — продолжила я. — Я тебя прикрою, и знаю, что ты прикроешь меня. — Я улыбнулась и боднула его плечом: — Всё путем, ЗиБи.

    Он ответил мне тем же толчком плеча и улыбкой, когда двери лифта открылись.

    — Понял, ЗиЭм. Всё путем.

    Мы без каких-либо происшествий доехали на метро до Вашингтон-сквер, и почти сразу после нашего прибытия у обочины затормозил черный седан Джейн, а Виктор на «Эскалейде» отстал от него буквально на секунду. Филипп занял переднее сиденье лимузина, я скользнула на заднее, и мы тронулись в путь.

    — Черт, ну и круто же ты выглядишь, дорогая, — высказалась я, оценивающе окинув Джейн взглядом.

    С идеальной высокой укладкой, в строгом темно-синем костюме, белой шелковой блузке и с нынешним выражением лица, не терпящим никаких возражений, она безупречно воплощала образ утонченной власти.

    — Даже с этими кругами под глазами? — спросила она, но улыбнулась, разглаживая складку на юбке.

    — Ой, да ладно тебе, — фыркнула я. — Сразу видно, что ты готова надирать задницы и крушить черепа. Снова.

    Лицо Джейн превратилось в кусок луизианского льда.

    — Я сделаю всё, что потребуется, чтобы вытащить Пьетро оттуда. — Она опустила взгляд на свои руки, изящно сложила их на колене и шумно выдохнула. — Он сделал мне предложение.

    — Оу. Ого. — После этого я даже растерялась и не сразу нашлась, что сказать. Пришлось силой заставить себя помолчать несколько секунд и собраться с мыслями, чтобы не ляпнуть какую-нибудь несусветную глупость. — Я уверена, он бы стопудово рассказал тебе, что он зомби, — выдавила я наконец. — Ну, в смысле, если бы ты согласилась. До того, как вы, э-э, это сделали. — Ладно, глупо вышло только наполовину. Боже.

    Она мельком взглянула на меня.

    — Я ответила согласием. Мы собирались подождать, пока я немного прочнее обоснуюсь в Конгрессе, прежде чем объявлять об этом публично. — Она переключила внимание на виды за окном. Поток машин был жиже обычного, хотя для меня это всё равно казалось диким трафиком. Желтые такси лениво катили на север Манхэттена вместе с нами, а велокурьер с толстенной цепью, перекинутой через плечо, виртуозно лавировал между бамперами. — Мне хочется верить, что он бы действительно мне всё рассказал, — продолжила она, — но прямо сейчас это не имеет ровным счетом никакого значения. Значение имеет лишь то, что эта сука держит моего мужа, официально это или нет.

    — Золотые слова, — твердо кивнула я.

    Джейн закрыла глаза и откинула голову на подголовник, но я сильно сомневалась, что она решила вздремнуть. Она выглядела скорее как воин, готовящийся к главной битве в своей жизни — настраивалась, медитировала или прокручивала в голове какие-то успокаивающие ментальные упражнения, которые помогут ей победить в этот день. Тем временем я пыталась не ерзать в своем якобы «суровом» шпионском прикиде. Филипп реально смотрелся как герой боевика, а я чувствовала себя скорее ребенком в карнавальном костюме.

    Я выудила из кармана пакетик с мозгами. Мы, конечно, уже заправились перед выходом, но лишний козырь в рукаве в такой серьезной ситуации точно не повредит, верно? Я зубами сорвала верхушку и высосала содержимое. Через несколько секунд по телу разлилось восхитительное покалывание, краски вокруг стали сочнее, и весь мир вокруг начал выглядеть как крутое 3D-кино, только в разы четче.

    Филипп оглянулся на меня, наморщив лоб от беспокойства, когда заметил пустой пакетик в моей руке. Я послала ему обнадеживающую улыбку в стиле «я знаю, что делаю». Мы закончим со всем этим дерьмом и уберемся отсюда задолго до того, как мне потребуется время на послересурсный откат и спячку. Он слегка кивнул и улыбнулся в ответ, но в его глазах, когда он снова повернулся вперед, промелькнула тень тревоги. «Скорее всего, он просто взвинчен из-за всей этой вылазки», — решила я. У него не было ни единой причины в мире переживать за меня в плане потребления мозгов. Я уже больше года сама управляю своим рационом и прекрасно знаю, что перебарщивать и тратить их впустую нельзя.

    Машина плавно затормозила перед Башней «Сабертон», и Джейн открыла глаза. Она выглядела спокойнее, собраннее. Мне определенно нужно было поучиться этому трюку.

    Виктор и Филипп выскочили первыми, оперативно сканируя периметр, пока водитель обходил машину, чтобы открыть нам дверь.

    — Готова? — спросила Джейн. Её легкая улыбка резко контрастировала со стальным блеском в глазах.

    — Да погнали, чего уж там, — ответила я с фаталистичным смешком.

    Джейн вышла из машины с утонченной легкостью. Я выбралась следом за ней, изо всех сил стараясь не споткнуться о бордюр. Словно по заранее отрепетированному сценарию, трое зомби сомкнулись вокруг Джейн, образовав живой щит из ходячих мертвецов.

    Затылок неприятно закололо, когда мы зашагали к широкому стеклянному входу. Я ни капли не сомневалась, что за нами наблюдают, но искренне надеялась, что не через оптический прицел винтовки. После той порции мозгов в лимузине я чувствовала себя достаточно крутой, чтобы устроить знатный погром среди снующих по улице людишек, прямо как лиса в курятнике. Но всё это мне ни хрена бы не помогло, разнеси снайперская пуля мой продолговатый мозг.

    Филипп пристроился рядом и ободряюще пихнул меня плечом. Его глаза были устремлены строго вперед, но на губах играла едва заметная улыбка. «Я с тобой, — говорил этот толчок. — Я прикрою».

    Я боднула его в ответ: «Взаимно».

    Приближаясь к дверям, я поймала в отражении стекла силуэт нашей четверки. «А мы чертовски недурно смотримся», — решила я. «Джейн и Зомби». Звучит как название какой-нибудь панк-группы. Я с трудом подавила смешок, хотя вынуждена была признать правоту Наоми — мы уж точно не выглядели ребятами, с которыми стоит связываться. И всё же, переступив порог здания, я шумно выдохнула от облегчения и с умилением услышала, как остальные сделали то же самое, хотя все мы прекрасно понимали, что эта передышка ненадолго. Мы зашли прямиком в логово дракона, и до чего-то, хотя бы отдаленно похожего на безопасность, нам было как до Луны.

    Я поймала себя на том, что вовсю глазею по сторонам. Снаружи здание не представляло собой ничего особенного, но внутри — деревья, стекло и как минимум три этажа открытого пространства над головой создавали ощущение, будто я шагнула с улицы в совершенно другой мир. По центру сияющего мраморного пола высилась изогнутая стойка администратора из полированного дерева и стекла. Вокруг не было ни души, и я успела пару секунд повтыкать, прежде чем вспомнила, что сегодня вообще-то воскресенье. Справа наверх к мезонину закручивалась лестница, а слева располагалась зона отдыха с неудобными на вид креслами, утопающая в собственном саду из горшечных растений. Возле короткого коридора с целым рядом лифтов стоял охранник в темных брюках и светло-голубой рубашке, не сводя с нас глаз. Со стороны лифтов к нам уже направлялся еще один мужчина в темно-сером костюме.

    Я сразу узнала Эндрю Сэйбера — видела его на «Гурман Гала» и на той вечеринке пару дней назад. Высокий, атлетичного сложения, с волевой квадратной челюстью и настороженным взглядом. Он шагал нам навстречу — хладнокровный, спокойный и с легким пафосом, словно владел всем этим местом (ну, по сути, так оно и было, или без пяти минут как).

    Джейн уверенно подошла к нему, пока мы послушно притормозили в паре шагов позади.

    — Эндрю, так приятно снова тебя видеть, — произнесла она с такой грациозной улыбкой, будто её пригласили на чашечку чая.

    — Конгрессвумен Пеннингтон, взаимно, это истинное удовольствие, — ответил он с такой же теплотой, а я лишь молча поражалась, как эти люди умудряются так виртуозно фальшивить. Он одарил точно такой же «искренней» улыбкой и всех нас, после чего снова переключил внимание на Джейн: — Не могли бы вы все пройти за мной?

    — Конечно, — промурлыкала Джейн, продолжая улыбаться, пока он разворачивался и направлялся к отдельному лифту, стоявшему поодаль от остальных. И всё же мимолетная тень неуверенности в её быстром взгляде в мою сторону подсказала мне, что у нее в желудке сейчас порхают точно такие же бабочки, как и у меня.

    Эндрю выудил из кармана связку ключей и прижал серую пластиковую метку размером с большой палец к панели управления возле лифтовой двери. Индикатор мигнул зеленым, и створки плавно разошлись. Стоило нам зайти в кабину, как он провел большим пальцем по сканеру — точь-в-точь как те, что мы использовали в лаборатории доктора Никаса, — а затем вдавил кнопку десятого этажа. Никто не проронил ни слова, но посыл был ясен без перевода: «Всё серьезно, ребятушки».

    — Твоя мать ввела тебя в курс дела? — безмятежно поинтересовалась Джейн, пока кабина набирала высоту.

    Эндрю скосил на неё глаза:

    — Она проинформировала меня, что вы желаете лично увидеть мистера Иванова и поговорить с ним, доктор Пеннингтон.

    «На вопрос ты так и не ответил», — подметила я про себя. Николь Сэйбер, скорее всего, скормила сыночку как можно меньше деталей о том, как её смачно размазали на обеде.

    — И каково твое мнение о его состоянии, Эндрю? — Джейн поджала губы. — Твоя мать склонна, э-э, не всегда давать четкую картину происходящего.

    Лифт замер, и двери открылись. Эндрю вышел первым и придержал их, позволяя всем выйти в коридор.

    — Он выглядит уставшим, мэм, — произнес он. — Но уверяю вас, его хорошо кормят, никто над ним не издевается и сна не лишает. — Выражение его лица дрогнуло буквально на долю секунды, прежде чем он вернул свою маску безупречного профессионализма. — Сюда, пожалуйста, мэм. — Он указал рукой вдоль коридора.

    Прежде чем он успел развернуться, Джейн пригвоздила его к месту голосом, которым можно было резать стальные рельсы:

    — Если не считать ампутации частей тела, ты это имеешь в виду? — Мысленно аплодируя Джейн стоя, я принялась караулить реакцию Эндрю. В той коробочке на обеде совершенно точно что-то лежало — что-то, чем Николь надеялась шокировать и запугать Джейн. И это уж точно, блядь, был не теннисный браслет.

    По лицу Эндрю пробежала быстрая вспышка раздражения.

    — Да, мэм, — процедил он сквозь зубы глухим голосом. — Если не считать этого. — Он расправил плечи, а челюсть его упрямо выпятилась. — Сюда, — повторил он и зашагал по коридору. Джейн переглянулась со мной и последовала за ним, Виктор пристроился у неё под боком.

    Сделав пару поворотов, Эндрю распахнул массивные двойные двери из темного дерева и вошел в большой конференц-зал. Джейн и Виктор проследовали за ним, но я на секунду замерла на пороге: кожа на плечах мгновенно покрылась мурашками, пока я сканировала помещение изнутри. Ни окон, ни других выходов. По периметру зала застыли четверо охранников в темно-синей униформе, и каждый из них намертво зафиксировал взгляд на малейшем нашем движении. Одним из этих конвоиров оказался Мистер Идеальные Брови, а вторым — Чувак с Лодочной Станции. Оба — первостатейные говнюки, и я знала это как никто другой. Чуть поодаль от остальных стояла женщина в форме; вся её поза дышала спокойствием и профессионализмом. Подтянутая, крепкая, но без лишней массивности, со строгой, но симпатичной стрижкой-каре до подбородка, проницательными голубыми глазами и челюстью чуть более квадратной, чем требуют каноны классической красоты. На ней были такие же темно-синие тактические брюки, как и на остальных, но футболка была темно-серой, на ремне висели сразу две рации, а сама она была окружена неоспоримой аурой власти. «Главная по безопасности, не иначе», — решила я. И, разумеется, весь персонал был вооружен до зубов: обычные стволы и транквилизаторные пистолеты сидели в кобурах в полной боевой готовности.

    Я прикинула наши шансы. Трое заправленных под завязку зомби против пяти людей-охранников. Легкая добыча, если дело дойдет до драки, если бы не эти чертовы пистолеты с транквилизатором. Мне не нужно было оканчивать академию спецслужб, чтобы понять: запереть нас в этой комнате было проще пареной репы.

    «Но Николь не получит помощи Джейн, если выкинет такой фокус», — успокоила я себя, проходя глубже в зал. Я ни на секунду не сомневалась, что Джейн говорила чистейшую правду, когда заявляла, что подстраховалась на случай ЧП и «Сабертон» гарантированно взлетит на воздух, если с ней что-то случится. Звучало как мощная страховка. Вот только я не могла отделаться от мысли, что это как судебный запрет: работает ровно до тех пор, пока человек его боится.

    И всё же все риски разом показались оправданными, стоило мне увидеть Пьетро Иванова, сидевшего на дальнем конце стола. Он выглядел абсолютно истощенным, плечи понуро опущены. Его левая рука была замотана марлей, но он был жив и в относительном порядке. Мой взгляд снова вернулся к его руке. Это давало ответ на вопрос, какую именно часть тела Николь решила ампутировать. Но какого хера она до сих пор в бинтах? На мозговой диете всё должно было уже давно отрасти заново.

    Я скрыла недовольную гримасу. Очевидно, его кормили далеко не так сытно, как соловьем заливался Эндрю. Пьетро, скорее всего, получал самый минимум мозгов, чисто чтобы не протянуть ноги, но для регенерации этого явно не хватало. С другой стороны… почему бы не подлатать его ради этой демонстрации? В этом не было логики.

    Рядом с Пьетро высился Мистер Идеальные Брови, и я одарила охранника максимально ненавидящим взглядом. Тот в ответ ублюдски ухмыльнулся, а затем демонстративно окинул меня оценивающим взором в стиле «я видел тебя голой». Ну и гондон же всратый.

    Пьетро медленно и с видимым усилием поднял голову, словно она весила добрый центнер. Мое недоумение только росло. При таком уровне дефицита мозгов и дикой усталости у него уже должны были проявиться первые признаки разложения, однако я не уловила ни малейшего трупного запаха и не заметила никаких следов гнили.

    Взгляд Пьетро сфокусировался прямо на Джейн. На его губах промелькнула слабая улыбка, но при виде её здесь, в самом сердце вражеской цитадели, его лицо тут же прорезали глубокие складки тревоги.

    Прежде чем мы успели сделать хоть что-то, кроме как молча уставиться друг на друга, в зал вплыла Николь Сэйбер — чисто королева на собственном балу. Она прикрыла за собой дверь и натянуто улыбнулась:

    — Ну вот мы все и в сборе. Конгрессвумен Пеннингтон, я свою часть сделки выполнила.

    Джейн одарила Николь презрительным взглядом, после чего двинулась к торцу стола, а я пристроилась след в след за ней.

    — Пьетро?

    Он поднялся на ноги при её приближении; движения его были мучительно медленными и выверенными.

    — Джейн, тебе нельзя здесь находиться. — Его голос был хриплым, надтреснутым. Его глаза на миг метнулись ко мне, после чего снова вернулись к Джейн.

    — Я должна была тебя увидеть, — ответила она. — Должна была лично убедиться, что с тобой всё в порядке.

    — Бывало и лучше, бывало и хуже, — произнес он, а затем качнул головой в сторону Николь: — С чего вдруг она тебя сюда пустила?

    Слабая улыбка тронула губы Джейн:

    — Я сделала ей предложение, от которого невозможно отказаться.

    Понимание зажглось в его глазах.

    — Контракт… — начал было он, но Николь резко его оборвала.

    — Хватит пустой болтовни, — отрезала она. — Вы увидели то, ради чего сюда пришли.

    Взгляд, которым Джейн наградила Николь, мог бы прожечь дыру в бетонной стене.

    — Я ясно дала понять, что хочу увидеть Пьетро и лично оценить его самочувствие, — холодно произнесла она. — И я этого еще не сделала. — Полностью проигнорировав хозяйку кабинета, она снова повернулась к Пьетро: — Тебя нормально кормят?

    — Сносно. Тебе не стоит об этом переживать. — Он протянул руку и сжал ладонь Джейн своей здоровой, незабинтованной рукой, но его глаза в очередной раз сфокусировались на мне. Он пытался мне что-то сообщить? Или транслировал какое-то секретное зомби-послание? Если так, то я его абсолютно, блядь, не догоняла.

    — Твоя рука холодная как лед, — промурлыкала Джейн так тихо, что я сильно сомневалась, что хоть кто-то из людей в этой комнате мог её расслышать. Она погладила большим пальцем его ладонь. — Тебе выдают достаточно мозгов?

    Взгляд Пьетро резко вернулся к Джейн, в его глазах вспыхнула тревога, но они тут же снова помутнели от усталости.

    — Ты…

    Она взяла его ладонь в обе свои, пока я изо всех сил старалась казаться очень, очень, очень неинтересной и не заслуживающей внимания. Пьетро не пришлось бы долго ломать голову, чтобы сообразить, кто именно проболтался.

    — Да, Пьетро, — сказала Джейн. — Я знаю, и я всё понимаю.

    Пьетро бессильно откинулся на спинку стула. Джейн не выпускала его руку и пододвинула еще один стул поближе, чтобы тоже сесть.

    — Джейн, — с горечью произнес Пьетро. — Мне жаль. Я…

    — Хватит этого патетичного зомби-шоу влюбленных! — рявкнула Николь, и в её голосе прорезались истеричные нотки.

    Джейн проигнорировала эту женщину.

    — Тебе не за что просить прощения, — сказала она Пьетро. — Я позабочусь о том, чтобы ты выбрался отсюда целым и невредимым. — Она наклонилась к нему и коснулась губами его щеки, и только благодаря тому, что я стояла буквально в паре футов и обладала заряженным под завязку зомби-слухом, я смогла расслышать её яростный шепот: — Я выпущу этой суке кишки, если она еще хоть раз тронет моего жениха.

    По его телу прошлась легкая дрожь, а затем он прижался своей щекой к её щеке — жест был настолько нежным, что у меня аж сердце защемило.

    — Не иди на компромиссы, любимая, — ответил он, и голос его был таким же тихим, как и её. — Она никогда меня не отпустит, независимо от того, о чем вы договоритесь.

    Николь издала какой-то странный, удушливый звук.

    — Джентри! Уведи его отсюда.

    — Мама, пожалуйста, успокойся. — Эндрю сделал шаг вперед и потянулся, чтобы перехватить мать за руку, но тут же отдернул ладонь, словно ребенок, вспомнивший, что нельзя трогать горячую плиту. — Этот контракт не стоит новых проблем, — произнес он, и по тону казалось, что он говорит ей это уже далеко не в первый раз.

    Джейн поднялась на ноги, и на её лице застыло выражение глубочайшей жалости, которое явно было просчитано так, чтобы оскорбить Николь как можно сильнее. Мистер Идеальные Брови

    — Джентри — подошел к Пьетро с другой стороны и резко дернул его на ноги. Из уст Пьетро вырвался тихий шипящий вздох боли, когда его забинтованная рука с размаху прилетела по краю стола, но злорадное удовольствие на роже этого Брове-Джентри подсказало мне: удар о стол не был случайностью. Конченый, блядь, мудак. Но в эту игру можно играть вдвоем. Я сделала шаг вперед и демонстративно шумно втянула носом воздух прямо возле него.

    — Какой аппетитный мозг, — промурлыкала я и оскалила зубы в дикой, хищной улыбке.

    Взгляд Пьетро мгновенно метнулся к моим глазам — резкий, ясный, без малейших признаков недавней усталости и боли.

    — Если встретишь этого типа на улице, — Пьетро мотнул головой в сторону Джентри, не сводя с меня пристального взгляда, — не убивай его. Его зовут Пирс Джентри, и его мозг принадлежит мне.

    Я захлопала глазами, изрядно ошарашенная этой внезапной вспышкой ясности, хотя в следующее мгновение до меня дошло: я была единственной, кто стоял в правильной позиции, чтобы это заметить. Он что, симулировал эту немощь и истощение?

    — Принято, — ответила я.

    С презрительной усмешкой Джентри снова дернул Пьетро за руку и погнал его вон из зала. Ладонь прошила острая боль, и, глянув вниз, я увидела, что мертвой хваткой вцепилась в спинку стула, едва не ломая её.

    Джейн повернулась к Николь, снова вернув себе абсолютное самообладание.

    — С чего бы мне вообще быть уверенной в том, что с ним будут нормально обращаться и содержать в надлежащих условиях?

    Ноздри Николь раздулись, а в глазах вспыхнуло опасное, едва контролируемое отчаяние загнанной в угол пумы.

    — У тебя нет другого выбора, кроме как верить мне! — процедила она сквозь стиснутые зубы. — У нас сделка, и я свою часть выполню. Ты получила то, что хотела. А теперь убирайся из моего здания и обеспечь мне этот гребаный оборонный контракт.

    Позади нее Эндрю открыл было рот, но промолчал. Его губы сжались в ниточку, а во всей позе читалась явная злость, направленная на собственную мать.

    Спорить с сомнениями Джейн у меня не было ни малейшего повода — не при виде этого безумного блеска в глазах Николь и после слов Пьетро о том, что она его никогда не отпустит. Джейн нужно было делать ноги отсюда, пока Николь держит дверь широко распахнутой. Я прекрасно, блядь, понимала, что стоит мне хоть на секунду отвести взгляд от Николь Сэйбер, как она выкинет какую-нибудь всратую дичь, и я была полностью намерена прикрывать Джейн, пока лично не удостоверюсь, что она в безопасности. К тому же в моей голове как раз начал созревать один совершенно безумный план, а эта сука еще не пробовала на вкус мою фирменную луизианскую шизу.

    — Мисс Сэйбер, вы абсолютно правы, — заявила я с уверенной улыбкой. — Вы выполнили свою часть уговора. Джейн Пеннингтон выполнит свою.

    Николь одарила меня озадаченным взглядом, явно застигнутая врасплох тем, что я взяла слово вместо Джейн. Она набрала в грудь воздуха, но я заговорила быстрее, не дав ей вставить ни слова.

    — Конгрессвумен и Виктор уходят прямо сейчас, — продолжила я с таким видом, будто лично рулила всем этим парадом, — а мы с Филиппом останемся здесь с вами, пока железно не убедимся, что вы позволили ей уйти без каких-либо дальнейших эксцессов.

    Николь прищурилась, но я уже переключила внимание на Джейн.

    — Вы с Виктором дуйте на выход, — скомандовала я, изо всех сил стараясь казаться стопроцентно уверенной в себе и контролирующей ситуацию. — Мы с Филиппом свяжемся с вами позже. — И я улыбнулась так, будто в мире всё просто зашибись.

    Виктор перехватил мой взгляд и едва заметно кивнул — в его глазах читались одновременно благодарность и дикая тревога. Он почуял то же самое касательно Николь и понял, что я затеяла очень рискованную игру. Как только Джейн выйдет за порог, мы превратимся в обреченный арьергард, которому придется полагаться на честное слово, благородство и правила честной игры Николь Сэйбер…

    Честное слово? Благородство? Ага, щас. Всё гарантированно пойдет через задницу, но я, сука, подыхать тут точно не собиралась.

  

  
    Глава 27

    Глава 24

    — Энджел, ты что творишь? — раздался в моем ухе голос Наоми.

    — Всё под контролем, — ответила я одновременно и Джейн, и Наоми.

    Джейн открыла было рот, чтобы возразить, но тут вперед шагнул Эндрю.

    — Прекрасная идея, — поддержал он. Ему хотелось выставить Джейн за дверь ничуть не меньше, чем мне. Конечно, мотивы у нас отличались: я переживала за её безопасность, а он пёкся о собственной заднице на случай, если мамочка Сэйбер выкинет еще какую-нибудь глупость в адрес члена Конгресса США. Но прямо сейчас наши цели полностью совпадали. — Уверен, у вас очень плотный график, доктор Пеннингтон, — продолжил Эндрю и кивнул одному из охранников — Чуваку с Лодочной Станции. — Эдвардс проводит вас.

    Виктор подхватил Джейн под локоть:

    — Сюда, мэм. — И он решительно повел её вслед за Эдвардсом к выходу.

    Джейн послала мне полный отчаяния взгляд, а я в ответ выдавила свою самую красноречивую улыбку в стиле «вали отсюда к черту, мы тут со всем разберемся».

    — Может, пообедаем завтра, — крикнула я ей вдогонку. — Пусть мои люди звякнут твоим.

    Её губы дернулись в том, что, как я знала, было вымученной ради меня улыбкой. В следующее мгновение Виктор протиснул её в проем, и она исчезла.

    Эндрю и охранник вышли следом за ними. Дверь захлопнулась, и мир вокруг меня внезапно сжался до крошечных размеров. О чем, блядь, я только думала, оставляя нас с Филиппом на растерзание посреди этих Сэйбер-Лэндов? С другой стороны, Филипп даже не попытался оспорить мое решение остаться. Либо мы с ним читали мысли друг друга, либо у него в голове уже зрел собственный план — хотя я сильно сомневалась, что его задумка была такой же психопатической, как моя. Он, скорее всего, просчитывал что-то здравое и логичное, вроде попытки выудить побольше инфы о том, где именно держат Пьетро.

    Он встретился со мной взглядом; выражение его лица было серьезным и решительным. Пьетро увяз в глубоком дерьме, это мы уже поняли. И у нас могло больше никогда не появиться шанса перехватить хоть какое-то преимущество. Да, мы сидели в самом сердце вражеской территории, в львином логове, в пасти дракона, посреди реки из говна без весла — называйте это как угодно. Но это также означало, что мы заняли идеальную позицию, чтобы разнести к ебеням весь этот уютный мирок «Сабертона». Я была более чем готова устроить им наш фирменный южацкий разнос, но для начала мне нужно было четко услышать, что Джейн покинула здание.

    Уперев кулаки в бедра, Николь яростно уставилась на закрытую дверь, словно обвиняя её в том, что она посмела выпустить Джейн. Затем она резко перевела всё внимание на меня; на её лице застыла уродливая смесь ярости и отвращения.

    — Какой позор для всей нашей страны, что какое-то гнездо зомби, — она буквально выплюнула это слово, — умудрилось приворожить и подчинить себе конгрессвумен США.

    — Да, вы абсолютно правы, — согласилась я. Протяжно так согласилась.

    Это я вовсю тянула время, высматривая лазейку. Черт с ним, она всё равно считает меня деревенщиной, так почему бы не включить густой южацкий акцент?

    — Но, к вашему счастью, это ведь приблизит вас к тому самому оборонному контракту, которого вы так страстно желаете, верно? — «Давай, Наоми, скажи мне, что Джейн уже на улице». Я мимолетно мазнула взглядом по Филиппу, а затем очень ненавязчиво пошевелила пальцами одной руки в сторону Николь — в отчаянной надежде, что он раскусит мою задумку. Пока в комнате оставались всего двое охранников и Николь, лучшего шанса нам было не дождаться.

    Филипп издал тихий, сдавленный звук где-то в глубине горла. О, отлично. Догнал. Но следом за этой мыслью накатила лавина паники и сомнений. Одно дело — подставляться самой в абсолютно безумном, спонтанном порыве сцапать Николь Сэйбер и удерживать её в заложниках в обмен на Пьетро. Но я же втянула во всё это и Филиппа — без единого предупреждения, без времени на подготовку. А что, если он решил, будто у меня в голове какой-то другой идиотский план? Черт побери, вся эта канитель давалась бы в разы проще, если бы к зомби-паразиту в комплекте шла телепатия.

    Николь поджала губы, и часть ярости из её глаз испарилась.

    — Если она выполнит свою часть обязательств, — фыркнула она, но было очевидно, что её былая уверенность стремительно возвращается. Пьетро по-прежнему оставался у неё, и теперь она лично убедилась, как сильно Джейн им дорожит. Холодная улыбка искривила её рот; я понимала, что в этот момент её расчетливый и изворотливый ум уже вовсю прокручивал миллион вариантов того, чего еще она сможет добиться, имея под контролем целую конгрессвумен.

    «Хрен тебе плавал, дорогуша. Не с моей самой любимой женщиной во всем этом гребаном мире».

    — О, она выполнит, можете не сомневаться, — заверила я Николь, потихоньку подбираясь ближе. Сука-мать-твою-за-ногу, неужели Джейн еще не вышла? Я попыталась прикинуть, сколько времени у нас ушло на то, чтобы дотопать от лимузина до этого конференц-зала. По идее, с тех пор как Джейн и Виктор вышли, прошло уже никак не меньше? — Конечно, у Джейн припасены весьма серьезные рычаги, чтобы знатно подгадить вам жизнь, если с Пьетро что-то случится, — продолжила я, — но вам-то переживать не о чем, раз уж вы держите свое слово. — Ха! Ага, конеееечно. — Джейн просто хочет вернуть мистера Иванова, а не мстить. Она обеспечит вам всё необходимое влияние.

    Николь резко кивнула. Я стрельнула быстрым взглядом на Филиппа. Всё его внимание было приковано к двоим охранникам, что меня полностью устраивало. Что еще лучше — оба конвоира тоже вовсю пасли Филиппа, поскольку от него аура угрозы исходила куда явственнее, чем от меня, несмотря на весь мой «суровый» шпионский прикид.

    — Джейн на улице, — промурлыкал в моем ухе голос Наоми. — Ты сейчас выкинешь что-то в своем фирменном стиле Энджел?

    — Стопудово, — прошептала я одними губами, фокусируясь на Николь и мысленно настраиваясь на бросок. Я справлюсь. Я вполне способна взять заложника. Проще простого: выхватить ствол, сцапать Николь, прижаться спиной к стене и потребовать отпустить Пьетро. Изи. Даже первобытный человек бы справился.

    Сердце колотилось как бешеное. Я завела руку за спину, обхватила пальцами рукоятку маленького «Глока» и начала тянуть его вверх…

    Дверь распахнулась. От неожиданности я вздрогнула — слишком уж зациклилась на Николь. В зал вошел Эндрю, и я судорожно рванула «Глок», понимая, что мое окно возможностей прямо сейчас с треском захлопывается. Черт! Пистолет каким-то ублюдским образом застрял в кобуре, но на меня пока никто не смотрел, а значит, шанс еще оставался. Вот только Николь уже разворачивалась к выходу, а Эндрю оказался почти аккурат между нами. Если бы я только могла выдрать этот чертов ствол…

    Как ни странно, звук выстрела меня даже не удивил. Знаете, бывают такие моменты, когда ты воочию видишь, как всё катится к чертям, но понимаешь это на долю секунды позже, чем нужно, чтобы успеть сменить траекторию, ударить по тормозам или — ну хотя бы — перестать судорожно дергать эту несчастную пушку до того, как случайно нажмешь на гребаный спуск.

    Звук-то меня, может, и не удивил, а вот линия обжигающей боли, прочертившая мою левую ягодицу, — очень даже, блядь, сильно. Глупый пистолет наконец-то вылетел из кобуры, но к тому моменту мой мозг уже экстренно переключился на паническое: «Я прострелила себе задницу!» вместо того, чтобы придерживаться инструкции «Направь оружие в безопасную сторону!», и «Глок» благополучно улетел куда-то под конференц-стол. Характер боли подсказал мне, что пуля прошла по касательной, и я уже почувствовала онемение и покалывание — паразит оперативно включился в ликвидацию последствий. И очень вовремя, потому что у меня оставались считаные доли секунды, чтобы на ходу сообразить «План Б» без пистолета.

    Люди в комнате от грохота выстрела знатно прифигели, но среагировать в полную силу еще не успели. Николь к этому моменту успела отойти на пару шагов, поэтому я сделала ставку на тот объект, который оказался прямо передо мной. С яростным рыком я бросилась на Эндрю, вцепилась в его запястье и рванула на себя. Не удалось сцапать мамочку — сойдет и маменькин сынок.

    Врубаем силу зомби-джиу-джитсу!

    Ну или не врубаем. По спине продрал мороз, когда воздух прошил странный, пронзительный крик. Филипп. Краем глаза я уловила смазанный силуэт: он коршуном рухнул на ближайшего охранника, и до меня донесся глухой стук — Филипп с мясом впечатал его в стену. Периферийное зрение подсказало, что остальные конвоиры уже выхватывают стволы, но предпринять что-либо я физически не успевала. Когда я дернула Эндрю за руку, он провернул изящный финт, который увлек меня вперед и едва не припечатал лицом к полу. Походу, этот чувак тоже знал пару приемчиков. Проклятье.

    — Брэддок! Останови их! — заорала Николь главной по безопасности, пока я судорожно пыталась удержать равновесие и предприняла абсолютно провальную попытку перевести движение Эндрю в бросок о-сото-гари. Со стороны это выглядело скорее так, будто я танцую с ним танго, из-за чего моя спина оказалась полностью открыта для Брэддок, которой дважды повторять приказ Николь не требовалось. Брэддок уже намертво вела меня на мушке обоих стволов, и у меня было стойкое предчувствие: единственная причина, по которой я еще не превратилась в дуршлаг, забитый пулями и дротиками с транквилизатором, заключалась в том, что она выцеливала момент, когда сможет вырубить меня без риска зацепить Эндрю. Огромный плюс для меня, учитывая, что дозы в этих транках для людей были мгновенно летальны — всё равно что котенку вкатить порцию, рассчитанную на слона.

    Брэддок так и не получила шанса выстрелить в меня. Филипп коршуном взвился на нее из полуприседа, и как бы она ни пыталась довернуть ствол, чтобы исправить ситуацию, против заправленной под завязку зомби-скорости у нее не было ни единого шанса. Филипп перехватил её запястье, резко выпрямил руку и нанес хирургически точный удар по локтю. Противный хруст вылетающего из сустава сустава слился с резким криком боли Брэддок, и транквилизаторный пистолет вывалился из её руки, приземлившись в паре футов от меня.

    Эндрю вздрогнул от крика Брэддок, и этой заминки мне вполне хватило. Я со всей дури впечатала колено ему в пах, и он послушно рухнул на пол. К черту джиу-джитсу. Иногда девочке приходится драться грязно.

    В комнате грохнул выстрел. Филипп покачнулся, но запястье Брэддок не выпустил. Я шустро оседлала Эндрю сверху, мертвой хваткой вцепилась одной рукой ему в глотку, а пальцы другой с силой вдавила в его живот.

    — Всем стоять, или я выпущу ему кишки! — заорала я, не сводя глаз с охранника, который подстрелил Филиппа. Я даже слегка ковырнула живот Эндрю, будто реально собиралась исполнить угрозу, и он наградил меня весьма убедительным криком боли и неподдельного страха. Я, конечно, блефовала напропалую. Понятно, что со своими зомби-ресурсами я могла бы легко вскрыть его как консервную банку, но рассудила, что мой Идеальный План Б сработает куда лучше, если я не буду устраивать шоу ужасов с макраме из его кишок.

    К счастью, блеф сработал, и охранник медленно опустил оружие.

    — Оба ствола на пол! — скомандовала я, продолжая сжимать горло Эндрю, пока охранник неторопливо подчинялся. Другой рукой я потянулась за упавшим транком, пока периферийное зрение фиксировало, как Николь позорно делает ноги из зала. Вот вам и материнская любовь с защитой.

    Филипп отобрал у Брэддок второй пистолет и отпихнул её в сторону. Надо отдать бабе должное — в кризисной ситуации она соображала четко. Лицо у нее было белым как полотно, а предплечье болталось как сломанная игрушка, но она нашла в себе силы нажать кнопку на одной из раций и прохрипеть: «Код белый», прямо перед тем, как Филипп вырвал у нее прибор и со всей дури расколотил его об стену.

    Я ткнула транквилизаторным пистолетом в живот Эндрю и отпустила его шею.

    — Ты труп, если у меня хоть один палец на спуске дернется, — предупредила я его, сползая с его грудной клетки.

    Эндрю едва заметно кивнул, не сводя глаз со ствола в моей руке. «Сабертон» лично разработал этот высокомощный зомби-транквилизатор. И Эндрю лучше кого бы то ни было знал, насколько он смертелен для человека.

    Я быстро переоценила ситуацию. План «обменять заложника на Пьетро» на данном этапе выглядел хлипко, поскольку Николь Сэйбер либо ценила удержание Пьетро выше безопасности собственного сына, либо уже вовсю прокручивала план получше.

    — Ты сейчас выведешь нас отсюда к чертовой матери, — прорычала я на Эндрю. — А ну поднимай свою задницу. — Я поднялась на ноги, держа его на мушке транка. Чувствовала я себя хорошо, голова соображала ясно, но кайф от заправки мозгами уже сошел до легкого гула в ушах — весь ресурс сгорел на адреналиновом всплеске и затягивании моей подстреленной задницы. Я по-прежнему оставалась быстрой и сильной, но какая-то часть меня уже скучала по тому острому, улетному ощущению всемогущества. — Я начинаю голодать, — добавила я для веса, — так что даже не думай выкинуть какую-нибудь глупость.

    Эндрю побледнел, но панику включать не стал. Он поднялся, держа руки подальше от тела.

    — Я выведу вас, — сказал он. — Без фокусов.

    — Ага, это реально отличный план, — громко произнесла я, надеясь, что Наоми меня слышит. — Это ведь реально отличный план? [20]

    — План супер, учитывая, что я вообще ни хрена не понимаю, что вы там творите, — отозвался в наушнике голос Наоми. — Встретимся у служебного входа на подземной парковке.

    — Поняла. Филипп, ты как?

    — Ложись, Энджел! — рявкнул он.

    Зомби-рефлексы, работавшие на полную мощность, сработали быстрее мысли: я мгновенно присела на корточки, увлекая Эндрю за собой. Долей секунды позже Филипп ласточкой перелетел через нас прямо на того охранника, которого до этого размазал по стене; он выкрутил у него из руки транк и приложил его головой об пол — достаточно сильно, чтобы вырубить, но не проломить череп.

    Филипп выпрямился одновременно со мной, после чего зашагал к охраннику, который до этого сбросил оружие. Действуя с деловитой эффективностью, он уложил его на пол, стянул руки за спиной пластиковыми стяжками, а затем выудил мой «Глок» из-под стола и вернул его мне в кобуру.

    — Вот теперь порядок, — удовлетворенно кивнул он.

    У Эндрю от всего этого зрелища буквально отвисла челюсть, и я, несмотря ни на что, ухмыльнулась. Судя по всему, он никогда раньше не видел заправленных под завязку зомби в действии.

    — Как твоё пулевое? — спросила я Филиппа.

    — Порядок, — ответил он, похлопав по боковому карману брюк, что означало, что он уже закинулся мозгами.

    — Отлично. — Я крепче перехватила воротник Эндрю. — Шевелимся. Служебный вход на подземную парковку.

    Эндрю сглотнул.

    — Сюда, — сказал он, направляясь к двери и по-прежнему осторожно держа руки разведенными в стороны. Филипп пристроился позади нас со стволом в одной руке и транком в другой. Хотя в коридор мы вышли без приключений, мне не нужны были зомби-чувства, чтобы понимать: прямо за углом поджидают другие охранники. Эндрю двинулся было к лифтам, но я резко дернула его назад.

    — Стоять, — отрезала я. — Идея ехать в лифте мне жутко не нравится. Есть другой путь?

    — Чуть дальше по коридору есть лестница, — обрубил Эндрю.

    — Лестница — это хорошо, — подтвердила Наоми в наушнике.

    Я оглянулась и увидела, что Филипп держит на мушке пространство позади нас. Если уж мне суждено оказаться на плохой стороне в ситуации с заложниками, то делать это в компании опытного оперативника — определенно лучший расклад.

    — Окей, двигаем туда. — Я использовала Эндрю как человеческий щит, но большая часть нашей безопасности зависела от того, насколько Николь вообще дорога жизнь её сына. И пока что «дорогая мамочка» меня совсем не впечатляла. Я встряхнула Эндрю за воротник: — Они освободят для тебя дорогу?

    — Да. Да, конечно, — ответил Эндрю, хотя я уловила едва заметную заминку в его голосе.

    — Что-то я в этом сомневаюсь, — отозвалась Наоми.

    — Ага, я тоже, — произнесла я вслух. Эндрю метнул на меня быстрый взгляд, только сейчас осознав, что я разговариваю с кем-то еще. Я одарила его хищной улыбкой: — Перебирай ногами, Энди. — И я испытала извращенное удовольствие, заметив, как в его глазах от этой клички промелькнуло яростное раздражение.

    Мы без происшествий добрались до лестницы, и Филипп сначала проверил, всё ли чисто, прежде чем мы зашли на пролет.

    — Тут слишком, блядь, тихо, — пожаловалась я, пока мы преодолевали эти десять пролетов вниз; мой голос слегка подрагивал, потому что нервы и стресс грозили взять надо мной верх.

    — Мы сейчас заезжаем на парковку, — доложила Наоми. — Угроз пока не вижу, но ушки держите на макушке.

    — Ты же понимаешь, что они перекроют выезд, — я ткнула пистолетом в спину заложника. — Готов вовсю заговаривать им зубы ради нас, Энди?

    — Я хочу выбраться из этого замеса целой ничуть не меньше твоего, — огрызнулся он, а затем раздраженно выдохнул: — Тея Брэддок выведена из строя — та самая, которой Райнхардт сломал локоть. — Эндрю оглянулся на Филиппа, пока мы гремели обувью по ступеням.

    — Это единственная причина, почему этот проход нам до сих пор не заблокировали.

    Я гнала его вниз так быстро, как только возможно, лишь бы не споткнуться и не полететь кубарем.

    — Прекрасно. Замечательно, — отчеканила я. — Я отправлю ей цветы, но прямо сейчас я хочу свалить отсюда к чертовой матери.

    — Если в самом низу он свернет направо, вы в шоколаде, — скомандовала Наоми. — Если пойдет налево — это засада.

    — Поняла, — отозвалась я, когда мы вылетели на последний поворот лестницы. — Куда дальше, чувак?

    — Как только выйдем за дверь, сразу направо, — ответил он к моему огромному облегчению. — Прямо по коридору к складу и зоне погрузки. — Его рука скользнула в карман, и я с силой рванула его за воротник.

    — Руки держи там, где я их вижу! — приказала я, а затем заметила кодовую панель возле двери.

    — Я достаю брелок, чтобы открыть дверь, — процедил он сквозь стиснутые зубы.

    Где-то наверху с грохотом распахнулась дверь, и этот звук тяжелым эхом раскатился по лестничной клетке. Моё сердце выдало ублюдский кульбит — прямо как стриптизерша, которая внезапно обнаружила, что её пилон смазали жиром.

    — Господи. Быстрее!

    Он вскинул голову на звук, а затем наградил меня свирепым взглядом. Слишком медленно он выудил ключи из кармана и провел брелоком по панели. Индикатор вспыхнул красным.

    — Не работает, — констатировал он. — Они, должно быть, заблокировали мой брелок.

    — Лживый сукин сын, — прошипела я. — Ты просто не прижал его нормально, как в лифте. — Я вырвала у него ключи и с силой впечатала брелок в панель. Огонек загорелся зеленым, и замок щелкнул. Я швырнула ключи обратно Филиппу: — Еще раз выкинешь подобный фокус, и я тебе…

    Филипп оборвал мою смертельную угрозу: он шагнул вперед, толкнул дверь и выпихнул нас обоих наружу. Дверь за нашими спинами захлопнулась с тяжелым щелчком. Быстрый осмотр местности подсказал, что мы оказались в сером индустриальном коридоре из шлакоблоков, освещенном слепящими люминесцентными лампами на потолке.

    — Двигаемся, — скомандовал Филипп своим тоном, не терпящим никаких возражений.

    — Вы уже практически снаружи! — запротестовал Эндрю, заупрямившись и застыв на месте. — Отпустите меня!

    — Ни хрена мы не снаружи, — огрызнулась я и с силой толкнула его в сторону двойных дверей в конце коридора примерно в пятидесяти футах от нас. — Что там дальше?

    Лицо Эндрю налилось пунцовой краской от злости, но драться со мной он не стал.

    — Небольшой склад для приемки товаров, — процедил он сквозь зубы, указывая вперед. — А за ним — дверь на подземную парковку.

    Филипп легкой трусцой припустил вперед к дверям, притормозив лишь на секунду, чтобы убедиться, что в боковом ответвлении коридора нет плохих парней.

    В ухе затрещало.

    — Мы у погрузочной зоны, — доложила Наоми. — Пока что чисто, но вам нужно поспешить.

    — У нас хвост, — ответила я ей, заставляя Эндрю бежать трусцой. Мне совершенно не улыбалось торчать в этом замкнутом пространстве, когда преследователи вывалятся из лестничного пролета. Если они начнут палить, у нас тут ноль укрытий. — Филипп сейчас проверяет двери на склад. Будем через секунду.

    Филипп кивнул мне, прижал брелок к панели и распахнул дверь. Мгновение спустя мы ворвались на склад, заставленный штабелями ящиков и коробок. На противоположной стене над обычной дверью, расположенной рядом с большими подъемными воротами, горел яркий указатель «ВЫХОД». Я погнала Эндрю дальше, но на полпути замерла и обернулась на донесшийся сзади металлический грохот: клац-клац-клац-клац.

    Это Филипп вовсю качал ручку гидравлической тележки, на которой лежал поддон с коробками с надписью «Бумага для принтера «Эконом»». Он с силой толкнул всю эту махину к двойным дверям, через которые мы только что вошли, и, ловко развернув рохлю, опустил поддон, соорудив баррикаду.

    — Это их не остановит, — бросил он, припустив в мою сторону, — но хотя бы задержит.

    Я снова подтолкнула Эндрю:

    — Достаточно. Нам нужно всего лишь выиграть время, чтобы добежать до машины.

    Добравшись до выхода, Филипп выудил ключи Эндрю и снова прижал брелок к панели управления. Едва замок щелкнул, я плечом выбила дверь и вытолкнула Эндрю на прохладный воздух подземного паркинга — прямо на погрузочную платформу. Платформа, судя по всему, была рассчитана на фургоны и небольшие грузовички, так как высота от рампы до асфальта была небольшой, да и сама парковка не выглядела достаточно просторной, чтобы там могла развернуться огромная фура. Слева от нас вниз уходил пандус, ведущий на нижние уровни гаража, а справа сквозь наклонный выезд пробивался дневной свет с улицы.

    Примерно в двадцати футах от края платформы Кайл уже выскочил с пассажирского сиденья машины Наоми и распахнул заднюю дверь, готовый нас принять.

    Эндрю попытался вырваться из моей хватки.

    — Теперь-то ты меня отпустишь? — процедил он сквозь стиснутые зубы.

    — Мы что, уже в полной безопасности? — огрызнулась я, так как моё терпение было на исходе. — Нет. Вот и я так думаю. Так что завали хлебало и шевелись! — Я мазнула взглядом по ступенькам у края рампы, но в итоге потащила его напролом, прямо к краю. Времени в обрез.

    Эндрю открыл было рот, чтобы возмутиться, но его перебил глухой стон Филиппа. Я с ужасом обернулась и увидела, как у Филиппа подкосились ноги.

    — Филипп! Черт! — Ну неужели у этой Мега-Чумы не могло найтись времени похуже? Донесшиеся из-за двойных дверей склада приглушенные крики и удары заставили мое сердце прыгнуть прямо в горло, и в этот же миг меня саму качнуло от накатившей волны чумной слабости. И хотя этот приход длился всего пару секунд, Эндрю этого вполне хватило.

    Он со всей дури впечатал кулак мне в предплечье, отчего транквилизаторный пистолет полетел вниз на асфальт, а я вскрикнула — скорее от неожиданности, чем от боли. Пользуясь моим минутным шоком, он толкнул меня, лишая равновесия, вырвался из хватки и рванул обратно к дверям на крики. Я не упала, но этой короткой заминки ему хватило, чтобы добежать до входа. Придя в себя, я ласточкой бросилась на него в прыжке, ловя на противоходе, когда он уже распахивал дверь, но сумела лишь сбить его с ног — он плашмя растянулся прямо в дверном проеме. Сама я со всего маху врезалась в стену и рухнула, а из моих легких с болезненным свистом вылетел весь воздух. Пока Эндрю барахтался, пытаясь подняться, я судорожно ловила ртом воздух, силясь встать на четвереньки.

    Из глубины склада донесся тяжелый удар, а следом — скрежет металла по бетону: наша баррикада из поддона с бумагой рухнула. Через считаные секунды люди «Сабертона» будут здесь. Мысли закружились вихрем. Может, ну его нахрен, сократить издержки и бросить Эндрю? Но мы ведь еще даже не выехали, и пусть на материнские инстинкты Николь Сэйбер полагаться не стоило, наличие Эндрю в качестве заложника до сих пор хранило наши шкуры в целости.

    Прежде чем я успела додумать эту мысль, Кайл в один затяжной прыжок зомби-скорости долетел до нас, одной рукой настежь рванул дверь, а второй мертвой хваткой вцепился в пиджак Эндрю со спины. Одним плавным, молниеносным движением он перехватил его за воротник и ремень, вздернул вверх и швырнул, словно мешок с картошкой, прямо в сторону Филиппа.

    Из горла Эндрю вырвался удушливый крик шока, но при приземлении он успел сгруппироваться. Будет весь в синяках и шишках, но кости останутся целы.

    — Филипп! — заорал Кайл. — Хватай его и дуй к машине!

    — Это Гриффин! — донесся голос из глубин склада.

    Кайл рывком поставил меня на ноги и с силой толкнул между лопаток, направляя к Филиппу и Эндрю.

    — Беги! — скомандовал он, а затем хрипло и тяжело закашлялся.

    — Что с тобой? — я попыталась обернуться и посмотреть на него, но он толкнул меня снова, а дверь за нашими спинами с грохотом захлопнулась. Филиппу всё же удалось немного очухаться после помутнения от Мега-Чумы: он пьяным движением сцапал Эндрю, и они вместе покатились кубарем с края платформы.

    — Беги, — выдохнул Кайл, качнувшись в мою сторону, и выдал мне мощный толчок обеими руками, отчего я ласточкой полетела с рампы вниз.

    Я рухнула на асфальт и избежала поцелуя с бетоном только потому, что Наоми оказалась прямо там и помогла смягчить падение. Она подогнала машину вплотную к платформе, и я увидела, что Филипп с Эндрю уже копошатся на заднем сиденье.

    — Кайл! Нет!

    Я резко вскинула голову на полный отчаяния крик Наоми. Кайл лежал, уткнувшись лицом в бетон, частично блокируя дверь собственным телом вместо мясного упора. Из его плеча и шеи торчали два дротика. До меня дошло: он попытался вернуться и удержать дверь, когда осознал, что просто не успеет спрыгнуть с платформы до того, как отключится.

    В нем еще оставалось достаточно контроля, чтобы повернуть голову в нашу сторону.

    — Бегите. — Я не расслышала звук, но отчетливо прочитала это по его губам.

    — Кайл! — закричала Наоми и дернулась было к нему, но я перехватила её и намертво обхватила руками, утягивая назад.

    — Нельзя! — заорала я. Дверь уже с силой ударила по Кайлу, приоткрываясь, и я прекрасно понимала, что саберовские типы с огромным удовольствием нашпигуют транками и всех остальных. Долей секунды позже наружу протиснулся Эдвардс с транком наперевес. Наоми перестала вырываться, и я разжала свои медвежьи объятия, хотя продолжала крепко держать её за руку. — Мы вернемся за Кайлом, — пообещала я ей, таща к машине. — Надо сваливать. Живо! — Словно вместо знака препинания, прямо у моего уха со свистом пролетел дротик, и я из последних сил подавила подступивший визг.

    Она побежала со мной к автомобилю, её глаза были полны мучительной решимости.

    — Прыгай внутрь!

    Дважды повторять мне не требовалось. Я пулей влетела на пассажирское сиденье и захлопнула дверь как раз в тот момент, когда в неё глухо звякнул очередной дротик. Секундой позже Наоми прыгнула за руль, врубила заднюю передачу и с визгом шин рванула прочь от погрузочной зоны. Я уперлась ногами в приборную панель, удерживая равновесие, пока она переключалась на переднюю и выжимала газ в пол по направлению к выезду.

    — Сукины дети! — в ярости выкрикнула Наоми, и я подняла глаза: выезд из паркинга наглухо перекрывали три автомобиля. Её лицо исказилось от бешеного гнева. — Держитесь!

    Я мертвой хваткой вцепилась в кресло, когда Наоми со всей дури ударила по тормозам. Липкий ужас сковал мне грудь.

    — И что нам теперь делать?

    — Всем пристегнуть ремни, ЖИВО! — рявкнула Наоми, попутно защелкивая свой собственный. Я лихорадочно подчинилась, мысленно надеясь, что у Эндрю хватит мозгов сделать то же самое.

    Наоми снова врубила заднюю, топнула по газу, а затем провернула какой-то дикий финт с тормозами, рулем и хрен знает чем еще — и вот мы уже на полной скорости летим в противоположную сторону, вглубь подземного гаража.

    — Ты что, сейчас только что крутанула «полицейский разворот»?! — заорала я в дикой смеси ужаса и восторга.

    — Именно! — крикнула она в ответ, после чего заложила красивейший высокоскоростной дрифт вокруг угла и снова прибавила газу.

    — Да это же охренеть как круто! — Черт, эта девка водила просто божественно. Я судорожно держалась за ремень безопасности, пока она закладывала очередные крутые виражи на совершенно неприличной скорости. С заднего сиденья доносились вполне себе мужские панические вскрики. — Куда, мать твою, мы едем? — спросила я.

    — На самый нижний уровень, — ответила она, и её глаза опасно сузились от предельной концентрации. — Там есть люк с доступом к служебным туннелям. Мы сможем выбраться через них.

    Машин погони позади я пока не видела, но это, скорее всего, объяснялось двумя причинами: во-первых, Наоми вела внедорожник как высококлассный маньяк, а во-вторых, в «Сабертоне», походу, решили, что могут не спешить, раз уж единственный выезд заблокирован. И всё же им не потребуется много времени, чтобы сообразить, что мы ищем обходной путь.

    — Я эти туннели знаю как свои пять пальцев, — добавила она после очередного поворота. Она открыла было рот, чтобы сказать что-то еще, но вовремя осеклась. У меня было стойкое предчувствие, что она собиралась выболтать, откуда так хорошо их знает, но вовремя вспомнила, что в машине сидит Эндрю.

    Последний вираж с диким визгом резины. Это был самый нижний этаж гаража, тупик.

    — Вон тот люк.

    Я высунулась вперед и увидела на асфальте в паре футов от дальней стены металлический люк на петлях, размером чуть побольше обычного канализационного.

    — Тормози прямо над ним и не глуши мотор, — скомандовала я ей. — У меня есть идея.

    Она не стала задавать лишних вопросов и требовать объяснений, осадив машину с дымом из-под колес аккурат перед люком. Филипп распахнул заднюю дверь и далеко не самым любезным образом выволок Эндрю наружу. Я выскочила со своей стороны, и мы с Наоми дружно ухватились за тяжелую металлическую крышку, с глухим грохотом откинув её прямо на бетон. Я заглянула в открывшуюся шахту: к стене была намертво приварена лестница, уходившая глубоко вниз, где всё терялось в густой тени.

    — Изнутри его никак не запереть, верно? — спросила я.

    — Нет. Давай, шевелись.

    — Спускайся первой, — скомандовала я. — За тобой Эндрю и Филипп. А я подгоню машину прямо над люком. Я тощая, смогу протиснуться под днищем прямо в дыру.

    — Господи, — выдохнула она. — Думаю, сработает. Это задержит их достаточно сильно, чтобы мы успели оторваться. — Она уперлась руками и ногами в края лестницы, как делала у квартиры Эндрю, и со свистом соскользнула в темноту. Угрожающий рык Филиппа заставил Эндрю пошевелиться, хотя тот спускался уже более традиционным способом, как и сам Филипп.

    Я задерживаться и смотреть не стала. Донесшийся сверху глухой гул подсказал, что команда «Сабертона» уже на подходе. Как только голова Филиппа скрылась из виду, я рванула машину вперед, пока она полностью не накрыла люк, заглушила мотор, рванула ручник, выскочила наружу и заблокировала двери. Вспышка фар мазнула по дальней стене, когда я принялась заталкивать свою тощую задницу под днище. Но вместо легкого скольжения к люку я намертво застряла между подвеской и асфальтом. Гребаная заниженная посадка!

    Горячий металл прижался к спине моей легкой куртки, и за считаные секунды приятное тепло превратилось в обжигающую боль. Я задергалась, зажатая в ловушке, но визг шин на последнем вираже только прибавил мне решимости. Ни за какие коврижки я не позволю им снова меня сцапать. Уж точно не таким дебильным образом. Я выдохнула весь воздух из легких и умудрилась проползти еще немного, пока пальцы не нащупали край дыры, а затем подтянула остальное тело. Потребовалось несколько безумных секунд, чтобы неуклюже перемахнуть на лестницу, и я начала карабкаться вниз как раз в тот миг, когда наверху в нескольких ярдах с визгом затормозил автомобиль. С каждым движением огненная боль, похожая на худший солнечный ожог в жизни, расползалась по моим лопаткам, а внутри всё скрутило от Голода — паразит судорожно требовал ресурсов на ликвидацию повреждений.

    В самом низу шахты тусклая лампочка превращала кромешную тьму в мрачные сумерки, но этого света вполне хватало, чтобы разглядеть: мы оказались в грязном туннеле шириной футов восемь. По потолку тянулись трубы и кабель-каналы, а такие же лампочки пунктиром уходили вдаль примерно через каждые пятьдесят ярдов.

    Я с мрачным удовлетворением отметила, что руки Эндрю скованы наручниками за спиной. Филипп выглядел недовольным, но я списала это на наше стандартное положение «мы в глубокой заднице», пока не заметила Наоми. Она сидела, прислонившись к стене, её лицо исказилось от боли, а руки сжимали лодыжку.

    — Неудачно приземлилась, — выпалила она. — Господи, какая же я идиотка! Там перекладина на лестнице сломана. Черт.

    Я эхом повторила её ругательство и повернулась к Филиппу:

    — Сможешь нести Наоми? — Он кивнул и двинулся к ней. Я потянулась к руке Эндрю, но внезапно замерла и глубоко втянула носом воздух. Аромат его свежего человеческого мозга буквально ударил по моим рецепторам, и у меня потекли слюни, как у собаки на барбекю. Черт. Я, конечно, мало что смыслила в этом шпионском бизнесе, но была железно уверена: сожрать собственного заложника — это вообще не круто.

    — Обжглась под машиной, — процедила я Филиппу сквозь стиснутые зубы. — Ничего серьезного, думаю, но болит как сука. Сколько пакетов с мозгами у тебя осталось?

    — Два, — ответил он. — И у тебя еще два, верно? — Я кивнула, и он продолжил: — Лучше закинь один прямо на ходу. Если начнется замес, боль может знатно спутать тебе карты.

    «Если начнется замес». А сейчас мы, блядь, в чем, по-его мнению, находимся? Но он был прав. Боль вперемешку с мозговым голодом отвлечет меня в самый критический момент. Я выудила пакетик из бокового кармана и покрепче перехватила руку Эндрю.

    — Наоми, ты говорила, что знаешь эти туннели. Куда топать?

    Она со свистом выдохнула сквозь зубы, когда Филипп поднял её на руки.

    — Идите до третьей развилки и забирайте налево, а на следующей за ней — направо.

    Сверху донесся очередной визг шин еще одного автомобиля. Я зубами разорвала пакетик и потащила Эндрю за собой.

    — Уж лучше заблудиться, чем сдаться, — отрезала я. — Шевелимся.
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    — Похоже, мы оторвались, — сказала я, оглядываясь назад. Точнее, я не видела, не слышала и не чуяла по запаху никого, кто бы нас преследовал. Мы бежали без оглядки без малого полчаса, послушно сворачивая туда, куда приказывала Наоми, и вслепую доверяя её знанию этих чертовых подземных ходов. Я даже не была уверена, находимся ли мы всё еще в Нью-Йорке, но Наоми клятвенно заверяла, что люк, который мы миновали около минуты назад, находится где-то в районе Линкольн-центра.

    Филипп оглянулся и кивнул:

    — Согласен. — Он осторожно опустил Наоми на её здоровую ногу и помог ей усесться прямо на пол туннеля.

    Я указала пальцем на пятачок земли, который выглядел относительно чистым:

    — Ты. Сел, — скомандовала я Эндрю. Стоило ему подчиниться, как меня саму прошибло диким приступом дурноты; не прошло и секунды, как Филипп резко отвернулся, отбежал на несколько шагов в сторону и его знатно вывернуло.

    — Ты как, Филипп? — спросила я, изо всех сил стараясь, чтобы по моему собственному лицу не было видно, как меня тошнит. Стопудово это была вся та же херня с отголосками Мега-Чумы, раз уж я тоже её почувствовала. Через несколько секунд моя тошнота отступила, а Филипп выпрямился и вытер рот тыльной стороной ладони.

    — Теперь порядок, — ответил он крепким голосом. Я мазнула по нему взглядом, пока он возвращался к нам. Глаза у него запали, но он из последних сил держал марку и сохранял суровый вид перед Эндрю.

    Я развернулась и присела на корточки перед Наоми:

    — Надо снять с тебя ботинок, пока лодыжка не распухла до размеров арбуза.

    — Логично. — Она крепко сжала кулаки, пока я распускала шнурки и стаскивала обувь так аккуратно, как только могла.

    — Ох, мамочки, — я невольно поморщилась при виде багрово-фиолетового отека, в который превратилась её щиколотка. — Выглядит просто жутко.

    — Отличный из тебя выходит утешитель, — отозвалась она с натянутым смешком.

    — Извини. Мои пациенты обычно уже мертвы. — Я подавила порыв ткнуть пальцем в отек. — Выглядит скверно, но, думаю, перелома нет. — Не то чтобы я в этом хоть хрен понимала, но мне не хотелось пугать её еще сильнее. — Походу, ботинок спас твою ногу от куда более жестких разрушений, — добавила я. До чего же непривычно было не говорить дежурное: «Закинься мозгами, и всё заживет как на собаке!»

    — Один хрен, наступить на неё я не могу, — мрачно резюмировала она с глухой злостью.

    — Господи! Ну и тупость.

    — Ну вообще-то в нашей конторе по части тупых выходок обычно специализируюсь я, — выдавила я кривую усмешку. — С какого перепугу ты отбираешь у меня лавры первенства?

    Она попыталась улыбнуться в ответ, но лицо её вместо этого болезненно исказилось. И я знала, что дело тут было вовсе не в физической боли.

    Я понизила голос:

    — Мы вернем Кайла. Обещаю.

    Она прикусила губу и кивнула:

    — Он крепкий орешек. Он… продержится, пока мы до него не доберемся.

    — Еще бы. — Ни одной из нас не хотелось озвучивать правду вслух. Он был бывшим оперативником «Сабертона», и пусть даже он их не сдавал, они вряд ли посмотрели бы на ситуацию под таким углом. Зомби чертовски трудно убить, но вот пытать его — проще простого.

    — Нам нужно набрать Брайана, чтобы понять, как выбираться из этого дерьма, — сказала я ей.

    Наоми кивнула, выудила телефон из кармана и нажала кнопку быстрого набора Брайана. Через пару секунд она нахмурилась и потрясла головой:

    — Сразу на автоответчик. Должно быть, отключил аппарат.

    — Набери мой номер, — предложила я.

    Она озадаченно захлопала глазами, но тут же поморщилась и кивнула:

    — Точно. Я и забыла, что твой мобильник у него, а у тебя — телефон Кайла. — Она издала раздраженный звук, нажимая вызов моего номера. — Блин, я реально сегодня вообще не в форме.

    — Да ладно тебе, хорош прессовать себя, — мягко осадила я её. — Человек «не в форме» никогда бы в жизни не исполнил тот улетный полицейский разворот и не вспомнил бы все повороты в этих катакомбах.

    Уголок её рта дернулся вверх, пока она держала трубку у уха:

    — Ну да, вышло недурно. — Но через несколько секунд она опустила руку и покачала головой: — Снова глухо. Прямиком на голосовую почту.

    — Дерьмо, — буркнула я. — Может, у него батарея села?

    — На обоих аппаратах сразу? — Наоми недоверчиво свела брови.

    — Да хрен его знает, — вздохнула я. — Неважно. Я всё равно знаю, где и когда мы должны пересечься. Вполне возможно, он просто вырубил мобильники в целях безопасности.

    Эндрю зашевелился и издал какой-то глухой звук в глубине горла.

    Я яростно зыркнула на него:

    — У тебя какие-то проблемы, блядь?

    Он ответил мне не менее свирепым взглядом:

    — Мне отлить надо, — процедил он сквозь стиснутые зубы.

    — А. — Я захлопала глазами, после чего повернулась к Филиппу: — Э-э… не мог бы ты об этом позаботиться?

    У Филиппа дернулись губы, и я поняла, что он едва сдерживает порыв предложить мне самой «позаботиться» об этом интимном процессе, и только из соображений шпионского этикета не стал хохмить при заложнике. Но само осознание того, что он не прочь подколоть меня, чуток разрядило мое собственное напряжение.

    Филипп помог Эндрю подняться и повел его дальше по туннелю, пока они оба не растворились во мраке. Наоми шумно, прерывисто выдохнула, провожая взглядом эту парочку.

    — Он меня не узнаёт, — промурлыкала она, и на её лице застыла странная смесь скорби и изумления. — Мы находимся так близко, а он меня в упор не узнаёт.

    — Ты ни внешне, ни по голосу не похожа на его сестру, — напомнила я ей. — Не говоря уже о том, что он считает свою сестру покойницей. Он меньше всего на свете ожидает наткнуться на неё. — Я легонько ткнула её кулаком в плечо. — И уж точно не в канализации.

    — Это теплотрасса, а не канализация.

    — Да без разницы. Тут полно крыс, жуков и пахнет как-то всрато.

    Из её груди вырвался надрывный смешок, но в глазах заблестели слезы:

    — Я держалась из последних сил. Вот прямо до этой секунды. — Она быстро смахнула слезинки и посмотрела на меня снизу вверх: — Я не знаю, смогу ли я и дальше притворяться перед ним чужим человеком.

    Я виновато скривилась:

    — Дорогая, ты обязана. По крайней мере, пока мы не выберемся в безопасное место.

    Она с шумом выпустила воздух и заметно взяла себя в руки:

    — Права. И вообще, было бы сущим кощунством пустить насмарку всю эту дорогущую пластическую хирургию.

    — Вот именно. — Я потянулась к её руке и крепко сжала пальцы. — Нам нельзя так рисковать. Твоя мать ни в коем случае не должна пронюхать, что ты всё еще жива.

    Наоми передернуло от этой мысли:

    — Ни за что. Она же… — Она осеклась, когда я подняла руку, призывая к тишине: донеслись приближающиеся шаги. Через пару секунд из тени вышли Филипп и Эндрю.

    — Всё ровно? — спросила я, поднимаясь на ноги.

    Филипп кивнул, после чего усадил Эндрю футах в десяти от Наоми. Он специально устроился так, чтобы единственный источник света оказался аккурат между ними. Поскольку Наоми оставалась густой тени, Эндрю вряд ли смог бы разглядеть что-то больше смутного силуэта. Незачем давать ему лишний шанс её узнать.

    Я кивком поманила Филиппа за собой чуть дальше по туннелю.

    — Мне пора выдвигаться на встречу с Брайаном, — зашептала я, как только мы отошли на безопасное для человеческого слуха расстояние. — Стоит нам с ним пересечься, и дела пойдут в разы проще, да и с лодыжкой Наоми сможем разобраться по-человечески.

    На его лбу пролегла глубокая складка:

    — Мне жутко не нравится, что ты идешь одна.

    — Знаю, — вздохнула я. — Но теперь, когда Кайла сцапали, мы не имеем права отпускать Эндрю. Нам кровь из носу нужно держать его при себе как козырь в рукаве. Иначе у нас не будет ни единого шанса вернуться и вытащить Пьетро и Кайла.

    — А поскольку Наоми ранена, кто-то обязан оставаться с ней и пасти его. — Он болезненно скривился: — Мне становится хуже. Слабость теперь вообще не отпускает, а когда накатывает очередной приход, я едва могу голову поднять.

    — Вот именно поэтому я и хочу уйти пораньше, не затягивая.

    Было видно, что он далеко не в восторге от этой затеи, но спорить дальше не стал:

    — Ладно. Позаботься о том, чтобы мы смогли доставить его, — он ткнул большим пальцем в сторону Эндрю, — туда, где засядут Брайан и доктор Никас, и сделать это без лишнего шума и помпы.

    — От Эндрю в любой момент можно ждать подлянки, — кивнула я. — Пожалуй, стоит связать его понадежнее и держать кляп наготове, на случай если сюда случайно забредет какой-нибудь обходчик.

    — Я всё сделаю. — Филипп наградил Эндрю леденящим душу взглядом.

    — Я вернусь при первой же возможности.

    Он неожиданно притянул меня к себе и крепко обнял:

    — Ты там поосторожнее, слышишь меня?

    Я обняла его в ответ, позволяя этому уютному теплу хоть немного растопить скопившуюся внутри лавину стресса и тревоги.

    — Ты же меня знаешь. Я всегда само очарование и осторожность.

    — Ой, давай только не будем об этом. — Он слегка сжал мои плечи, отпустил и полез в боковой карман брюк, выудив карту Манхэттена: — Тебе это точно пригодится.

    — Думаешь? — я улыбнулась. — Теперь ты можешь закрепить свой статус мега-крутого напарника, если ткнешь мне пальцем, где именно я встречаюсь с Брайаном и на какие поезда мне садиться.

    Он тихонько рассмеялся, расправил карту прямо на стене и терпеливо расписал мне весь маршрут: куда идти и как добраться. К моему огромному облегчению, делать пересадки или совершать другие сложные кульбиты, способные взорвать мой луизианский мозг, не требовалось.

    — А теперь одна нога здесь, другая там, — подытожил он. Он умудрился идеально сложить карту обратно (что меня лично всегда искренне поражало) и запихал её мне в боковой карман. — Я подержу оборону.

    Послав ему на прощание улыбку, я развернулась и легкой трусцой припустила по туннелю в сторону люка у Линкольн-центра.

  

  
    Глава 29

    Глава 26

    Хлесткий ветер гулял между зданиями и пробирался под мою легкую куртку, принося с собой ароматы свежего хлеба, кофе и какого-то шкворчащего жирного хрен-пойми-чего из фургончика с уличной едой на углу. Я натянула капюшон поглубже, надеясь, что ветер попутно унесет и часть моего собственного амбре. Часы беготни, пота и всевозможных зубодробительных приключений не способствовали тому, чтобы я благоухала как майская роза. К счастью, ньюйоркцы, судя по всему, были не из тех, кто обращает внимание на зачуханную оборванку в своих рядах, или, по крайней мере, не считали своим долгом высказаться по поводу легкого душка.

    Я, без сомнения, выглядела как самая зеленая туристка в мире, пока разбиралась с сенсорным меню терминала, чтобы купить карту MetroCard. Но в итоге мне удалось оплатить проезд и сесть на нужный поезд без необходимости просить о помощи бездомного, дремавшего у стены. На платформе уже скопилась приличная толпа, но я прошла дальше и умудрилась занять вагон, где было всего несколько человек. На противоположном конце сидела азиатка в наушниках, беззвучно шевеля губами, словно подпевая своей музыке. Через несколько сидений от неё чернокожий мужчина в строгом деловом костюме вязал что-то синее и замысловатое. А прямо посреди вагона расположился мужчина с рыжевато-коричневыми волосами и в солнцезащитных очках, у ног которого мирно сидела немецкая овчарка.

    Когда я попыталась протиснуться мимо, собака подняла голову и глухо зарычала. Я замерла на месте.

    — Тихо, Марла, — негромко приструнил её мужчина, и собака послушно улеглась, снова опустив морду на лапы. — Это всё потому, что ты симпатичная девушка, — продолжил он, не двигаясь с места, лишь шевеля губами. — Марла жутко ревнует к симпатичным девушкам.

    Ладно, значит, он как минимум не слепой, раз сообразил, что я девушка. С другой стороны, может, он как раз слепой, потому что в данный момент я была бесконечно далека от понятия «симпатичная».

    — Ага, ну так передай ей, что я не в твоем вкусе, — буркнула я, пожалуй, чуть резче, чем собиралась. Слепой этот тип или нет, но от него веяло каким-то жутким вайбом, хотя я и не могла объяснить почему. Я дернула капюшон еще ниже, шустро проследовала в самый конец вагона и встала у дверей, после чего обернулась посмотреть на эту парочку. Мужчина так и не шевельнулся, продолжая смотреть ровно перед собой, но вот Марла сверлила меня пристальным взглядом. Стоило поезду затормозить на моей станции, я пулей вылетела наружу, испытав странное облегчение от того, что они поехали дальше.

    «Может, эта Марла раньше была собакой-ищейкой по поиску трупов?» — размышляла я, взбегая по ступеням подземки. У Марианны, девушки Эда Куинна, была поисково-спасательная собака, натасканная на обнаружение мертвецов. Эд использовал способность пса чуять гниющую плоть, чтобы выслеживать зомби, которых он потом хладнокровно убивал.

    Меня аж передернуло. Я была рада выбраться на свежий воздух, пусть даже солнце уже село, а здешняя территория была мне абсолютно незнакома. Шанс того, что какой-то случайный встречный в нью-йоркском метро раскусит во мне зомби — или вообще хоть что-то знает о ходячих мертвецах, — стремился к нулю, но после этой встречи на душе всё равно остался паршивый осадок.

    Рискуя снова показаться туристкой, я выудила карту и принялась вглядываться в таблички с названиями улиц, чтобы сориентироваться. К счастью, выглядела я настолько ободранной, что вряд ли представляла хоть какой-то интерес для карманников или грабителей. Ну или этот еле уловимый запах гнили, исходивший от моего тела, держал потенциальных нападающих на безопасном расстоянии. Хей, да без разницы, главное — работает. Запихав карту обратно в карман, я снова пониже натянула капюшон и уныло поплелась на восток по Канал-стрит (Canal Street). Уж у Брайана-то с собой стопудово должно быть достаточно мозгов, чтобы я могла заправиться под завязку. Мои губчатые пятна это, конечно, не вылечит, но на данном этапе я была рада любой подачке.

    Еще раз мельком заглянув в карту, я отшагала несколько кварталов по Канал-стрит — которая вообще ни разу не была похожа на одноименную улицу в Новом Орлеане, — а затем повернула на север по Грин-стрит (Greene Street). Через полквартала я сбавила шаг, позволяя себе впитать всё очарование этого района. С коваными чугунными фонарями, мощеной мостовой и гранитными блоками вместо привычного асфальта, улица мгновенно окутывала атмосферой степенности и высокого класса. Узкие четырех- и пятиэтажные здания теснились по обе стороны дороги; многие из них красовались резными фасадами с колоннами и пожарными лестницами, выкрашенными в тон самих построек. Кое-где на стенах мелькало граффити, но чем дальше я продвигалась, тем чище становилось вокруг. Здесь было гораздо тише, и даже глухое шуршание автомобильных шин по брусчатке звучало почти мелодично.

    И, что самое лучшее, на другом конце квартала я наконец разглядела указатель Гранд-стрит (Grand Street), а рядом с ним — вывеску «Выпечка от Бетси» (Betsy’s Bakes).

    Твою ж ма-а-ать, я реально её нашла! Я невольно улыбнулась. Поглядите на меня — да я прямо-таки начинаю втягиваться в эту жизнь большого города.

    Пожилой мужчина бодро прошагал мимо, тихонько напевая себе под нос. Велосипедист лихо вильнул между машинами и пролетел перекресток, нарушая правила дорожного движения. Две молодые девушки вышли из «Выпечки от Бетси», а мужчина, разговаривавший по телефону на противоположном углу, проводил их взглядом, прежде чем снова отвернуться. Его куртка-бомбер была точь-в-точь как у бедного Криса Питерсона, и меня больно полоснуло чувством скорби.

    Мужчина повернул голову, чтобы посмотреть на перекресток, и мое сердце пропустило удар, когда я разглядела его профиль. Чувак с Лодочной Станции — Эдвардс, тот самый охранник из «Сабертона», который помогал выпроваживать Джейн. Сейчас он был не в форме, а в темно-зеленом свитере, брюках цвета хаки и в куртке, снятой с убитого человека. Но я ни на секунду не поверила, что он не при исполнении.

    Пульс взлетел до небес. Я замерла на месте и сделала вид, будто страшно увлечена чем-то в телефоне, а сама продолжила сканировать улицу. Они взяли Брайана? Или это Брайан меня сдал? Они караулят меня?

    Ответов у меня не было, как не было и возможности узнать, кто еще из прохожих играет за плохих парней. Вряд ли Эдвардс торчал здесь в одиночку, но он был единственным, кого я узнала. И если я не уберусь с этой улицы прямо сейчас, то их узнавание меня станет лишь вопросом времени.

    Изо всех сил стараясь не выглядеть подозрительно, я шмыгнула в ближайшую дверь и быстро прикрыла её за собой. Судя по мебели, безделушкам и прочей декоративной хрени, это была какая-то антикварная лавка или салон интерьерного дизайна. Протиснувшись мимо кушетки и стола, заваленного глобусами, я встала так, чтобы иметь возможность незаметно наблюдать в окно — под таким углом, чтобы видеть и Эдвардса на углу, и вход в пекарню «Выпечка от Бетси». Еще один мужчина лениво брел к перекрестку чуть дальше по улице, и я успела заметить быстрый взгляд, которым он обменялся с Эдвардсом перед тем, как перейти дорогу. Руки он держал в карманах светло-коричневого тренча. Мне не составило труда мысленно дорисовать в этих карманах оружие.

    — У вас какие-то неприятности? — раздался четкий голос.

    Вздрогнув, я резко обернулась и увидела мужчину лет тридцати с небольшим, с резкими чертами лица, в темно-сером костюме. Он разглядывал меня с явной настороженностью.

    — Мне здесь проблемы не нужны, — отчеканил он и указал пальцем на дверь. — Разбирайтесь на улице.

    Я мазнула быстрым взглядом по мужчине в плаще — пульс забился еще чаще, когда тот направился прямиком к лавке. Черт! Он меня заметил? Или просто патрулировал, или как там это называется, когда этим занимаются преследователи? В любом случае, уровень опасности стремительно зашкаливал.

    Я резко отпрянула от окна и двинулась к хозяину лавки.

    — Извините, — пробормотала я, судорожно оглядываясь через плечо. Из своего нового положения я уже не видела, куда делся мужчина в тренче. — У вас есть черный ход, через который можно выйти? — спросила я его, даже не пытаясь скрыть дикое отчаяние в голосе. — Клянусь богом, я не от полиции бегу.

    Его глаза сузились, сканируя меня с ног до головы, и у меня не было никаких иллюзий насчет того, что именно он видит. Я выглядела как бездомная оборванка. И уж точно не местная — мой южацкий акцент за версту выдавал происхождение. Я уже морально приготовилась к тому, что он потянется к телефону вызывать полицию, но, к моему удивлению, он просто мотнул головой вглубь помещения.

    — Спасибо, — выдохнула я и рванула в короткий коридор, ведущий в заднюю часть магазина. В конце коридора обнаружился крошечный туалет и складское помещение, а слева — кабинет с затолкнутым в угол двухместным диванчиком и письменным столом у дальней стены. На латунной вешалке висело черное шерстяное пальто и твидовая шляпа-федора. Но вот никакого намека на заднюю дверь или запасной выход здесь не было.

    Я обернулась к хозяину лавки как раз в тот момент, когда он провернул замок на входной двери и перевернул табличку на «Закрыто». Закончив с этим делом, он развернулся и неторопливым шагом направился в мою сторону с ухмылкой на лице.

    Меня уже однажды чуть не подвергли насилию. Правда, я тогда находилась под воздействием подсыпанных препаратов и умудрилась едва не погибнуть до того, как это произошло. С тех пор я много раз прокручивала в голове мысли и чувства по поводу того инцидента. Думала о том, что было бы, если бы человек, подмешавший мне препараты, не справился с управлением на повороте и не погиб в той аварии. Думала о том, что случилось бы, выживи я после того коктейля веществ в моем организме. Кошмары до сих пор изредка навещали меня, пусть даже я пережила этот опыт.

    Но сейчас все эти воспоминания поднялись со дна памяти, пока хозяин лавки уверенно шагал ко мне. Он, очевидно, решил, что может воспользоваться беззащитным положением девушки, которая забрела к нему в магазинчик поздним воскресным вечером, чувствуя себя полным хозяином положения. Возможно, он планировал пригрозить полицией в случае сопротивления, обвинив в краже. Выглядел он вполне респектабельно. Сотрудники правоохранительных органов, скорее всего, поверили бы его версии.

    — Да блин, мужик, где здесь чертов черный ход?! — выкрикнула я и резко шмыгнула в кабинет, заметив в окно, как Мужчина в Тренче прошагал мимо лавки. Черт. Может, я вообще неправильно оценила намерения Хозяина Лавки? Всё ведь возможно, верно?

    — К чему такая спешка? — спросил он, заходя следом за мной в кабинет. Он прикрыл за собой дверь, и его взгляд скользнул по мне с откровенной смесью брезгливости и похотливой мерзости.

    Не-а. Ни капельки я не ошиблась. Твою ж мать. Чисто на инстинктах я попятилась назад, остановилась, только когда уперлась поясницей в письменный стол, и упрямо вздернула подбородок.

    — Серьезно? — я влила в свой голос максимум издевательского раздражения, хотя для моих собственных ушей он прозвучал слишком высоко и дребезжаще. — Это типа тот самый момент, когда я должна отсосать тебе, чтобы выбраться отсюда?

    — Для начала, — ответил он, после чего завел руку за спину и запер дверь кабинета на замок — финт, который, как я прекрасно, блядь, понимала, был рассчитан чисто на то, чтобы меня запугать.

    Я скинула капюшон с лица и оскалила зубы. У меня вообще-то был ствол, но от звука выстрела сюда мигом сбегутся все саберовские ищейки.

    — Ты часто так делаешь? — спросила я. — Видишь девчонку в беде и решаешь, что можно круто подсуетиться?

    Он просто пожал плечами, расстегивая ремень брюк, и продолжал пялиться на меня так, что мне до безумия захотелось содрать с себя собственную кожу и залезть под кипящий душ.

    — Всё, что я вижу прямо сейчас — это тебя, — бросил он, расстегивая ширинку.

    Я опустила взгляд на вялый член, который вывалился из его штанов.

    — Буду считать, что это «да», — констатировала я и снова перевела взгляд на его лицо. — Стопудово это у тебя далеко не первый раз.

    — Соси давай, мелкая шлюха, — процедил он с ублюдской ухмылкой, — или я звоню копам и говорю, что поймал тебя на краже.

    И хотя я прекрасно знала, что он скажет именно это, у меня всё равно на мгновение перехватило дыхание. Пульс бешено заколотился, а на задворках сознания заверещал старый, въевшийся страх, пытаясь внушить мне, что я слабая, маленькая и ни хрена не смогу дать отпор этому мужику. Старые комплексы тут же подпели хором, добавляя, что я вообще не стою того, чтобы за себя драться, и что проще дать всему случиться, а потом попытаться забыть это как страшный сон.

    Вдруг в комнате раздался тихий рык, и я не сразу сообразила, что этот звук рвется из моего собственного горла. К черту страх и к черту комплексы. Я стоила того, чтобы за себя драться. Каждая, блядь, женщина стоит того, чтобы за себя драться. И плевать, отбросы они, торчащие на наркоте, или богатые и популярные фифы. И плевать, одеты они как бездомные оборванки, или в обтягивающие юбки со шпильками, или в джинсы с фланелевыми рубашками. Никто не заслуживает чувствовать себя беспомощной и ничтожной тварью — именно так, как этот гребаный гондон хотел заставить чувствовать меня и, я ни капли не сомневалась, до этого заставлял чувствовать других девчонок.

    — Если ты собираешься звонить копам и заявлять о преступлении, — произнесла я, разминая пальцы, — то повод должен быть куда интереснее банальной кражи.

    Тень мимолетного замешательства промелькнула на его лице, но он быстро взял себя в руки, снисходительно хмыкнул и сделал пару движений рукой по своему дурацкому члену:

    — Ты реально думаешь, что я испугаюсь мелкой шлюхи, которая едва мне по пояс…

    Остаток его фразы потонул в захлебывающемся крике боли, потому что я со всей дури, какую только могла из себя выжать, впечатала кулак прямо в его идеальный нос.

    Он со свистом отлетел назад и прилип спиной к двери, а его руки автоматически взлетели к лицу, из-под которых хлынул багровый фонтан крови. Я мгновенно отпрянула назад, зафиксировав боевую стойку. И — о чудо! — мои пальцы на руке были целы, а это значило, что мой триумф над Кэрол Энн в баре не был случайной флуктуацией. Походу, все те долгие часы издевательств над боксерской грушей в спортзале наконец-то принесли свои дивиденды!

    Вот только этот тип не был такой тряпкой, как Кэрол Энн. Ему потребовалось всего пара секунд, чтобы прийти в себя: ярость в его глазах мгновенно выжгла всю боль. Он с силой оттолкнулся от двери и ринулся на меня, выставив вперед руку, похожую на кошачью когтедралку.

    Время для меня не замедлилось, и никакого прочего кинематографического дерьма не произошло. У меня над головой не материализовался чумной пузырь с мыслями моего сенсея, диктующего инструкции. Но я всё равно четко перехватила эту выставленную руку за запястье одной ладонью, второй намертво сцапала его за плечо, резко сместила весь его баланс на одну ногу, а затем исполнила подсечку о-сото-гари такой неописуемой красоты, какую не видывал ни один мастер боевых искусств в мире.

    Ладно, на самом деле вышло далеко не так уж красиво, учитывая, что кабинет был тесным, а Хозяин Лавки вообще понятия не имел, как правильно группироваться при падении — позор на его седины. Но мне — к моему собственному бесконечному шоку — реально удалось выбить его ногу и с грохотом обрушить эту тушу на пол. Ну а то, что я в процессе сама потеряла равновесие и приземлилась сверху, впечатав локоть аккурат ему в солнечное сплетение… ну что ж, позор на мои седины.

    Из его легких с болезненным хрипом вылетел весь воздух, и его лицо окрасилось в весьма занимательные оттенки фиолетового. Я оперативно заменила локоть своим коленом, зафиксировав его тело на полу, одной рукой намертво вцепилась ему в глотку, а вторую резко запустила вниз, намертво сжав его яйца в кулак. Какая-то часть меня мимолетно пожалела, что я не могу заставить себя откусить его дурацкий член к чертовой матери, но — фу-у-у, мерзость какая.

    — У МЕНЯ СЕГОДНЯ БЫЛ ПРОСТО ДИЧАЙШИЙ, СУКА, ПАРШИВЫЙ ДЕНЬ! — заорала я, приблизив свое лицо вплотную к его носу. — А тут нарисовываешься ты и пытаешься сделать его еще хуже?! Ты что, блядь, издеваешься надо мной?!

    Из его горла вырвался приглушенный, удушливый хрип, и я слегка ослабила хватку на шее — чисто чтобы он окончательно не посинел у меня на глазах.

    Я мысленно досчитала до десяти, чтобы вернуть себе хоть каплю самообладания. Ну, или хотя бы той версии самообладания, на которую была способна Энджел Кроуфорд.

    — Давай-ка попробуем еще раз, — произнесла я, вернув голосу максимально ровную, вежливую и дружелюбную интонацию. Ну, ладно, может, далеко не самую дружелюбную, учитывая, что мои пальцы до сих пор были глубоко вдавлены в мышцы у него на шее, а уж хватка на яйцах… ну, это точно дружелюбным жестом назвать было нельзя. — Слушай меня внимательно, кусок говна. Я хочу быть железно уверена, что до твоего скудного умишка дойдет всё, что я сейчас скажу.

    Он встретился со мной взглядом, и я впервые увидела в его глазах сомнение и — о да — самый настоящий страх. В животе горячим, тугим узлом скрутился Голод. Я глубоко втянула носом воздух, и мои ноздри расширились, уловив под флером паники манящий аромат его свежего мозга. Я не была голодна настолько, чтобы полностью потерять контроль, но это не значило, что я не осознавала: прямо под моей рукой лежит Еда.

    — Я знаю о монстрах абсолютно всё, — промурлыкала я, приблизив лицо вплотную к его физиономии.

    Над его верхней губой выступили капли пота, и он предпринял судорожную попытку сбросить меня с себя. В ответ я просто сильнее сжала пальцы на его горле, пока он не задохнулся и не закашлялся.

    — Тсс… Мы тут вообще-то разговариваем. Ты ведешь себя невежливо. — Я слегка ослабила хватку, давая ему возможность заглотнуть воздуха. — Тебе в кайф строить из себя монстра? Скольким девчонкам ты уже устроил такую подлянку?

    Его глаза лихорадочно забегали по комнате, и я мотнула головой:

    — А, ладно. Забудь. Неважно. Ты мне всё равно правду не скажешь.

    Он прочитал это в моих глазах — увидел, как выглядит настоящий монстр. Страх исходил от него волнами, словно паршивый дешевый одеколон. Я могла бы прикончить его прямо здесь и сожрать его мозг. На первый взгляд идея казалась просто отличной. Чувак был первостатейным куском дерьма, и общество от его исчезновения только выиграло бы.

    Но реальность была куда более запутанной — причем в некоторых смыслах буквально. Его убийство привлекло бы к лавке кучу ненужного внимания, да и — по крайней мере, до сегодняшнего дня — хладнокровной убийцей я не являлась. За всю жизнь я лишила жизни двоих мужчин. Первым был Уильям Рук, он же Уолтер Маккинни, которому я размозжила череп после того, как он всадил в меня обойму. По его поводу я не испытывала вообще никакого чувства вины. Он был мерзкой, ничтожной тварью, отправившей на тот свет кучу людей, которые этого ни капли не заслужили.

    А вот второй… Из-за него меня изредка до сих пор прошибал холодный пот по ночам. То был саберовский оперативник, присланный вернуть Наоми — еще в те времена, когда она была Хизер, сломала брату нос и дала деру. Во время перестрелки на пустынном шоссе он выстрелил в меня, когда я перла на него напролом. В ответ я приложила его по голове бейсбольной битой. В пылу того момента он делал то, что должен был, и я делала то, что должна была. Но я не могла утешать себя мыслью, будто он был законченным чудовищем, а значит, его можно было со спокойной совестью пустить в расход. В этом дерьме не было черного и белого, и у каждого поступка были свои последствия.

    Я убрала руки с его горла и яиц, после чего поднялась на ноги. Он перекатился на бок, пытаясь одновременно зажать ладонями и пах, и сломанный нос.

    — Ты мне нос сломала, — захныкал он. — Господи Иисусе. Мой нос.

    — Считай, что легко отделался, — резко отрезала я, перешагнула через него, отперла дверь кабинета и осторожно выглянула наружу.

    Никаких признаков того, что саберовские ищейки караулят у входа в магазин. Я тихонько прокралась в торговый зал и выглянула из-за глобусов на улицу. Эдвардса и Мужчины в Тренче нигде видно не было, как не наблюдалось и никого другого, кто хоть отдаленно смахивал бы на переодетого безопасника. Я решила проявить осторожный optimism и поверить, что меня никто не срисовал.

    Когда я вернулась в кабинет, хозяин лавки всё еще валялся на полу, свернувшись калачиком.

    — Что ты собираешься делать? — спросил он глухим голосом из-за ладони, которой зажимал окровавленное лицо.

    Я одарила его полным презрения взглядом. Меня дико бесило, что я не могу сделать с этим уродом ничего, кроме как оставить его со сломанным носом, но любые другие варианты гарантированно навели бы на меня кучу нежелательного шухера.

    — Я ухожу, конченый ты козел.

    На его лице смешались злость и дикий испуг. Он перевел взгляд с меня на дверь, словно не веря, что всё может закончиться настолько просто.

    Мне страсть как хотелось усложнить ему жизнь по максимуму, но вариантов на данный момент у меня было немного. Я пихнула его носком ботинка под ребра. Сильно.

    — Гони кошелек, — скомандовала я.

    Его челюсть сжалась, но он послушно выудил бумажник из заднего кармана и швырнул на пол перед собой. Я присела на корточки и проверила содержимое. Наличкой там было явно больше четырех сотен долларов, а кредитных карт — какое-то абсолютно несусветное количество.

    Я вытащила его водительские права и вчиталась в имя.

    — Ну и грязь же ты, Джером Уомак.

    Мне хотелось оставить ему на прощание какую-нибудь сочную угрозу в духе того, как я разделаюсь с ним позже, но на данном этапе мне куда сильнее нужно было поскорее уносить отсюда ноги. В идеальном мире я бы сначала разобралась со всеми своими делами, а потом вернулась бы сюда и устроила триумфальное возмездие за каждую девчонку, которой этот кусок говна воспользовался. Но наш мир далек от идеала. Это я знала по собственному горькому опыту.

    Выпрямившись, я запихала кошелек в карман куртки, а со стола цапнула канцелярскую резинку.

    — Приятного вечера за блокировкой всех твоих карт, ушлепок.

    С этими словами я сорвала с вешалки черное шерстяное пальто, натянула его, нахлобучила на голову твидовую шляпу-федору и вышла прочь.

  

  
    Глава 30

    Глава 27

    Как только я отошла на пару кварталов от Грин-стрит, я вытащила наличку, а сам кошелек вместе с кредитками зашвырнула в мусорный бак. Федору я запихала под рубашку, пальцами зачесала волосы назад и стянула их канцелярской резинкой. В довершение всего я застегнула пальто — которое доходило мне до самых лодыжек, — выпятила свой набитый шляпой живот и притворилась глубоко беременной. Мимолетный взгляд в витрину магазина заставил меня остаться вполне довольной результатом. Теперь я уж точно, блядь, не выглядела как бездомная оборванка. Ну или как Энджел Кроуфорд, если уж на то пошло, что тоже было огромным плюсом.

    Тем не менее, пока я пробиралась к станции метро, в моей голове лихорадочно роились тревожные и запутанные мысли. Как, мать вашу, «Сабертон» пронюхал про встречу с Брайаном? Я знала, что мобильные разговоры можно прослушивать, но Наоми уверяла, что купленные ею телефоны шпионобезопасны. Плюс для этого «Сабертону» нужно было как минимум знать, где именно находится Брайан или я. А если бы они это знали, то могли бы просто прижать нас на месте, вместо того чтобы слушать дурацкие звонки.

    Поезд, шедший обратно в верхний город, был забит под завязку. Я рассеянно мотнула головой в знак отказа пожилому джентльмену, который попытался уступить мне место. К тому моменту, как я вспомнила, что вообще-то якобы беременна, он уже сел обратно, и было поздно. Оно и к лучшему, а то мне было бы немного стыдно отжимать место у человека, которому я в обычной жизни уступила бы сама.

    Вместо этого я вцепилась в поручень и продолжила изводить себя мыслями о засаде в Сохо. Кто-то их навел. Это был единственный логичный ответ, и от него меня откровенно тошнило. Паршивое предчувствие липким грузом висело на душе, пока поезд грохотал по рельсам. Я ведь совершенно точно никому, кроме нашей Своры, про встречу не заикалась — а это значило, что крысой был кто-то из своих. Неужели та полная боли и страсти исповедь Кайла о его ненависти к «Сабертону» была просто мастерски разыгранным пиздежом? Я попыталась прокрутить в голове вариант, что его поимка была инсценировкой, но зачем тогда ему было так корячиться, чтобы дать нам уйти — да еще и вместе с Эндрю Сэйбером? Если план «Сабертона» состоял в том, чтобы отпустить нас и выйти через нас на доктора Никаса, почему нельзя было, ну я не знаю, просто дать нам, блядь, уйти, вместо того чтобы загонять в коллекторы со стрельбой?

    Или, может, дело в Наоми/Хизер/Джулии? От этой мысли мне стало совсем паршиво, но правда заключалась в том, что её связи с «Сабертоном» были самыми глубокими. Вдруг весь её побег был долгой многоходовкой, чтобы добраться до Пьетро и доктора Никаса? Но зачем тогда сливать «Сабертону» инфу о встрече в Сохо, если главная цель — Никас? Наоми далеко не дура. Ей было бы куда логичнее дождаться, пока мы все объединимся с доктором Никасом и Брайаном, и уже тогда сдать координаты. Тот же аргумент касался и Филиппа. Он стоял на самом последнем месте в моем списке подозреваемых, но приходилось учитывать вероятность, что его завербовали за то время, пока он работал под прикрытием в «Сабертоне».

    Уйдя с головой в свои думы, страхи и стресс, я только при виде указателя «168-я улица» сообразила, что напрочь проспала свою станцию. Я выскочила из вагона со скоростью, которая беременной мне вообще не полагалась по статусу, а затем принялась растерянно озираться по сторонам, пока одна женщина не сжалилась надо мной и не показала, как пересесть на поезд в обратную сторону.

    К тому моменту, как я выбралась из подземки у Линкольн-центра, гениального объяснения, откуда «Сабертон» узнал про Брайана, у меня так и не появилось. Ни хрена не сходилось. Я заглянула в небольшой бакалейный магазинчик и накупил на деньги Джерома Уомака снеков, сэндвичей, ибупрофена, бутилированной воды и витамина C, после чего выудила из-под рубашки помятую федору и запихала её в пакет, прежде чем двинуть к люку теплотрассы. Но пока я спускалась по лестнице, мой дурацкий, невротический и параноидальный мозг принялся нашептывать, что туннель сейчас окажется пустым, а ребята свалили — либо потому, что Наоми-или-Филипп оказался кротом и скормил Филиппа-или-Наоми саберовским волкам, едва я ушла; ЛИБО потому, что Наоми и Филипп одновременно решили, что я вообще без понятия, что делаю, являюсь балластом и гарантированно их погублю, а значит, им лучше сделать ноги, пока есть шанс.

    К счастью, мой дурацкий, невротический и параноидальный мозг во всём этом жестко ошибся. Наоми сидела на том же самом месте, закрыв глаза; её лицо осунулось, судя по всему, она дремала. Филипп сидел у стены в нескольких футах от неё, и по его расфокусированному взгляду я поняла, что Мега-Чума совершила очередной накат. Единственным бодрым персонажем здесь был Эндрю. Ну, по крайней мере, бодрыми были его глаза, которые яростно буравили меня поверх запиханного в рот кляпа. Всё остальное его тело было надежно спеленато в положение «свиной окорок».

    — Наоми? Филипп? Я притащила поесть и попить. — Я водрузила пакет на пол между ними. Наоми что-то пробормотала и вздохнула, так и не проснувшись, а вот Филипп открыл глаза.

    — Ну как всё прошло? — спросил он.

    Горло у меня перехватило.

    — Его там не было. Я всё объясню через минуту.

    Его лоб прорезала складка тревоги, но он едва заметно кивнул.

    — Как сможешь, — произнес он, и в его голосе звучало полное понимание, хотя он и близко не мог знать обо всём том дерьме, что стряслось.

    Как, мать вашу, кто-то из них двоих вообще может быть кротом? Они же мои друзья. Если один из них слил информацию «Сабертону», это значит, что вся наша дружба — гроша ломаного не стоящий пиздеж. Честно говоря, я была не уверена, что смогу это пережить. Оба они были слишком, блядь, дороги мне.

    Всё еще пребывая в полнейшем раздрае, я предоставила Филиппу разбираться с припасами из пакета, а сама переключилась на Эндрю и выдернула кляп у него изо рта.

    — Извини, — буркнула я, развязывая путы. — Тебе попить налить?

    — Извини? Серьезно? — Он с трудом принял сидячее положение, и его рот скривился в презрительной усмешке. — Что-то я сильно в этом сомневаюсь.

    Вся возможная жалость к нему испарилась в долю секунды. После того монументально-всратого дня, который мне довелось пережить, эта одна язвительная реплика начисто перерубила последнюю истончившуюся нить моего самообладания.

    — Послушай меня сюда, Энди-бой, — прошипела я. — Я не такая, как ты и твоя кодла. Я не выкидываю подобную херню без веского повода. Так что не надо тут строить из себя высокомерного праведника и морального авторитета, ноя о том, что я недостаточно сильно раскаиваюсь. — Я с силой ткнула указательным пальцем ему в грудь. — Твои люди похитили моего батю, а потом меня, и устроили мне все круги ада в лаборатории Чэриш. — Мой голос сорвался на крик, когда копившиеся внутри ярость, страх и разочарование хлынули наружу безудержным потоком. — Твои люди ставили эксперименты на ни в чем не повинных мирных гражданах! Твои люди творят жуткую дичь с зомби! И твои люди похитили Пьетро Иванова и троих его бойцов, убили Криса Питерсона, пытались прикончить Брайана Арчера, а теперь еще и держат Кайла! — Я уже орала во всю глотку, прямо ему в лицо: — Так что можешь взять свои долбаные сомнения и засунуть их себе в твою пафосную, гребаную задницу!

    — Тебе вообще повезло, что мы вас не раскрыли, — огрызнулся он. — За головы вас, монстров, в миг бы назначили такую награду — замучились бы бегать.

    — По крайней мере, тогда и всё ваше дерьмо тоже выплыло бы наружу, — отбрила я. — Это тебе повезло, что мы вас не сдали! И у тебя еще хватает наглости называть монстрами нас?

    — Меня всю трясло от бешеного гнева. — Хей, у меня идея. Может, мне показать тебе, каково это — быть монстром? Может, мне тебя обратить и сделать одним из нас?! Посмотрим, как ты запоешь, когда тебе самому придется зубами выгрызать выживание, пока весь мир пытается разнести твою жизнь к ебеням!

    Он побелел как полотно и отшатнулся от меня так, словно я реально была брызжущим слюной чудовищем.

    — Ты не посмеешь, — выдохнул он, и его глаза лихорадочно забегали из стороны в сторону в отчаянных поисках спасения.

    — Не посмею? — Липкий, густой аромат его страха окутал меня. Я издала мерзкий смешок, пьянея от восхитительного чувства контроля над этим гондоном, над этой слизью, которая была виновна в стольких бедах. Где-то глубоко внутри я понимала, что не могу повесить на него вообще все грехи мира, но я была взведена до предела, а он совершил роковую ошибку, нажав на мой курок. — Ты прекрасно, сука, знаешь, что я на это способна! — зарычала я. — Называешь меня монстром? Это ты тут монстр! Будет честно сделать тебя им по-настоящему! — Я вцепилась ему в плечо, и он в панике закричал, пытаясь вырваться. — Ну так что скажешь?! — заорала я, смутно фиксируя краем сознания, что кто-то еще истошно выкрикивает мое имя. Я сжала хватку и грубо тряхнула его: — Больно будет просто пиздец как!

    С безумными от паники глазами Эндрю задергался в наручниках, скребя ногами по бетону в попытках уползти от меня подальше.

    — Энджел! Прекрати сейчас же! — Это орала Наоми. Боковым зрением я увидела, как она с трудом принимает вертикальное положение.

    — Я не монстр! — пронзительно закричала я на Эндрю, продолжая его трясти. — Я не монстр! Это ты монстр. Это твоя вина. Всё из-за тебя!

    — Энджел, хорош!

    Острый, как нож, командный тон в голосе Наоми сработал как пощечина. Я повернула голову и увидела, что её лицо искажено отчаянием и болью: она стояла на своей единственной здоровой ноге, упираясь одной рукой в стену для баланса, а второй — намертво вела меня на мушке транквилизаторного пистолета.

    Филипп издал угрожающий рык и рванулся было к Наоми, но его ноги подкосились прежде, чем он успел до нее долететь, и ему пришлось уцепиться за стену, чтобы не рухнуть кулем на пол.

    Паника на лице Эндрю мгновенно улетучилась, стоило ему оценить диспозицию, и он мерзко захихикал:

    — О-о, ну это просто классика. Зомби-любящая шлюха защищает презренного человека от поехавшей деревенской зомби-недотёпы, пока калека пытается её остановить. Да это, блядь, похлеще, чем комедия «Три балбеса».

    Я резко отдернула руку от Эндрю и попятилась назад; эти оскорбления попали точно в цель. Рука Наоми дрожала, пока она держала транк, но она не стала сопротивляться, когда Филипп с трудом подошел и забрал у неё оружие. Её руки бессильно опустились вдоль туловища, и она сползла спиной по стене, поймав мой взгляд полными ужаса глазами, в которых читалось: «О боже, что я только что натворила, всё пошло по пизде, и, черт возьми, как же больно».

    Я сделала еще один неуверенный шаг назад — прочь от Эндрю, прочь от остальных. В груди всё сжалось от напряжения и легкой тошноты, и я понимала, что дело тут лишь отчасти в Мега-Чуме. Вся ситуация была полным отстоем. И Эндрю был прав. Мы метались как кучка идиотов, и я без малейшего понятия не имела, как всё это исправить.

    Проведя ладонью по лицу, я развернулась и поспешила прочь по туннелю, подальше от ребят. Позади меня раздался голос Филиппа — злой, жесткий и настойчивый, он обращался к Эндрю:

    — Скажешь еще хоть слово, и я отведу тебя за угол «пописать» и устрою такую боль, что ты глазам своим не поверишь. И при этом не оставлю на тебе ни единого синяка.

    Я притормозила примерно в пятидесяти ярдах от них, в самом темном участке туннеля, села на корточки и тихонько, стараясь не шуметь, разрыдалась.

    До меня донесся голос Наоми:

    — Может, я и зомби-любящая, — рыкнула она на Эндрю, — но я не шлюха, козел ты стоеросовый. — Затем она принялась вглядываться в темноту в моем направлении: — Энджел? — позвала она с явной тревогой. — Ты в порядке?

    Я не ответила. Я была не в состоянии сейчас с кем-либо разговаривать, пока меня душил позор за то, что я устроила. С какого хера я вообще начала угрожать ему этой дичью? Да, он кусок говна, но вся эта тема в стиле «меня держат в заложниках твари, которые могут сожрать мой мозг», должно быть, вызывала просто запредельный, сука, стресс. Неудивительно, что он сорвался.

    — Энджел? — снова позвала Наоми.

    — Э-э-эндже-е-ел… — раздался второй голос из темноты, но уже с противоположной стороны, прозвучав как зловещее эхо голоса Наоми.

    Я мгновенно подскочила на ноги, сердце заколотилось как бешеное. Этот второй голос точно не был эхом, но он, блядь, определенно казался мне знакомым.

    — Кто там? — потребовала я ответа тонким голосом, пятясь назад в сторону Наоми и источника света.

    Единственным ответом был глухой стон, а следом — звук чего-то, рухнувшего на пол. Чего-то мягкого и тяжелого. Похожего на человеческое тело.

    Я продолжала настороженно пятиться, пока ко мне не подошел пошатывающийся Филипп.

    — Что там у тебя? — спросил он, вглядываясь мимо меня в темноту.

    — Я что-то слышала, — ответила я ему, колоссальным усилием воли удерживая подкатившую панику. — Там кто-то есть. Кто-то назвал мое имя. — У меня было дичайшее ощущение, что я уже слышала этот голос раньше, но никак не могла вспомнить где. Может, это местное эхо в туннеле так коверкало звуки и поимело мой мозг?

    Филипп коротко сжал мое плечо, а затем медленно двинулся вперед, держа транк наготове. Я трусливо пристроилась у него за спиной. Сейчас он шагал увереннее. Будем надеяться, припадок отпустил его на время, пока мы не разберемся, какая чертовщина затаилась впереди — будь то саберовский охранник или гигантская говорящая крыса.

    — Там кто-то лежит, — промурлыкал Филипп.

    — Человек? — я осторожно высунулась из-за его плеча и едва различила силуэт на земле, но разглядеть детали, чтобы окончательно вычеркнуть из списка Вариант с Гигантской Говорящей Крысой, пока не могла.

    — Да, человек. — Он прошел еще немного вперед, а затем тихо выругался: — Форма «Сабертона».

    Все мускулы в моем теле мгновенно напряглись.

    — Они выследили нас. Они нас нашли.

    Филипп замер и глубоко втянул носом воздух:

    — Я не слышу и не чую никого другого.

    Я тоже принюхалась, а затем нахмурилась:

    — Погоди. Но я и от этого типа ничего не чую. — Ерунда какая-то. Я была точно достаточно голодна, чтобы за версту уловить аромат человеческого мозга.

    Любопытство в итоге пересилило мою трусость, и мы подошли вплотную. Мужчина лежал, скрючившись на боку, — либо без сознания, либо просто чертовски достоверно его симулировал. И на нем совершенно точно была форма сотрудника «Сабертона».

    Филипп открыл свой телефон и направил тусклый свет экрана на лицо мужчины.

    — Это Джентри, — выдохнул Филипп, сочно выругавшись и продолжая сканировать пространство вокруг нас.

    Мистер Идеальные Брови? Ну, я вообще-то была должна этому уроду парочку точных ударов коленом в пах за то, как он обращался с Пьетро. Я подошла ближе, окончательно запутавшись. Голос действительно был жутко похож на его, да и внешне это стопудово был он, хотя по какой-то причине его брови уже не выглядели настолько филигранно выщипанными, как обычно. Я присела на корточки и понюхала его раз, потом другой.

    — Ни хрена не сходится, — высказалась я. — Без вариантов, это не может быть Джентри. Просто не может. — Я подняла глаза на напарника: — Филипп, это зомби.

    Нахмурившись, Филипп носком ботинка перевернул тело на спину.

    — Энджел, это Джентри, — настаивал он. — Я проработал с ним достаточно долго, чтобы узнать из тысячи, и я более чем уверен, что у него нет брата-близнеца. Уж точно не такого, который тоже вкалывает на «Сабертон».

    Я ошарашенно покачала головой:

    — Значит, его обратили? Но это тоже бред какой-то.

    Филипп на миг положил ладонь мне на плечо, присаживаясь рядом на корточки — на этот раз скорее для того, чтобы удержать равновесие, чем ради утешения. Наклонив голову, он повторил мою процедуру обнюхивания.

    — Твоя правда, он зомби. Его точно обратили. — На его лице отразилось точь-в-точь такое же выражение в стиле «какого хера тут происходит», как и у меня. — Мистер Иванов? Кайл? — Он сел на корточки, опустив голову, и его лицо осунулось от напряженной работы мысли.

    — Но мы же видели этого типа всего несколько часов назад, и я готова поклясться на библии, что тогда он зомби не был, — констатировала я. — Даже если его обратили сразу после того, как мы с ним разошлись, прошло слишком мало времени, чтобы он уже успел оклематься, встать на ноги и приковылять сюда.

    — Ну, вообще-то, он как раз отключился, — резонно подметил Филипп.

    Я неохотно кивнула:

    — Ладно, но как он здесь оказался? Как он нас нашел?

    — Понятия не имею, но его нужно зафиксировать, — ответил Филипп. — Мои единственные наручники сейчас на этом козле. — Он поднялся на ноги, но тут же покачнулся, и ему пришлось ухватиться за стену. Я поспешила его поддержать.

    — Хей, Наоми, — крикнула я, — у тебя есть пластиковые стяжки?

    — Всегда с собой, — отозвалась она, прищуриваясь в нашу сторону. — Что там происходит?

    — Сядь обратно, — скомандовала я Филиппу. — Ты сможешь пасти Джентри прямо отсюда. — Как только он подчинился, я побежала назад к Наоми. Эндрю к этому моменту уже сидел с кляпом и повязкой на глазах, что меня несказанно порадовало. — Там охранник из «Сабертона», Джентри, — шепнула я ей. — Он отключился, так что надо его связать. — Я не стала пока говорить, что считаю его зомби, главным образом для того, чтобы Эндрю ничего не услышал.

    Она выудила стяжки из бокового кармана и передала их мне:

    — Джентри? Черт. Там есть еще кто-то?

    — Думаю, нет, но я маякну в ту же секунду, если что-то изменится. — Я уже развернулась, чтобы бежать обратно, но притормозила и быстро обняла Наоми: — Извини за то, что было чуть раньше.

    — Всё круто, дорогая, — ответила она. — Мы все сейчас на пределе. — Она легонько подтолкнула меня: — Иди.

    Я вернулась к Филиппу и протянула ему стяжки.

    — Эндрю ни в коем случае не должен узнать, что Джентри обратили, — тихонько проговорила я. — Особенно учитывая, что мы без малейшего понятия, как это вышло.

    — Согласен. — Он присел на корточки и быстро затянул стяжки на запястьях Джентри за спиной, но когда поднялся, ему пришлось замереть, чтобы перевести дыхание.

    — Я помогу тебе дотащить его, — сказала я и подхватила Джентри под руку.

    Филипп тепло мне улыбнулся:

    — И что бы я делал без моей Энджел?

    Я тихонько рассмеялась, невероятно воодушевленная этой простой фразой. Что бы вокруг ни катилось к чертям, мои друзья оставались моими друзьями. К черту все эти подозрения в предательстве касательно этих двоих. Всему этому есть другое объяснение. Должно быть.

    Вдвоем мы волоком дотащили Джентри к нашему кругу света. Боже, ну и туша, чистый мертвый груз. Будь он в сознании, его суставы сейчас бы просто трещали от боли из-за вывернутых рук, но на его комфорт мне в данный момент было глубоко плевать. Я подавила искушение бросить его лицом в грязь и вместо этого усадила у стены в нескольких футах от Наоми.

    Филипп тяжело опустился на пол. Я огляделась по сторонам, хотя и так слишком хорошо понимала, в каком положении мы очутились. Теперь у нас двое пленных, Наоми практически обездвижена, а Филиппа жестко штормит от Мега-Чумы. И что, мать вашу, мне делать дальше?

    — Мы застряли, — промурлыкала я себе под нос, но Филипп вскинул голову.

    — Что там стряслось с Брайаном? — спросил он.

    Я колебалась лишь долю секунды, а затем вывалила ему всю эту паршивую историю, включая то, как мне пришлось притворяться беременной.

    — А-а, то-то я и думал, откуда это пальто, — отозвался он, но тут же болезненно поморщился: — Ты права. Мы застряли, по крайней мере, на данный момент. — Он вздохнул. — Из ходячих у нас только ты и я. Да и я, прямо скажем, не самый надежный вариант.

    — Нам нужны припасы, пока мы не сообразим дальнейший план, — сказала я, лихорадочно соображая. — Что-то для лодыжки Наоми, шины, обезболивающие. Всё в таком духе.

    — Наверное, еще армированный скотч и одеяла. Влажные салфетки, чтобы отмыться, и какая-нибудь одежда.

    — Дезодорант, — подала голос Наоми. — Ради всего святого, пожалуйста, купи дезодорант.

    — Мне нужно составить список, — пробормотала я. Я покосилась на Эндрю, ухмыльнулась и вытащила ручку у него из кармана. Ручка оказалась по-настоящему классной — тяжелой, стильной, и писала просто как сказка даже на том грязном обрывке бумаги, который я подобрала с пола туннеля. — Сине-зеленые водоросли. Еще еды и воды, — перечисляла я, набрасывая список покупок.

    — Воды обязательно, — согласился Филипп. — Я бы сейчас целый галлон в один присест выдул.

    — Заметано. — Я сложила бумажку и запихала её в карман. — Разберемся, что делать дальше, как только я всё это притащу.

    — Купи припасы, а потом нам обоим нужно будет восстановить водный баланс и отдохнуть, — поправил он. — Как только сделаем это, надежно зафиксируем обоих пленных, оставим их под присмотром Наоми, а сами с тобой двинем на разведку.

    — Рада, что у тебя хоть какие-то мысли есть, — улыбнулась я, легонько ткнув его кулаком в плечо.

    — Не торопись с выводами, — с подмигиванием отозвался он. — И будь осторожна.

    — Всегда, — ответила я на автомате, а в следующее мгновение едва не выпрыгнула из собственной кожи, когда телефон в моем кармане бешено зажужжал. Моё сердце сделало кульбит, стоило мне увидеть определитель номера.

    — Это Брайан! В смысле, звонят с моего номера, а значит, это Брайан, раз уж у него мой мобильник. — Что, если его сцапали? Что, если это на самом деле «Сабертон»? Еще не смея верить в облегчение, я нажала кнопку приема, а затем сразу врубила громкую связь, чтобы Наоми и Филипп тоже всё слышали на случай, если он ляпнет что-то подозрительное.

    — Брайан! Что стряслось? На том месте, куда ты меня отправил, всё было буквально забито людьми «Сабертона»!

    — Энджел, — произнес он странно ровным, бесстрастным голосом. — Я знаю, что это ты. Крот — это ты.
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    Его слова полоснули по мне как ледяные бритвы. Я застыла, чувствуя себя раздавленной и разбитой одновременно. Боковым зрением я заметила, как Филипп ощутимо вздрогнул от неожиданности.

    — Ч-что? — только и смогла выдавить я.

    — Крот — это ты, — медленно и четко повторил Брайан. — Каждая утечка шла от тебя: расписание мистера Иванова и его встречи с доктором Чэриш, изменение его распорядка дня с обеда на ужин, новые коды для входа в лабораторию и даже место нашей сегодняшней встречи.

    Мне показалось, будто я оказалась в одном из тех хоррор-кадров, где камера резко зумирует лицо жертвы, а весь остальной мир стремительно уплывает на задний план.

    — Нет. Нет… — Кровь оглушительно застучала в ушах. — Брайан, как ты вообще мог такое подумать? Клянусь, я не предавала ни тебя, ни кого-либо еще!

    — Если бы информацию сливал кто-то из моей службы безопасности, у «Сабертона» были бы более точные данные и куда более гладкий план похищения, — сказал он, одним махом вычеркнув из списка подозреваемых Рэйчел, Кайла и Наоми. Филиппа тоже, хотя тот и не входил в команду охраны. — Они получали информацию от кого-то, кто находился на периферии контактов. От тебя.

    Наоми тихонько ахнула. Филипп поднялся на ноги, его глаза округлились.

    — О боже мой, — пробормотал он. — А ведь он прав.

    Я резко развернулась к нему, пока ощущение кошмара сжимало горло всё сильнее:

    — Что? Нет! Нет, он не прав!

    Филипп сделал шаг ко мне, протянув руку и не сводя с меня глаз, словно пытался успокоить дикую лошадь.

    — Энджел, расслабься, — произнес он, а затем громче добавил в сторону трубки: — Брайан, я сам с этим разберусь. Мы перезвоним.

    Я едва сдерживала порыв швырнуть телефон и броситься бежать.

    — Я не крот! — настаивала я. — Я не сливала информацию. Клянусь!

    Филипп мягко забрал у меня телефон, захлопнул его и спрятал в карман.

    — Энджел, всё в порядке, — успокаивающе произнес он, но тут же переключил внимание на Эндрю. Он присел перед ним на корточки и рывком сорвал с мужчины кляп и повязку. — А этот господин просто не счел нужным нам об этом рассказать.

    В словаре напротив слова «ошарашенная», скорее всего, красовалась бы моя фотография.

    — Чего?

    Филипп выпрямился, положил руки мне на плечи, а затем наклонился к самому уху и прошептал:

    — На тебе жучок.

    Я в шоке дернулась назад и уставилась ему в глаза.

    — Как? — наконец удалось вытолкнуть мне.

    — Думаю, я сам приложил к этому руку, — произнес Филипп; его голос стал мрачным и опасным. — Ведь так, Сэйбер?

    Я крутанулась в сторону Эндрю и увидела свирепую мину человека, которого поймали на чем-то очень подлом. Осознание бахнуло меня по голове как совковая лопата, и я мгновенно прижала ладонь к сгибу левой руки.

    — Дерьмо!

    — Парковка у лодочной станции, — констатировал Филипп. Он перехватил мое запястье и аккуратно потянул, выпрямляя руку.

    Моё отчаяние вмиг переплавилось в белый багровый гнев. Несколько месяцев назад, когда Филипп еще работал под прикрытием, он и саберовские громилы напали на меня у причала в Такер-Пойнт, уложили на землю, пока их лаборант брал у меня кровь. В какой-то момент игла ощущалась так, словно мне в руку со всей дури загоняют шариковую ручку…

    Мы тогда так и не смогли догнать, зачем им понадобилась моя кровь, если они меня потом просто отпустили. Но теперь всё встало на свои места. Гениально. Надо отдать им должное. В моем присутствии вечно сбрасывали кучу важной информации, и им оставалось только ждать идеального момента.

    Мои губы обнажили зубы:

    — Вы. Тащи. Его.

    С каменным лицом Филипп принялся прощупывать мою руку и наконец замер, зафиксировав большой палец на точке времени на пару дюймов ниже локтя, на внутренней стороне предплечья.

    — Кажется, он здесь. — Филипп щелчком открыл складной нож, мимолетно встретился со мной взглядом и сделал аккуратный надрез на коже. Я сжала челюсти: боль обожгла руку, прежде чем начать отступать. — Извини, — промурлыкал он, осторожно ковыряясь пальцами в ране. — Не хочу случайно зацепить сосуды, учитывая, как мало у нас осталось мозгов.

    — Всё путем, — заверила я его, а затем яростно уставилась на Эндрю: — Вы, значит, вообще всё слышали?

    Он побледнел, но, как я решила, скорее от вида того, как Филипп копается у меня в руке, чем от моего обвинения.

    — Вот откуда вы узнали, что мы у тебя в квартире, — продолжила я, закипая от злости, а затем облегченно выдохнула, когда Филипп вытащил наружу тонкую пластиково-металлическую капсулу длиной около дюйма и шириной в одну восьмую. Мать твоя женщина, то-то у меня эта рука вечно чесалась и ныла.

    Филипп бросил капсулу на пол и с хрустом раздавил каблуком. Я повернулась к Эндрю и с огромным удовольствием полюбовалась на его испуганную мину, пока срывала с него галстук и стягивала с его шеи. Его глаза округлились от шока и возмущения, когда я принялась заматывать этим шелком сочащийся разрез на руке.

    — Это вообще-то Ermenegildo Zegna! — пролепетал он.

    — А теперь это подорожник, — отрезала я. — А почему тогда ваши люди не ждали нас в квартире, когда мы туда только забрались?

    Он отвел взгляд от испорченного галстука и насупился:

    — После того как ты потащилась в тот бар и устроила там драку, сигнал шел в лучшем случае с перебоями. Звук превратился в обрывки и хрипы, а трекер вообще сдох наглухо.

    Я быстро отвернулась и прижала ладонь к губам, чтобы сдержать подкативший слегка истерический хохот. Электрошокер. Тот дурацкий шокер частично поджарил жучок и спас наши задницы.

    Сделав несколько глубоких вдохов, чтобы вернуть самообладание, я забрала телефон у Филиппа, отошла чуть дальше по туннелю и перезвонила Брайану.

    — Он снаружи и уничтожен, — доложила я, как только он снял трубку.

    — Отлично. — Он шумно выдохнул. — Извини. Мне следовало проверить тебя на предмет скрытых сюрпризов после того инцидента с «Сабертоном», да хоть на предмет нитки, прилипшей к твоей рубашке.

    — Терпеть не могу осознавать, что виновницей всего этого дерьма оказалась я.

    — Ты не виновата, — твердо отрезал он. — «Сабертон» просто хорошо разыграл свои карты. Как бы то ни было, теперь, когда мы с этим разобрались, нам нужно объединиться и продумать следующий шаг.

    — Ага. С нами с Филиппом всё только хуже, так что было бы чертовски круто, если бы доктор Никас смог с этим что-то сделать. — Я резко вдохнула: — Чуть не забыла тебе сказать! С нами тут один из охранников «Сабертона». Дичь полная — он сам приковылял сюда и отключился.

    — И никто его до сих пор не прикончил? — спросил Брайан с опасным спокойствием.

    — Э-э, нет. — Я отошла еще дальше по туннелю и понизила голос: — Он зомби. И даже не спрашивай меня, как, блядь, такое вообще возможно, потому что еще пару часов назад он им точно не был.

    — Ты уверена, что он зомби? — засомневался Брайан. — Не верится, что он мог бы так быстро оклематься и встать на ноги, даже если бы его обратили сразу после того, как вы разошлись.

    — Я уверена на все сто, и Филипп согласен. Но я в упор не догоняю, с какого перепугу Пьетро или Кайл стали бы обращать этого типа. Ну то есть он же конченый мудак! И Пьетро ненавидел его ничуть не меньше моего. — Я фыркнула. — Он мне даже на прощание заявил, чтобы я не смела убивать его, если встречу на улице, — сказал, что Джентри принадлежит ему.

    — Кайл? — переспросил Брайан, и до меня дошло, что он еще не знает о поимке Кайла. Прежде чем я успела всё объяснить, на том конце провода раздался какой-то панический шорох и возня, а затем в трубке послышался запыхавшийся голос доктора Никаса:

    — Энджел. Повтори, что ты сейчас сказала.

    Слегка озадаченная, я послушно повторила.

    — О боже… — промурлыкал доктор Никас. — Каково его состояние сейчас?

    Моё недоумение только росло:

    — Без сознания, в глубоком ауте, — ответила я. — Но мы его надежно зафиксировали. Руки и ноги в пластиковых стяжках.

    — Его кожа бледная и ледяная на ощупь? — спросил он со странной, пугающей настойчивостью. — Проверь внутреннюю сторону век. Они тоже бледные? Будто там почти нет крови, чтобы они были розовыми?

    — Э-э, погодите секунду, сейчас гляну. — Я пробежалась обратно по туннелю к Джентри, потрогала его кожу и оттянула веко. Филипп наградил меня вопросительным взглядом, на что я смогла лишь пожать плечами в стиле «я понятия не имею, какого хера происходит».

    — Да, по всем пунктам «да», — доложила я доктору Никасу. — Что вообще стряслось?

    — Ох… О господи, — выдохнул он. — Везите его. Везите его с собой, когда поедете к нам.

    — Без проблем, но как… — Я осеклась из-за очередного шороха в трубке, после чего на линию вернулся Брайан.

    — Энджел, говори координаты, где вы.

    — Прямо возле Линкольн-центра. — Я быстро объяснила, где искать люк, а затем оперативно ввела его в курс дела по поводу поимки Кайла, травмы Наоми и Эндрю в качестве заложника.

    — Готовь всех к эвакуации, — скомандовал Брайан. — Я наберу, когда буду в пяти минутах от вас. — И на этом он повесил трубку.

    Со вздохом я убрала телефон в карман.

    — Народ, пора прощаться с местными тараканами и крысами. Всем на выход.
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    Когда раздался звонок, мы оперативно вывели всех по туннелю на поверхность. Точнее, Филипп дотащил Наоми до лестницы и страховал её сзади, пока она неуклюже карабкалась вверх на одной ноге. Затем спустился Брайан, перекинул Эндрю — связанного, с кляпом и повязкой на глазах — через плечо и утащил наверх. Следом он повторил процедуру с Джентри, а я замыкала шествие. К счастью, Брайан весьма тактично припарковал огромный внедорожник прямо над люком, так что мы умудрились загрузить всю честную компанию без лишних свидетелей того, как двое наших пассажиров вовсю развлекаются с пластиковыми стяжками.

    Всё еще пребывающий в глубоком ауте Джентри занял пол перед средним рядом сидений, а Эндрю достался пол у самого заднего ряда.

    Брайан вел машину в абсолютной тишине — без сомнения, из-за присутствия Эндрю. Мы с Филиппом устроились на среднем ряду, а Наоми заняла задний, чтобы вытянуть травмированную ногу на сиденье. Ощущая нешуточное беспокойство, я то и дело косилась вниз на Джентри. С какого перепугу доктор Никас звучал так взволнованно и при этом так рьяно пёкся об этом гондоне? Я подняла глаза и увидела, что Брайан наблюдает за мной в зеркало заднего вида. Я послала ему полный тревоги взгляд в стиле «какого хера тут происходит?», и он ответил мне точно таким же выражением лица.

    Как только мы железно убедились, что хвоста за нами нет, я достала телефон и накатала Джейн эсэмэску с апдейтом по нашему статусу, пообещав набрать её сразу же, как только прояснится хоть какая-то инфа. Отправив сообщение, я тяжело вздохнула: как бы мне хотелось порадовать её хорошими новостями о Пьетро. Вместо этого мы вернулись на исходную позицию. Да какой там исходную — мы откатились на уровень ноль.

    На полу позади меня Эндрю принялся издавать глухие, приглушенные кляпом звуки.

    — Завали хлебало, Эндрю, — негромко, но о-о-очень доходчиво произнесла я, надеясь, что он отчетливо расслышит скрытый подтекст: «Иначе я тебе лично в этом помогу».

    — Ага, подписываюсь под каждым словом, — в том же тоне добавила Наоми.

    Я принялась потирать руку в том месте, где Филипп вырезал жучок. И пусть рана уже полностью затянулась, сама мысль об этой херне продолжала разъедать мне мозг. Как много они успели услышать? Эта дрянь сидела во мне месяцами, а значит, они шпионили за всей моей гребаной жизнью. Каждый телефонный звонок, каждый личный разговор, даже то, чем я занималась на работе. Интересно, они ловили какой-то извращенный кайф, слушая, как мы с Маркусом трахаемся? Ржали, когда мы расставались? Как сильно они ухахатывались, когда я изливала душу Наоми…?

    Шок заставил меня резко выпрямиться в кресле. Я резко развернулась к Наоми и принялась панически жестикулировать, тыча пальцем то в свою руку, то в её сторону. Окончательно запутавшись, она открыла было рот, чтобы что-то сказать, но я бешено замахала руками, призывая её к тишине, и указала на Эндрю. Меньше всего мне хотелось, чтобы он услышал хоть слово. Она нахмурилась, но рот закрыла, а я снова затыкала пальцем сначала в руку, потом в неё.

    «Жучок», — артикулировала я одними губами. — «Они знают про тебя!»

    Её недоумение только усилилось. «Пойти тоже поныть?» — прочитала я по её губам.

    Я мысленно закатила глаза и попробовала снова. И в этот раз глаза Наоми округлились до размеров чайных блюдец, когда до неё наконец доперло.

    «Моя мать!» — беззвучно выдохнула она в ответ, пока ужас ледяной маской расползался по её лицу. — «Она знает, что я жива!»

    Я мрачно кивнула и снова указала на Эндрю. «Но я не думаю, что он в курсе». Будь он в курсе, он бы сразу понял, что Наоми — это Джулия, а он за всё время не подал ни малейшего намека на узнавание. Ни единого. Зиро. Пусто. Чувак был, конечно, хитрым, но актером такой запредельной величины он точно не являлся.

    Её брови сжались у переносицы, когда она опустила взгляд на связанную, спеленатую фигуру своего брата с кляпом и повязкой на глазах, и у меня возникло стойкое предчувствие, что её мысли сейчас полностью дублируют мои. Мгновение спустя её ужас переплавился в чистейшую, первородную ярость. «Она скрыла от него инфу и позволила ему думать, что я мертва? Вот же конченая, сука, тварь!»

    Тут и поспорить было не с чем. Она бессильно откинулась на спинку сиденья и уставилась в окно, пытаясь переварить это ошеломляющее открытие. Почувствовав себя внезапно полностью обессиленной, я закрыла глаза и откинула голову назад. Прямо сейчас всё, чего мне хотелось — это наконец-то обосноваться в каком-нибудь месте, которое не было бы грязной подземной теплотрассой, и получить хотя бы несколько минут передышки без грёбаной тревоги. О да, это было бы просто сказочно.

    Вспыхнувший в салоне свет заставил меня открыть глаза; я обнаружила, что мы уже стоим в каком-то гараже, а ворота за нашими спинами медленно закрываются.

    — Где это мы? — спросила я, протирая забитые грязью глаза.

    — В Квинсе, — отозвался Брайан. Он выбрался из машины, обошел её кругом и распахнул мою дверцу. — Давайте затащим его внутрь. — Он указал на по-прежнему находящегося в ауте Джентри у моих ног. — Сэйбера пока оставим в машине на пару минут.

    — Может, лучше вообще движок не глушить, — проворчала Наоми, пока Филипп помогал ей выбраться из салона.

    Я усмехнулась на её реплику, после чего мне пришлось мобилизовать все свои силы, чтобы помочь Брайану дотащить тяжеленного Джентри из внедорожника через подсобку прямо в дом. Здание было двухэтажным и, на первый взгляд, насчитывало как минимум четыре спальни. Дом старой постройки, как я прикинула, судя по легкому износу на углах, полах и стенах. Обставлен прилично, без какого-либо пафоса и экстравагантности. Уютно.

    Доктор Никас стоял на кухне, и его глаза округлились при виде Джентри:

    — Ох. О боже. В спальню. — Он указал рукой на коридор. — Пожалуйста, отнесите его в хозяйскую спальню.

    — Без проблем, — прохрипела я. Святые угодники, этот амбал что — вообще все существующие в мире стероиды в себя вкалывал? К тому моменту, как мы с грехом пополам дотащили Джентри по коридору до указанной комнаты и водрузили на кровать, я была более чем готова со всей дури швырнуть его тушу прямо на пол. И удержалась только потому, что Брайан наградил меня взглядом, из которого следовало, что он прекрасно понимает, какая именно мысль крутится в моей голове — скорее всего, потому что сам испытывал точь-в-точь то же самое. В итоге только из уважения к доктору Никасу мы всё-таки аккуратно уложили этого громилу на матрас.

    — Ненавижу этого ублюдка всё сильнее и сильнее, — пробормотала я, переводя дыхание, после чего выпрямилась и постаралась придать себе максимально невозмутимый вид, когда доктор Никас зашел в комнату вслед за нами.

    — Снимите с него путы, — скомандовал он. При этом он даже не посмотрел ни на одного из нас — всё его внимание было без остатка приковано к Джентри, этому Гигантскому Тяжеленному Мёртвому Грузу.

    Я одарила ученого крайне сомневающимся взглядом:

    — А если он очнется?

    С противоположной стороны кровати Брайан посмотрел на доктора с не меньшим скепсисом.

    — Всё будет хорошо, — ответил доктор Никас с абсолютным, непоколебимым спокойствием, подходя к изголовью кровати.

    Он положил ладонь на лоб мужчины, затем провел пальцами вниз по его щеке. После этого он прикоснулся ими к своему языку, используя свою странную зомби-вкусовую диагностику, и тихонько выдохнул:

    — Он никому из нас не причинит вреда.

    — Откуда такая уверенность? — спросила я. Я заметила, что Брайан даже не шелохнулся, чтобы срезать пластиковые стяжки. Приятно знать, что мы с ним на одной волне.

    Доктор Никас поджал губы и посмотрел на нас двоих, словно сомневаясь, стоит ли говорить.

    — Потому что… это не тот, за кого вы его принимаете, — произнес он, что, разумеется, вообще ни хрена не объясняло. Он вгляделся в лицо лежащего без сознания мужчины. — Вы сказали, его зовут Джентри?

    Моё недоумение росло в геометрической прогрессии:

    — Ну да. Джентри. Э-э, Пирс Джентри. — Ведь именно так сказал Пьетро, верно? Я всмотрелась в лицо саберовского охранника. Это же он, так ведь? Брови у него, правда, были куда более кустистыми и лохматыми, чем я помнила, но в остальном он выглядел точь-в-точь как тот тип. — Я ничего не понимаю. У Пирса есть брат-близнец, который оказался зомби?

    Мужчина на кровати зашевелился, и я на автомате сделала шаг назад от матраса.

    — Никакого близнеца, — доктор Никас покачал головой, а затем сделал жест в сторону Брайана: — Пожалуйста, разрежь путы.

    Джентри глухо застонал.

    — Этим… двоим… — Он судорожно вдохнул воздух. — …расскажи им.

    — Рассказать? — я уставилась на доктора Никаса. Брайан нож по-прежнему не доставал. — Что здесь, мать вашу, происходит? Рассказать что?

    Доктор Никас подошел к двери, плотно закрыл её, после чего вернулся к кровати, положил руку на плечо Джентри и заговорил с ним на языке, который жутко напоминал русский. Джентри заворочался и, к моему полнейшему шоку, ответил ему на том же самом языке.

    Я вытаращила глаза на них обоих:

    — Что за хрень?!

    Доктор Никас произнес тихим голосом, всё еще не сводя глаз с Джентри:

    — Это Пьетро.

    Брайан подозрительно прищурился, в его взгляде читалось глубокое недоверие:

    — Отойдите от него, доктор Никас.

    — Что за хрень? — тупо повторила я.

    Доктор Никас выпрямился и повернулся к нам; его лоб прорезали складки раздражения.

    — Нет, я не отодвинусь от него, — твердо отрезал он. — И даже не думай пустить в меня дротик с транквилизатором, — добавил он, наградив Брайана на редкость суровым и острым взглядом. — Перед вами тот, кого вы знали под именем Пьетро.

    Дерьмо. Ну и как я могла сомневаться в словах доктора Никаса, когда он говорил настолько четко и настойчиво? Я снова перевела всё внимание на Джентри.

    — Но как, блядь, это может быть Пьетро?!

    Джентри приоткрыл глаза и встретился со мной взглядом, сделав глубокий, мучительный вдох:

    — Сожрал… мозг… этого мудака…

    Ну, ладно, это как раз было то, что мог бы сказать любой, кто пытается прикинуться лояльным зомби. С другой стороны, мы все жрали мозги пачками, но ни у кого из нас жопа не превращалась в чужое лицо. Я прищурилась:

    — Какого цвета рубашка была на мне, когда я наткнулась на тебя и Джейн в кафе «Дорогой Джон»?

    — Без понятия, — он тяжело, со свистом выдохнул. — А какого цвета галстук… был… на мне?

    Сука. Ублюдок попал не в бровь, а в глаз, но от этого мое и без того паршивое настроение стало еще более стервозным.

    — Без понятия, — буркнула я, после чего уперла кулаки в бедра и нахмурилась: — И всё-таки, как, мать твою, ты умудрился стать Пьетро?

    — «Гурман… Гала»… — Он облизал пересохшие губы. — Сучка… в куртке. Ты… хотела… втащить ей.

    Мои руки бессильно опустились вдоль туловища.

    — Ох, мамочки.

    Несколько месяцев назад на фестивале «Гурман Гала» я щеголяла в реально крутом темно-красном бархатном пиджаке до середины бедра, который откопала в секонд-хенде, и у меня там случилась крайне неприятная стычка с его бывшей владелицей, свидетелем которой как раз стал Пьетро. И это было задолго до того, как «Сабертон» вшил мне этот долбаный жучок.

    — Брайан, это он, — выдохнула я, после чего повернулась к доктору Никасу: — Но как?!

    Брайан долго и хмуро смотрел на меня, но в итоге всё же сделал шаг вперед и одним движением лезвия перерезал стяжки.

    — Он принял решение трансформироваться, — пояснил доктор Никас, переворачивая Джентри/Пьетро на спину и принимаясь растирать его затекшие запястья. — Вообще-то он не планировал проворачивать подобное еще как минимум несколько десятилетий.

    Я силой подавила в себе порыв в третий раз выкрикнуть «Что за хрень?!», хотя от запредельного непонимания меня уже буквально распирало.

    — Трансформироваться? И что это, блядь, значит?

    — Он перестроил свою ДНК, чтобы полностью скопировать структуру Пирса Джентри. Этот процесс очень похож на обычную зомби-регенерацию, но в качестве матрицы используется чужой биологический чертеж вместо собственного.

    Слабым утешением для меня стало то, что Брайан застыл рядом с точно так же разинутым ртом.

    — Мы что, реально на такое способны?! — пролепетала я. Ни хрена себе, это открывало совершенно новые горизонты для поговорки «Ты — это то, что ты ешь».

    Доктор Никас покачал головой:

    — Лишь очень немногие. Самые зрелые из нас.

    — Так, давай я попробую разложить это по полочкам, — заговорила я. — Пьетро не переселялся в тело Джентри, а вместо этого перекроил своё собственное тело под форму Джентри, используя его ДНК. — Когда доктор Никас утвердительно кивнул, я продолжила: — А это значит, что труп настоящего Джентри до сих пор валяется где-то там, в недрах «Сабертона». Я правильно улавливаю мысль?

    — Тютелька в тютельку.

    Я села на край кровати и впилась взглядом в лицо Джентри. Самое странное, что я не чувствовала и сотой доли той паники, которую, по идее, должна была сейчас испытывать.

    — И что нам теперь делать?

    — Ему нужны вода и биодобавки, — сухо констатировал доктор Никас и с этими словами вышел из комнаты.

    Джентри/Пьетро повел головой, переводя на меня полуприкрытые веками глаза. Я встретилась с ним взглядом и тяжело вздохнула:

    — Пьетро, ну из всех возможных личностей ты умудрился скоммуниздить внешность самого конченого мудака!

    Его губа дернулась в согласной усмешке:

    — Лучший выбор… из имевшихся.

    — Ну, по крайней мере, ты его пришил, — заметила я.

    — Он заслуживал худшего, — отозвался он, и его голос начал понемногу крепчать. — И я больше не… Пьетро. Не могу им быть. — Тень сожаления и глухой досады скользнула по его лицу, прежде чем он тряхнул головой. — Не могу. Теперь я должен быть Пирсом.

    — Пирс, — эхом повторила я. — Поняла. — Дичь несусветная. Но, по крайней мере, имя хоть немного созвучно с «Пьетро».

    Глаза Пирса снова сфокусировались на мне:

    — Джейн?

    — Она в безопасности, — заверила я его. — Слиняла из отеля до того, как всё окончательно пошло по пизде. Я лично об этом позаботилась.

    С явным облегчением на лице он кивнул и снова прикрыл глаза, хотя я не думала, что он заснул. Через пару минут вернулся доктор Никас с подносом, на котором высились четыре стакана. В двух была обычная вода, а вот в двух других плескалась какая-то мутная, похожая на грязь жижа — одна темно-синего цвета, другая тошнотворно-зеленого.

    — Брайан, поправь подушки, чтобы он мог сесть повыше, — попросил доктор Никас. Брайан подчинился, и как только Пирс принял более-менее вертикальное положение, доктор протянул Брайану стакан с синим коктейлем. — Пусть сначала выпьет это, а потом сразу запет водой, — скомандовал он, после чего вручил мне стакан с мерзкой зеленой бурдой. — Выглядит хуже, чем на вкус, но это должно купировать большинство симптомов твоего импринтинга, пока мы не вернемся домой.

    Я совершила роковую ошибку, решив это понюхать.

    — Фу, какая гадость, — содрогнулась я. — Филиппу тоже пришлось эту дрянь пить?

    Слабая искра веселья промелькнула за пеленой усталости в глазах доктора:

    — Он её уже бахнул.

    Да чтоб вас всех. Я зажала нос и в один присест выдула содержимое стакана, к своему удивлению обнаружив, что бурда и правда на вид и запах была куда паршивее, чем на вкус. И всё же шоколадным молочным коктейлем тут и близко не пахло, так что я с огромной радостью перехватила приготовленный им стакан с чистой водой.

    Как только мне удалось смыть этот мерзкий привкус изо рта, я снова переключила внимание на Пирса. Он уже покончил со своим синим напитком и водой и выглядел далеко не таким раздавленным, как вначале. Доктор Никас взял его за запястье, проверяя пульс, и та слабая улыбка восхищения и глубокого уважения, которую Пирс адресовал ученому, стала для меня окончательным подтверждением: передо мной действительно стоял человек, которого я знала как Пьетро Иванова.

    — Они взяли Кайла, — озвучила я наконец ту тревогу, которая вовсю грызла меня изнутри. — Нашпиговали его транками, пока мы прорывались к выходу. Нам нужно вернуться за ним.

    Брайан мрачно кивнул:

    — Нам нужен четкий план. Доктор Никас, Филипп сейчас достаточно стабилен, чтобы отвезти Наоми в травмпункт и разобраться с её лодыжкой?

    — Он должен продержаться в норме достаточно долго, чтобы провернуть это, — ответил доктор Никас, аккуратно опуская запястье Пирса на кровать.

    Пирс резко и шумно втянул носом воздух:

    — Маркус…

    — Маркус улетел в Новый Орлеан на следующий же день после того, как тебя похитили, — вставила я, а затем с размаху хлопнула себя ладонью по лбу: — Черт! Я же собиралась набрать его и ввести в курс дела.

    Он покачал головой и, проигнорировав протестующий вздох доктора Никаса, приподнялся на локтях:

    — Нет. Нет. Он у них.

    Шок парализовал меня на несколько долгих секунд.

    — Ты ошибаешься, — наконец силой вытолкнула я из себя слова. — Это исключено. В тот вечер он был со мной.

    — Энджел, поверь мне. — Его глаза впились в мои. Сейчас они были светло-серыми, а не глубокого карего цвета, как раньше, но я безошибочно узнала стоящую за ними стальную волю. — «Сабертон» взял его.

    Я на негнущихся ногах поднялась с кровати. Из комнаты внезапно начисто выкачали весь воздух. Брайан что-то резко выговаривал Пирсу, его лицо исказилось от злости и отчаяния, но я не могла разобрать ни слова — звуки долетали как сквозь толщу воды. Доктор Никас потянулся ко мне, в его глазах потемнело от тревоги, но я сделала еще один шаг назад, развернулась и пулей вылетела из комнаты.

    Стоило мне оказаться в коридоре, как легкие снова смогли дышать, но в жилах уже вовсю полыхал чистый, концентрированный гнев. Мне понадобилось проверить пару комнат, но в итоге я обнаружила Эндрю наверху. Он дремал на одной из двух односпальных кроватей в абсолютно пустой комнате, прикованный одним запястьем и одной лодыжкой к металлическому каркасу. В два широких шага я преодолела разделявшее нас расстояние, мертвой хваткой вцепилась в ворот его рубашки и рывком вздернула его на себя. Он мгновенно вылетел из дремоты, его глаза округлились от шока, и он на автомате вскинул свободную руку для защиты.

    — Твои ублюдки взяли Маркуса?! — заорала я, растеряв вообще последние крупицы какого-либо хладнокровия.

    — Чего?! Черт!

    Я принялась трясти его со всей дури, отчего цепь на его наручниках бешено зазвенела, а зубы в его голове — застучали.

    — Вы, конченые твари, похитили Маркуса Иванова?!

    Выражение его лица мгновенно стало каменным.

    — С чего ты это взяла?

    Комнату прошил глухой, утробный рык. Мой собственный рык. Я оскалила зубы:

    — Не вздумай, блядь, со мной играть. У меня инфа из самого надежного источника, так что отвечай на мой гребаный вопрос!

    Его взгляд панически метнулся по углам комнаты в инстинктивных поисках лазейки для побега, прежде чем он сумел взять себя в руки.

    — Да, — процедил он сквозь зубы. — Да. «Сабертон» взял его.

    Тяжело и прерывисто дыша, я разжала пальцы и отступила на шаг назад.

    — Там есть еще кто-то, о ком мне нужно знать?

    — Из людей Пьетро Иванова в Нью-Йорке больше никого нет, он был последним. Ну и Гриффин теперь у нас.

    Я уж точно не собиралась поправлять его насчет Пьетро.

    — Когда твои люди взяли Маркуса?

    Эндрю поправил воротник рубашки.

    — Вечером, в тот же день, что и остальных. Он был второстепенной целью, поскольку Арчер перехватил доктора Никаса до того, как мы успели до него добраться.

    Ледяной холод медленно пополз по моему позвоночнику.

    — Как… Как его взяли?

    — В его собственном доме, — ответил Эндрю с раздражающим спокойствием. — Даже без драки.

    — Что? Нападение на дом? — у меня чуть голова не закружилась. — Ваши люди просто ворвались и сцапали его?

    Уголок его рта дернулся в слабом умилении:

    — Хочешь поминутный отчет?

    Сжав кулаки, я снова придвинулась к нему вплотную:

    — Я сейчас ну вообще не в настроении слушать твой пиздеж.

    Он отшатнулся, но быстро взял себя в руки.

    — Всё было не так драматично, как «ворвались и сцапали», — произнес он с натянутой ухмылкой. — Группа просто устроилась у него в доме и подождала, пока он зайдет в парадную дверь. Сняли его транками за пару секунд. У него не было никаких модификаций, так что это оказалось проще пареной репы.

    Внутри меня вскипело дикое желание со всей дури заехать кулаком по этой высокомерной роже, и я несколько секунд стояла, дрожа всем телом со сжатыми руками и зубами, пытаясь подавить этот порыв. Удержалась только потому, что это был брат Наоми. К тому же один сломанный нос в день — пожалуй, вполне приличный лимит.

    Я развернулась и вышла без единого слова, с грохотом захлопнув за собой дверь, а затем вернулась в комнату Пирса. Он уже сидел повыше и выглядел куда более стабильным. Он начал было что-то говорить, когда я вошла, но осекся, едва разглядев выражение моего лица.

    — Они взяли его меньше чем через час… — я запнулась, пытаясь сглотнуть подступивший к горлу ком. — …меньше чем через час после того, как мы расстались.

    Пирс бросил выразительный взгляд на доктора Никаса и Брайана, и они оба послушно вышли по его безмолвной просьбе.

    — Почему вы расстались? — спросил он, и его спокойные глаза уставились на меня с удивительной мягкостью.

    Я лихорадочно пыталась подобрать слова, чтобы хоть как-то это объяснить.

    — Он сказал мне, что его приняли на юрфак. Я была так чертовски рада за него, понимаешь? — Я потерла глаза, ничуть не удивившись тому, что пальцы стали мокрыми. — А потом он заявляет: «Эй, мы переезжаем в Новый Орлеан, и я найду тебе там работу». — Я прикусила губу, чтобы она перестала дрожать, а затем прошла вперед и снова присела на край кровати. — Он даже не спросил меня. Вообще не обсуждал это со мной. — Я встретилась с ним взглядом. — Это не было расставанием в стиле «пошел нахер». Я просто сказала ему, что не могу поехать с ним, что мне нужно… — я глубоко вздохнула. — …нужно продолжать разбираться в себе, и что я по-прежнему хочу остаться друзьями. — Меня аж передернуло от того, как жалко и убого это звучало сейчас. Фу.

    Пирс какое-то время молчал, пока я пыталась не ерзать и не придумывать предлог, чтобы сбежать из комнаты. Меньше всего мне верилось, что он обрадуется новости о том, что я бросила его племянника по такой хлипкой причине.

    — Какая жалость, что он так ничего и не понял.

    — Чего? — я озадаченно нахмурилась. — Чего не понял?

    — Не вынес урока из прошлых инцидентов, когда пытался полностью контролировать твою жизнь, — произнес он с таким состраданием и пониманием, что мои дурацкие глаза снова предательски потекли.

    — Он никогда не был злым, — попыталась я объяснить, защищая Маркуса, но тут же тряхнула головой. — Неважно. Он всё равно мой Маркус, — отрезала я с яростной решимостью, — и я сделаю вообще всё, что потребуется, чтобы вернуть его.

    — Я знаю, что сделаешь, Энджел, — твердо отозвался Пирс. — Как и я. И я считаю, что в этот раз в «Сабертон» за ними вернемся именно мы с тобой и Брайан.

    Погодите, что? Мой внутренний радар реальности отвесил мне быстрый и ощутимый пинок. Рассуждать-то на словах я горазда, но теперь он хочет включить меня в состав какой-то штурмовой группы?

    — Я вообще-то для этого дела не обучена, — замялась я, пытаясь не выказывать мандраж. — Не хочу путаться у вас под ногами или запороть всю малину.

    К моему удивлению, он протянул руку и крепко сжал мои пальцы:

    — Энджел, твое джиу-джитсу — это вообще не то, что помогло тебе вывезти всё то дерьмо, которое валилось на тебя весь этот последний год.

    — Ну да, тут не поспоришь, — горячо высказалась я. — Потому что в джиу-джитсу я полный ноль. — Я фыркнула, а затем пожала плечами: — Слушай, мне просто везло.

    — Пиздеж. — Он выплюнул это слово с такой силой, что я аж вздрогнула. — Ты умная женщина, — продолжил он. — Находчивая. Пробивная.

    — Ты забыл добавить: несносная, неуместная и упрямая.

    Один уголок его рта пополз вверх:

    — Целеустремленная и упорная.

    Я одарила его в высшей степени озадаченным взглядом:

    — Ну окей, допустим, я всё-таки умудрилась сдать этот чертов экзамен на школьный аттестат. С перевесом в один балл, на минуточку. — Блин, эта тема меня до сих пор дико бесила. — Я, конечно, первоклассный мастер заговаривать зубы, но я искренне без понятия, чем могу быть вам полезна в таком замесе. Почему бы не взять вместо меня Филиппа?

    — Я говорю сейчас не про книжную успеваемость, — отрезал он. — Книжных умников пруд пруди, грош им цена в базарный день. А Филипп сейчас слишком нестабилен. — Он набрал в грудь воздуха, словно собираясь дальше отстаивать свою позицию, но затем просто выдохнул и слегка повел плечом: — Ты нам нужна.

    Я нужна ему? Да нет, ему просто нужно было еще одно живое тело, а я оставалась единственным доступным вариантом. «Всё ради Маркуса и Кайла». Боец из меня был так себе, но ради этих двоих я была готова изобразить из себя хоть терминатора. Я натянула на лицо дежурную улыбку для Пирса:

    — Ладно, без базара. Я в деле. Что мне нужно делать, чтобы подготовиться?

    Дверь приоткрылась, и в комнату вошел доктор Никас с маленьким стаканом в руках.

    — Вам обоим нужно отдохнуть, — непреклонно заявил он и протянул стакан Пирсу. — Пей, — скомандовал он, а когда Пирс подчинился, перевел взгляд на меня: — Если тебе нужна помощь со сном, я могу приготовить порцию и для тебя. Это седативное средство, полностью совместимое с физиологией зомби.

    Одно упоминание сна мгновенно напомнило мне о том, насколько дико я на самом деле была истощена.

    — Пожалуй, я воспользуюсь твоим предложением, — вымучила я усталую улыбку.

    Пирс вернул пустой стакан доктору Никасу:

    — Энджел, позови, пожалуйста, Брайана.

    Когда я вышла в коридор, Брайан как раз подпирал спиной стену.

    — Ты как? — спросил он.

    — Нормально. Просто день выдался запредельно длинным, вот и всё. — Я потерла глаза кулаками. — Я там, кстати, пока тебя искала, одному чуваку нос сломала.

    — Уверен, он это заслужил, — отозвался он.

    — На самом деле он заслуживал куда худшего, но у меня не было возможности развернуться на полную катушку. — Я зевнула во весь рот. — Пьетро хочет тебя видеть, перед тем как отрубится. — Я уже развернулась, чтобы уйти, но притормозила: — О, и пусть кто-нибудь не забудет покормить и напоить Эндрю.

    Он пробормотал что-то мрачное сквозь зубы:

    — Я сам им займусь.

    — Только не калечь его. Сильно, — попросила я. — Наоми до сих пор не насрать на этого козла.

    Он фыркнул, но кивнул:

    — Понял.

    Это не было стопроцентным обещанием не бить его, но на данном этапе мне было уже глубоко побоку. Я быстро доковыляла до кухни, отыскала доктора Никаса, залпом осушила его магический сонный сок, после чего нашла первую попавшуюся относительно плоскую и мягкую поверхность в виде дивана и плашмя рухнула на нее лицом в подушку.

  

  
    Глава 33

    Глава 30

    Я открыла глаза и увидела за окном свет уличного фонаря на фоне ночного неба. Слабый гул, который я скорее почувствовала телом, чем услышала, подсказал, что где-то недалеко проходят железнодорожные пути, а из столовой доносилась негромкая классическая музыка — эту мелодию я узнала, доктор Никас часто включал её, когда занимался рутиной, требующей больше работы руками, чем головой. Взглянув на настенные часы, я поняла, что проспала всего пару часов или около того, но, к моему облегчению, чувствовала себя на удивление отдохнувшей. Доктор Никас варил чертовски классные зомби-смеси. Я даже не злилась на металлический привкус, который всё еще держался во рту после его пряно-фруктового снотворного зелья. «Такая штука дико пригодилась бы дома после затяжного ночного дежурства в морге», — размышляла я, а затем поморщилась, глядя на уличный фонарь. Если я вообще когда-нибудь вернусь домой, к работе и своей нормальной жизни. Ну, нормальной лично для меня, по крайней мере.

    Кто-то любезно накрыл меня одеялом; я отбросила его в сторону и поднялась с дивана. На роскошь быть нормальной времени у меня пока не было. Не тогда, когда Маркус и Кайл находятся в руках саберовских ублюдков. И хотя я сомневалась, что Пирс уже на ногах и готов к бою, я вполне могла начать приводить в порядок собственное дерьмо. На подлокотнике дивана обнаружилась аккуратная стопка сложенной одежды, которая оказалась футболкой и спортивными штанами. Обе вещи выглядели достаточно огромными, чтобы поглотить меня целиком, но они были чистыми, а это сейчас имело для меня куда большее значение.

    Если не считать тихой музыки, в доме царила тишина. Собрав в охапку чистые вещи, я прокралась по деревянному полу коридора к ванной комнате с зелеными обоями родом из семидесятых и унитазом точно такого же цвета. Над унитазом к стене была примотана скотчем записка, выведенная аккуратным и красивым почерком доктора Никаса: «Пожалуйста, подергайте ручку после смыва». Я не смогла сдержать смешок от этого маленького напоминания о том, что даже самым гениальным людям приходится сталкиваться с обыденными вещами.

    Я положила одежду на тумбу и устроила себе потрясающе блаженный горячий душ. Чтобы смыть засохшую кровь и туннельную грязь, понадобилось всего несколько минут, но я продолжала стоять под струями воды еще какое-то время, чувствуя, как развязываются тугие узлы в моих плечах, и представляя, как несколько слоев стресса смываются в слив вместе с грязью.

    Пройдя достаточную дезинфекцию, я закончила мыться, натянула футболку со штанами, намертво затянув шнурок на поясе, после чего собрала свои загаженные шмотки и отправилась на поиски стиральной машины.

    Проходя через столовую, я обнаружила доктора Никаса: он сидел за столом и делал какие-то пометки на планшете с зажимом. Перед ним стояла большая ступка с пестиком, а рядом лежали разнообразные ингредиенты для чего-то, над чем он сейчас колдовал. Он поднял на меня глаза и улыбнулся:

    — На кухне есть кофе, а стиральная машина и сушилка — за дверью рядом с кладовой.

    — Ты просто золото, — объявила я, проходя дальше на кухню.

    Кофеин на зомби никак не действовал, и в последнее время я обычно делала выбор в пользу горячего шоколада. Но хороший кофе — вещь неоспоримая. Я закинула вещи в стиралку, запустила цикл, после чего вернулась на кухню и налила себе чашку. Сделав первый глоток, я аж зажмурилась и блаженно выдохнула. Тот, кто варил этот кофе, определенно знал толк в своем деле.

    — А где все? — спросила я, возвращаясь в столовую.

    — Пирс спит. Эндрю… — доктор Никас замялся, — отдыхает. — У меня было стойкое ощущение, что у него просто язык не поворачивался сказать: «Прикован наручниками к кровати и напуган до усрачки». — Филипп и Наоми уже едут обратно из травмпункта. Ей наложили фиксирующий сапожок и выдали костыли, но, к счастью, обошлось без переломов. Брайан уехал за снаряжением для налета на «Сабертон». Вот, пожалуй, и все.

    Будем надеяться, это означало, что у Пирса и Брайана есть план. План, который я благополучно проспала — не то чтобы я могла внести туда какую-то ценную лепту. Я сделала еще один глоток.

    — Помощь нужна?

    — Энджел, ты даже не представляешь, как я рад, что ты спросила, — отозвался он и пододвинул ступку через стол прямо ко мне. — Хотя, возможно, ты еще очень сильно пожалеешь об этом.

    Я поставила чашку на стол и плюхнулась на стул напротив него.

    — Я в принципе всегда за то, чтобы тебе подсобить, но прямо сейчас какая-нибудь работа — это единственный способ удержать меня от перестановки мебели или от заглядывания в комнату к Пьетро… то есть Пирсу, в ожидании, пока он проснется и будет готов выдвигаться. — Я с сомнением покосилась на зеленую слизистую жижу в ступке. — Над чем мы колдуем?

    Он кивнул на стоявшую на краю стола бутылочку из коричневого стекла — из тех, в какие обычно разливают сироп от кашля.

    — Это моя кухонно-лабораторная версия супер-модификатора, который Брайан задействует во время штурма «Сабертона», — пояснил он. — Сейчас мы готовим для него связующую основу. — Он водрузил рядом со ступкой и пестиком большую миску, доверху наполненную сушеными листьями, семенами и какими-то еще частями растений. — Перетри всё это вместе. Добавляй понемногу воду, чтобы масса сохраняла консистенцию густой пасты.

    — А у вас тут на кухне блендера случайно нет? — поинтересовалась я.

    Он тихонько рассмеялся:

    — Блендер измельчит материалы совершенно по-другому, нарушив структуру. К тому же признаюсь: я человек старой закалки, и бывают моменты, когда я предпочитаю старые проверенные методы, которые знаю как свои пять пальцев. Особенно когда приходится работать за пределами нормальной лаборатории.

    В этом была логика.

    — Это тот самый модификатор, который Брайан тестировал в день, когда всё пошло по пизде? — спросила я, перекладывая порцию сероватых листьев в ступку.

    — Именно. Он разработан для того, чтобы на короткое время многократно усиливать нужные зомби-способности. — Он пододвинул к себе разделочную доску и принялся аккуратно и мелко крошить какой-то корень. — Мне пришлось немного изменить формулу, подстраиваясь под те ингредиенты, что нашлись здесь под рукой, но препарат всё равно должен быть чертовски эффективным.

    Я взяла пестик и принялась усердно втирать листья в пасту. Вверх потянулся резкий, но довольно приятный аромат.

    — Способности вроде скорости и силы?

    — Да, в этом вся суть, — подтвердил он. — Плюс обострение физических чувств и рефлексов. Ведь нет никакого толку от суперскорости, если твоя способность реагировать не будет поспевать за ней с той же быстротой.

    — Логично. Это как машина, летящая на запредельной скорости, но с абсолютно дубовым и непослушным рулем.

    Он улыбнулся:

    — В точку.

    Какое-то время я работала молча: терла, подливала воду, засыпала новые ингредиенты, снова терла. И наконец решилась задать вопрос, ответ на который мне безумно хотелось узнать, но от которого одновременно поджилки тряслись от страха. Я кивнула в сторону комнаты Пирса:

    — Как, мать твою, это вообще произошло?

    Руки доктора Никаса замерли.

    — Он принял решение трансформироваться, — произнес он голосом настолько тихим, что я засомневалась, расслышал ли бы его кто-то за пределами этого стола, даже с обостренным зомби-слухом. — Я еще не слышал всей его истории целиком, но ситуация, должно быть, была критической. Он ведь планировал оставаться Пьетро Ивановым еще как минимум несколько десятилетий.

    Я замолчала на пару секунд, переваривая информацию.

    — То есть ты хочешь сказать, что точно так же, как когда-то существовал настоящий, первоначальный Пирс Джентри, когда-то существовал и настоящий Пьетро Иванов? — я изо всех сил старалась, чтобы мой тон звучал ровно и обыденно, но внутри у меня всё просто взрывалось от шока. — И Пьетро — или кем он там тогда был — сожрал его мозг и полностью занял его место в жизни?

    — Да, но там всё было совершенно иначе, — поспешил уточнить доктор Никас. — Там имело место добровольное соглашение. Настоящий Пьетро Иванов был нашим другом и партнером, чей похоронный бизнес знатно помогал Племени с поставками мозгов. — Он вернулся к шинковке имбиря. — У него началась почечная недостаточность на фоне диабета, и наш Пьетро предложил его обратить. — Он вздохнул. — Но первоначальный Пьетро наотрез отказался жить в шкуре зомби. Однако они пришли к соглашению: он буквально отдает свою личность и жизнь в обмен на пожизненное обеспечение и заботу о его семье.

    У меня в голове сразу зароилась куча вопросов по поводу этой истории, но они вполне могли подождать.

    — Ты ведь сказал, что провернуть этот трюк с трансформацией через поедание мозга может только зрелый зомби, верно? О каком возрасте вообще идет речь? — Я подлила еще капельку воды в смесь и продолжила усердно крутить пестиком.

    Доктор Никас заерзал на стуле и осторожно огляделся по сторонам, словно нас мог кто-то подслушать:

    — На самом деле это не совсем связано с возрастом.

    — Это как моя способность сделать контролируемый укус на Филиппе? Которая, по идее, тоже доступна только зрелым паразитам?

    — Это нечто гораздо более специализированное.

    — Если дело не в возрасте, то в чем? Что вообще значит «зрелый паразит»?

    Доктор Никас взял разделочную доску и смахнул всё содержимое в ступку. Добавил щепотку чего-то похожего на черную соль, после чего сделал очередную пометку в своем планшете. Я уже мысленно распрощалась с надеждой получить ответ, когда он снова заговорил.

    — Зрелый зомби, — тихо произнес он, — а не паразит.

    Я силой подавила порыв выдать дежурное «Да без разницы» — исключительно из уважения к доктору Никасу. Ему я дерзить не стала бы. К тому же, раз он утруждает себя проведением этой грани, значит, в этом есть глубокий смысл.

    — Зрелый зомби, — эхом повторила я. — И что конкретно это означает?

    Он взвесил на весах немного матово-желтого порошка и всыпал в мою смесь.

    — Сера. Разотри её так, чтобы паста стала однородного цвета, и мы почти закончили. — Он откинулся на спинку стула и положил ладони на стол. — Это означает, что в организме больше нет четкого разделения на человеческое и зомбированное. Перестройка ДНК завершена. Редчайший, абсолютный успех.

    — Э-э… — протянула я, лихорадочно пытаясь уложить это в своей голове. — Ты хочешь сказать, что Пьетро-Пирс-или-как-его-там больше не является человеком?

    — Физически, Ангел, никто из нас им уже не является, — произнес доктор Никас с такой уверенностью, что у меня мурашки по коже побежали. — С того самого момента, как организм приживается внутри. Изменения начинаются сразу. Мы с Пирсом, возможно, с чисто физической точки зрения ушли от человеческой природы еще дальше. — Его глаза встретились с моими — мягкие, мудрые, древние и слегка озабоченные. — Но я не чувствую себя менее человеком, чем когда-либо в жизни.

    Мне потребовалась добрая минута, чтобы переварить его заявление о том, что мы не просто люди, зараженные паразитом. И еще минута — чтобы отогнать бесполезную и пугающую мысль: если мы так сильно изменились, как мы вообще можем быть уверены, что помним, каково это — чувствовать себя человеком?

    — Значит, это не паразит?

    — Технически — нет. Когда я только пытался осмыслить это с научной точки зрения, «паразит» был моим первым впечатлением, и термин просто прижился. — Он мимолетно улыбнулся. — К тому же, согласись, выговорить «паразит» гораздо проще, чем «мутуалистический симбионт с паразитическими аспектами». — В его глазах заискрилось веселье. — В конце концов, это всего лишь семантика. Какое-нибудь новое слово, вроде «зомбит», лучше отражало бы его уникальную функцию, но старые привычки умирают неохотно.

    В свое время доктор София Болдуин весьма убедительно разложила мне по полочкам, что паразит латает наши повреждения и поддерживает здоровье зомби исключительно потому, что ему самому выгодно иметь здорового носителя. А если мозгов для этого не хватает, он спасает собственную шкуру и позволяет нам гнить. Как по мне, это стопроцентное определение паразита, но доктор Никас знал об этой чертовщине в миллиард раз больше, чем София и я вместе взятые.

    — И кто встает у руля после этой зрелости? — спросила я. — Этот недо-паразит или человек?

    — Никто, — отрезал он. — Граница стирается. Появляется новая единая сущность без малейшей потери того, кем ты был и являешься как личность. Однако, пока не прочувствуешь это на себе, невозможно даже вообразить весь масштаб обострения чувств, восприятия и общего осознания. Феромоны, вкусы, глобальная чувствительность к своему виду. Это пьянит, поначалу даже ошеломляет, но ощущается абсолютно естественно.

    «Ни хрена это не естественно!» — мысленно запротестовала я. И всё же в моем маленьком зомби-сердце эти слова отозвались чистой правдой — словно инстинктивное знание и принятие, наложившееся на жадное любопытство.

    — Звучит скорее как живой стероид, чем как эгоистичный паразит.

    Доктор Никас просиял.

    — Прекрасно подобранная аналогия, Ангел, — похвалил он. — И именно с этой моделью я теперь работаю, отбросив концепцию симбиоза. Говоря простым языком, этот организм — абсолютный, ультимативный модификатор. Путем био-перестройки он постепенно оптимизирует свою цель, пока задача не будет выполнена. Пусть и с тяжелыми побочными эффектами.

    Я пристально посмотрела на него.

    — Ты сказал, что ты тоже зрелый, как и Пирс?

    Он кивнул, протянул руку ко мне ладонью вниз, расстегнул пуговицу на манжете и закатал рукав до самого локтя.

    — Ткни пальцем в любое место на моем предплечье, — скомандовал он.

    Ничего не понимая, я протянула руку и коснулась кожи на пару дюймов выше его запястья. Я уже собиралась спросить, что он задумал, но так и застыла с разинутым ртом. Словно спецэффект в замедленной съемке, кожа на его предплечье пошла волнами, сместилась, и прямо под моим пальцем начал формироваться шрам — толстый, белый, перечеркивающий руку наискось именно там, где я прикоснулась.

    — Офигеть… — Я вытаращилась на двухдюймовый дефект кожи. — У тебя когда-нибудь был шрам в этом месте? — спросила я. Может, это какая-то странная фишка с памятью паразита?

    — Никогда, — промурлыкал он.

    Через несколько секунд шрам снова пошел рябью и разгладился, превратившись в идеально гладкую кожу, но в то же мгновение длинный, едва затянувшийся порез проступил на тыльной стороне его ладони.

    — Офигеть, — повторил я.

    — Да, я достиг зрелости, — подытожил он. — Осознанный контроль в рамках генетических параметров.

    — Иными словами, ты можешь контролировать то, что способно измениться и у обычного человека, но вырастить крылья не получится? — я нервно хихикнула.

    — Именно так, — ответил он. — И я не могу изменить свой базовый биологический чертеж. Никаких более высоких скул или голубых глаз вместо карих.

    В этом хаотичном бреду начала прослеживаться странная логика.

    — Если только ты — будучи зрелым зомби — не сожрешь чьи-то мозги, не получишь новый чертеж и не решишь провести «капитальный ремонт» внешности. — Я с неослабевающим восторгом наблюдала, как его рука снова разглаживается, возвращаясь к нормальному состоянию — чем бы ни являлась эта «норма» в нашем безумном контексте.

    — Снова в точку, — подтвердил он.

    Я оторвала взгляд от его руки и посмотрела ему в лицо.

    — Осознанный контроль. Так вот как Пьетро заставил себя выглядеть на шестьдесят с хвостиком? Вместо того чтобы оставаться моложавым, как обычные зомби?

    — Да, и это оказалось весьма полезной практикой. — Он заерзал и отвел глаза. — Лично у меня никогда не возникало необходимости трансформироваться или имитировать старение. Я по большей части держусь подальше от людей.

    Учитывая, что доктор Никас жил как затворник в своей лаборатории, снаружи практически не было людей, которые видели бы его достаточно часто, чтобы сообразить: этот человек вообще не стареет. От мысли о том, как мало душ по-настоящему знали его в этой жизни, внутри у меня странно и тоскливо защемило.

    Доктор Никас посмотрел в сторону комнаты Пирса и тихо вздохнул:

    — Я с ним уже очень давно. Зрелые зомби обычно не держатся группами, но я…

    — Ты нужен ему, а он нужен тебе, — закончила я за него.

    Уголок его рта дернулся в намеке на улыбку, которая тут же угасла.

    — Он дает мне кров и защиту, а я удерживаю его в равновесии, — произнес он. — Меня сломали очень давно. При всей нашей способности к физическому и даже ментальному исцелению, большинство психологических или эмоциональных ран остаются нетронутыми. Даже в зрелости. — Он снова перевел взгляд на меня: — Ангел, ты ведь знаешь, что я органически не выношу толпы, не говоря уже о публичной жизни. Рядом с ним я могу просто быть самим собой.

    — Что с тобой случилось? — спросила я после минутной нерешительности.

    Он опустил рукав обратно и застегнул манжету, сосредоточившись на этом процессе с таким усердием, что стало ясно: он либо собирается с духом, чтобы выдать мне свою историю, либо пытается подипломатичнее сформулировать фразу «отъебись и не лезь не в свое дело».

    — Меня разоблачили как упыря, — наконец вымолвил он. — «Зомби» — это современное название. «Упырь», «гуль» в разных формах и языках — вот как нас именовали веками. Наш вид послужил благодатной почвой для огромного количества легенд о демонических силах, колдовстве и макабрическом осквернении мертвых. — Он сделал неровный вдох, затем потянулся к ступке и переложил вязкое содержимое в миску поменьше. — Очень-очень давно я жил и практиковал как врач и хирург в Салониках. — Его руки замерли, а взгляд стал далеким, словно он напрямую подключался к этому призрачному прошлому. — Толпа устроила мне засаду. Поймали упыря, который грабил городские кладбища, а в последнее время — и тела павших на поле боя солдат.

    — О боже… — промурлыкала я, чувствуя, как внутри зарождается липкий ужас.

    Он закончил перекладывать измельченный корень в миску, после чего принялся пробовать получившееся зелье на вкус, перед тем как добавить финальный штрих — щепотку чего-то, похожего на черную соль. Не нужно было быть семи пядей во лбу, чтобы понять: ему просто требовалась пауза, чтобы совладать с собой. Сомневаюсь, что он часто поднимал эту тему.

    — Я избавлю тебя от ужасающих подробностей, — произнес он, и у меня закралось подозрение, что эта короткая версия была нужна скорее ему самому — чтобы лишний раз не воскрешать этот кошмар в памяти. — Толпа. Люди, друзья, коллеги, которых я знал годами. Столько дикости. Столько первородной ненависти.

    Меня аж передернуло. И пусть то, что он описывал, произошло много веков назад, перед моими глазами буквально встала картинка моих собственных худших ночных кошмаров. Самосуд луизианской глубинки над монстром, который сожрал мозги дедули Джо.

    — Как они пронюхали?

    — Моя жена, — голос его стал густым и хриплым. — Я никогда не говорил ей, кто я такой. Когда она наткнулась на бочонок с мозгами в зимнем погребе, она меня сдала.

    Сжав горло, я положила свою ладонь поверх его руки. Расскажи он ей всё вовремя, смогла бы она принять его образ жизни, или отвернулась бы от него прямо тогда? В таких делах всё могло повернуться как угодно, какой бы глубокой ни была близость. А что, если бы Джейн ополчилась на Пьетро? В тот момент у нас вообще не было времени об этом думать, но, черт возьми, это могло обернуться грандиозной катастрофой. Двойной респект Джейн за то, что она оказалась мега-крутой и понимающей женщиной.

    Рука доктора Никаса под моей ладонью заметно дрожала, когда он снова заговорил:

    — Они силой пихали в меня мозги, пока калечили, ломали и жгли мое тело всеми мыслимыми способами, какие только могли вообразить. А воображение у них было дай боже.

    Пробрав замерзшими до самых костей пальцами, я крепче сжала его руку, мысленно благодаря бога за то, что он решил опустить графические детали. Какие слова здесь вообще были бы уместны? Никакие, поэтому я ограничилась простым:

    — Мне так жаль.

    Он перевернул руку ладонью вверх и переплел свои пальцы с моими, замолчав по меньшей мере на целую минуту.

    — Они сломали меня, Ангел, — наконец произнес он голосом, в котором звенели невыплаканные слезы, и я поняла, что речь шла о вещах куда более глубоких, чем его физическая оболочка. — Я не знаю, сколько это продолжалось. Целую вечность. В конце концов они обложили меня хворостом и дровами для финального костра, но до этого так и не дошло.

    Я выдохнула воздух, который до этого судорожно удерживала в легких, словно дочитала до того самого поворотного момента в книге, когда понимаешь, что теперь всё точно будет хорошо.

    — Что их остановило? — спросила я, с искренним любопытством гадая, что вообще способно поставить на паузу беснующуюся толпу, потерявшую всякий контроль.

    — Он, — доктор Никас кивнул в сторону комнаты Пирса. — Он соткался из темноты, словно ангел-истребитель — капитан наемников вместе со своим отрядом. В считаные мгновения он и его люди разогнали эту шваль, как сухие листья по ветру. Он снял меня с креста, сказал, что этого больше никогда не повторится. С тех пор я неизменно с ним.

    — Пьетро… Обалдеть можно.

    Он смахнул пробежавшую слезу тыльной стороной свободной руки.

    — Да. Сильный, умелый, бесстрашный и внушающий страх.

    — Короче говоря, суровый и опасный мужик. — Еще пару дней назад я бы ни за что в жизни не смогла представить Пьетро Иванова в роли капитана средневековых наемников. Но теперь, когда он принял облик Пирса Джентри, я видела эту картину четко как день. Да и, черт возьми, где еще можно бесперебойно снабжать себя мозгами, как не на поле боя? — И он ни на йоту не растерял этой своей суровости, верно?

    — Ни на одну йоту, — подтвердил доктор Никас. — Личность Пьетро стала для него серьезным вызовом, поскольку он сознательно выбрал относительно мирный и пассивный образ жизни Иванова, дабы обеспечить максимально бесшовную интеграцию в современное общество. А это означало, что ему приходилось нанимать других людей для ведения тех дел, которыми в обычной ситуации он привык заниматься лично.

    Мое уважение к Пьетро выросло еще сильнее. Он добровольно выбрал жизнь, которая совершенно ему не подходила, только ради того, чтобы обеспечить своим людям бесперебойный — и по большей части ненасильственный — источник мозгов. Он уж точно не был безгрешным героем в сияющих доспехах, но оказался проверенным временем, закаленным в боях защитником.

    — А с тобой в качестве советника и детектора морального пиздежа вы двое, похоже, отличная команда.

    Доктор Никас рассмеялся:

    — Когда он меня слушает. — Он продолжал держать меня за руку, хотя напряжение уже спало. Судя по его рассказу и по тому, что я знала о нем по работе в лаборатории, у меня было стойкое ощущение, что он по натуре своей невероятно человеколюбивый, истинный целитель, который просто физически не может находиться рядом с людьми и, вероятно, почти ни с кем не имеет тактильного контакта. Ну не отстой ли?

    Доктор Никас слегка сжал мои пальцы и неохотно отпустил руку. Меня тут же накрыла волна тоски, словно у меня отобрали уютный плед, и мне пришлось глубоко вздохнуть, чтобы стряхнуть это чувство.

    По дому разнесся гул открывающихся гаражных ворот, и примерно через полминуты из гаража вошел Брайан. Вместо своего привычного делового костюма он был в кожаной куртке поверх темных джинсов — настолько непривычный вид, что на улице я бы, скорее всего, прошла мимо и не узнала его.

    — Ну и геморрой же это был, но дело сделано, — объявил он.

    Я поднялась со стула и потянулась, пока доктор Никас переливал бледный сине-голубой раствор из бутылочки в миску с нашей растительной жижей.

    — Ты притащил домой что-нибудь интересненькое? — спросила я.

    — О да, — подмигнул Брайан. — Грузовой фургон и небольшой мусорный контейнер.

    — Я вообще хочу знать, в чем заключается этот план?

    — Скорее всего, нет, — усмехнулся он.

    Я закатила глаза:

    — Ну хотя бы базово — против чего мы там воюем?

    — По нашим самым скромным прикидкам, там как минимум дюжина бойцов из Спецотряда Безопасности «Сабертона» (SST), — рассказал Брайан. — В массе своей это хардкорные профи, которых лично отбирали за преданность компании и готовность беспрекословно выполнять любые приказы. — Мускул на его шее на миг напрягся. — И внутри этого спецотряда есть отдельная каста отморозков, у которых, судя по всему, напрочь отсутствуют какие-либо понятия о правах человека. Вот их-то и приставляют работать напрямую с зомби.

    — Для них зомби вообще за людей не считаются, — мрачно констатировала я. Воспоминания о моем собственном пленении до сих пор оставались кристально четкими, включая то, как Мистер Идеальные Брови и остальные ловили кайф, унижая и издеваясь надо мной. — Ненавижу этих тварей.

    — Тут я с тобой полностью солидарен, — подхватил Брайан, помрачнев вслед за мной. — Некоторые из них используют пытки чисто ради развлечения. Я готов закопать всю эту шоблу.

    — С меня лопата, — отрезала я. — Что дальше?

    — Разговор по душам с Сэйбером. Пойдешь со мной?

    Я одарила его сомневающимся взглядом. Болтаться в одной комнате с Эндрю вообще не входило в мой топ-список развлечений.

    — Смотря о чем речь. Что обсуждать будем?

    Улыбка Брайана растаяла:

    — Я тут переговорил с мисс… с Гриффином — то есть Пирсом. Нам нужно немного прижать Сэйбера, чтобы прощупать почву и понять, как он на самом деле относится к своей сестре.

    — Имеешь в виду — стоит ли Наоми вообще показываться ему на глаза лично? — При его утвердительном кивке я продолжила: — В любом случае, я считаю, ему кровь из носу нужно вывалить новость о том, что мамочка Сэйбер всё это время прекрасно знала, что Джулия жива. Это знатно подпалит ему пукан и устроит их семейке веселую жизнь, когда он вернется домой. — «Если вернется домой», — мысленно добавила я. Этого точно не случится, если Пирс посчитает его серьезной угрозой.

    Но широкая улыбка Брайана подсказала мне, что я попала в самую точку.

    — А как же Наоми? — спросила я. — Она тоже должна сказать своё слово.

    — Когда вернется из клиники, — ответил он. — Надеюсь, наше маленькое интервью поможет ей решить, как поступить.

    — Поняла. — Я была только рада собрать инфу, чтобы помочь Наоми, тем более это жутко смахивало на обычное любопытство, в котором я и так была чертовски хороша.

    — К тому же я подумал, что это станет отличным началом для твоего обучения, — добавил он.

    — Обучения? — Мне что, нужно было пробежать пару кругов вокруг дома, прежде чем говорить с Эндрю? Я одарила его озадаченным взглядом: — Я потерялась.

    — После того как ты раскрыла телохранителя доктора Пеннингтон, я обещал и тебе, и ему, что подтяну твои базовые навыки, — объяснил Брайан. — Опрос и допрос — это, конечно, не совсем база, но это научит тебя соображать на ходу, так что место для старта вполне подходящее.

    — О! Точно. — Фух, обошлось без бега и отжиманий. Пока что. — Конечно, я только за. — Особенно если это убережет меня от новых факапов вроде того, что случился с Виктором и Джейн.

    Выражение лица Брайана стало более серьезным:

    — Нам также нужно выжать из Сэйбера любую информацию, которая поможет нам вытащить Кайла и Маркуса.

    — Главное, чтобы мне тоже дали поучаствовать в этом выжимании, — мрачно хмыкнула я. — Есть какие-то темы табу, кроме трансформации тела Пьетро?

    — Нет, это единственная информация, которая должна оставаться в строжайшем секрете, — ответил он. — Но у тебя и без этого полно отличных козырей.

    — Я знаю кучу дерьма, о котором он даже не догадывается, — кивнула я, а затем окинула себя критическим взглядом. Безразмерные спортивные штаны и футболка, в которой я буквально тонула. Выглядело максимально несерьезно. — Дай мне сначала закинуть свои вещи в сушилку.

    На штанах красовалась пулевая дырка на заднице, а куртка и рубашка на спине обгорели и оплавились, когда я застряла под машиной Наоми в гараже «Сабертона», но это всё равно было куда солиднее моего нынешнего прикида. Правда, для спасательного рейда придется где-то раздобыть менее пострадавшие шмотки. Может, мне снова удастся побыть личной куклой Барби у Наоми.

    — Пока ты этим занимаешься, я приготовлю сэндвич для нашего гостя, — сказал Брайан.

    — Только не подмешивай туда ничего странного, — бросила я, устремляясь в прачечную.

    Вслед мне донесся смешок Брайана:

    — Ничего не обещаю!
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    Облачившись в чистую одежду и вооружившись самым суровым настроем, я направилась за Брайаном вверх по лестнице.

    — У нас есть какой-то конкретный план? — спросила я.

    — Действуй по наитию, — бросил Брайан, когда мы подошли к двери в самом конце коридора. — Если зайдешь в тупик — просто подыгрывай мне.

    С этими словами он пинком распахнул дверь.

    Эндрю вздрогнул так сильно, что спинка кровати с грохотом впечаталась в стену, когда он резко дернул прикованную руку. Несколько секунд он испуганно хлопал глазами и тяжело дышал, после чего попытался нацепить на себя максимально грозную мину, хотя это едва ли могло скрыть то, насколько уставшим и напуганным он выглядел на самом деле.

    — Что теперь? — хрипло выдавил он. — Очередные угрозы?

    Я зашла в комнату следом за Брайаном, и когда тот ничего не ответил Эндрю, я сообразила: он ждет, что начну я. Черт.

    — У нас нет ни единого повода тебе угрожать, — произнесла я, изо всех сил стараясь изобразить хладнокровного следователя. — Ты по уши в дерьме, Энди, и сам прекрасно это понимаешь.

    Эндрю пересел в неуклюжее полусидячее положение, насколько позволяла цепь.

    — Да, я это понимаю. — Его взгляд метнулся с меня на Брайана. Его страх отчетливо пах гарью от короткого замыкания проводки, а на лбу выступила испарина. Он, должно быть, решил, что мы сожрем его мозг в ту же секунду, как он перестанет быть полезным. Тень легкого недоумения пробежала по его лицу, когда он заметил тарелку с сэндвичем и стакан виноградного сока в руках Брайана. Наверняка гадал, на кой хрен мы его кормим, если собираемся пустить в расход.

    — Голоден? — поинтересовалась я, забирая тарелку и стакан у Брайана.

    Он заколебался, явно разрываясь между желанием включить гордость и остаться голодным или проявить кооперацию и поесть, но через пару секунд все же коротко кивнул. Я поставила сэндвич и сок на тумбочку в зоне его досягаемости, после чего уселась на край соседней кровати.

    Эндрю буркнул что-то похожее на «спасибо» и без лишних церемоний впился зубами в сэндвич. Я дала ему ровно столько времени, чтобы он успел прожевать, после чего задала свой вопрос:

    — Почему ты нас так люто ненавидишь?

    Он замер, затем с трудом сглотнул кусок и запил его соком.

    — Ваши твари убили мою сестру. — Его голос звучал ровно, но я буквально кожей чувствовала кипевшую за ним ярость.

    Брайан сделал шаг вперед:

    — Это сделал я, — отчеканил он. — Хотя, судя по её рассказам, вы двое не то чтобы были близки.

    В глазах Эндрю вспыхнул бешеный гнев.

    — Ты кто, блядь, такой, чтобы судить об этом?! — выпалил он, растеряв всю свою напускную вежливость. — Да, мы не всегда ладили, но я всё равно любил её. Она была моей сестрой.

    Ноздри Брайана слегка раздулись. Втягивал воздух, пася правду или ложь.

    — Мы учтем это.

    Эндрю озадаченно вытаращился на него:

    — И что, мать вашу, это должно значить?

    — Это значит, что когда я буду решать, пустить тебе пулю в лоб или нет, это может сыграть свою роль. — Брайан скрестил руки на груди. — Очень жаль, что девчонке пришлось умереть, но другого выхода не было. — Надо отдать Брайану должное: он безошибочно знал, на какие болевые точки Эндрю нужно нажимать.

    Челюсть Эндрю задрожала, а всё его напускное самообладание окончательно дало трещину:

    — Почему?

    Я подалась вперед, идеально подхватывая волну Брайана:

    — Что именно «почему»? Почему жаль, или почему не было другого выхода?

    — Я прекрасно знаю, почему жаль! — огрызнулся Эндрю. — Она была талантливой, умной и полной жизни. Да, я не всегда одобрял её выбор, но я уважал её хватку и навыки. — Он перевел тяжелый взгляд на меня: — Я хочу знать, какого хера Иванов приказал этому цепному псу её прикончить.

    Ну ни хрена себе. Изнутри вся эта история с инсценировкой смерти выглядела совсем по-другому. Неудивительно, что Эндрю так люто ненавидел Пьетро. Какая-то часть меня безумно хотела дать слабину, пожалеть его и выложить, что его сестра жива и здорова, но остальная часть понимала: у меня есть работа. От моей твердости сейчас зависели жизни других людей. Я сделала глубокий вдох, чтобы прийти в себя.

    — Потому что она знала слишком много. Она отчаянно пыталась сбежать из «Сабертона», но твоя мамочка запугала её до такой степени, что мы просто не могли рисковать её возвращением.

    На долю секунды мне показалось, что Эндрю сейчас стошнит, но в следующее мгновение он со всей дури впечатал свободный кулак в спинку кровати. Слова давались ему с трудом через плотно стиснутые зубы:

    — Моя мать — расчетливая, манипулятивная и бессердечная сука, и у Джулии были все основания её бояться.

    — Кто бы сомневался. — Я изо всех сил старалась, чтобы мой голос звучал максимально ровно и сухо. — А как насчет тебя, Энди? Откуда в тебе-то прорезалась эта садистская жилка?

    Он пошевелил разбитыми до крови костяшками пальцев, после чего цапнул сэндвич и со злостью откусил огромный кусок — чисто чтобы скрыть свою ярость, разочарование. И дикий страх. Ну и чтобы успеть набить брюхо, пока у нас было настроение его кормить. Чертовски полезный сэндвич, надо признать.

    — Ты разбил Хизер… то есть Джулии сердце, — произнесла я, намеренно исправив её имя прикрытия на настоящее. — Ну, в тот самый момент, когда она увидела видеозапись, где ты стоишь рядышком с Николь и спокойно одобряешь разделку живого зомби на операционном столе.

    Он заметно побледнел, и я решила, что он вот-вот расколется, но он взял себя в руки и упрямо вздернул подбородок:

    — У меня не было выбора: либо так, либо полностью отказаться от компании моего деда и вообще лишиться какого-либо влияния на её будущее. — Он швырнул остатки сэндвича на тарелку и отодвинул её от себя. — Моя мать прекрасно понимала, что проект доктора Чэриш «Золдат» — затея сомнительная, но она хотела выжать из него всё, что только можно пустить в оборот. «Сабертон» выделял на это самый минимум ресурсов. Там были и другие проекты, но я был просто не в силах их остановить или как-то контролировать. И я говорил об этом Джулии!

    Я резко подскочила на ноги, а моё хваленое самообладание окончательно улетело в трубу. Моя челюсть судорожно сжалась. Этот их «минимум ресурсов» напрочь пустил под откос мою жизнь, превратил в кошмар существование моего бати, покалечил Филиппа и убил ни в чем не повинного человека.

    — Забавно. — Брайан протяжно выговорил это слово. — То есть ты хочешь сказать, что окажись ты у руля, ты бы разом прикрыл всю эту вивисекцию, пытки и эксперименты?

    Эндрю расправил плечи:

    — Окажись я у руля? Да. — Он замялся, словно собирался добавить что-то еще, но промолчал.

    — И почему же я тебе ни на грош не верю? — Брайан подобрал тарелку с недоеденным сэндвичем. — У твоей сестры была реальная эмпатия к зомби. А вы с матерью подложили её под Джона Кэнга, а потом попытались натравить её на него — на её лучшего друга. И после этого вы еще смеете называть монстрами нас.

    С этими словами он развернулся и размашистым шагом вышел из комнаты. Мне дико хотелось остаться и хорошенько съездить Эндрю по роже, но в итоге я пошла вслед за Брайаном, напоследок с грохотом хлопнув дверью.

    Брайан отошел на несколько шагов по коридору.

    — Пусть помаринуется немного в собственном соку, пока ты придешь в себя, — негромко произнес он, поворачиваясь ко мне.

    — Я едва не сорвалась, — призналась я. — Этот придурок меня конкретно выбесил.

    — Я понимаю, — кивнул Брайан. — Но в таком деле нужно, чтобы из равновесия выходил только он. Ты этого добилась. Теперь пора сбросить бомбу насчет его сестры, а потом выуживать информацию. Будем действовать по обстоятельствам. Ты снова ведешь, а я подхвачу, если понадобится подмога.

    — Поняла, — выдохнула я. — Учимся на практике и на собственных косяках. — По телу пробежала странная дрожь от смеси нервов и азарта, но я глубоко вздохнула и заставила себя успокоиться. Желание кому-нибудь врезать улетучилось. Я вернулась к комнате Эндрю и аккуратно открыла дверь. Он всё еще сидел на краю кровати, баюкая свободной рукой разбитые костяшки и свирепо глядя на нас.

    Я снова заняла свое место на соседней кровати. Холодная и собранная. Я справлюсь.

    — В вашу последнюю встречу с Джулией, — начала я, — ты пригрозил рассказать матери, что Джулия помогла зомби сбежать и убила лаборанта «Сабертона». Ты напугал её до усрачки. Из-за этого она решила, что у неё всего два варианта: либо навсегда прогнуться под тебя, либо съездить тебе по роже и бежать спасать свою жизнь. — Я сделала паузу для пущего эффекта. — И мы все знаем, чем это закончилось.

    Его свирепый взгляд растаял, сменившись глубоким страданием.

    — Ты думаешь, я не чувствую вины за это каждый божий день? — спросил он, и его голос дал трещину. — Я её близнец. Был её близнецом. — Он протянул окровавленную руку, словно пытаясь нащупать что-то в воздухе, а затем сжал кулак в пустоте. — Я даже отпустить её не могу, потому что мне кажется, будто она всё еще здесь, рядом со мной.

    «Это из-за их связи близнецов?» — подумала я. Может, на каком-то подсознательном уровне он чувствовал, что она жива?

    — Эндрю, мы больше не собираемся трепать тебе нервы по этому поводу, — произнесла я. — Твоя мать — та еще штучка. Куда хуже, чем ты вообще можешь себе представить.

    Он прищурился:

    — Что ты имеешь в виду?

    — Джулия знала, что твоя мать не успокоится, пока её не поймает ваша служба безопасности, — продолжила я. — Твоя сестра не боялась смерти. Она до усрачки боялась, что её превратят в лабораторного зомби и пустят на подопытные образцы. Эта угроза была для неё слишком реальной, и жить так она не могла.

    — Я знаю, — глухо отозвался он, и его голос так и сочился горем. — Ей следовало довериться мне. Я бы защитил её.

    — Пьетро посчитал, что запереть её где-нибудь ради защиты было бы пустой тратой её потенциала, своего рода другой формой смерти, — сказала я, аккуратно подбирая слова, чтобы не вывалить всё слишком топорно. — Кроме того, был только один способ заставить твою мать прекратить на неё охоту.

    В его глазах снова вспыхнула ненависть.

    — К чему ты клонишь? — спросил он. — Иванов приказал Арчеру убить её из какого-то своего извращенного чувства милосердия?

    — Мы убили Джулию Сэйбер, — очень четко выговорила я. Эндрю, конечно, был знатным козлом, но дело принимало серьезный оборот, и мне не хотелось запороть эту речь. — Но это всего лишь имя.

    Вся краска мигом сошла с его лица.

    — Что ты такое говоришь? — вымолвил он, едва выдавливая из себя слова.

    — Джулия Сэйбер была всего лишь именем. — Я немного расслабилась. — У неё отлично получилось оборвать все связи с семьей и прошлым. С одним единственным исключением. С тобой.

    Он несколько секунд тупо смотрел на меня, пока до его мозга доходил смысл моих слов. А затем он резко рванулся вперед, оскалив зубы, и замахнулся своим окровавленным кулаком. Я испуганно пискнула и отпрянула назад, но в следующее же мгновение Брайан мощным корпусом впечатал Эндрю обратно в матрас и намертво прижал к постели тяжелой ладонью, упершись ему в грудь.

    — Еще один такой финт, — негромко, но предельно отчетливо произнес Брайан, — и я зафиксирую тебя так жестко, что ты даже дернуться не сможешь, пока я буду жрать твой гребаный мозг. — Он сильнее надавил Эндрю на грудную клетку: — Мы поняли друг друга?

    Эндрю судорожно хватал ртом воздух и послушно закивал. Брайан выпрямился и отступил на шаг.

    — Ты в порядке, мисс Кроуфорд?

    Я пару секунд глупо таращилась на него, прежде чем прийти в себя:

    — Э-э, да. Да. Спасибо, Брайан. — «Или мне следовало назвать его мистером Арчером?» Я выпрямилась и изо всех сил постаралась сделать вид, будто ничего особенного не произошло.

    — Сядь, Эндрю, — скомандовала я, а затем добавила: — Пожалуйста.

    Он медленно принял сидячее положение на краю кровати.

    — Я не куплюсь на это ваше дерьмо с эмоциональным шантажом, — огрызнулся он. — Чего бы вы от меня ни хотели, у вас ничего не выйдет.

    И что теперь делать? Мне уж точно меньше всего на свете хотелось ввязываться в дебаты на тему «жива его сестра или мертва». Я уже собиралась послать Брайану взгляд в стиле «какого хера мне делать дальше?», но тут боковым зрением заметила Пирса, который вовсю грел уши в коридоре. О, точно. Я ведь знала кое-какое дерьмо, о котором Эндрю даже не догадывался. И я вполне могла пустить это в ход.

    — Ты уже довольно ясно дал понять, что слушать меня не желаешь, — я безразлично пожала плечами. — Ну и ладно. Как на счет того, чтобы отбросить пустую болтовню?

    Плечи Эндрю немного расслабились, а на смену ярости в его глазах пришла настороженная хитрость — словно я наконец-то зашла на его личную территорию.

    — Вам нужен Иванов.

    — Пьетро? Не-а. — Я покачала головой, внимательно отслеживая реакцию на его лице. — Походу, ты вообще отстал от жизни и выпал из обоймы. Твои ищейки его больше не удерживают.

    — Я тебе не верю, — отчеканил он после секундного колебания.

    — Веришь ты мне или нет — это вообще ни хрена не меняет. — Я наклонила голову набок и хищно улыбнулась: — У «Сабертона» завелся крот, и Пьетро уже на свободе. Как, по-твоему, мы узнали, что вы сцапали Маркуса?

    Он попытался оперативно замаскировать свое удивление суровым стальным прищуром:

    — И кто же этот ваш крот?

    Моя улыбка стала еще шире.

    — Пирс Джентри.

    Эндрю уставился на него, а секунду спустя разразился смехом:

    — Крот? Да вы притащили его сюда в наручниках. Бог знает, что вы с ним сотворили, чтобы выбить эту крупицу информации. — Он фыркнул. — Пирс Джентри — преданный «Сабертону» боец до мозга костей. Во втором поколении.

    После этой абсолютно идеальной подачи Пирс шагнул в дверной проем. Облаченный в черные тактические брюки и рубашку, с огромным ножом в ножнах на поясе, он уж точно никак не вписывался в образ замученного пленника.

    — Ты ошибаешься, Сэйбер, — прорычал он. — Насчет меня. И насчет очень многих вещей.

    Это было похоже на то, как ты одновременно смотришь кино и играешь в нем главную роль. У Эндрю буквально отвисла челюсть, а из горла вместо нормального «почему?» вырвался какой-то приглушенный, удушливый хрип.

    — Потому что «Сабертон» перешел черту, когда полез к зомби. — Пирс выудил из кармана зип-пакет с мозгами и одним махом высосал безошибочно узнаваемое содержимое.

    Эндрю шумно втянул воздух, лихорадочно пытаясь уложить в голове эту новую реальность.

    — Ты… нет. Мы бы знали. Ты не можешь быть одним из этих…

    Лицо Пирса окаменело.

    — Одним из этих животных? Монстров? Паразитов? Фриков? Я прекрасно знаю все ласковые прозвища, которыми штурмовые отряды награждают «подопытные образцы». — Он шагнул вперед и встал плечом к плечу с Брайаном. — Я вполне могу быть одним из них, и я им являюсь. Похоже, ты снова облажался.

    Мать твоя женщина, ну теперь-то я точно знала, куда рулить.

    — Расклад такой, Энди, — быстро перехватила я инициативу. — Мы идем туда, чтобы забрать наших людей. И ты нам в этом поможешь.

    Он оторвал дикий взгляд от Пирса и перевел его на меня:

    — Что?

    — Что слышал. — Я подавила победную ухмылку. — Ты нам поможешь. Пьетро на свободе, а вот его племянник — всё еще у вас. — Я сделала паузу. — Твоя мать считает, что шантажировать Джейн — это отличный бизнес-план, но ты-то так не думаешь.

    — Я горой стою за «Сабертон», — нахмурился он.

    — Ага, конеееечно. Рассказывай больше. — Я махнула рукой. — Ты самолично выставил Джейн из Башни «Сабертон», пока твоя мамочка не передумала, и я готова была поклясться на библии, что на твоем лице отразилось облегчение, когда я сказала, что Пьетро у вас больше нет.

    Он не стал протестовать или пытаться меня поправить.

    — Если Пеннингтон дернет за нужные ниточки и выбьет этот оборонный контракт силой, для «Сабертона» это будет самоубийством, — произнес он с мрачным выражением лица. — Мы наживем в Конгрессе куда больше врагов, чем союзников, а наших конкурентов превратим в бешеных псов. Контракт-то мы, может, и получим, но потом знатно и с треском взлетим на воздух.

    — Он перевел дыхание. — Когда я провожал её к выходу, я пообещал, что скоро свяжусь с ней. Я планировал предложить ей альтернативу. Но, разумеется, до этого так и не дошло.

    — Какую еще альтернативу?

    Он поморщился:

    — У меня её еще не было. Я просто пытался выиграть время и притормозить её, пока она не привела сделку в исполнение.

    — Хорошая новость для тебя в том, что первоначальная сделка аннулирована, раз уж вы потеряли Пьетро, — заметила я. — Плохая новость — Джейн не станет сидеть сложа руки, пока вы удерживаете племянника Пьетро. Она уже полностью готова разнести «Сабертон» к ебеням по всем фронтам, и ты прекрасно знаешь, что сдерживаться она не станет.

    Болезненная гримаса промелькнула на его лице. Ха! Один-ноль в пользу Энджел! Оставшись дико довольной собой, я откинулась назад, упершись локтями в матрас.

    — Короче, мы оба хотим одного и того же. Так почему бы тебе не облегчить всем жизнь и не начать с нами сотрудничать?

    Пирс скрестил руки на своей мощной груди:

    — Я и сам могу провести нас внутрь, Эндрю, но с твоей помощью всё пройдет куда более гладко.

    — И если я соглашусь? — прищурился Эндрю. — Что тогда?

    — Доведешь дело до конца, и мы отпустим тебя обратно к твоей мамочке. — Взгляд Пирса сузился, став похожим на прицел хищника. — А если откажешься — мы лично проверим, есть ли что-то особенного в мозгах семейства Сэйбер.

    Страх мелькнул в его глазах лишь на мгновение, после чего челюсть Эндрю упрямо выпятилась с бунтарской гордостью:

    — Идет, — процедил он. — Лучше провернуть всё побыстрее, пока мать не решила перевезти их в Даллас.

    Пирс четко кивнул:

    — План с перевозкой пленных — это отличная мысль. С одной поправкой: это будет твоя идея. Мы обсудим финальные приготовления, как только мисс Кроуфорд закончит с тобой. — С этими словами он едва заметно подмигнул мне, развернулся и вышел из комнаты.

    Закончит с ним? О, точно. Наоми.

    — Кстати говоря, — произнесла я и щелкнула пальцами перед его носом, чтобы отвлечь его взгляд от дверного проема обратно на себя. — Эндрю, я готова поставить свою левую грудь на то, что ты услышал далеко не всё, что транслировала эта херня у меня в руке.

    Его рот недовольно перекосился:

    — С чего ты это взяла?

    Я тихонько вздохнула:

    — Да потому что если бы ты слышал вообще всё, ты бы никогда в жизни не обвинил нас в дешевом эмоциональном шантаже.

    — Джулия, — тихо вымолвил он, а затем тряхнул головой. — Я не понимаю, какое отношение жучок имеет к моей сестре. — Никакой злости или пафоса в нем больше не осталось. Мы знатно пропустили его через мясорубку, и сейчас он выглядел абсолютно опустошенным.

    — Самое прямое. Любой, кто слушал трансляцию целиком, понял бы: мы уничтожили имя «Джулия Сэйбер», но не саму женщину. — Я сделала паузу. — И да, я могу это доказать.

    — Она жива? — Он попытался вскочить, но снова тяжело осел на матрас. — Джулия реально жива?! Где она? С ней всё в порядке?

    — Всё с ней путем, — ответила я как раз в тот момент, когда из коридора донеслось мягкое «тук-шлёп, тук-шлёп» — судя по всему, Наоми на костылях пробиралась вверх по лестнице. — Пьетро позаботился о том, чтобы спрятать её от твоей матери, — продолжила я. — Пластическая хирургия, новые документы, все дела. Вот только этот чертов жучок он просчитать не мог.

    Новая, пугающая злость зажглась в глазах Эндрю.

    — Моя мать знает?

    — Если только этот жучок не прослушивал кто-то другой, кто заправлял всеми делами.

    — Её ассистент слушал записи и передавал ей стенограммы с важной информацией, а она уже пересылала их мне. Ну, по крайней мере, я так думал. — Он выдавливал слова сквозь плотно сжатые зубы. — Моя мать заправляла всем шоу, а мне, очевидно, скармливала лишь жалкие крохи. У неё, блядь, пунктик на тотальном контроле. Я убью её. Клянусь богом, я сам её придушу.

    — Придержи эту мысль на секунду, герой, — раздался голос Наоми из дверного проема.

    Внимание Эндрю мгновенно переключилось на неё. Целая гамма эмоций пронеслась по его лицу, пока вся его картина мира с треском перестраивалась.

    — Джулия? — Он резко дернулся вперед, и цепи на его запястье и лодыжке натянулись с диким звоном. — Мать твою за ногу! Снимите с меня эту херню!

    — Брайан, не мог бы ты? Пожалуйста, — тихо попросила Наоми, не сводя глаз с брата.

    С абсолютно бесстрастным лицом Брайан подошел и отпер замки, после чего наклонился к самому уху Эндрю:

    — Хоть раз не так бровью поведешь — и я сделаю тебе очень больно.

    Он едва успел отступить на шаг, как Наоми коршуном подлетела к кровати и мертвой хваткой вцепилась Эндрю в шею. Я вовремя перехватила выпавшие костыли, пока они с грохотом не полетели на пол, и попятилась назад. «Может, мне вообще выйти из комнаты?» — подумала я, но заметил, что Брайан остался стоять у изножья кровати. Он демонстративно смотрел в окно мимо обнимающейся парочки, но я ни на секунду не сомневалась, что его радары фиксируют каждый шорох, запах и малейшее движение. Вряд ли Эндрю выкинул бы глупость вроде попытки взять сестру в заложники, но присматривать за ним стоило.

    И всё же я чувствовала себя чертовым вуайеристом, пока Наоми и Эндрю размазывали сопли и рыдали на плече друг у друга, хотя я честно пыталась скопировать фирменное лицо Брайана «меня здесь нет». Минуты через две они наконец оторвались друг от друга и сели рядышком на край кровати.

    Эндрю с силой провел ладонью по лицу.

    — Даже зная, какая мать сука, мне до сих пор трудно поверить, что она так со мной поступила.

    — С тобой?! — Наоми яростно нахмурилась. — Ты посмотри, что мне пришлось со своим собственным лицом сотворить, чтобы она просто прекратила за мной охоту!

    — Я не это имел в виду…

    Наоми раздраженно отмахнулась от него:

    — Ничего этого вообще бы не случилось, если бы ты не включил тогда крутого задиру и не пригрозил «настучать на меня мамочке»!

    Он весь подобрался:

    — Ты меня вообще не слушала. Я просто пытался встряхнуть тебя и вернуть тебе остатки разума!

    — Да неужели? — Она отодвинулась на пару дюймов, чтобы со злостью уставиться на него.

    — Ну и как, твой сломанный нос стоил такой «любящей поддержки»?

    — Плюс мне пришлось разгребать твое очередное дерьмо, — парировал Эндрю. — На этот раз, блядь, целое убийство! Я изо всех сил пытался убрать твое имя из этого дела, но она всё равно пронюхала. — Он слегка отодвинулся от неё. — И я вообще не понимаю, какого хера ты так взъелась. Ты получила ровно то, чего всегда хотела.

    Глаза Наоми опасно сузились:

    — Это что, блядь, сейчас должно было значить?

    Я мысленно поморщилась. Вот вам и трогательное воссоединение семьи.

    Эндрю резко отвернулся и уставился в окно, но я успела заметить промелькнувшую в его глазах вспышку глубокой боли.

    — Это значит, что ты уже давным-давно научилась справляться с её заскоками — просто сваливая от неё и от нас как можно дальше. И в этот раз у тебя почти получилось сделать этот уход окончательным. — Его рука на секунду с силой сжала одеяло. — Ты оставила меня с мыслью, что это я загнал тебя на тот свет. Ты могла бы хоть мне сказать, что жива!

    — Ну конечно, — фыркнула она, хотя в её голосе отчетливо прорезалась вина. — И рискнуть нарваться на твою фирменную праведную реакцию в стиле «я весь такой за Сабертон»?

    Брайан слегка шевельнулся, мускулы на его руках напряглись, и у меня возникло предчувствие, что он уже готов положить конец этой семейной перепалке. Я мягко положила ладонь ему на предплечье и едва заметно качнула головой. Иногда старому грязному белью просто необходимо устроить хорошую стирку. Он хмуро посмотрел на меня, но в итоге неохотно кивнул.

    — Кто-то ведь должен был заботиться о компании деда, — продолжал Эндрю. — Но ты могла бы проявить хоть каплю веры в меня. — Он снова повернулся к ней и пожал плечами с обиженным, горьким видом. — Хотя не знаю, чего еще я ожидал. Ты бросила меня тогда. И бросила снова сейчас.

    У Наоми буквально челюсть отвисла:

    — Да я в жизни тебя не бросала! Я просто уехала выполнять свою работу!

    — Которая была до краев забита тем самым адреналином и драйвом, от которых ты так тащилась, — с усмешкой бросил он. — А то, что это заодно помогало «Сабертону», шло для тебя просто приятным бонусом. — Он махнул рукой в нашу сторону: — И вот теперь ты вовсю впрягаешься за людей, которые пытаются нас уничтожить.

    Она наградила его взглядом в стиле «ты что, совсем ебанулся?».

    — Зомби подвергают пыткам и используют как скот! Людей крадут средь бела дня! Моего парня взяли в плен! — Она вернула ему эту усмешку с тройной силой. — Дело вообще не в том, чтобы кого-то там уничтожить, Энди. Дело в том, чтобы исправить чудовищное, сука, злодеяние.

    — И где пролегает твоя черта «чудовищности»? — потребовал он ответа. — Думаешь, те люди, которым ты врала, у которых воровала, которых подставляла во время своих шпионских игр, были в полном восторге? И убийство, судя по всему, эту черту тоже не пересекло. — Она вздрогнула, когда последний удар попал в цель, и он вскинул подбородок. — Что касается зомби: «Сабертон» бы о них даже не узнал, если бы ты не скоммуниздила инфу у Иванова.

    Она с трудом поднялась и перехватила костыли.

    — Так это всё моя вина? — Её голос оставался ровным, но я заметила, как дрогнула её губа. Наоми и так несла на себе тяжелый груз вины за то, как именно «Сабертон» вышел на след зомби. — Ты серьезно винишь меня в своей собственной установке: «Они не такие, как я, значит, я могу вертеть ими как хочу»? — Слезы подступили к её глазам. — Ты никогда не был таким полным ненависти, — тихо произнесла она. — Что, блядь, с тобой случилось, Эндрю?

    Сожаление тенью скользнуло по его лицу, прежде чем он снова сделал взгляд стальным.

    — Пока ты гонялась за адреналином, я был вынужден разгребать дела. — Ему даже не пришлось добавлять «разгребать дела вместе с матерью». Это и так читалось между строк.

    — Твои дела — полное дерьмо. — Она доковыляла до двери, но в коридоре притормозила и бросила, не оборачиваясь: — Что бы ты там себе ни наговаривал, чтобы спокойно спать по ночам, похищать людей ради наживы — это ненормально. И да, зомби — тоже люди. Так что спустись с небес на землю, Эндрю. — С этими словами она поспешила по коридору.

    — Эти дела — всё, что у меня было! — крикнул он ей вслед, и его голос задрожал от долго сдерживаемых эмоций. — Ты нашла выход и ни разу не оглянулась. Может, мне тоже был нужен…

    — Он осекся и отвернулся. — Сука, — выдохнул он.

    Нужен… побег? Выход? Новая жизнь? Было очевидно, что он любит сестру и отчаянно хочет выбраться из тени матери. В броне Эндрю определенно была брешь, хотя я без понятия была, насколько она глубока.

    Я прочистила горло:

    — Это вообще-то идеальная возможность послать «Сабертон» к черту, знаешь ли. — Его плечи понуро опустились. «Может быть, — подумала я. — Ну а вдруг».

    Он выпрямился и повернулся ко мне, и на его лицо снова вернулась маска холодного бизнесмена.

    — Послать «Сабертон» к черту, — эхом повторил он деревянным голосом. — Ты реально считаешь, что это идеальная возможность для меня бросить карьеру, которую я обожаю, и наследие моего деда?

    Дерьмо. Ну и язык у меня — вечно ляпну не подумав. Я лихорадочно пыталась сообразить хоть что-то, чтобы спасти момент, но в следующую секунду его самообладание окончательно рассыпалось, словно у него просто не осталось сил держать марку.

    — «Сабертон» — это моя жизнь, — глухо произнес Эндрю. — Это то, кто я есть. Я не могу его бросить. Не могу — даже чтобы сбежать от нашей матери. — Тихий вздох сорвался с его губ. — Таланты Джулии позволяли ей легко держаться в стороне. — Он чеканил слова с мягкой точностью, словно пытался выиграть давний спор с самим собой. — Мои же таланты привязали меня намертво. Всё просто.

    Внезапная волна неожиданного сочувствия заставила меня замолчать. Джулия/Наоми оставила семью в прошлом, но продолжала заниматься всеми этими секретными спецоперациями и шпионскими приключениями, которые так любила. Она сменила работодателя, но сама суть работы осталась прежней. Мне даже в голову не приходило, что Эндрю может любить свое дело точно так же — наверное, потому что вся эта финансово-бизнесовая канитель, галстуки и залы заседаний казались мне невыносимо нудными, сухими и серыми. Но для Эндрю «уйти» означало принести куда более масштабную жертву, осознала я с досадой. Я мало что смыслила в мире большого бизнеса, но сильно сомневалась, что он сможет вот так просто прийти на аналогичную топовую должность куда-то еще. Плюс это «куда-то еще» не будет «Сабертоном».

    Быстрый взгляд на Брайана подсказал, что он догнал ту же мысль, хотя сочувствия в его глазах особо не наблюдалось. Со вздохом я снова посмотрела на Эндрю, но тот за эти несколько секунд уже успел вернуть себе рабочую форму и заговорил прежде, чем я открыла рот.

    — У нас есть соглашение, — отчеканил он. — Я помогаю вытащить Гриффина и Маркуса Иванова в обмен на свободу. И точка. И мы делаем это исключительно потому, что я понимаю: в интересах «Сабертона» — не давать Джейн Пеннингтон повода разнести нас к ебеням, даже если моя мать не разделяет мою точку зрения.

    «В интересах компании»? Мое сочувствие мигом лопнуло как мыльный пузырь.

    — Да без разницы, — отрезала я. — Выглядишь ты как кусок дерьма, так что приводи свою задницу в порядок, пока мы не притащили тебя в Башню «Сабертон».

    Брайан указал рукой на дверь:

    — Двигай, Сэйбер. Как только разберемся с этим, встретимся с Джентри для финального планирования.

    Оставив мужчин разбираться с их делами, я спустилась на первый этаж. Наоми сидела на диване в гостиной, закинув ногу на журнальный столик.

    — Всё как в старые добрые времена, — произнесла она со слабой улыбкой.

    — Ты сама-то как? Оклеймаешься?

    — Конечно. Старое дерьмо, новый поворот. — Но из её груди всё же вырвался долгий, тяжелый вздох. — Мы ведь когда-то были так близки. Я играла с дедушкой в шпионские игры, которые потом переросли в реальную работу. А Эндрю всегда был так называемым «ответственным ребенком», зацикленным на всякой скукотище.

    — Скукотище для тебя, — вставила я. — У меня сложилось стойкое ощущение, что ему вся эта канитель реально нравится.

    Болезненная гримаса промелькнула на её лице.

    — Да, нравится. Теперь, — добавила она. — Нас с самого детства натаскивали под наши таланты и наши будущие роли. Мне повезло, я свою стезю обожала. А он… он просто научился любить свою. — Она прикусила губу. — Я никогда не думала, что бросила его, но, наверное, в каком-то смысле так оно и вышло.

    — Не вздумай себя за это грызть, — отрезала я. — Он взрослый мужик и сам принимает решения.

    — Эндрю есть Эндрю. Мне не привыкать. — Выражение решимости снова застыло на её лице, хотя теперь я подозревала, что эта её Суровая Решимость была такой же фальшивой ширмой, как и маска Хладнокровного Бизнесмена у её брата. — Вот вытащим Маркуса и Кайла, и у меня будет вагон времени, чтобы повозмущаться насчет приоритетов моего брата, — продолжила она.

    — Золотые слова. — Я быстро обняла её. — Пойду проверю, как там Пирс и что у нас по плану. — Я уже развернулась, чтобы уйти, но притормозила: — У тебя пинцета случайно нет?

    Она озадаченно захлопала глазами, но всё же выудила пинцет из своей сумки и протянула мне.

    — Спасибо. Верну перед выходом. — Я еще не знала всех деталей плана, но прекрасно понимала: одна из его ключевых частей зависит от того, насколько успешно Пирс сможет выдать себя за настоящего Пирса Джентри.

    Пирса я обнаружила в гараже. Внедорожника и след простыл, а на его месте теперь красовался белый грузовой фургон. Пирс как раз захлопнул задние двери фургона и повернулся ко мне.

    — Энджел? Что-то не так?

    Широко ухмыляясь, я победно помахала пинцетом у него перед носом:

    — Погнали, чувак. Нам срочно нужно приструнить твои брови.
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    Глава 32

    Вот во что превратилась моя жизнь. Сижу, скрючившись на самом дне мусорного бака.

    Он хотя бы был чистым и, надо отдать ему должное, чертовски вместительным — для мусорного контейнера. Пирс и Брайан до этого долго бубнили что-то про технические характеристики, грузоподъемность и два кубических ярда, бла-бла-бла. Глубиной около трех футов и площадью чуть меньше больничной койки, эта штуковина представляла собой здоровенный синий пластиковый мини-контейнер на колесиках.

    Я сидела в нем, поджав колени, последние несколько минут — точнее, с тех самых пор, как мы пересекли реку и въехали в Мидтаун по направлению к штаб-квартире «Сабертона». Плюс всей этой ситуации заключался в том, что Брайан сидел в баке вместе со мной. По сути, он прижимался ко мне со спины, и я не могла не получать от этого чисто первобытное физическое удовольствие, хотя и относила Брайана к особой категории «Лучшие друзья и Старшие братья».

    В свою очередь, я сама обнимала завернутый в одеяло приличный арсенал инструментов, которые могли нам пригодиться. А вместо слегка бугристой подушки у меня под головой лежал термосумка для ланча с несколькими зип-пакетами нарезанных мозгов — из запасов лаборатории у нас оставалось всего три оригинальных пакетика. «Пожалуй, даже хорошо, что Филиппу пришлось остаться с доктором Никасом», — размышляла я. Филипп — парень крупный, и мне было трудно представить, как они с Брайаном мило обнимались бы в мусорном баке.

    — Заезжаем на парковку, народ, — раздался голос Пирса, прервав мои мысленные блуждания, что было весьма кстати, учитывая, куда они меня заводили. Я почувствовала, как фургон повернул, затем последовала пара ухабов и ощущение, что мы спускаемся по небольшому склону. — План у нас есть, но держите ушки на макушке, — продолжил он. — Всё может измениться в любую секунду.

    Фургон сдал назад, замер, и двигатель заглох. Брайан позади меня слегка повернулся, и я едва подавила безумный порыв захихикать.

    — Что такое? — прошептал Брайан.

    — Ты тычешь мне пушкой прямо в задницу!

    Он издал какой-то удушливый звук, и я так и не поняла, был ли это смешок или раздражение. Возможно, и то и другое.

    — Это пистолет. Извини.

    Я плотно прижала обе ладони к губам, сотрясаясь от беззвучного хохота.

    — Я не про ту пушку, придурок!

    Задние двери фургона распахнулись, и я мгновенно взяла себя в руки.

    — Я сам со всем разберусь, сэр, — раздался голос Пирса. Мы были внутри цитадели «Сабертона», а значит, за нами уже наверняка велось наблюдение.

    — Спасибо, Джентри, — ответил Эндрю. Голос его звучал устало и напряженно, но он держался.

    — Нельзя допустить, чтобы с товаром что-то случилось, — произнес Пирс, застав меня врасплох резким рывком контейнера. На долю секунды мне показалось, что мы сейчас вывалимся из кузова фургона прямо на бетон, но вместо этого последовал лишь сильный толчок.

    «Погрузочная платформа», — догадалась я, изо всех сил стараясь снова расслабиться.

    — Закрой глаза и обмякни, — едва слышно прошептал мне на ухо Брайан. — Контейнер могут открыть для проверки в любой момент.

    Точно. Играем роль усыпленных. Я послушно закрыла глаза и постаралась расслабить каждую мышцу. Очень помогло то, что Брайан переложил свой пистолет.

    Послышался звон ключей, затем писк электронного замка и звук открывающейся двери. «Эндрю использовал свой брелок, чтобы снять блокировку», — решила я.

    Бак покатился сквозь дверной проем.

    — Доброе утро, Фергюсон, — непринужденно бросил Эндрю мгновение спустя, словно просто вышел прогуляться. Это выглядело вполне правдоподобно, ведь, по нашим прикидкам, об исчезновении Эндрю знала только Николь и её Спецотряд Безопасности. В конце концов, этим ублюдкам копы, сующие нос в их дела, были нахрен не нужны.

    — Доброе утро, мистер Сэйбер.

    Еще одни двери, долгий путь по коридору, а затем писк и звонок лифта. Глухой стук колес при вкатывании внутрь, а затем тишина, пока кабина шла вниз. По словам Эндрю, они переоборудовали старые технические помещения под временный изолятор. Ничего выдающегося, но вполне функционально: укрепленная дверь, ведущая в коридор с полудюжиной комнат, и закрытая система видеонаблюдения для контроля над несколькими импровизированными камерами.

    — Я сам займусь сканированием сетчатки, Джентри, — сказал Эндрю, когда двери лифта разошлись.

    — Да, сэр.

    Я держала глаза закрытыми, едва осмеливаясь дышать, пока бак продолжал движение. Что-то пискнуло, и тяжелая дверь со скрипом отворилась. Я услышала скрежет металла о пластик, а затем негромкий щелчок — это Пирс заблокировал защелку замка, чтобы нас не смогли запереть изнутри. Я знала об этой детали только потому, что он предупредил меня об этом заранее.

    Через пару секунд мы миновали проем. Воздух здесь пах совершенно иначе — антисептиками, гнилью и чем-то еще, от чего у меня волосы на теле встали дыбом.

    — Мистер Сэйбер! Джентри! — скрип подошвы по линолеуму выдал охранника, стоявшего у входа. — Не знал, что вы вернулись.

    — Теперь знаешь, — отрезал Пирс жестким, сухим тоном. — Старший подопытный Иванов уже пойман?

    — Пока нет, — ответил охранник. — И зацепок, блядь, никаких.

    — Маркус Иванов и… — голос Пирса налился отвращением, — Гриффин надежно заперты?

    — Сидят под замком, без вариантов. — Охранник противно и резко хохотнул. — Гриффину тут как раз преподают урок верности. По прямому приказу мисс Сэйбер. И, учитывая, что лаборант из Далласа тоже здесь, зрелище выходит довольно забавное.

    Брайан позади меня весь напрягся, а меня саму затрясло. Святые угодники, как же мне в этот миг захотелось выскочить из бака и с мясом сорвать эту ублюдскую ухмылку, которую я отчетливо слышала в голосе охранника!

    — Я притащил еще двоих, — с победными нотками в голосе произнес Пирс. Я заставила свое тело снова обмякнуть, когда он рванул вверх откидную крышку бака, и та с громким пластиковым стуком откинулась назад. — Кроуфорд и Арчер. Но у нас смена планов. Мы увозим их всех отсюда.

    — Раз уж Пьетро Иванов на свободе, и мы понятия не имеем, как он вырвался, мы не можем рисковать тем, что он вернется освободить Гриффина и своего племянника. Мистер Сэйбер, вы сможете организовать самолет до Далласа?

    Эндрю прочистил горло:

    — Да. Конечно.

    — Спасибо, сэр, — произнес Пирс и покатил контейнер дальше по коридору. — Я проверю состояние подопытных и подготовлю их к транспортировке.

    — После вчерашней херни в конференц-зале этому типу сломали обе руки и лишили мозгов, — подал голос другой охранник, когда бак остановился.

    Я осторожно приоткрыла глаза и сквозь ресницы посмотрела в щелочку. К моему облегчению, этого хватило, чтобы из-за края контейнера разглядеть тех, кто стоял рядом. Перед Пирсом высился мускулистый лысый громила в форме.

    — Он сейчас прикован цепями и превратился в гниющую развалину, — добавил он без тени сострадания в голосе, кивнув на дверь рядом с собой. — А вот с Гриффином совсем другая история. — Его ухмылка стала еще шире, злее и порочнее. — Лаборант протестировал на нем новое дерьмо. Говорят, оно удерживает их в сознании и замедляет гниение, когда они ранены и голодают. Сработало просто как гребаная магия.

    Рука Брайана на моей спине сжалась в кулак. Я прикусила изнутри щеку, дрожа от ярости.

    На лице Эндрю промелькнуло легкое недовольство:

    — Надеюсь, моя мать следит за тем, чтобы им не нанесли непоправимый ущерб. Они бесполезны как подопытные образцы, если станут нестабильными, как Филипп Райнхардт.

    Я из последних сил подавила рык. И тебе пойти нахер, Энди.

    — Вынеси все мозги, что у нас остались, — скомандовал Пирс. — Нам нужно привести их в форму перед перевозкой.

    — Да, сэр.

    Как только охранник вышел из моего узкого поля зрения, Пирс мимолетно опустил взгляд вниз и едва заметно качнул головой: «Еще не время». Я заставила себя снова прикинуться бесчувственной тушей и сосредоточилась на плане. По сигналу Брайана я должна была выпрыгнуть из бака, он — сразу за мной, после чего он прорывается в комнату, закидывается модификатором и надирает всем задницы. Действие стимулятора длилось недолго, так что активировать его раньше времени означало пустить всё псу под хвост.

    Лысый охранник вернулся с большим пакетом с замком-струной, внутри которого, по всей видимости, лежали мозги. Он протянул его Пирсу, но тут же обернулся на звук открывающейся входной двери.

    — Да, мэм. — Это была начальница службы безопасности Тея Брэддок, и, судя по всему, она говорила по телефону. — Я только сдала смену, когда услышала. Вернулась проверить. — Пауза. — Кроуфорд и Арчер, по крайней мере, мне так только что доложили, мэм, — продолжила она. — Я перезвоню, как только узнаю больше.

    Дерьмо, дерьмо, дерьмо, дерьмо. Она висела на трубке с гребаной Николь Сэйбер.

    Приближающиеся шаги.

    — Рада, что вы вернулись в целости и сохранности, мистер Сэйбер, — произнесла Брэддок. Похоже, она была искренне рада его возвращению. — Джентри? Это ты его вытащил?

    Пирс выдавил натянутую улыбку. Появление Брэддок знатно путало нам все карты.

    — Да, мэм. И этих двоих заодно прихватил, — кивнул он в нашу сторону. — Правда, Райнхардта и Комтесс упустили.

    Брэддок заглянула в контейнер и тихонько, оценивающе присвистнула. На ней было изумрудно-зеленое худи, ремень сумки через плечо, а травмированную Филиппом руку поддерживала медицинская повязка.

    — Отличная работа, Джентри, — похвалила она. — Мне нужно перезвонить мисс Сэйбер и подтвердить информацию. Она как раз едет сюда.

    — Погоди пока звонить ей, Тея, пожалуйста, — быстро вмешался Эндрю. — Раз Пьетро Иванов в бегах, мы не можем рисковать и оставаться в Нью-Йорке. Этот сектор изначально планировался как временный изолятор для образцов. — Он раздраженно фыркнул. — Я поражен, что те двое еще не сбежали, учитывая, как на скорую руку переоборудовали этот этаж. Мы перевозим всю партию в аэропорт для отправки в Даллас. Оттуда еще никто не сбегал.

    Брэддок на секунду нахмурилась:

    — Да, сэр. Я понимаю ваши опасения насчет безопасности этого сектора, но не уверена, что мисс Сэйбер одобрит такое решение.

    — Не одобрит, — жестко согласился Эндрю. — Но ради безопасности это единственный правильный шаг. Я сам сделаю так, чтобы она всё поняла.

    Пирс отвернулся и скомандовал Лысому открыть дверь рядом с нами.

    — Да, сэр, — ответила Брэддок. — И всё же я должна набрать её и доложить обстановку.

    Она брезгливо сморщила нос, когда из открывшейся двери хлынула удушливая волна трупного запаха гнили. А следом донеслось клокочущее завывание и звон цепей.

    Маркус! Я вся напряглась, и только тяжелая рука Брайана, мертвой хваткой вцепившаяся в мою куртку со спины, удержала меня от того, чтобы выскочить и броситься к нему. Взгляд Брэддок скользнул мимо Эндрю внутрь открывшейся комнаты. Она отступила на полшага назад, её лицо внезапно стало пепельно-серым, и на долю секунды мне показалось, что её сейчас вывернет наизнанку. Неужели она до этого никогда не видела «нежную заботу» «Сабертона» о зомби?

    — Конечно, я понимаю, что ей нужно доложить, — продолжал Эндрю. — Я как раз звоню в Даллас, чтобы скоординировать транспорт, но для всех будет лучше, если я сообщу матери обо всём лично, с глазу на глаз. Ты ведь сама это прекрасно знаешь.

    «Да, давай сюда эту суку Николь, я лично вцеплюсь ей в глотку», — мысленно свирепела я.

    Но Брэддок больше не слушала Эндрю. Она буквально приросла взглядом к комнате, полностью сфокусировавшись на её гниющем обитателе.

    — Брэддок! — рявкнул Эндрю, пытаясь переключить её внимание на себя. — Что ты вообще здесь забыла? Тебе не положено заходить так далеко. — Было очевидно, что он ни капли не рад тому, что Тея Брэддок стала свидетелем происходящего за этими закрытыми дверями.

    — Виновата, сэр. То есть да, сэр, — ответила она натянутым голосом. — Я должна была спуститься, когда услышала рапорт о вашем возвращении.

    — Ты же знаешь мою мать, — вкрадчиво произнес он. — Понимаешь ведь, что мне лучше сообщить ей об этой транспортировке лично, да?

    Она ответила не сразу. Её взгляд медленно переместился от дверного проема вниз — на нас с Брайаном, а затем снова вернулся к Эндрю.

    — Да, сэр. Понимаю, — наконец произнесла она. Но между ними повисло отчетливое, невысказанное «но». У неё были вопросы. Инстинкты подсказывали ей, что здесь творится какая-то дичь. Возможно, она гадала, почему Пирс или Эндрю не позвонили заранее и не предупредили, что везут пленных. Или, может, повадки Пирса не вязались с тем Пирсом Джентри, которого она знала годами. Как бы то ни было, зерно сомнения только что получило жирную порцию удобрения.

    — Я уважаю ваше мнение, сэр, — сказала Брэддок, сделав шаг назад и исчезая из моего поля зрения. — Но мой долг — уведомить мисс Сэйбер. — Я услышала тихий писк кнопок телефона.

    Мне не требовалось двойное ободряющее сжатие руки Брайана, чтобы понять: пора действовать. Оскалив зубы в яростном рыке, я взвилась вверх и вымахнула из бака — правда, вышло это далеко не так грациозно, как хотелось бы, поэтому мой рывок к камере Маркуса превратился скорее в нелепое пошатывание. Брайан шел след в след за мной, но никто из нас не учел неустойчивость чертова контейнера. Мой вес стабилизировал его при прыжке, но у Брайана такого преимущества уже не было. В ту секунду, когда он навалился на край, бак резко накренился, лишая его равновесия, а затем с грохотом рухнул обратно на пол, когда его вес сместился.

    Брайан восстановил баланс со сверхчеловеческой зомби-скоростью, но у Брэддок были отличные инстинкты и шикарная реакция. Она уже наполовину выхватила ствол из сумки, когда бак со стуком встал на место. Без сомнения, понимая, что Брайан представляет куда большую угрозу — и, очевидно, прекрасно зная, что зомби бесполезно кричать «Стой, стрелять буду!» — она вскинула пистолет прямо через сумку и дважды спустила курок.

    Я испуганно пискнула и пригнулась, когда грохот выстрелов эхом ударил по коридору. Брайан пошатнулся и отлетел спиной к стене — обе пули вошли ему аккурат в центр груди. К его счастью, это было лучшее место для попадания, учитывая бронежилет, хотя я не могла мысленно не восхититься снайперской точностью Брэддок, особенно при стрельбе вслепую через сумку.

    — Энджел! Займись Маркусом! — Пирс швырнул мне пакет с мозгами, и в то же мгновение, как тот вылетел из его рук, он выхватил нож, крутанулся на месте и одним точным движением перерезал Лысому горло. Кровь брызнула фонтаном.

    Пока я ловила пакет, охранник захлебнулся собственным хрипом, схватился за шею и рухнул кулем. Брэддок успела сделать еще один выстрел, который обжигающей полосой прочертил плечо Пирса, но он ответил с молниеносной зомби-скоростью: шагнул вбок и всадил сокрушительный удар ноги с разворота прямо по её покалеченной руке. Она издала задушенный крик боли, отлетела спиной в полуоткрытую дверь и скрылась из виду, рухнув в темную комнату.

    Дальше по коридору, позади Брайана, первый охранник уже перехватил свой транквилизаторный пистолет и наставил его в нашу сторону. Я услышала, как первый дротик со скрежетом отскочил от стены, когда я уже разворачивалась к открытой двери камеры Маркуса. Охранник выстрелил снова, и откуда-то издалека до меня донесся характерный глухой стук «тхук» — дротик вошел в плоть, и Брайан болезненно промычал. С другой стороны, будто сквозь толщу воды, я услышала, как грязно выругался Эндрю, а затем увидела, как он изо всех сил припустил к противоположному концу коридора, стремясь к выходной двери. Но в ту секунду, когда перед моими глазами предстал Маркус, всё остальное в мире просто перестало существовать.

    Маркус стоял, прикованный к стене, словно сказочный людоед — абсолютно голый, в тяжелых кандалах на запястьях, лодыжках, шее и с еще одной цепью, обмотанной вокруг талии. Его руки были вывернуты под какими-то дикими углами, будто в них прибавилось суставов. Сгнившая плоть клочьями сползала с костей в местах, где цепи въелись в его тело, а из глубокой раны на бедре сочилась черная кровь. Дыхание давалось ему с хриплым, влажным клокотанием, а слюна струилась из уголка рта, налипая на грудь.

    С безумными от дикого голода глазами он с утробным завыванием ринулся на меня — этот крик буквально полоснул меня по живому, — а затем со страшным, раздирающим плоть звуком замер, натолкнувшись на предел длины своих цепей.

    — Энджел. Энджел! — Это орал Пирс. — Лови Эндрю! — прокричал он, уже заходя на прыжок в сторону охранника с транком.

    Я грязно выругалась, швырнула открытый пакет с мозгами Маркусу — задержавшись лишь на секунду, чтобы убедиться, что он его поймал, — и со всех ног припустила за Эндрю. Позади меня донесся яростный рык Маркуса и влажное чавканье: он жадно набросился на еду.

    Я сбила Эндрю с ног до того, как он успел добежать до двери, и рывком вздернула его наверх, планируя использовать как очень удобный живой щит. Пирс уложил второго охранника и развернулся в нашу сторону. В этот же миг из комнаты выскочила Брэддок и бросилась прямо на меня. В руке она сжимала ствол, а её лицо исказилось от боли и бешеной решимости. При виде несущейся на меня начальницы безопасности из моей груди вырвался глупый испуганный писк, и я изо всей силы толкнула Эндрю прямо ей навстречу.

    Брэддок поймала Эндрю и пошатнулась на пару шагов назад. Этого времени мне с лихвой хватило, чтобы проскочить мимо неё. Она снова вскинула пистолет, но я вильнула в сторону, зашла за синий пластиковый бак и с силой толкнула его на неё, выбивая её из равновесия.

    — Я сам с ней разберусь, — бросил Пирс, пока Эндрю летел на пол. — Проверь Кайла. — Он мотнул головой в сторону соседней двери и всучил мне три наших последних пакетика с мозгами, после чего переключил всё внимание на Брэддок и Эндрю.

    С дрожащими от адреналина руками я сорвала залитую кровью связку ключей с пояса Лысого и открыла камеру Кайла. Я мысленно готовила себя к зрелищу, похожему на Маркуса: сломанный, вывернутый, гниющий, лишенный разума и брызжущий слюной монстр…

    Всё оказалось в тысячу раз хуже.

    Уткнувшись головой в колени, Кайл сидел у стены — абсолютно голый, покрытый глубокими очагами гнили, сквозь которые местами проглядывали кости и внутренние органы. Его удерживала всего одна цепь вокруг талии. Мне потребовалась жуткая, позорная секунда, чтобы осознать, почему на его запястьях нет кандалов: ему отрубили кисти рук. Он поднял голову, и его глаза были полны такой неописуемой ярости и агонии, что я словила второй мощнейший шок, разглядев то, что осталось от его лица. У него не было нижней челюсти и языка — ничего, кроме зияющей, рваной дыры. Дыхание давалось ему с влажным клокотанием, а кровь пузырилась на губах при каждом выдохе.

    Мой заклинивший мозг отчаянно пытался осмыслить эту картину. При такой степени разложения Кайл уже должен был полностью потерять рассудок и превратиться в безумного от голода зверя. Но в его глазах отражалось абсолютное понимание происходящего и вся его запредельная мука.

    И тут до меня дошло. Новое лекарство. Первый охранник ведь сказал, что они протестировали на нем новый препарат, который замедляет гниение и удерживает их в сознании при травмах и голоде.

    Взгляд Кайла оторвался от моего лица и переместился чуть левее. Я проследила за его траекторией и наткнулась на стоявшую в углу большую металлическую миску, в которой лежали какие-то багрово-коричневые куски плоти.

    О нет. Там лежали его кисти, челюсть и язык.

    Белый, испепеляющий крик ярости вырвался из моего горла. Я схватила эту миску и подлетела к нему.

    — Суки. Суки. Твари конченые. Ублюдки гребаные! — Я первым делом вытащила оттуда оторванную челюсть и зубами разорвала пакет с мозгами. Было яснее ясного, что трех пакетиков — да даже всех припасов мира — не хватит, чтобы это исправить. — О господи, Кайл… — Я сообразила, что нормально жевать он сейчас физически не сможет, поэтому просто выдавила пасту прямо на обнаженное мясо челюсти и прижала её к его лицу, как можно точнее подгоняя по контуру. — Не шевелись, — попросила я. По его телу прошлась тяжелая судорога, но стоило ей отпустить, как он замер, не двигаясь. В его глазах полыхала такая дикая ненависть, которая — я знала это железно — была направлена вовсе не на меня.

    Мои руки ходили ходуном, пока я выдавливала остатки этого пакета и весь второй прямо ему в пасть и горло. К счастью, паразит свое дело знал четко. Уже через считаные секунды челюсть в моих руках задвигалась — сухожилия и мышцы начали лихорадочно срастаться, подтягивая кость на её законное место.

    Убедившись, что челюсть больше не отвалится, я схватила одну из его кистей, разорвала третий пакет и обильно залила мозговой пастой культю его предплечья и отрезанную руку. В самый последний момент я едва не присобачила правую кисть к левой руке — вот уж конфуз бы вышел. Я спешно перехватила нужную конечность, обработала пастой и прижала левую кисть к левому предплечью, после чего стрельнула взглядом ему в лицо. К моему облегчению, челюсть продолжала вставать на место и срастаться, хотя пока еще безжизненно отвисала.

    — Я сейчас вернусь, — пообещала я, как только поняла, что руки больше не отвалятся.

    Я выскочила в коридор и застала картину: Эндрю лежит лицом в пол с затянутыми за спиной стяжками, а Пирс силой заталкивает Брэддок в камеру по соседству с Маркусом.

    — Запомни этот урок и как-нибудь переходи на темную сторону, — бросил Пирс начальнице безопасности, с грохотом захлопывая дверь и поворачивая ключ в замке.

    Я не стала тратить время на разгадывание смысла этой фразы. Вместо этого я подлетела к контейнеру, вытряхнула из него термосумку со всеми оставшимися мозгами и пулей вернулась к Кайлу.

    За те несколько секунд, что меня не было, его руки и челюсть не отвалились, но из его груди вырвался душераздирающий крик боли. Я зубами откусила уголок пакета и принялась выдавливать нарезанные мозги прямо ему в рот. Я с облегчением увидела, что его язык уже начал вяло шевелиться, помогая сглатывать, хотя пальцы рук пока еще отказывались слушаться.

    И тут из коридора донесся треск рации.

    — Ратледж, — раздался голос, в котором я безошибочно узнала Эдвардса (Чувака с Лодочной Станции). — Каков статус у вас там, внизу?

    — Мистер Сэйбер и Джентри сейчас работают с гостями, — отозвался Пирс грубым, сиплым голосом, который настолько идеально копировал интонации Лысого, что у меня аж мурашки по коже побежали.

    — Дэвис и Гордон задерживаются, но будут минуты через пять. Тебе самому нужно куда-нибудь отлучиться?

    — Всё ровно. Принимаю новых гостей в отеле. За такую привилегию я бы и сам приплатил.

    — Вас понял. Позже загляну к вам, чтобы уложить их спать.

    Кайл заворочался.

    — Ненавижу… их, — проклокотал он, и в его глазах закипела глухая, яростная злоба.

    — И я тоже, чувак, — пробормотала я, пока мои руки ходили ходуном от собственного бешенства. Пока он заглатывал остатки мозгов, я принялась перебирать ключи на связке охранника, пока наконец не нашла тот самый, который со щелчком открыл навесной замок на цепи.

    Я резко обернулась на грохот позади себя. Это был Пирс — он вкатил синий пластиковый контейнер прямо в камеру. Его взгляд скользнул по челюсти Кайла, затем по его приращенным кистям и остановился на окровавленной миске. Лицо Пирса мгновенно превратилось в каменную маску ярости: он сделал единственно верный и очевидный вывод.

    Кайл влажно, тяжело вдохнул воздух при виде Пирса.

    — Эн… джел. — Даже сквозь бульканье в его горле я отчетливо расслышала панику и предупреждение.

    Ох, точно, он же вообще был не в курсе метаморфозы Пьетро/Пирса.

    — Всё нормально, — поспешила я успокоить Кайла. — Он наш союзник. Зуб даю. Я всё объясню позже, но прямо сейчас нам нужно сваливать отсюда к чертовой матери.

    Кайл глухо зарычал, но сопротивляться не стал, когда Пирс аккуратно подсунул руки под его тело, бережно приподнял и устроил на дне бака — прямо рядышком с усыпленным Брайаном и истерзанным Маркусом. Я заглянула внутрь и с тревогой подметила, что голова Маркуса безжизненно откинулась, а глаза стали стеклянными. По идее, после того как он умял целый пакет мозгов, ему должно было полегчать, он должен был хоть как-то реагировать.

    — Маркус?

    Вместо него ответил Пирс:

    — Он только-только начал выходить из этого голодного безумия, как тут же отключился. Скорее всего, дело в той дряни, которой его накачали до нашего прихода. — Он положил ладонь на плечо Маркуса. — Пока что его состояние кажется стабильным.

    Слово «стабильное» как-то слабо унимало мою тревогу.

    Рация снова взорвалась треском:

    — Дженкинс. Тут только что приехала мисс Сэйбер и говорит, что не может дозвониться ни до мистера Сэйбера, ни до мисс Брэддок, ни до Джентри. Кто там вообще еще остался внизу вместе с тобой?

    Пирс покачал головой:

    — Дженкинса я сымитировать не смогу. Время вышло.

    — Дженкинс, как слышно? Прием. — Пауза. — Ратледж. — Еще одна пауза. — Джентри.

    — Мне лучше вообще не отвечать. Так у меня будет шанс устроить им сюрприз.

    — И сколько еще охранников стоит между нами и выходом с надписью «Мы Свалили Отсюда»? — спросила я Пирса.

    — От одиннадцати до четырнадцати, если они стянут сюда весь Спецотряд Безопасности, — мрачно резюмировал он, выкатывая бак в коридор и направляясь к выходу. — Хватай его, — он мотнул головой в сторону Эндрю, — и тогда мы сможем выбраться из этой пыточной зоны, забрать посылку и переоценить ситуацию.

    — Посылку? — я озадаченно нахмурилась.

    Он постучал пальцем по своей груди и наградил меня многозначительным взглядом. Оу. Тело Джентри. Настоящего Джентри, который теперь остался без мозгов.

    Я рывком вздернула Эндрю на ноги.

    — Вы обещали меня отпустить, — процедил он, бросив обвиняющий взгляд на Пирса.

    — Ты обещал довести дело до конца, а последнее, что я помню — это как ты вовсю сверкал пятками на противоходе, — отрезал Пирс. — Сейчас очень неподходящее время для того, чтобы заставить меня пересмотреть условия нашего соглашения.

    Эндрю послушно заткнулся и не стал брыкаться, когда я погнала его вслед за Пирсом. Как только мы миновали бронированную гермодверь безопасности, мы оба шумно выдохнули от облегчения. Даже учитывая, что впереди был еще долгий путь, оказаться запертыми в Пыточной Зоне было самым всратым из всех возможных сценариев.

    Ряд запредельно ярких люминесцентных ламп заливал мертвенным светом бетонные стены помещения за дверью. Саберовцы явно пытались — и с треском провалились — воссоздать под землей иллюзию солнечного света. Я быстро покрутилась на месте, чтобы сориентироваться, но не обнаружила здесь ничего примечательного, кроме лифта и четырех дверей: той, из которой мы только что вышли, двери с надписью «Техническое помещение», двери «Электрощитовая» и входа на лестничную клетку.

    Пирс вызвал лифт, а когда кабина прибыла, заблокировал створки, загнав бак наполовину внутрь. Я усадила Эндрю прямо перед контейнером и наградила его взглядом в стиле «только попробуй, блядь, дернуться».

    — Дверь на лестницу, — подала я голос. — Её тоже нужно заблокировать.

    Пирс нахмурился.

    — Я разворочу замок с этой стороны. Это задержит их хотя бы на пару минут. — Он выудил из бака массивную отвертку и принялся увлеченно крушить панель управления замком, после чего заглянул в кабину лифта, словно прислушиваясь к звукам в шахте.

    — Мелочь есть? — спросила я, хмуро созерцая дверь лестничного пролета. — Ну, монеты.

    Он сначала тупо уставился на меня, но затем в его глазах зажглось понимание. Он оперативно обшарил карманы Эндрю и выгреб приличную горсть монет — как раз достаточно, чтобы я могла «заклинить» дверь монетами. Парочка стопок, намертво вогнанных сверху и снизу в щель между дверным полотном и косяком, наглухо заклинят засов. По крайней мере, в теории. Шанс был призрачный, но эта херня сработала просто идеально, когда мы в средней школе разыграли Сисси Коллард: подкинули здоровенного паука в раковину и резинового змея к унитазу, а дверь в уборную заклинили именно так.

    — Отличная мысль, Энджел, — одобрительно кивнул Пирс, пока я возилась с монетами. — Я за посылкой. — Он приподнял крышку синего мини-контейнера, залез внутрь, выудил мешок для трупов и направился к двери с надписью «Техническое помещение». — Я на минуту.

    — Поняла, — отозвалась я. К тому моменту, как я намертво заклинила щели монетами, Пирс уже вернулся, закинув потяжелевший мешок на плечо.

    Эндрю вытаращил глаза:

    — Это еще кто, блядь, такой?

    Я проигнорировала его и заглянула в бак.

    — Ребят, у нас тут пополнение. Извиняйте. — Кайл приподнялся и слабо кивнул мне. Он честно пытался натянуть одеяло на пах, но его пальцы были еще слишком слабыми и путались в инструментах и телах. Сохраняя максимально хладнокровный и клинический вид, я наклонилась и сама поправила ему одеяло. Большим я помочь не могла, но вернуть парню хоть какую-то гребаную доукомплектацию достоинства была обязана. Маркус глухо застонал, лежа поверх всё еще усыпленного Брайана. Сгорая от тревоги, я ласково провела ладонью по его волосам, а затем помогла Пирсу перераспределить наш «груз» так, чтобы труп оказался на самом дне, под Кайлом.

    — У нас только один путь наверх, — повернулась я к Пирсу, когда мы захлопнули крышку контейнера. Сердце бешено колотилось: до меня наконец-то долетел весь монументальный вес нашей задницы. — Брайан выведен из строя, и мы не можем просто так взять и выйти наружу, прикрываясь Эндрю.

    — Они до сих пор не выкурили, с чем имеют дело. — Пирс перевел на меня свои проницательные, абсолютно спокойные глаза. — Сейчас мы просто ждем. Сверху стопудово вышлют группу проверить, почему внизу никто не отвечает на рацию. Они наткнутся на заклинивший лифт и заблокированную лестницу и сообразят, что дело пахнет керосином. Исходя из их реакции, мы и построим план. Если они полезут через люк лифта по одному — им пиздец. Лестница для них — вариант получше, но на их месте я бы просто устроил нам засаду на выходе из лифта наверху.

    О, ну просто зашибись. Засада. Мне сразу стало НАМНОГО легче.

    Со стороны лестничной клетки донесся глухой удар, а за ним — приглушенные голоса. Я мгновенно подобралась, дернувшись от следующего стука.

    — Пока держится, — спокойно заметил Пирс у меня за спиной.

    В маленьком смотровом окошке двери на секунду мелькнуло чье-то лицо; глаза мужика округлились, и он тут же пригнулся. Снова послышался приглушенный бубнеж.

    Я обернулась и увидела, что Пирс медленно опускает пистолет, который до этого держал на мушке у окна.

    — Вот теперь они точно знают, с чем имеют дело, — произнес он, доставая телефон. Как, мать вашу, он умудрялся оставаться таким невозмутимым? — У нас есть пара минут, пока они там суетятся, — продолжил он. — Я наберу доктору Никасу, выдам ситрап.

    Я тупо захлопала глазами:

    — Чего выдашь?

    — Ситуационный рапорт, — пояснил он. — Доктор Никас и Райнхардт должны быть в курсе нашего статуса, да и у них могла появиться свежая инфа.

    — А, ладно, поняла. — Я подошла к насупившемуся Эндрю и присела на корточки прямо внутри его зоны комфорта. — Ты видел, что они сотворили с Кайлом?

    Мускул на его челюсти дернулся, и он едва заметно кивнул. Взгляд он не отвел, хотя по его шее пополз густой румянец — очень хочется верить, что это был румянец гребаного стыда. За спиной я улавливала обрывки разговора Пирса с доктором Никасом.

    — Нет, он в ауте. Отключился от транка… Никакого антидота я там не нашел… Да, понял… Маркус едва держится, походу, ему тоже что-то вкатили. Намного слабее, чем должен быть… Нет, Брайан так и не успел его задействовать… Да, все три шприца со стимулятором должны быть при нем… Да, само собой… Нет, ему слишком долго сюда добираться… Гриффин… Гриффин в очень паршивом состоянии.

    Я продолжала сверлить Эндрю тяжелым взглядом:

    — И тебе нормально от таких раскладов?

    Румянец на его лице становился всё гуще, но вместе с ним начала подниматься и та самая дурацкая защитная стена, которую я уже видела раньше. Он высокомерно вздернул подбородок:

    — Это был глупый шаг с его стороны, учитывая обстоятельства.

    — Глупый шаг, — эхом повторила я, испытывая не меньше отвращения к его желанию казаться выше ситуации, чем к его формулировкам.

    Прямо за его спиной крышка контейнера бесшумно приоткрылась, и наружу змеёй выскользнула рука с багровым следом вокруг запястья, который еще не успел полностью зажить. Пальцы двигались дергано, мелкая моторика еще явно барахтала, но их ресурсов вполне хватило, чтобы мертвой хваткой вцепиться Эндрю в волосы.

    Я сохранила абсолютно каменное лицо, когда Эндрю издал сдавленный крик ужаса и попытался судорожно вскочить на ноги.

    — Фуууууууу… — прохрипел Кайл, используя хватку за волосы как рычаг, чтобы подтянуть свое тело повыше и наполовину высунуться из бака.

    Эндрю извивался и визжал, как девчонка в комнате страха на ярмарке, но со связанными за спиной руками он физически не мог вырваться. Я поднялась и отступила на пару футов назад, чтобы не поймать подачу от судорожно брыкающихся ног Эндрю, изо всех сил прикусывая язык, чтобы не заржать в голос.

    — Фуууууууу… — влажно и с клокотанием выдохнул Кайл, подтянув свое лицо вплотную к лицу Эндрю. На меня сразу пахнуло тяжелым душком, пока кровь и сукровица капали из его израненного рта прямо Эндрю на шею. — А я… чувствую себя… очень глупым. — Он придвинулся еще ближе, и Эндрю истошно заорал. В какой-то момент мне даже стало его немного жалко, потому что со стороны это реально смотрелось как оживший кошмар из фильмов ужасов. Немного жалко. Ладно, вру, ни капли не жалко.

    Впрочем, в следующее мгновение я поняла, что повод для крика у него был самый что ни на есть реальный. Кайл намертво сомкнул зубы на ухе Эндрю, и единственной причиной, почему он до сих пор не откусил его к чертовой матери, была слабость его челюстных мышц.

    — Кайл, хорош, он брат Наоми, — мягко вмешалась я. — Полегче с ним, хотя бы ради неё.

    Кайл ослабил хватку, и я заметила, что верхняя половина уха Эндрю уже как-то странно повисла, а из раны закапала кровь.

    — Ничего не обещаю, — прорычал он, но всё же оттолкнул Эндрю от себя и плашмя повалился обратно на дно бака.

    Пирс за моей спиной как раз повесил трубку. Если он и заметил эту потасовку, то не нашел ни единой причины вмешиваться.

    — Я заберу шприцы с модификатором у Брайана. — Говоря это, он выудил из кармана второй телефон. — Держи, это его, — протянул он трубку мне, и до меня дошло, что мобильник принадлежал Джентри. — Попробуй набрать Сэйбер. Потяни время или предложи обмен на её сыночка. — Он, не глядя, качнул головой в сторону Эндрю. — Короче, сделай всё, что сможешь.

    — Заметано. — Я включила аппарат и принялась листать список контактов Джентри, искренне удивившись, что там было всего от силы дюжина номеров, и ни одного на имя Николь Сэйбер. Я уже открыла было рот, чтобы спросить у Эндрю номер его мамочки, но так и застыла, наткнувшись на контакт под именем CEOILF.

    CEO I’d Like to Fuck? (Гендиректор, которой я бы вдул)? Да ладно, быть такого не может.

    Я лихорадочно открыла историю смс-сообщений между Джентри и этой «CEOILF».

    — О-о-о-о-ох… ма-а-а-а-а-а-мочки-и-и-и-и-и-и!

    Пирс резко обернулся, как раз в процессе вытаскивания всё еще бессознательного Брайана.

    — Что? Что не так?

    — Чувак! Ты трахал Николь!

    Эндрю дернулся от шока:

    — Что?!

    Пирс чуть не выронил Брайана обратно в бак. В его глазах промелькнуло яростное отрицание, пока он вовремя не вспомнил, что обязан отыгрывать Джентри перед Эндрю. Он напряженно кивнул один раз.

    — Точно. Так было проще собирать инфу, — быстро сымпровизировал он. — К тому же она сама этого дико хотела.

    Широко ухмыляясь, я быстро пролистала эсэмэски, а затем чисто ради интереса заглянула в галерею Джентри.

    — О-о-о, чувак! Тут и фотки есть, полный комплект! Прямо в главном вестибюле? — Я подняла глаза на Пирса: — Ну ты и животное!

    — Просто выполнял свою работу. — Он наградил меня измученным взглядом, который Эндрю физически не мог видеть, и продолжил обыскивать Брайана в поисках шприцев. На Эндрю же в этот момент было просто больно смотреть — на его лице застыл неописуемый ужас.

    Я была только рада лишний раз провернуть этот конкретный нож в ране, тем более что такой стеб помогал перенаправить мою злость и страх в куда более здоровое русло, чем, к примеру, очередное ломание чужих носов.

    — Охренеть, интимный снимок крупным планом! — прокукарекала я, поворачиваясь к Эндрю. — Ты же именно оттуда на свет появился!

    Его рот беззвучно зашевелился, а багровый румянец на лице стал почти вишневым.

    — Энджел, — негромко, но угрожающе прорычал Пирс.

    — Ах да, точно. Звонок. Извиняйте. — Ничего, я потом еще знатно поиздеваюсь над Пирсом на тему того, что член его нынешней оболочки вовсю гостил в Николь Сэйбер.

    Я вернулась к списку контактов и набрала её номер. Самое время сублимировать остатки стресса и паники в порцию сочного трэш-тока. К счастью, в этом жанре я была непревзойденным мастером.

    Она сняла трубку на второй же гудок:

    — Пирс. Ах ты конченый мудак. Какого хера там вообще происходит?

    Судя по голосу, до неё уже долетели новости о том, что Джентри переметнулся на другую сторону, и она была знатно перепугана тем, что её любимый мальчик так технично обвел её вокруг пальца. Прекрасно. Как бы сильно мне ни хотелось помучить Эндрю за то, что он молча одобрял весь тот ад, через который заставили пройти Кайла и Маркуса, Николь я желала настоящих страданий — ведь именно она была главным архитектором всего этого кошмара.

    — Никки, дорогуша! — пропела я самым приторным голосом, на какой только была способна. — Сто лет не слышались, солнышко! Нам просто кровь из носу нужно как-нибудь пересечься на чашечку кофе в самое ближайшее время! — Я уже собиралась злорадно вывалить ей компромат на её пикантные фотки, но вовремя осеклась. Оставлю этот козырь для особого случая.

    — Кроуфорд. — Она буквально выплюнула мое имя, умудрившись вложить в одно это слово тонну презрения и отвращения. — Что тебе нужно?

    — Ой! Пони! Я всю жизнь мечтала о маленьком пони! — защебетала я, окончательно входя в вкус. — Ну а если с пони не выгорит, тогда, может, ты организуешь нам чистый проход на выход? А я взамен обещаю не жрать мозги твоего ненаглядного сыночка. — Я прикрыла ладонью микрофон и заговорщицким шепотом выдала Эндрю: — Не переживай, твой мозг я есть не стану. — Я сделала паузу и хищно улыбнулась: — Я отдам его Кайлу!

    Он глянул на меня свирепо, но тут же бросил полный дикого страха взгляд в сторону контейнера. Из его покусанного уха на шею всё еще струилась тонкая дорожка крови.

    Николь на мгновение замолчала.

    — Идет, — наконец произнесла она с ледяным спокойствием. — Поднимайте его наверх, и мы лично проводим вас до выхода.

    — А как же мой пони? — жизнерадостно поинтересовалась я.

    Поскольку у неё не было ни единого повода думать иначе, Николь была свято уверена, что Джентри-предатель — обычный человек. Она полагала, что имеет дело «всего лишь» с одной мной (зомби) и человеком-Джентри. Не говоря уже о том, что, по её логике, мы должны были еле ползти, пытаясь волочь за собой кучу недееспособных, израненных зомби-пленников.

    — С этим придется повременить, — ответила она; её голос оставался холодным, хотя в нем и прорезалась мимолетная натянутость.

    — Твою ж налево! Санта мне всегда говорит то же самое. — Я трагически вздохнула. — Но штука в том, Никки, детка, что у меня нет ни капли веры в то, что ты реально отпустишь нас отсюда.

    Пирс выпрямился, держа в руке что-то похожее на тонкую поясную сумку. Он уложил всех троих зомби в контейнер так удобно, как только позволяли обстоятельства, и захлопнул крышку.

    — Я не могу позволить себе потерять Эндрю, — ответила Николь. В её голосе сквозила покорность судьбе, смешанная с отчетливыми нотками ярости. — Я сыграю в твою игру.

    Манипулировать людьми она умела мастерски, но я уже насквозь её видела. Я снова прикрыла микрофон ладонью:

    — Хей, Энди, она говорит, что не может позволить себе потерять тебя. Я ведь правильно понимаю, что она пиздит как дышит?

    Он поднял на меня глаза, и за его привычной стеной высокомерия я разглядела глубокую боль и отчаяние человека, осознавшего себя пешкой в чужой жестокой игре. «Добро пожаловать в наш гребаный клуб», — подумала я.

    — Она не может позволить себе потерять меня, — глухо произнес он. — Но прямо сейчас она еще меньше может позволить себе упустить вас. — Из его груди вырвался рваный вздох, а взгляд стал пустым. — Ей важнее победить с моим трупом на руках, чем проиграть, но оставить меня в живых.

    В этот момент я реально почувствовала к нему мимолетный укол сочувствия. Чтобы выжить, ему не оставалось ничего другого, кроме как принимать врагов за союзников.

    — Сочувствую, чувак, — тихо и искренне обронила я, после чего открыла микрофон: — Хей, Никки, солнышко, насчет всей этой темы с «сыграю в твою игру». Знаешь, мне кажется, ты полна дерьма. Ну и ботокса заодно.

    — Ах ты, мелкая ничтожная дрянь, — прошипела она. — Поднимай Эндрю наверх, и вы свободны. Иначе ты вынудишь меня пойти на радикальные меры.

    — Хей, а можно мой пони будет белым в коричневое яблочко? — спросила я, но в трубке уже пошли короткие гудки. Я поцокала языком: — Надо же, какая невоспитанность.

    — Энджел, модификаторы у меня, — подал голос Пирс.

    Я выключила мобильник и запихала его в карман.

    — Крутяк. Мне помочь тебе вколоть их?

    Он качнул головой:

    — Мне они без надобности. Эти сыворотки не рассчитаны на мою… зрелую физиологию. — Он приподнял поясную сумку, которую снял с Брайана. — А вот тебе они подойдут.

    Я тупо захлопала глазами:

    — У меня же нет порта на теле.

    — Когда мы только начинали использовать модификаторы, никаких портов еще и в помине не было, — объяснил он. — Тебя накроет чистой, необузданной волной, и действовать она будет не так долго, но сработает как надо.

    — Но… — Я сглотнула. — Я же не обученный солдат, не оперативник и не ниндзя из фильмов. Я тощая девчонка-легковес. Что этот твой супер-мод со мной сделает? Наделит меня супер-сарказмом?

    Глухой стук, донесшийся с крыши лифта, заставил нас обоих вскинуть головы. Нахмурившись, я в один прыжок взлетела на крышку контейнера, вытянулась во весь рост и со всей дури забарабанила кулаком по аварийному люку кабины.

    — А НУ СВАЛИЛИ ОТСЮДА, ГОНДОНЫ! — заорала я. — Я ДИКО ГОЛОДНАЯ, И КТО-ТО ИЗ ВАС СЕЙЧАС СТАНЕТ МОИМ ХЭППИ-МИЛОМ!

    Наверху воцарилась гробовая тишина. Оставшись довольной эффектом, я спрыгнула обратно на бетонный пол и повернулась к Пирсу, который созерцал мой перформанс с изрядным изумлением на лице.

    — Ладно, хорошо, допустим, меня турбо-зарядит. И как это провернуть без порта? Мне её выпить надо?

    — Желудочный сок её просто уничтожит, — отрезал Пирс. — Для максимального эффекта сыворотку нужно ввести напрямую в брюшную полость. — Он достал складной нож и с тихим щелчком выкинул лезвие. — Процедура похожа на то, что ты проделала с собой, когда прятала запасы мозгов у себя в животе.

    — Прекрасно, — поморщилась я. Когда моего батю взяли в заложники, я обменяла себя на него, но моим главным козырем тогда были мозги, забитые в сосисочные оболочки и засунутые прямо мне в брюшину через разрез. — Веселое тогда было времечко, просто обоссаться.

    — В этот раз надрез будет куда меньше, обещаю, — заверил он.

    — Ты даешь мне этот стимулятор, чтобы я могла «позаботиться» о любых охранниках, на которых мы наткнемся, верно? — «Позаботиться». Какое милое и обтекаемое слово вместо «убить». По телу продрал мороз.

    Его глаза встретились с моими.

    — Да, — ответил он с такой ровной, спокойной интонацией, которая подсказала мне: он прекрасно понимает мои душевные терзания, но не находит их странными или глупыми. — Война — штука грязная. Всегда. Николь Сэйбер объявила войну нашему виду и перевернет небо и землю, лишь бы не дать нам уйти. Её Спецотряд будет отлично вооружен, а поскольку боеспособных из нас осталось всего двое, нам понадобится максимум скорости и силы, какой мы только сможем выжать.

    — А не проще ли будет просто перестрелять этих козлов из пушек, чем прыгать на них с голыми руками?

    — У огнестрела свое назначение, — согласился он. — Но в некоторых ситуациях, особенно в замкнутом пространстве, мы просто сводим на нет наше главное зомби-преимущество, если стоим поодаль и перестреливаемся. Мы способны выдерживать такие повреждения, от которых люди дохнут на месте. И это дает нам колоссальное психологическое преимущество, когда мы влетаем им прямо в лица и продолжаем надирать задницы, несмотря на всё их оружие.

    — Поняла, — выдохнула я, искренне благодарная ему за то, что он не поленился всё это мне разжевать. С другой стороны, для него это был явно далеко не первый случай, когда он толкал солдату ободряющую речь прямо перед ожесточенной схваткой.

    Скрежет металла заставил нас обоих снова повернуться к лестничной клетке.

    — Черт, — процедила я. — Они пытаются выкурить нас отсюда. Что ж, давайте, блядь, уважим их просьбу и покончим с этим.

    — Задери футболку, — скомандовал он и опустился передо мной на одно колено, пока я послушно подчинялась. — Я сделаю надрез и вставлю шприц, но вводить состав пока не буду. Как только ты вдавишь поршень, сыворотке понадобится пара секунд, чтобы разойтись по организму. После этого у тебя будет от силы две, максимум три минуты, пока эффект не сойдет на нет. — Он мельком взглянул на меня снизу вверх. — Лучше всего бахнуть модификатор прямо перед тем, как лифт остановится наверху.

    Я облизала пересохшие губы.

    — Без базара. План — надежнее некуда.

    — Сунь остальные модификаторы в карман, — добавил он, расстегивая поясную сумку. Внутри лежали три огромных шприца из нержавеющей стали, жутко похожие на те, какими шприцуют и маринуют мясо; они были достаточно массивными, чтобы продавить внутрь густую, вязкую жижу Супер-Мода. Я забрала два и засунула их в боковой карман штанов, чувствуя, как сердце уже начинает бешено колотиться от дикой смеси предвкушения и ужаса. — Как только я сделаю надрез, я отдам тебе нож, чтобы ты могла сама ввести остальные дозы, если прижмет.

    — Поняла. Я стопроцентно готова, — соврала я.

    То ли он мне поверил, то ли ему было глубоко побоку. Он приставил остриё ножа к точке ровно посередине между моим пупком и грудиной, а затем, вообще без какого-либо, блядь, предупреждения, вогнал двухдюймовое лезвие по самую рукоятку. Я резко вдохнула воздух и вся зажалась от обжигающей вспышки боли, а затем мертвой хваткой стиснула зубы, пока он вел нож вбок, расширяя рану.

    — Почти готово, — промурлыкал он. Он вытащил лезвие и аккуратно протолкнул первый шприц в разрез так, что снаружи осталась торчать только половина корпуса и поршень. — Придерживай его вот так.

    Как только я перехватила шприц руками, Пирс шагнул к Эндрю и рывком вздернул его на ноги.

    — Я срезаю стяжки, — прорычал он. — Но если ты еще раз попытаешься со мной сыграть или решишь сделать ноги, наше соглашение аннулируется, и твоя задница — моя собственность. Мы поняли друг друга?

    Эндрю натянуто кивнул:

    — Поняли.

    Пирс выудил из ножен на поясе куда более внушительный тесак — тот самый нож, которым он до этого пришил двоих охранников в изоляторе.

    — Вот и ладно. Настоятельно рекомендую тебе спрятаться за контейнером, как только начнется пальба.

    Эндрю заметно побледнел, но снова кивнул.

    Пирс вздернул подбородок:

    — Погнали.

  

  
    Глава 36

    Глава 33

    Мы полностью вкатили контейнер в лифт и приготовились пробивать себе путь наружу. Металлический шприц, засевший в моем животе, казался ледяным под пальцами, и я заставила себя глубоко дышать, чтобы удержать руку от дрожи.

    — Поднимаемся на один этаж и на выход, — негромко произнес Пирс, придерживая створку, пока Эндрю забивался позади бака, а я взбиралась на самый верх. — Другого выбора нет, этот лифт ходит только между двумя подвальными этажами. — Его рот недовольно перекосился: — Она выставит против нас свою группу, но единственный светлый момент во всём этом — их там осталось, скорее всего, от силы дюжина.

    — Всего дюжина, — слабо рассмеялась я. — Охренеть.

    Он кивнул на шприц в моей руке, когда кабина поползла вверх:

    — Твой выход.

    — Точно. — Слово вылетело писком. Я прочистила горло и попробовала снова: — Точно, — выдохнула я, сделала глубокий вдох и вдавила поршень.

    Секунду я ничего не чувствовала. И еще одну. И…

    — О боже правый, — ахнула я. По телу разлилось тепло, словно каждый нейрон в моем организме очнулся впервые в жизни. Моё зрение мгновенно сфокусировалось до бритвенной остроты, краски стали запредельно сочными, а каждый шорох обрел кристальную четкость. Глухой стук пульса Эндрю. Шипение выдоха Пирса. Копошение плоти в баке прямо подо мной. Скрежет ткани о металл над моей головой и звук отодвигаемой задвижки. Я резко вскинула глаза на контур аварийного люка, и мои губы обнажили зубы. — Врубаем супер-зомби-силу, — прошептала я.

    Я пружиной взвилась из полуприседа и со всей дури впечатала ладонь в крышку люка. Тот со свистом взлетел наверх, попутно смачно съездив по подбородку неудачливому охраннику, что обеспечило мне долю секунды преимущества. И я мгновенно им воспользовалась, намертво сцапав его за воротник. Он судорожно пытался за что-то уцепиться, но гравитация была на моей стороне: используя собственный вес, я рывком увлекла его за собой вниз, через люк прямо на пол кабины. На моей стороне был и резкий стоп, когда я приложила его головой об угол контейнера. Потребовалось еще всего два удара черепушкой о промышленный пластик — не без деликатной помощи Энджел, — чтобы кость треснула. Я запустила пальцы внутрь и вскрыла его голову, словно ребенок, разрывающий рождественский подарок, выдрала мозг из его уютного теплого гнездышка, а затем приподняла крышку контейнера и швырнула добычу внутрь.

    — Завтрак в постель, ребятушки!

    Взгляд Пирса сфокусировался на мне, когда я снова взгромоздилась на бак, но мои действия он, похоже, полностью одобрил. Он развернулся к дверям, когда лифт замер, и крепче сжал рукоять ножа в правой руке. Из глубин мусорного бака донеслось глухое рычание и влажное чавканье: голодные зомби оставались голодными.

    — У него вот это было, — подал голос Эндрю.

    Я глянула вниз и увидела, что он всё еще в ужасе жмется за контейнером, а его лицо забрызгано кровью парня, который только что превратился в завтрак. В руке Эндрю сжимал металлический цилиндр длиной около пяти дюймов с невыдернутой чекой. «Дымовая шашка или слезоточивый газ, — прикинула я. — А может, светошумовая». Что бы это ни было, я обезвредила плохиша до того, как он успел пустить её в ход. Один-ноль в пользу Энджел.

    — Спасибо. — Я выхватила штуковину из пальцев Эндрю и передала Пирсу, после чего полностью переключилась на створки лифта. Кровь гудела в моих венах, а сквозь расширяющуюся щель уже вовсю просачивался аромат стоявших снаружи мужчин.

    — Шестеро, — промурлыкал Пирс, но я уже была в движении.

    Я ласточкой вылетела из бака, оттолкнулась от правой створки лифта, чтобы запустить свое тело прямиком на первого охранника слева. Он попытался скорректировать прицел своего транка, но я обхватила его голову руками и крутанула, ломая шею до того, как его палец успел нажать на спуск. Рядом со мной Пирс молниеносным выпадом вогнал тесак в грудь другого бойца, рванул лезвие вверх и отпихнул обмякшее тело в сторону — как раз когда мой подопечный кулем повалился на пол. Светловолосый тип с жидкой бородкой-испанкой выстрелил в меня из настоящего пистолета, но пуля лишь чиркнула по бедру, не причинив вреда. Я прыгнула вперед и с ходу всадила жесткий удар ноги ему в колено, крутанулась на пятке и впечатала локоть ему в челюсть. Вырвав ствол у него из руки, я сделала еще один пируэт и с размаху вбила рукоятку пистолета в кадык третьему мужику.

    Я с трудом подавила маниакальный хохот. Без модификатора я бы в жизни такие крендели не выписала. Все вокруг двигались как в замедленной съемке. Вырубать их было всё равно что танцевать среди людей, завязших по колено в жидкой грязи.

    Пирс с хрустом сломал запястье очередному охраннику, даже когда тот успел влепить ему пулю в бедро. Вообще не поведя бровью, он полоснул ножом по горлу стрелка. Последний оставшийся на ногах боец навел транк прямо на Пирса, но я рыбкой бросилась на него, вцепилась пальцами в лицо и со всей дури припечатала затылком о стену. Он сполз на пол, оставляя за собой жирный багровый след на шлакоблоках.

    Я резко развернулась, готовая атаковать следующего противника, но обнаружила, что атаковать больше некого. Шесть охранников устилали пол: как минимум трое были гарантированно мертвы, а остальные уж точно больше не представляли никакой угрозы.

    Пирс вытер лезвие ножа о рубашку одного из поверженных бойцов, выпрямился и вогнал его обратно в ножны.

    — Отличная работа, Энджел. — Он выдал короткий кивок яростного удовлетворения, осматривая место побоища, после чего снял с пояса рацию Джентри и принялся щелкать по частотам.

    Кожу неприятно закололо, и я принялась судорожно сжимать и разжимать кулаки. Я уже достаточно раз отходила от ресурса, чтобы понимать: в роли супер-зомби-убийцы мне оставалось блистать совсем недолго. Я резко повернулась к чуваку, которого только что припечатала головой к стене, снова схватила его за лицо, с хрустом расколола череп и выгребла мозг. Повторила процедуру с остальными двумя мертвыми охранниками. Один мозг я разломила пополам и протянула кусок Пирсу, а два других целых мозга потащила обратно к лифту.

    Эндрю к этому моменту уже вытолкнул бак немного вперед, чтобы заблокировать двери лифта, а сам сидел, привалившись спиной к задней стенке кабины, с затуманенным взглядом. Я одарила его хищным оскалом, после чего приподняла крышку и зашвырнула внутрь два целых мозга. Кайл лежал, свернувшись на боку прямо поверх мешка для трупов. Он глухо зарычал и неуклюже, предплечьями, подгреб один из мозгов к себе. Брайан начал вяло ворочаться, всё еще находясь под тяжелым кайфом от транквилизатора. Маркус глухо застонал и заворочался, но головы так и не поднял.

    Мой восторг сменился тревогой:

    — Маркус?

    — Всё еще в ауте, — пробормотал Кайл с набитым ртом. Из-за покалеченной челюсти и языка сглатывать ему было дико неудобно, но он всё равно откусил кусок мозга, выплюнул его себе на ладонь и затолкнул Маркусу в рот. — Ты это… займись делами там, снаружи, — невнятно прохрипел он. — А я присмотрю… за делами здесь.

    Я судорожно выдохнула:

    — Спасибо. — Несмотря на его поддержку, изнутри меня вовсю грызло разочарование. В организме Маркуса и Кайла всё еще бурлили экспериментальные препараты «Сабертона», и я понятия не имела, как нейтрализовать эту дрянь и вернуть парням былую силу. «Больше мозгов им точно не повредит, — успокаивала я себя. — И я делаю всё возможное, чтобы вытащить нас отсюда. Только так я смогу им помочь. Заняться делами, как сказал Кайл, и доставить их к доктору Никасу».

    Я захлопнула крышку бака, а сама привалилась к стене чуть поодаль от лифта, чтобы наспех сожрать оставшуюся половину мозга. Руки ходили ходуном, а к горлу подкатила легкая тошнота, мешая глотать. Ну да, приход от этого невероятного кайфа окончательно сошел на нет. Дерьмо.

    — Ты как, в норме? — спросил Пирс. Он откусил кусок от своей порции, внимательно за мной наблюдая.

    Вытерев рот тыльной стороной ладони, я кивнула:

    — Ага. Но откат жесткий. Нужна минутка.

    Он дожевал свою часть и даже не подумал умываться.

    — За следующей дверью нас, скорее всего, поджидает еще одна группа. Нужно шевелиться, пока они не прочухали, что мы полностью помножили на ноль предыдущую шоблу.

    Я затолкнула в себя остатки мозга и поднялась на ноги. Теперь я сама чувствовала себя так, словно увязла в жидкой грязи, хотя легкий перекус немного помог прийти в себя.

    Прямо у моего уха со свистом пролетел дротик.

    — Энджел, назад! — в то же мгновение заорал Пирс.

    Я намертво прилипла спиной к стене за углом, пока Пирс рыбкой влетал в лифт, укрываясь за панелью с кнопками.

    — Трое, — бросил он мне, указывая пальцем вдоль коридора. Походу, ребята решили не дожидаться нашего визита.

    Ну уж нет, я точно не собиралась покорно стоять и ждать, пока они сами к нам притопают — особенно в моем нынешнем, далеко не самом боевом состоянии. Звук приближающихся шагов придал мне ускорения: я лихорадочно выхватила нож и еще один шприц из кармана. Пирс зашипел на меня: «Слишком рано!», но я его проигнорировала. Если я не сделаю этого сейчас, потом будет поздно.

    Я вонзила нож себе в живот, поймав себя на жуткой мысли: я ведь реально дошла до кондиции, когда могу проделывать это с относительной легкостью. Крики и топот становились всё громче, пока я заталкивала шприц в разрез и вдавливала поршень.

    3… 2… 1…

    Восхитительный огонь снова запульсировал по моим венам, и в ту секунду, когда первый мужик вылетел из-за угла, я резко сделала шаг навстречу, перехватила его дробовик и с размаху впечатала ствол ему прямо в челюсть. Пока он испуганно пятился назад, я силой вырвала оружие из его рук, крутанулась и со всей дури съездила прикладом по виску стоявшему рядом типу — тот рухнул на бетон как подкошенный.

    Что-то с силой толкнуло меня в бок. Я резко развернулась и увидела третьего охранника — это была женщина, стоявшая футах в двадцати дальше по коридору. Из дула её пистолета вовсю полыхал огонь. Я покачнулась назад, когда пуля смачно впилась мне в бедро, но прежде чем я успела перенести вес тела для ответного броска, её голова резко дернулась назад одновременно с раскатистым звуком еще одного выстрела, и она кулем повалилась на пол с аккуратной дырочкой ровно по центру лба.

    Я бросила быстрый взгляд через плечо, чтобы убедиться: да, именно точный выстрел Пирса уложил её на месте, после чего резко переключилась на единственного оставшегося на ногах охранника. Это был тот самый тип, которому я только что смачно съездила по физиономии его собственным дробовиком. На нашивке формы значилось имя «Джарвис». Кровь из его носа смешивалась с багровым родимым пятном, которое занимало всю левую половину его шеи и скрывалось под воротником. Округлив глаза от шока, он отнял руки от лица и резко развел их в стороны, показывая, что сдается.

    — Пожалуйста. Пожалуйста, не убивайте меня. — Его голос дрожал, став тонким и высоким, а взгляд испуганно метался по трупам. «Мать твою, да он же выглядит едва ли старше меня». Как его, блядь, вообще занесло во всё это дерьмо?

    — Живо на пол, руки за спину! — рявкнула я на него. Ну, попыталась рявкнуть. Из-за того, что мой заправленный паразит вовсю латал две свежие пулевые раны, вместо грозного рыка вышло скорее натужное хрипение. Но парень без лишних слов плашмя растянулся на бетоне и завел запястья за спину.

    — Пожалуйста, не убивайте меня, — заладил он, прерывисто дыша.

    — Не давай мне повода, — отрезала я, стягивая его руки пластиковой стяжкой. — Лежи смирно, не дергайся, и всё с тобой будет нормально. — Да, если он состоял в спецотряде, то наверняка был хладнокровным ублюдком, но это вовсе не означало, что я должна была уподобляться этой швали.

    Он судорожно сглотнул и замер, превратившись в восковую фигуру.

    Подбежавший Пирс мимолетно осмотрел мои затягивающиеся пулевые отверстия, пока края кожи лихорадочно смыкались.

    — Держи, — бросил он, подскочил к застреленной им женщине-охраннику, прикладом дробовика с хрустом вскрыл её череп, выудил мозг и протянул мне. — Заправляйся прямо на ходу. Нам еще нужно прорваться к фургону.

    Я разорвала мозг пополам, протянула ему одну часть и выразительно кивнула на контейнер. Он мгновенно сообразил, в чем фишка, и приподняв крышку, засунул кусок внутрь.

    «А может, во всей этой концепции зомби-солдат действительно что-то есть?» — подумала я, на ходу заталкивая в себя еду. Подпитываться за счет собственных врагов — пока что эта схема работала без сбоев.

    К очередному откату в этот раз я была готова куда лучше. Как только по телу побежали первые неприятные покалывания, я уперлась ладонью в стену и сделала несколько глубоких вдохов. Внутри снова поднялась предательская волна слез от того, что мир вокруг опять стал серым, серым и обыденным, но я силой прикусила щеку, загоняя эмоции поглубже. Паника от осознания того, в какой критической ситуации мы находимся, подстегивала меня, но мне всё равно потребовалось еще несколько секунд, чтобы наконец оторвать руку от бетона, оставив на нем жирный кровавый отпечаток.

    Я заставила свои неслушающиеся ноги дотащить меня до лифта, и пока я преодолевала эти несчастные десять футов, мне даже почти полегчало. Я ухватилась за ручку бака и тут заметила, что Эндрю так и сидит, скорчившись в самом углу кабины.

    — Ты как, чувак, держишься? — Я протащила контейнер чуть вперед, чтобы дать ему место подняться, но, к моему удивлению, он лишь слабо покачал головой.

    — Подстрелили, — выдохнул он дрожащим голосом и убрал руку от бока, обнажая багровое пятно размером с четвертак на левой стороне рубашки чуть ниже ребер.

    — Ох, черт, — выдохнула я, обошла бак, присела перед ним на корточки и принялась придирчиво разглядывать рану. — Как тебя вообще умудрилось зацепить? Ты же весь замес на полу провалялся, так ведь?

    — Угу. — Он с трудом сглотнул, а затем кивнул на стену, где на металле виднелась небольшая выбоина. — Рикошет. — Один шанс на миллион: пуля срикошетила по какой-то идеальной траектории и прилетела прямиком в него.

    — Ходить сможешь? Или… ну… тебе подбросить? — я с виноватой гримасой указала на мусорный контейнер.

    — Я сам дойду, — упрямо буркнул он. Попытался подняться на ноги, но тут же покачнулся, резко побледнев.

    — Нет, не дойдешь. — Я мертвой хваткой перехватила его правую руку, закинула себе на плечи и обхватила за талию. — Пирс, Эндрю ранен. Надо шевелиться.

    Пирс развернулся к нам: с ножом в одной руке, со стволом в другой, весь в крови, суровый и опасный — в этот момент он был настолько бесконечно далек от образа Пьетро, насколько вообще можно вообразить без операции по смене пола. При виде раненого Эндрю его губы сжались в тонкую ниточку.

    — Твои руки должны быть свободны, — отрезал он. — А ему будет безопаснее всего внутри контейнера.

    Эндрю побелел еще сильнее и начал было лепетать протесты. И я его прекрасно, блядь, понимала: перспектива быть затолканным в пластиковый мусорный бак на колесиках в компании трех голодных зомби — которые к тому же его, мягко говоря, недолюбливали — тянула на сюжет для первосортного ночного кошмара. К сожалению для него, его физическое состояние и наша необходимость уносить отсюда ноги прямо сейчас имели куда более высокий приоритет, чем его душевное равновесие.

    — Извини, Энди, — выдохнула я, — но он прав. — Я откинула крышку. С пятым пассажиром внутри — пусть даже один из них лежал в мешке для трупов — свободного места там оставалось всего ничего. — Народ, будьте паиньками со своим гостем, — попросила я троих зомби, которые захлопали на меня глазами со дна бака. К моему огромному облегчению, Маркус наконец-то начал фокусировать на мне взгляд, да и к Брайану, походу, постепенно возвращалась подвижность. — Я всё объясню позже, — добавила я.

    Эндрю продолжал выдавать панические протесты, но я силой упаковала его внутрь, захлопнула крышку, после чего уперлась обеими руками в бак, хорошенько навалилась всем телом и покатила его вперед. Пирс бесшумно вышагивал впереди, напоминая истинного хищника на охоте. Я шумно втянула носом воздух, но вокруг стоял такой концентрированный смрад крови, мозгов и гнили, что я была просто не в состоянии разобрать, притаился ли где-то поблизости еще кто-то живой и опасный. Судя по тому, как Пирс притормаживал через каждые десять футов и чутко принюхивался, у него были точно такие же проблемы.

    Мы докатились до поворота и замерли. Пирс прислушался, втянул носом воздух, после чего быстро заглянул за угол и поманил меня за собой. В двадцати футах дальше по коридору виднелись потрепанные серые металлические двойные двери, которые я прекрасно помнила по своему первому побегу из этой цитадели.

    — Гребаное дежавю, — пробурчала я себе под нос.

    — За ними склад, а сразу за складом — подземная парковка, — тихонько проговорил Пирс, но его лоб прорезала глубокая складка тревоги.

    — Ну неужели у Николь еще остались охранники?

    — Из её Спецотряда есть еще парочка типов, которых я пока в глаза не видел, — мрачно отозвался он. И тут до меня дошло: он ведь наверняка придирчиво запоминал лица и приметы каждого бойца, с которым сталкивался, пока сидел в изоляторе. А судя по тому, как гневно потемнел его взгляд, к тем, кто отличался особой жестокостью, он проявлял повышенный интерес.

    — Тебя вообще не напрягает, что я оставила того паренька связанным там, позади? — спросила я.

    Пирс посмотрел куда-то мимо меня, словно его взгляд мог пробить бетон и увидеть лежащего за углом Джарвиса.

    — Будь он одним из тех, кто оставил по себе особую «память», я бы не оставил его в живых, — отчеканил он. — Хотя должен признать, отделался он легким испугом: всего-то сломанный нос и пара минут чистого ужаса.

    Волна облегчения прокатилась по моему телу. Вся эта херня с хладнокровными убийствами и так непомерным грузом давила на те жалкие крохи души, что во мне еще теплились. Было бы очень паршиво, если бы у меня отобрали этот мой единственный маленький акт милосердия.

    — Так вот почему ты не прикончил эту бабу, Брэддок?

    — Тея Брэддок возглавляет службу безопасности «Сабертона», но напрямую делами Спецотряда не занимается, — ответил он мне. — У неё нет над ними высшей власти, и я искренне верю, что она понятия не имела, что творилось за этими закрытыми дверями. Она порядочный человек, который просто оказался на плохой стороне.

    Порядочный. Хорошее слово.

    — Шевелись, — скомандовал он. — Я никого там не чую, но нам пора делать ноги.

    Вместе мы осторожно двинулись вперед, обострив до предела все наши чувства. Но едва мы миновали двойные двери и вошли на склад, как замерли и обменялись полными тревоги взглядами.

    — Замок не был заперт, — выдохнула я. — Они знают, что мы пойдем этим путем. Они хотят, чтобы мы пошли этим путем.

    Его лицо потемнело, он хмуро кивнул, но помог мне снова разогнать контейнер, и мы покатили к выезду. На пороге он аккуратно повернул ручку; его челюсть судорожно сжалась, когда та легко поддалась. Отперто. Дерьмо. Он приоткрыл дверь на крошечную щелочку, втянул носом воздух и прислушался, прежде чем распахнуть её на фут шире. Фургон стоял на прежнем месте, прижавшись задом к погрузочной платформе. На парковке царили пустота и гробовая тишина, но в самом воздухе вибрировало какое-то опасное, ядовитое напряжение.

    — Слишком тихо, — промурлыкала я.

    — Это последний шанс этой суки не дать нам уйти, — прорычал он. — Этот гараж — идеальная мышеловка. Парочка снайперов с транквилизаторными винтовками легко снимут нас обоих. — В его глазах кипела глухая досада, пока он лихорадочно строил и отбрасывал планы.

    Я оглянулась назад, чтобы убедиться, что к нам никто не подкрадывается со спины, и в этот момент в моем кармане что-то сдвинулось. Телефон. Толку-то звонить в службу спасения. Кавалерии на подхвате у нас как-то не наблюдалось…

    Резко вдохнув воздух, я выкинула руку вперед и мертвой хваткой вцепилась Пирсу в предплечье.

    — Прикрой дверь, — вымолвила я, буквально содрогаясь от накатившего восторга. — У меня есть идея.

    Он подчинился, озадаченно сведя брови, пока я выуживала мобильник.

    — Поправка, — я хищно улыбнулась. — У меня просто мега-крутая идея.

    С самым злорадным воодушевлением я выделила абсолютно все пикантные фотки, какие только смогла откопать, и отправила этот жирный пакет Филиппу, прикрепив короткое послание: «Если не выйдешь на связь через 20 минут, заливай эти фотки на все сайты и новостные каналы мира!!!»

    Я нервно переминалась с ноги на ногу, пока телефон не пискнул, подтверждая, что MMS улетели, после чего набрала Николь, она же «CEOILF». Трубку сняли после первого же гудка, но на том конце провода все хранили молчание. Да без разницы. Мне-то было что сказать.

    — Никки! — защебетала я. — Повиси на линии, дорогуша, я тут отправила тебе кое-какие занимательные материалы. Уверена, тебе страсть как захочется на них взглянуть. Может, даже распечатаешь в большом формате, вставишь в рамку и повесишь над камином?

    Я отыскала и отправила свой самый любимый снимок из этой коллекции — по-настоящему высокохудожественный кадр, на котором красовалось лицо Николь и её абсолютно голое нижнее полушарие.

    — Надо же, а Пирс-то у нас оказался заправским фотолюбителем! И, вау, твоя киска выглядит просто потрясающе, даже после рождения близнецов! У тебя было кесарево? И мне прям дико интересно: ты делаешь это новомодное анальное отбеливание?

    Резкий, удушливый вдох на том конце провода подсказал мне, что фотография высветилась на её экране.

    — Эта фотка стопудово моя любимая, — продолжала я вовсю хохмить, — хотя кадр, где ты раком стоишь у своего рабочего стола на фоне панорамы Манхэттена, дышит ей прямо в затылок. Чистое искусство! — Я сделала паузу на пару секунд, давая ей прочувствовать всю глубину провала. — А теперь расклад такой, Никки, золото мое. Поскольку я девочка добрая, я еще не успела залить эти шедевры на сайты с порнухой. Ох! Интересно, а существует в природе сайт «Гендиректора уходят в отрыв»?

    Из трубки донеслось какое-то нечленораздельное хрипение, но я уверенно перла напролом:

    — Но поскольку я при всём этом далеко не дура, я уже переслала весь этот праздничный пакет одному своему очень хорошему приятелю — все фотки, что делал Пирс, все фотки, что ты ему слала, и всю вашу милую любовную переписку в придачу. И я четко дала своему приятелю понять: если в течение пятнадцати минут он не получит от меня супер-секретное кодовое слово «Я в ажуре», он начнет веером рассылать эти бриллианты на каждый гребаный сайт и во все новостные ленты, какие только сможет найти.

    — Ты… ты…

    — Я знаю, что ты приготовила для нас какую-то мерзкую засаду на парковке, конченая ты тварь. — Мой голос вмиг стал жестким и острым как бритва, от былой веселости не осталось и следа. — Если не хочешь стать главным посмешищем всей этой чертовой планеты, я настоятельно рекомендую тебе скомандовать своим псам свалить нахер с нашей дороги. О, и если вы как-то покопались в нашем фургоне, лучше верните всё взад прямо сейчас. Сечешь фишку?

    Её дыхание стало прерывистым и паническим. Походу, я безошибочно нащупала её самую уязвимую болевую точку.

    — Вас никто не тронет, — выдавила она удушливым голосом. — Убирайтесь. Убирайтесь вон. Оставьте моего сына.

    Пирс наклонил голову набок, и его улыбка стала еще шире, когда из-за металлической двери донеслись звуки спешной возни и приглушенные командные выкрики.

    — Только когда мы будем на безопасном расстоянии, — отрезала я. — Вот тогда мы его и отпустим.

    — Проваливайте! — Ярость и первородный ужас звенели в её голосе. — Убирайтесь. Вон! В О Н!!!

    Я нажала отбой прямо посреди её истошного визга. Вот вам и хладнокровная расчетливая стерва. Пирс привалился спиной к дверям, и всё его тело сотрясалось от беззвучного смеха, несмотря на всю дикость нашего положения.

    — Кажется, она страсть как хочет, чтобы мы ушли, — ухмыльнулась я.

    Всё еще посмеиваясь, она снова аккуратно приоткрыл дверь: на противоположном конце гаража как раз с грохотом захлопнулась какая-то дверь. Воздух больше не вибрировал от смертельной угрозы.

    — Жди здесь, — скомандовал он.

    Со стволом наперевес он легкой трусцой припустил к грузовому фургону, сделал вокруг него быстрый круг — как я поняла, проверял на предмет взрывчатки, — а затем запрыгнул на платформу и рванул задние створки.

    Как только он махнул мне рукой, я со всей дури толкнула контейнер в его сторону, и в считаные секунды мы загрузили его внутрь и заблокировали двери. Я осталась в грузовом отсеке, а Пирс прыгнул за руль и завел движок.

    — Мы снаружи, хвоста нет, — объявил он меньше чем через полминуты.

    — Мать твоя женщина, у нас получилось, — выдохнула я. Встав на колени, я рванула крышку контейнера: — Ну как вы там, народ?

    Кайл приподнял голову с мрачным видом, его ладонь была плотно прижата к животу Эндрю:

    — Кому-то… хуже… чем остальным.

    — Больно, — прохрипел Эндрю, ловя воздух короткими, рваными глотками. — О боже…

    — Дерьмо. Помогите мне вытащить его, — скомандовала я, прежде чем вспомнила, что из всех зомби в баке бойцы сейчас были еще те, до полной силы им было как пешком до Китая. И тем не менее, Кайл и Маркус сумели совместными усилиями подтолкнуть тело Эндрю, чтобы я могла аккуратно выудить его наружу и уложить на пол фургона без лишней тряски. Мой взгляд встретился со взглядом Маркуса — и меня захлестнуло запредельное облегчение от того, что он двигается и всё понимает. Но я даже не успела ему улыбнуться, как мое внимание перехватил задушенный крик боли со стороны Эндрю.

    — Господи, да ты белый как полотно, — пробормотал я, задирая его рубашку, чтобы рассмотреть маленькую пулевую рану. Вокруг отверстия размером с горошину почти не было крови, но когда я положила руку на его живот, он оказался твердым как камень.

    — Я умираю, — выдохнул Эндрю, и его лицо исказилось от страха и боли. — О боже. Больно.

    «Он действительно умирает», — осознала я с тошнотворным ужасом.

    — П-Пирс! — крикнула я, едва удержавшись, чтобы не сказать «Пьетро». — Эндрю в совсем паршивом состоянии. Кажется, у него внутреннее кровотечение. Нам нужно срочно в больницу!

    Пирс быстро оглянулся через плечо и грязно выругался:

    — Я наберу доктору Никасу.

    — Ему нужна операция! — настаивала я, пока он набирал номер. — Прямо сейчас, немедленно!

    К моему полнейшему ужасу, он покачал головой:

    — Даже если бы мы успели довезти его до реанимации, мы бы этого не сделали. Мы не можем.

    — Это еще какого хера?! — возмутилась я. — Разве мы не можем, ну… просто выкинуть его у входа и свинтить? — Я бросила виноватый взгляд на Эндрю, но ему сейчас было явно не до моих извинений.

    Глаза Пирса на миг встретились с моими в зеркале заднего вида.

    — Огнестрельные ранения всегда расследуются полицией, Ангел, — отчеканил он голосом, в котором сожаление смешивалось с абсолютной непреклонностью. — Мы не можем рисковать и привлекать внимание силовиков. — Он прижал трубку к уху. — Ты слышал? — бросил он в динамик. — Это Эндрю Сэйбер, он на грани. Вот тебе Ангел.

    Я выхватила телефон:

    — Доктор Никас! Скажи, что мне делать!

    — Ангел, скинь мне фото раны и её расположение. Быстро, — скомандовал доктор Никас.

    — Он еще в сознании?

    Дрожащими руками я сделала два снимка и отправила их.

    — Да, в сознании, но едва-едва. Бледный, холодный, кожа липкая. Он уже начинает отключаться.

    — А живот твердый?

    — Как скала, блядь. — У меня внутри крепло очень нехорошее предчувствие.

    Его тихий, тяжелый вздох заставил мое предчувствие окончательно пробить дно.

    — С медицинской точки зрения тут ничего нельзя сделать, кроме полостной операции, — мягко произнес он. — И если вы всё еще в фургоне, для неё, скорее всего, уже слишком поздно. Мне так жаль, Ангел.

    — Оу… — Я с трудом сглотнула подступивший к горлу тяжелый ком. — Ладно. С-спасибо, доктор Никас. — В полном онемении я протянула трубку обратно Пирсу.

    Кайл из последних сил перевалился через край контейнера и голым, бесформенным кулем рухнул на пол фургона прямо рядом с баком.

    Эндрю судорожно, со свистом заглотнул воздух и слабо выкинул руку вперед, пытаясь уцепиться за мой рукав.

    — Помоги… Умираю… — Хриплый всхлип перешел в кашель, и его глаза наводнила дикая паника. — Нет. Пожалуйста… — Его рука бессильно соскользнула вниз, а зрачки начали закатываться.

    Держмо. Я мертвой хваткой вцепилась в его плечи:

    — Эндрю! Слушай меня внимательно! Я могу тебя спасти. Ты сам знаешь, что я могу! — «Святые угодники, я страсть как надеюсь, что смогу». В нашем деле стопроцентных гарантий никогда не бывало, и это я знала слишком хорошо. — Но я не стану… я не сделаю этого, если ты сам этого не хочешь!

    Его веки вздрогнули, но ему всё же удалось сфокусировать на мне мутный взгляд.

    — О боже… — В этот миг я понятия не имела, сможет ли его первородный страх смерти пересилить ужас перед тем, чтобы стать одним из нас, превратиться в монстра. — Д-да… — Его голос становился всё тише, а слова — невнятнее.

    — Что «да»? — я еще раз слегка тряхнула его за плечи. — Да — что?! Мне нужно знать, Эндрю! Я должна знать наверняка!

    — Да… кусай. — Последнее слово сорвалось на едва различимый выдох, но этого было достаточно. По крайней мере, я на это надеялась. Я перевела взгляд на Кайла. Он понял, что мне от него нужно — подтверждение, поддержка. Он едва заметно кивнул, но и этого хватило. О господи, только бы сработало — и ради Наоми, и ради самого Эндрю. Времени на то, чтобы собираться с духом, больше не осталось.

    Наклонившись, я со всей силы вонзила зубы в мышцу на шее Эндрю. Он вздрогнул, но совсем слабо, а его крик боли превратился в едва слышный хрип. Пожалуйста, пусть сработает. Пожалуйста, пожалуйста, — мысленно молила я, впиваясь еще глубже. Скоро я пойму, получилось ли. Когда я обращала Филиппа, инстинкт включился уже через минуту, сам направляя мое тело и подсказывая, какие повреждения нужны для передачи паразита. Но когда на следующий день я попыталась обратить другого «добровольца», инстинкт спал, и мужчина просто умер.

    Мои пальцы мертвой хваткой впились в плечи Эндрю, пока я кусала и рвала плоть. Он больше не дергался — к этому моменту он уже отключился и был на волосок от смерти. Мне показалось, что из трубки донесся далекий, приглушенный голос доктора Никаса, выкрикивающий мое имя, но я не смела отвлекаться от Эндрю, от привкуса крови во рту и его запаха.

    Голод накатил мощной волной, похожей на оглушительный оргазм — дикая, рычащая потребность кромсать, кромсать и рвать плоть под собой. Жуткий рык вырвался из моего горла, когда зубы начали рвать, а пальцы — раздирать кожу. И за всей этой вспышкой насилия я мысленно плакала от облегчения. Работает.

    Я полностью отдалась инстинкту, лишь смутно фиксируя присутствие остальных ребят в фургоне. Наконец я замерла, подняла голову и оскалила зубы. Кровь капала с моего подбородка на истерзанное тело Эндрю подо мной.

    Внутри меня вибрировало глухое рычание:

    — Мо-о-озги-и-и.

    Кто-то сунул мне в руку кусок мозгов. Может, Кайл. Да без разницы. Инстинкт мгновенно переключил меня на следующую стадию: я принялась пережевывать мозги и выплевывать их прямо в сочащиеся раны. Захватить, кусать, плевать, повторить. Он еще не был мертв. На каком-то необъяснимом уровне я улавливала эту крошечную, мерцающую искру жизни. Но в себя он не приходил, и раны не затягивались. Захватить, кусать, плевать, повторить.

    Новые порции мозгов оказывались в моей руке сразу же, как только они мне требовались. Фургон затормозил, задние двери распахнулись. Захватить, кусать, плевать, повторить. До меня долетал голос Филиппа, но я не могла вдуматься в слова. Захватить, кусать, плевать, повторить, очнись, Эндрю, ну же, твою мать, захватить, кусать, плевать, повторить. Пирс коротко скомандовал остальным, а затем они с Филиппом вытащили контейнер наружу, освободив мне место. Очнись, Эндрю, ну же, твою мать, захватить, кусать, плевать, повторить.

    Кто-то — еще один зомби — присел рядом и положил ладонь на плечо Эндрю. Я вскинула голову, оскалив зубы, из горла вырвался предупреждающий рык. Пирс ответил мне встречным рычанием, но я не почувствовала, чтобы он пытался отобрать у меня мое «потомство». Шипя и огрызаясь, я вернулась к укусам и обработке раны мозгами. Мне показалось, что некоторые надрезы начали понемногу затягиваться, но процесс шел в разы медленнее, чем это было с Филиппом. А поскольку это был всего лишь второй мой опыт, я понятия не имела, идет ли всё наперекосяк.

    — Энджел. — Этот голос пробился сквозь пелену моего безумия, чего голосу Филиппа сделать не удалось.

    Раздувая ноздри, я подняла глаза и увидела Пирса: он сплевывал что-то себе на ладонь и протягивал мне. Мозги. Уже пережеванные. Моя человеческая половина без труда зафиксировала, что это запредельно мерзко и тошнотворно, но моему паразиту было абсолютно насрать. Моя рука молниеносно метнулась вперед, сгребла эту кашицу и запихала мне в рот, после чего я снова принялась кусать и плевать. Может, какие-то споры или что там выделяется у зрелого зомби помогут запустить регенерацию в организме старого доброго Энди.

    Цикл переключился на схему «зачерпнуть, сжевать, укусить, плюнуть, повторить», пока я изо всех сил старалась не думать о том, что это был самый всратый и извращенный способ обменяться слюной с другим человеком. Да еще и с Пьетро, что делало ситуацию в разы безумнее — за исключением того факта, что Пьетро теперь стал Пирсом и больше не выглядел как шестидесятилетний дедок. Правда, мысль о том, что сам Пирс Джентри был первостатейным гондоном, до сих пор со скрипом укладывалась у меня в голове.

    Внезапно Эндрю судорожно втянул носом воздух и закашлялся. Его глаза широко распахнулись, он жадно заглотнул еще порцию кислорода, после чего вытолкнул её наружу вместе с каким-то нечленораздельным хрипом. Я бессильно обмякла от накатившей смеси облегчения и дикой усталости. С помощью Пирса я поудобнее уселась, привалившись спиной к борту фургона, и притянула Эндрю к себе, уложив его голову к себе на плечо. Он дрожал в моих руках, а его взгляд пока еще ни на чем толком не фокусировался.

    Пирс вложил мне в руку кусок мозга — на этот раз целый, нежеваный, — и я поднесла его к губам Эндрю:

    — Пора есть.

    Он инстинктивно отшатнулся, но в то же мгновение старый человеческий страх был на корню подавлен новым, куда более мощным зомби-инстинктом, который заставил его податься вперед и буквально вырвать кусок из моих пальцев. Он снова приоткрыл рот, требуя добавки, и в этот раз Пирс аккуратно направил мою руку к стоявшему рядом контейнеру, в котором лежали уже нарезанные, готовые к употреблению кусочки.

    Я скормила Эндрю еще один лоскут и устало улыбнулась Пирсу в знак благодарности. Тот ободряюще сжал мое плечо, после чего выбрался наружу и плотно закрыл за собой задние двери фургона.

    Эндрю ел еще несколько минут с полуприкрытыми глазами, послушно перехватывая кусочки из моей ладони и сглатывая их. Раны на его торсе начали лихорадочно затягиваться, превращаясь в гладкую, чистую кожу прямо под слоями чужой крови и остатков месива, а к лицу вернулся слабый намек на здоровый румянец. На сто процентов здоровым он, конечно, еще ни разу не выглядел, но, по крайней мере, больше не напоминал суточный труп.

    Когда он в очередной раз не открыл рот для нового кусочка, я поняла: его собственный паразит получил достаточно топлива на первое время.

    — Тебе нужно поспать, — тихо произнесла я. Пока он будет в отключке, паразит провернет всю необходимую черновую работу, чтобы окончательно обосноваться в Эндрювилле.

    Его веки судорожно вздрогнули, приоткрывая мутные зрачки:

    — Ч-что мне теперь… делать?

    — Спать, — непреклонно отрезала я. — Со всем остальным разберемся позже.

    Он честно попытался выдавить еще пару слов, но на данном этапе у него не было ни единого шанса против ультимативных потребностей его собственного тела и новых внутренних жильцов. Он что-то невнятно пробормотал, его глаза закрылись, и он расслабленно обмяк, навалившись на меня. Меня саму накрыла колоссальная волна усталости; я поправила его тело так, чтобы нам обоим было хоть немного удобнее, но продолжала крепко прижимать его к себе.

    Задняя дверь фургона с тихим скрипом приоткрылась, и внутрь заглянул Филипп; на его лице читалась неприкрытая тревога. Он встретился со мной взглядом — вопросительным и понимающим, — и я спинным мозгом почувствовала: он пришел поддержать меня, но без лишних слов закроет дверь и уйдет, если я попрошу. Моя рука сейчас весила добрый центнер, но мне всё же удалось приподнять её и вялым жестом поманить его внутрь. Он забрался в кузов, прикрыл за собой створку, уселся рядом и по-свойски закинул руку мне на плечи — без каких-либо нежностей, а чисто по-напарнически: в стиле «ты просто чертовски уставший зомби, я с тобой». Я с огромной благодарностью привалилась к его плечу, пока голова Эндрю оставалась зажатой на сгибе моей руки прямо между нами. Мне дико хотелось выдать какую-нибудь дурацкую хохму на тему того, что мы только что образовали самую всратую и странную зомби-семейку в истории человечества, но вместо этого я просто уткнулась лицом в куртку Филиппа, закрыла глаза и мгновенно провалилась в глубокий сон.

  

  
    Глава 37

    Глава 34

    Мне приснился лавандовый плюшевый мишка, который крепко обнимал меня своими лапами. Шевелился. Сжимал. И истекал фиолетовой кровью.

    Я резко вылетела из сна, и мне потребовалось пара секунд, чтобы сообразить, какого хера покрытый кровью Эндрю Сэйбер распластался у меня на коленях.

    Его глаза лихорадочно забегали по сторонам — дикие и растерянные.

    — Голоден, — прохрипел он, шумно сглатывая и пытаясь сесть.

    — Хей, осторожнее. — Я крепче перехватила его одной рукой, а второй принялась наощупь искать контейнер с мозгами. — Держи, — скомандовала я, впихивая пару кусочков ему в рот. — Ешь это.

    Паника мигом вытеснила растерянность из его взгляда, но он послушно заглотнул мозговые лоскуты, а затем перехватил и остальные, что я вкладывала ему в пальцы. Филипп аккуратно убрал свою руку с моих плеч.

    — Я буду неподалеку, — шепнул он мне и тихо выскользнул из кузова фургона.

    Я послала ему благодарную улыбку, после чего снова сосредоточилась на Эндрю. Кто-то предусмотрительно оставил рядом со мной пару пакетиков с протертыми мозгами, и как только Эндрю покончил с кусочками, я врубила ему в руки уже открытый зип-пакет. Он в один присест высосал всё содержимое, но когда я потянулась за вторым, отрицательно мотнул головой.

    Он поднял свои ладони и поднес их к лицу, не веря собственным глазам.

    — Что я наделал? — прошептал он.

    — Я подарила тебе заболевание, которое только что спасло твою шкуру, — отрезала я.

    Он сполз с моих коленей и сел на корточки в паре футов от меня; в его глазах плескался коктейль из шока и полнейшей неуверенности.

    — Мне нужно вернуться. В офис. — Его взгляд упал на изодранное, залитое кровью месиво, в которое превратилась его рубашка. Он потрогал один из разрезов ткани, запустил ладонь внутрь, пытаясь нащупать раны, которых там больше не было. — Как… как я теперь смогу вернуться? — в его голосе прорезалось отчаяние, но тут он опустил руку и с силой сжал её в кулак. — Или это всё значит, что отныне я останусь вашим пленником?

    — Нет, ты не наш пленник, — твердо заявила я, протянула руку и накрыла его кулак своей ладонью. — Эндрю, тебе нужно остыть. Мы не оставим тебя голодать. Мы поможем. Но тебе реально нужно сесть и нормально поговорить со мной и с Пирсом.

    Он резко выдернул свою руку.

    — Джентри. — Это имя он произнес с такой лютой ненавистью, и я его прекрасно понимала: он-то до сих пор считал Джентри предателем и шпионом. Ну и мысль о том, что настоящий Джентри вовсю по-взрослому кувыркался с его мамочкой, тоже вряд ли добавляла ему душевного покоя. — Я не могу сейчас с ним пересекаться. — Его губа презрительно перекосилась.

    — Джентри стоил нам… стоил «Сабертону» вообще всего.

    — Стоил вам?! — издевательски хмыкнула я. — Да хорош пиздеть, Эндрю, спустись на землю. Это всё равно что угонщик машин начнет дико козлить на копа под прикрытием за то, что тот лавочку прикрыл и пустил всю его сытую преступную жизнь по пизде. С одной маленькой поправкой: вместо тачек на запчасти вы тут людей пилили. — Я свирепо уставилась на него. — И не забывай, дорогуша, теперь ты сам — один из этих людей. Но хей, если хочешь передумать — еще не поздно. Убить зомби вполне реально, спроси у Криса Питерсона.

    Эндрю насупился, но было очевидно, что мой аргумент попал не в бровь, а в глаз.

    — Я не собираюсь передумывать. Я не хочу подыхать. — Он подозрительно прищурился: — Но с какого перепугу вы вообще готовы отпустить меня обратно?

    — А почему бы и нет? Нам тут домашний ручной зомби нахрен не сдался, — я безразлично пожала плечами. — К тому же я сильно сомневаюсь, что ты побежишь строчить докладную записке своей мамочке — или кому-то еще в «Сабертоне» — о том, что ты теперь сам стал одним из этих «мерзких монстров».

    Он издал короткий скептический смешок:

    — Ну да, пресс-релиз я выпускать точно не стану. — Он предпринял абсолютно обреченную попытку смахнуть засохшую кровь с ткани, после чего хмуро зыркнул на меня и направился к задним дверям фургона.

    — В доме есть стиралка и сушилка, — подала я голос, включив режим «страсть какая помощница», потому что ну вот такая я душка по жизни. — И если ты засыплешь эти пятна размягчителем для мяса, а потом хорошенько затрешь в холодной воде, большая часть крови сойдет без следа. — С дырами, конечно, этот фокус бы не прокатил, но я рассудила, что на первый раз ценных советов по домоводству с него хватит.

    Тень полнейшей безысходности промелькнула на его лице, и на долю секунды я воочию увидела, насколько потерянным и раздавленным он себя чувствует. Он шумно выдохнул, беря эмоции под контроль, и коротко кивнул мне. Походу, это было максимально близко к слову «спасибо», на которое этот чувак в принципе был способен — и явно не только за лайфхак со стиркой пятен.

    Он выбрался из фургона и прикрыл за собой створку. Я откинула голову назад, прижавшись затылком к металлическому борту, подарила себе пару минут благословенной тишины, после чего тоже поплелась в дом. Мне и самой не помешало бы воспользоваться собственными советами по выведению крови, потому что выглядела я как оживший реквизит из фильмов ужасов. На мне было полно крови Эндрю, но, подозреваю, там же красовалась и приличная порция юшки от тех охранников, которых я помножила на ноль, плюс мои собственные боевые ранения и последствия реанимации Маркуса с Кайлом.

    Чистая, концентрированная ярость от воспоминаний о том, что эти твари сотворили с пацанами, отлично помогала заглушить подступающее чувство вины за убитых конвоиров.

    В главных жилых зонах Эндрю не наблюдалось, так что я логично рассудила, что он ушел отмываться в «свою» комнату. Кто-то уже успел забрать наши пожитки из отеля, и когда я принялась потрошить сумку в поисках чистых шмоток, то с удивлением и диким восторгом обнаружила, что все мои грязные вещи уже постираны и высушены. Ну просто запредельный сервис, честное слово.

    Долгий горячий душ и свежая одежда сотворили настоящее чудо, вернув мне былую пробивную силу и полностью проветрив мозги. Как бы сильно мне ни хотелось прямо сейчас побежать и проверить, как там Маркус, у меня оставалось одно незаконченное дело, с которым нужно было разобраться в первую очередь. Я отправилась на поиски Пирса и обнаружила его в спальне: он сидел в кресле-реклайнере с айпадом на коленях.

    — Хей, у тебя есть пара минут? — спросила я, заходя в комнату. — Мне нужно с тобой перетереть.

    Он отложил планшет в сторону:

    — Конечно, Ангел.

    Я плотно закрыла за собой дверь и уселась на кровать прямо напротив него.

    — Мне нужно четко понимать, кто вообще имеет право знать о… — я неопределенно покрутила руками в его сторону, — о твоем новом «я».

    Тень глубокой усталости залегла в его глазах.

    — Те, кто в курсе прямо сейчас, само собой, — ответил он. — И еще я обязательно всё расскажу Кайлу Гриффину.

    — А как же Маркус?

    Усталость на его лице, казалось, стала еще тяжелее, и на миг он показался мне куда старше тех тридцати с небольшим лет, на которые сейчас выглядела его новая оболочка.

    — Я ищу способ вообще вывести его из этой игры. Оставить полностью не у дел.

    — Я это понимаю. — Я перевела ноги, устраиваясь по-турецки прямо на матрасе. — Но я в упор не догоняю, зачем это нужно, и у меня нет ни малейшего желания втирать ему, будто его дядя мертв, когда это ни разу не так. — Я хмуро уставилась на него. — Его реально грызет изнутри то, что он не входит в твой ближний круг. Он что, где-то жестко накосячил или сделал какую-то херню, которая тебя взбесила?

    — Нет. — Выдохнув, Пирс откинул голову на спинку кресла и закрыл глаза. — Я дал обещание первоначальному Пьетро Иванову держать его семью в полном неведении и как можно дальше от дел нашего вида. И я уже однажды нарушил это доверие, когда обратил Маркуса.

    Я хорошенько обмозговала его слова.

    — Но ведь первый Пьетро просил об этом обещании только потому, что хотел, чтобы его близкие были в безопасности и счастливы, так?

    Он поднял голову и открыл глаза. Он сразу прочухал, к чему я клоню.

    — Да. И я каждый божий день разрываюсь между верностью покойнику и верностью Маркусу — не просто как члену семьи Ивановых, а как моему собственному сородичу. — Он указал рукой на себя, и я поняла, что речь идет о зомби-родстве. А еще я понимала, что во всей этой истории не было готовых шаблонов, черного и белого.

    — То, что его отталкивают, ранит его куда сильнее, чем он тебе показывает, — произнесла я после минутной паузы. — Может, тебе стоит посмотреть на саму суть того обещания, которое ты дал Пьетро Иванову, и подумать, правильно ли ты поступаешь сейчас? Особенно учитывая, что ты уже обратил Маркуса, и у него теперь просто нет другого выбора, кроме как жить в шкуре зомби.

    Он хранил молчание очень долго, а затем тряхнул головой, словно окончательно выбрасывая из мыслей устаревшую, отжившую свое догму.

    — Твоя правда. Пора пересмотреть приоритеты.

    Широкая улыбка расползлась по моему лицу — и от его решения, и от того факта, что он видит во мне полноценную личность с толковыми мыслями.

    — Я дико рада это слышать.

    Его глаза сфокусировались на мне.

    — Ангел, мне было легко врать ему, притворяясь его дядей Пьетро. Ведь другого дядю он в жизни не знал. А вот то, что предстоит сейчас — это совсем не просто.

    — Ты его дядя во всех смыслах, которые реально имеют значение, — твердо отрезала я.

    Слабая улыбка тронула его губы:

    — Я поговорю с Ари. И Маркусу обо всём расскажут. — Но в следующее мгновение улыбка угасла. — Идеальный сценарий для Племени — это если Маркус займет мою прежнюю должность.

    Неприятный, тревожный узел завязался у меня в груди.

    — Но как же юридический факультет?

    Самое настоящее отчаяние отразилось в его глазах.

    — Теперь ты видишь, почему всё это так чертовски сложно?

    — Вижу. Честное слово. — Я распрямила ноги и подалась вперед. — Но Маркус крепкий парень, и он предан тебе до мозга костей. Именно тебе, а не имени Пьетро. — Я прищурилась, разглядывая его. — А что ты скажешь всем остальным? Ты уже придумал версию того, как именно «умер» Пьетро?

    — Нет. Нужно учесть слишком много факторов, и у меня в голове пока нет идеальной, кристально четкой картинки.

    — А как быть с Джейн? — спросила я, наморщив лоб.

    Острая боль и полнейшая неуверенность маской проступили на его лице.

    — Я пока не знаю, Ангел.

    Дерьмо. Я ни на секунду не сомневалась, что Пьетро безумно любит Джейн, и сама видела, какой взаимностью она ему отвечает. Он ни за что на свете не вычеркнет её из жизни, оставив гадать, что стряслось. Но как, блядь, прикажете сказать любимой женщине, что ты теперь выглядишь как совершенно другой мужик?

    — Я еще даже в свой телефон не заглядывала, — заметила я, — но буду в полном шоке, если она еще не оборвала мне всю линию звонками и сообщениями. — Я скривилась. — Может, мне сказать ей что-то, ну… чтобы притормозить её, пока мы не разберемся со всей этой херней?

    Он потер затылок — жест, который был для него максимально нетипичен и выдавал запредельный уровень стресса и напряжения.

    — Её нужно успокоить. Заверить, что всё хорошо. — Он задумался на секунду, а затем тихонько выдохнул: — Скажи ей, что я вырвался из «Сабертона» и нахожусь в безопасности, но меня увезли на… зомби-реабилитацию для восстановления сил. — Нелепая, горькая усмишка перекосила его рот. — В принципе, не такая уж и ложь, учитывая, что мне реально потребуется уйма времени, чтобы оклематься.

    Фраза «и придумать, что, мать твою, наговорить ей дальше» осталась неозвученной.

    — Она не успокоится, пока не увидит тебя лично, — напомнила я ему, — но раз уж я не собираюсь хоронить тебя в её глазах, думаю, мне удастся удержать её от полноценной истерики. — Я поднялась на ноги, решив, что градус этой тяжелой драмы пора бы немного снизить. — Племя уже в курсе, что мы в порядке и что никакого крота среди наших не было?

    Он кивнул, выглядя заметно облегченным из-за смены темы.

    — Доктор Никас набрал Рэйчел. Он здесь единственный, у кого есть хоть какой-то авторитет в её глазах.

    Единственный, кому Рэйчел безоговорочно поверит, это уж точно.

    — Я сейчас пойду проведаю Маркуса. Что мне сказать ему, если он спросит, где его дядя?

    Пирс долго и пристально буравил меня своими серыми глазами, прежде чем ответить:

    — Расскажи ему правду, если почувствуешь, что момент подходящий, — произнес он. — Если нет, скажи, что информация пока только поступает. В таком случае я сам поговорю с ним позже.

    Оставив его, я отправилась на поиски Маркуса. Обнаружила я его на втором этаже в небольшом кабинете: он лежал на футоне, спустив одну ногу на пол и закинув руку на глаза.

    — Хей, — тихонько позвала я. Но мне всё равно удалось вырвать его из этой чуткой полудремы.

    — Энджел! — Он резко сел и запустил пятерню в волосы. Гниль уже полностью сошла, но выглядел он по-прежнему абсолютно выжатым. — Энджел, — повторил он, и на его лице расцвела улыбка. — Когда я тебя увидел там, я глазам своим не поверил, что ты пришла за мной.

    Я собиралась выдать в ответ какую-нибудь колкую хохму, но вместо этого просто шагнула вперед, с размаху обвила руками его шею и вовсю разрыдалась.

    Он крепко обнял меня в ответ, его дыхание прерывисто содрогалось:

    — Ох, детка…

    — Я даже не знала, что они тебя сцапали, — выдавила я, как только ко мне вернулась способность членораздельно говорить сквозь сопли. — Я ведь звонила тебе, чтобы рассказать про дядю, но звонок ушел на голосовую почту. Тогда я накатала эсэмэску и, — я шмыгнула носом, — решила, что всё путем, но это, походу, они сами мне строчили ответы с твоего телефона.

    Он бережно смахнул пару слезинок с моей щеки большим пальцем, а затем, видимо, осознал, что за моим слезным потопом ему всё равно не угнаться.

    — Это случилось сразу же, как я вернулся домой, — произнес он; его голос был натянут от отголосков пережитого стресса. — У меня даже шанса не было. Я вообще без понятия был, куда меня везут.

    Я прижала ладонь к его щеке, жадно вглядываясь в его лицо. Даже если мы никогда больше не сойдемся, внутри меня не было ни единой капли сомнения: этот парень был и навсегда останется для меня кем-то безумно особенным.

    — Когда я увидела, что они с тобой сотворили… — Горло у меня так сжалось, что я не смогла закончить фразу. Сильно сомневаюсь, что он когда-либо до этого докатывался до такой степени мозгового голодания, а уж получить этот переход в режим монстра в комплекте с пытками…

    Легкая дрожь прошила его тело.

    — Мне жаль, что тебе пришлось это увидеть, — произнес он; в его глазах застыл затаенный ужас. — Я помню, как мне вкатили какой-то укол в живот, а потом сломали руки. Помню гниль и то, как начал терять контроль над собой, а дальше — темнота, пока я не пришел в себя, пожирая мозги прямо из пакетика. — Его кадык дернулся. — Это было жутко.

    Я перехватила его руку:

    — Я так чертовски рада, что ты сейчас здесь, со мной, и в безопасности.

    — Я сделаю всё, что в моих силах, чтобы никому из нас больше никогда не пришлось пройти через подобный ад. — Свирепая, несгибаемая решимость звенела в его словах. Знаете, а Пирс был ни разу не прав, пророча Маркуса на место лидера Племени.

    — От дяди Пьетро были какие-нибудь новости? — спросил он.

    Дерьмо. Одно дело — заливать Пирсу, что я без проблем вывалю Маркусу всю правду, и совсем другое — реально взять и перевернуть всю его картину мира. Настоящее ведро с раками.

    — Он в безопасности.

    — В безопасности? — Он сел ровнее и посмотрел мне за спину, словно ожидая, что его дядя вот-вот вальяжно зайдет в комнату. — И где он?

    Я продолжала крепко держать его за руку, силой натянув на лицо улыбку:

    — Ладно, Маркус. Вот сейчас начнется настоящая дичь.

    Потребовалось прилично времени, и в паре моментов мы были буквально в шаге от полноценной истерики, но в итоге Маркус всё-таки принял мой рассказ о метаморфозе Пирса и Пьетро. Хотя под конец его челюсть была сжата с таким хрустом, что мне показалось, будто у него сейчас зубы треснут.

    — Он любит тебя, — подвела я черту. — И я думаю, вам двоим уже давно пора сесть и поговорить по душам. Он внизу, в хозяйской спальне.

    Он подался вперед, чтобы поцеловать меня, но в самый последний момент вспомнил правила приличия и перенаправил поцелуй мне в щеку. Я ответила ему взаимным чмоком и проводила взглядом до двери, после чего строго настрого приказала своей уставшей тушке: плевать, что ты чувствуешь себя как выжатый лимон, у нас тут еще куча неоконченных дел.

    Моя уставшая тушка вежливо послала меня нахер, но хотя бы милостиво позволила ногам вынести мое тело из комнаты.

    Наоми подпирала костыли у самого подножия лестницы; её лицо было перекошено свирепой гримасой, и она совершенно очевидно караулила именно меня. Мой мозг был настолько истощен, что я даже не стала пытаться судорожно соображать, чем же я успела заслужить от неё такой взгляд.

    — Хей, как дела? — спросила я, спускаясь.

    Её гримаса превратилась в откровенный оскал:

    — Я поверить не могу, что ты это сделала.

    — Сделала — что? — Мой мозг наконец-то со скрипом включил нужную передачу. Эндрю. Оправдания и защитные речи мгновенно зароились в голове. «Наоми, я без понятия была, что еще делать! Он подыхал, у него было внутреннее кровотечение, и я клянусь, я спросила его разрешения, клянусь!»

    Но в следующее мгновение я силой подавила эту заикающуюся, неуверенную реакцию, которую обязательно выдала бы прежняя Энджел Кроуфорд. К черту этот лепет. Я была в абсолютном ладу с собой по поводу того, как разрешилась та ситуация. Гордо вздернув подбородок, я намертво сцепилась с ней взглядом.

    — Я приняла решение, исходя из того, насколько тяжелой была его травма, — отчеканила я. — Он умирал. Я сказала ему, что могу его спасти, и спросила разрешения. Он дал мне это разрешение. — Я держала руки строго по швам, чтобы она не заметила, как они ходили ходуном от усталости и стресса. — И я ни капли об этом не жалею.

    Её губа презрительно дернулась, а затем её лицо расплылось в широченной ухмылке:

    — Твою ж мать, а я-то надеялась знатно потрепать тебе нервы! — Она притянула меня к себе и крепко обняла. — Так ему и надо, этому старому гребаному зомби-ненавистнику.

    Я аж обмякла от колоссального облегчения:

    — О господи, ну ты и напугала меня.

    — Извини, пожалуй, не стоило устраивать тебе засаду прямо с порога, — отозвалась она, отпуская меня, хотя вид у нее при этом был виноватым ну максимум на одну миллионную процента.

    Я пожала плечами и ухмыльнулась:

    — Да ладно, я бы на твоем месте провернула точь-в-точь то же самое.

    — Он пока не знает, что я в курсе, — добавила она. — Он пулей пролетел мимо меня между душем и своей комнатой, чисто ручкой помахал на ходу, но я всё почувствовала. Ты же знаешь, как это у меня работает.

    — Ага, у тебя на зомби какое-то встроенное шестое чувство имеется. — Я покачала головой. — Дичь какая-то: Эндрю теперь зомби.

    — И что теперь будет? — спросила она, и её лоб прорезала складка искренней тревоги. — Он ведь не сможет вернуться обратно.

    Мысль, которая уже давно не давала мне покоя на задворках сознания, наконец-то вырвалась наружу:

    — А почему бы и нет? — Я встретилась с ней взглядом. — До тех пор, пока он вовремя заправляется мозгами, как вообще кто-то об этом пронюхает?

    Наоми захлопала глазами, явно шокированная и слегка напуганная тем, что я не выдала дежурное: «Ну разумеется, он не может вернуться».

    — Но если моя мать узнает, — заговорила она, — или эти лабораторные крысы… — Она коротко, отрицательно мотнула головой. — Нет, исключено!

    — Эндрю далеко не дурак. И оставаться с нами он точно не горит желанием. — Я глубоко вздохнула. — Не говоря уже о том, что со всей этой закручивающейся херней вокруг далласской лаборатории нам бы чертовски пригодился свой человек внутри.

    Она уставилась на меня так, словно у меня окончательно протек чердак:

    — Ты реально думаешь использовать его как засланного казачка? Ты что, перебрала у доктора Никаса его веселящего сока?

    — Я же не имею в виду, что он должен звонить нам с ежедневными отчетами. — Я пожала плечами. — Но в идеальном мире это было бы просто мега-круто.

    — Ну да, тут не поспоришь. — Она вздохнула. — Но он же такой… — Она осеклась, подбирая подходящее слово.

    — Тютя? Слизняк? Зануда? Козел?

    Из её груди вырвался короткий смешок:

    — Всё вместе взятое, и добавь сверху «корпоративный винтик». Хотя, пожалуй, раз уж его теперь озомбировали, это в любом случае больше, чем то, что у нас было раньше. — Она шумно выпустила воздух. — Господи, лишь бы его не сцапали.

    — В любом случае, это сугубо его проблемы, — резонно подметила я. — Кто знает, может, весь этот опыт вообще перевернет его взгляды на жизнь. Ну то есть я не думаю, что он прямо такой уж конченый, мерзкий гондон, каким пытается казаться. — Я прикинула в уме разные грани Эндрю, которые мне довелось наблюдать, когда его знатно прижимало в стрессовых ситуациях.

    — Такое ощущение, что вся эта его спесь — тупо из-за того, что все вокруг ждут от него соответствия статусу сурового и непоколебимого Сэйбера.

    — Может и так. — Её рот перекосился. — Но когда он включает босса, то может дать фору худшим из них.

    Я фыркнула:

    — Успела заметить.

    Она эхом повторила мой смешок, а затем внимательно вгляделась в мое лицо:

    — Тебе нужно поспать. Доктор Никас состряпал какую-то новую бодягу для Кайла, Маркуса и Филиппа. И еще: Кайл просил тебя зайти, но там вроде ничего срочного. Он в передней спальне наверху.

    — У меня в голове еще шевелятся пара рабочих извилин, — заверила я её. — Проведаю его и сразу на боковую. — Я притянула её к себе и обняла. — Спасибо, подруга.

    Она крепко сжала меня в объятиях, и по её телу прошлась легкая дрожь:

    — Я знаю, что вечно хохмлю и стервозничаю, но… спасибо тебе, что присмотрела за Эндрю. Он меня бесит до чертиков, но он всё равно мой брат.

    Я обняла её покрепче и отпустила:

    — Прекрасно тебя понимаю. У меня точь-в-точь такая же херня с моим батей.

    Искорка надежды зажглась в её глазах. Она прекрасно знала, в каких кошмарных отношениях мы когда-то были с моим отцом, и видела, как сильно нам в итоге удалось всё наладить.

    — Ну да. Пожалуй, так оно и есть.

    Мне показалось, что она собирается обнять меня снова, но вместо этого она просто поковыляла на своих костылях в сторону кухни, тихонько напевая что-то под нос.

    Поднявшись обратно на второй этаж, я направилась к передней спальне. Дверь была слегка приоткрыта; я аккуратно толкнула её и заглянула внутрь. Кайл лежал в постели с закрытыми глазами, натянув одеяло до самого подбородка. Его лицо по-прежнему выглядело так, словно детали конструктора подогнали не совсем правильно, и до меня дошло: боевой задор Наоми, с которым она наехала на меня внизу, был всего лишь жирным дымовым занавесом, призванным скрыть её собственную дикую тревогу и злость.

    Он открыл глаза, когда свет из коридора полоснул по комнате.

    — Энджел. — Его голос был влажным, сиплым и очень тонким.

    Я закрыла за собой дверь, и мне потребовалось пара секунд, чтобы глаза привыкли к полумраку. После этого я пододвинула стул к кровати и села. Слабый намек на дневной свет пробивался сквозь тяжелые портьеры — ровно столько, чтобы я могла хоть что-то видеть, но интуиция подсказывала мне, что любой излишек света сейчас причинил бы Кайлу дискомфорт.

    — Привет, — тихо произнесла я. — Наоми сказала, ты хотел меня видеть?

    — Да. Спасибо тебе. За то, что пришла туда и вытащила мою задницу из того ада.

    Мои пальцы сжались в кулаки:

    — Я ни за какие коврижки не оставила бы тебя там. Да я бы всё это здание к ебеням спалила, но не бросила бы тебя на растерзание этим ублюдкам.

    — Я за свою жизнь через многое прошел, — заговорил он медленно, концентрируя силы на каждом слове. — Но ничего… ничего подобного со мной еще не вытворяли.

    — Господи Иисусе, еще бы, блядь! — меня аж передернуло. — Это было форменное шоу ужасов.

    Его взгляд намертво сцепился с моим:

    — Ты ведь знаешь мою позицию насчет того, чтобы добровольно покинуть этот мир, — произнес он.

    Воздух в комнате, казалось, мгновенно стал тяжелым и плотным.

    — Знаю.

    Он, должно быть, прочитал в моих глазах это паническое: «О боже, пожалуйста, только не проси меня сделать то, о чем я думаю, я, конечно, сделаю, потому что ну да, но, пожалуйста, не надо!».

    — Нет, — быстро перебил он мои мысли. — Нет, я не об этом.

    Я с колоссальным облегчением выдохнула воздух:

    — Окей.

    — Я хочу, чтобы ты знала: я никуда из этого мира не уйду до тех пор, пока каждый из этих сукиных сынов не будет помножен на ноль. — Он говорил с пугающей, бешеной яростью, которая звучала еще страшнее из-за его надтреснутого, сиплого голоса. — Каждый из тех гондонов, кто тратит свои дни на изобретение пасты для стимуляции гнили, каждый ублюдок, кто размазывал её по мне и ржал. Они полезли не к тому зомби.

    Я наклонилась к нему поближе:

    — А я здесь для того, чтобы сказать тебе: если вдруг так случится, что ты уйдешь до того, как закончишь, я лично доведу это дело до конца за тебя.

    Он выдал самый минимальный, едва заметный кивок:

    — Значит, мы поняли друг друга.

    — Взаимно.

    После этих слов мрачное, удушливое напряжение, казалось, разом покинуло и комнату, и его самого.

    — Тебе нужно поспать, если получится, — заметила я. — Позвать доктора Никаса?

    — Да. Я наотрез отказывался принимать снотворное, пока не увижу тебя.

    — Я сейчас его пришлю. — Я поднялась со стула, дошла до двери, а затем обернулась посмотреть на него: — Спасибо, что так свято в меня веришь.

    Слабая, неровная улыбка промелькнула на его лице:

    — Вали уже отсюда к чертовой матери.

    С тихим смешком я так и поступила: отыскала доктора Никаса и доложила, что Кайл готов принять свою дозу седативного. Сдав этот последний на сегодня пост, я на автопилоте дотащила свое тело до дивана и в очередной раз с размаху уткнулась лицом в его гостеприимную, спасительную мягкость.

  

  
    Глава 38

    Глава 35

    Поспав несколько часов, выдув две огромные кружки кофе и приняв еще один блаженный долгий душ, я снова обнаружила себя вызванной на ковер в комнату Пирса.

    Брайан тоже был там. Я едва успела коротко кивнуть ему, как Пирс без каких-либо вступлений в духе «Привет, Энджел, как поживаешь?» или «Готова ли ты к тому, что я вывалю на тебя еще порцию дичи?» в лоб спросил:

    — Как ты относишься к тому, чтобы стать Голосом Племени?

    Я тупо захлопала глазами:

    — Голосом Племени? Это что, типа вести радиопередачу?

    Искра веселья промелькнула на его лице, но, надо отдать ему должное, в голос он не расхохотался.

    — Нет, — ответил он, позволив себе слабую улыбку. — В том смысле, чтобы говорить от нашего имени с позиции силы. Конкретно — вести переговоры с Эндрю.

    У меня буквально челюсть отвисла:

    — Мне? — пролепетала я. Сон. Точно сон. Стопудово я до сих пор дрыхну на диване, пуская слюни в подушку. Но на всякий случай лучше подыграть. — А почему не Брайан?

    Пирс перевел взгляд на непоколебимого начальника службы безопасности.

    — При всех его выдающихся качествах, выходящих далеко за рамки официальной роли, Сэйбер всё равно будет видеть в нем исключительно силовую массу, лишенную реальной власти. То же самое касается и Филиппа, но к нему уважения будет еще меньше.

    — И кем, по-твоему, он будет видеть меня? — парировала я. — Я бросила школу, у меня за плечами судимость и наркотическая зависимость в прошлом.

    — У тебя есть уличная хватка, Энджел, и ты чертовски сообразительна, когда тебя прижимает давлением. Дело вообще не в том, кем ты была, дело в том, кто ты есть сейчас. — Пирс качнул подбородком в сторону Брайана. — Ты уже отлично зарекомендовала себя во время того допроса, а мы поможем закрепить общий эффект. Брайан будет стоять у тебя за плечом — точно так же, как стоял бы за моим, если бы я всё еще оставался прежним собой. — Тень мимолетной гримасы исказила его лицо. — Энджел, мне очень нужно, чтобы ты это сделала.

    Голос Племени. Я тихонько вдохнула воздух. Походу, все те долгие годы, когда батя силой заставлял меня пересматривать «Крестного отца» (потому что, по его авторитетному мнению, это был Величайший Фильм Всех Времен), наконец-то готовились принести свои дивиденды.

    — Ты хочешь, чтобы я стала твоим консильери!

    Пирс опустил голову, и в этот раз я железно знала, что он всеми силами сдерживает дикий хохот. Спустя мгновение он прочистил горло и снова выпрямился:

    — В некотором роде — да. По крайней мере, в рамках этого дела.

    — Ладно, я в деле. — Я дерзко ухмыльнулась. — В конце концов, я теперь его официальная зомби-мамаша, так что это должно добавлять мне веса.

    Вот теперь он уже рассмеялся в голос — но вместе со мной, а не надо мной.

    — Отлично, тогда давай разберем, что именно нужно будет до него донести.

    Брайан вошел следом за ним и закрыл дверь, после чего занял обещанную позицию у меня за спиной, чуть левее. Было очевидно, что Эндрю не в восторге от того, что его сюда вызвали, а едва уловимый шлейф гнили, исходивший от него, подсказывал, что он, скорее всего, успел изрядно проголодаться. Он окинул меня взглядом, оценивая новый прикид «под нормального человека», и на его губах начала было проступать презрительная ухмылка. Но ровно до того момента, пока до его мозга не доперло: расстановка мебели в комнате не оставляла ему ни единого шанса присесть. Я скрыла ухмылку, наблюдая, как выражение его лица окончательно застыло в тяжелом, свирепом прищуре.

    — Эндрю, так приятно снова тебя видеть, — я выдала самую милую и любезную улыбку, на какую только была способна. — Брайан, у нас еще остались чипсы из мозгов? Думаю, они помогут настроить Эндрю на чуть более позитивный лад.

    Черт возьми, а этот спектакль начинал мне дико нравиться.

    — Да, мэм, — без секундного колебания отозвался Брайан, заставив меня в очередной раз силой удерживать каменное лицо. — Сейчас принесу.

    После этого «мэм» Эндрю запутался еще сильнее — собственно, ради этого приёма всё и задумывалось. И даже если он считал происходящее дешевым цирком, внутри него стопудово грыз один-единственный вопрос: какого, собственно, хера здесь происходит?

    — Спасибо, что пришел, — произнесла я, пока Брайан чеканил шаги к двери. — Нам нужно утрясти несколько деталей, прежде чем ты отправишься восвояси.

    Эндрю проводил Брайана взглядом, после чего снова переключился на меня. На этот раз его взгляд был осторожным, оценивающим — он явно пытался догнать, какая именно роль во всей этой схеме отведена моей персоне.

    — Каких еще деталей?

    — Поначалу после обращения всегда приходится туго, — заговорила я, предпочтя технично проигнорировать его вопрос. — Я имею в виду голод. Сам увидишь: если будешь сильно упахиваться и тратить энергию, мозги будут сгорать в разы быстрее. Но в обычном режиме тебе, скорее всего, потребуется примерно по одному мозгу раз в полторы недели.

    Мать твоя женщина, я выпалила это и даже ни разу не запнулась!

    Отрицание и брезгливость волной прокатились по его лицу.

    — Я не собираюсь жрать по мозгу каждые полторы недели. Это… — Он осекся, и меня прошибло стойкое предчувствие, что он собирался закончить фразу словами «этого не будет». — Это не моя жизнь.

    — Я прекрасно понимаю, что адаптироваться к такому раскладу — задача не из легких, — произнесла я, намеренно сделав голос мягким и вкрадчивым. — Но ты не один, и без поддержки тебя никто не оставит. — Я сделала неопределенный жест рукой, как бы охватывая весь дом и его обитателей.

    Как раз в этот момент вернулся Брайан. В руках он нес миску с чипсами и тарелку с чем-то, что по виду и запаху напоминало замаринованные и обжаренные на гриле ломтики мозгов. Он аккуратно водрузил подношения на столик рядом со мной, после чего послушно вернулся на свой пост у меня за спиной.

    — Спасибо, Брайан, — улыбнулась я ему, а затем снова повернулась к Эндрю: — Пожалуйста, угощайся. Те, что на гриле — просто пальчики оближешь.

    Эндрю намертво прилип взглядом к тарелке — точь-в-точь как собака, которая гипнотизирует кость за стеклом витрины. Он судорожно облизал губы, но тут же испуганно встряхнул головой, осознав, насколько сильно себя выдает. Быстро сглотнув слюну, он упрямо мотнул головой:

    — Нет, спасибо.

    Я аккуратно подцепила пальцами один из обжаренных ломтиков и откусила маленький кусочек.

    — Лайфхак от профи: если уровень мозгов в организме упадет ниже критической отметки, соображать здраво станет в разы труднее. — Я облизала пальцы, постаравшись сделать это как можно изящнее. — Так что перед началом любых серьезных переговоров имеет смысл хорошенько перекусить. — Я снова сделала приглашающий жест в сторону тарелки, после чего отправила остаток ломтика себе в рот.

    Не в силах больше сопротивляться аромату, Эндрю шагнул вперед, взял один ломтик, затем еще один и отступил назад. Его руки слегка дрожали, когда он запихивал кусок в рот, а в его глазах читались одновременно облегчение и отчаяние.

    Я взяла салфетку, вытерла пальцы и подождала, пока он покончит с обоими кусочками, прежде чем заговорить снова:

    — Лично я выделяю по мозгу в неделю на базовые нужды и для того, чтобы от меня не несло мертвечиной, — я тихонько рассмеялась. — Думаю, тебе бы очень не хотелось, чтобы в зале заседаний от тебя начали отваливаться запчасти.

    На его лице отразился вполне адекватный ужас.

    — Мозг… в неделю, — он нехотя кивнул, признавая поражение.

    — Но тебе в любом случае понадобится заначка на случай травмы или неожиданных нагрузок, — продолжила я. — Ну или секса. — Я ухмыльнулась. — Поверь мне на слово: перед сексом тебе стопроцентно захочется хорошенько перекусить.

    Эндрю издал какой-то удушливо-захлебывающийся звук в глубине горла и окрасился во все шестнадцать оттенков красного.

    — Что ж, отличненько, остановимся на одном мозге в неделю, — бодро погнала я дальше, главным образом потому, что боялась: если я замолчу хоть на секунду, то просто лопну от смеха при виде шока на его физиономии. — И, пожалуй, хм, три-четыре мозга авансом для стартового неприкосновенного запаса. Как тебе такой расклад?

    Его рот беззвучно зашевелился.

    — Отличное начало, мэм, — услужливо вставил Брайан.

    Я повернула голову и одарила его лучезарной улыбкой:

    — Спасибо, Брайан.

    Надо признать, стоя у меня за спиной, он выглядел просто запредельно угрожающе. К такому я бы легко привыкла. Снова переключив внимание на Эндрю, я слегка поморщилась: — Ой, извини, я тут сижу, разглагольствую и по умолчанию считаю, что ты захочешь брать мозги у нас. У тебя есть какое-то другое место, где их можно достать?

    Он был загнан в ловушку, и сам это прекрасно понимал. Он ни за какие коврижки не смог бы брать мозги из тех источников, что использовала лаборатория «Сабертона», поскольку риск быть раскрытым был слишком велик. Возможно, со временем он и нашел бы альтернативного поставщика, но прямо сейчас — и, вероятно, на ближайшие несколько месяцев — он увяз по самые уши.

    Он прочистил горло, и смирение навалилось на него, словно свинцовое одеяло.

    — Нет. Другого места у меня нет.

    И хотя мысленно я уже победно вскидывала кулаки и танцевала победную джигу, на лице моем не дрогнул ни один мускул.

    — Что ж, ладно. — Я сделала паузу, несколько секунд не сводя с него глаз и давая тишине как следует повиснуть в воздухе. — И что же ты предлагаешь нам взамен?

    И хотя он железно знал, что рано или поздно разговор сведется именно к этому, от всего пережитого за день он был настолько выбит из колеи, что не смог сдержать обреченного, бессильного понуривания плеч.

    — Чего вы хотите? — спросил он глухим голосом.

    — Информацию. Влияние. Ты займешь очень выгодную позицию для предоставления и того, и другого после своего, кхм, триумфального и героического возвращения в «Сабертон».

    Вот теперь Эндрю наконец нащупал твердую почву под ногами. Он вздернул подбородок и упрямо выпятил челюсть:

    — Нет. Я наотрез отказываюсь делать что-либо, что пойдет во вред моей компании.

    Черт. Не та тактика. Давай попробуем еще раз.

    — Я и не прошу тебя об этом, — произнесла я как можно мягче. Опустив обе ноги на пол, я подалась вперед. — Эндрю, никто не просит тебя предавать семью или твое… — я лихорадочно соображала, подбирая нужное слово, — твое наследие.

    «Не запори всё, Энджел. Ты уже на финишной прямой!»

    — Но сейчас ты оказался в уникальном положении, и я искренне надеюсь, что это поможет тебе лучше понять, каково это — жить в шкуре зомби, и с какими трудностями мы сталкиваемся. — Я уперлась локтями в колени и слегка сцепила пальцы в замок. — Черт, да я не знаю. Может, ты мог бы предлагать какие-то изменения в политике компании и… — Блин, какое еще есть слово вместо «влияния»? Для него это слово как красная тряпка. — …направлять решения в русло, которое нам поможет. Ну или, как минимум, не причинит вреда.

    Он нахмурился, но в этот раз его мина казалась скорее задумчивой, чем в стиле «я помножу этих гондонов на ноль при первой же возможности».

    — Ну а если у тебя ничего такого сделать не выйдет, — продолжила я, — то простое предупреждение о том, что на нас надвигается очередное дерьмо, было бы чертовски крутым жестом и явно помогло бы тебе нажить друзей с нашей стороны. — Я пожала плечами. — Лично я ставлю на то, что ты сможешь перестроить «Сабертон» так, чтобы ему больше не приходилось опираться на зверства ради конкуренции.

    Взгляд Эндрю снова вернулся к тарелке с замаринованными кусочками.

    — Это звучит вполне разумно.

    — Думаю, из нас вышли бы куда более полезные союзники, чем враги, — подытожила я.

    Он неопределенно вздернул подбородок — жест, который говорил о том, что он не то чтобы со мной согласен. Впрочем, я еще до начала разговора понимала, что он не бросится к нам в объятия и не станет нашим Лучшим Другом и Офигенным Союзником за один вечер. Если это вообще когда-нибудь случится. Маленькие шажки, все дела.

    Я взяла сушеный чипс из мозгов и помахала им в сторону тарелки и миски:

    — Угощайся еще. Безвозмездно, то есть даром, никаких скрытых условий. Обещаю. Тебе полегчает, поверь мне.

    Я наблюдала, как он шагнул вперед, подцепил еще два обжаренных ломтика и загреб горсть чипсов.

    — У тебя есть какие-нибудь вопросы? По себе знаю, сколько каши в голове, когда ты только-только стал зомби.

    Он качнул головой, вовсю заглатывая очередной кусок.

    — Нет. У меня есть доступ к… информации, — произнес он, хотя у него хватило совести на миг принять слегка смущенный вид.

    — Ну да. Та самая исследовательская база по зомби, которую вы там у себя собирали. — Я понимающе кивнула. — Скоро ты сам поймешь, что там далеко не всё правда. Лабораторные условия — это тебе ни разу не реальный мир, понимаешь? — Мой голос жестко прибавил металла в тональности. — Приведешь свои дела в порядок, выставишь на мороз этих далласских ублюдков вместе с Кристи Чэриш, и, возможно, мы сможем взглянуть на те исследования по долголетию как на совместный проект.

    Я сделала театральную паузу, наблюдая, как он чуть не подавился чипсом.

    — Ага. Мы и об этом в курсе.

    Он переступил с ноги на ногу — направление беседы ему явно не нравилось, хотя в его глазах и мелькнула искра живого интереса.

    — Всё это, конечно, безумно увлекательно, — кисло отозвался он, — но завтра у меня заседание совета директоров, к которому мне вообще-то нужно готовиться.

    Брайан слегка подался вперед, делая вид, что поправляет посуду на столике, и едва слышно наводящими подсказками нашептал мне имена.

    — Я всё понимаю, — ответила я Эндрю. — Мы будем на связи, чтобы организовать надежную и конфиденциальную доставку мозгов. — Я поднялась с места и расправила складки на юбке. — Тем не менее, с твоей стороны было бы отличным актом доброй воли, если бы ты выкатил нам максимум инфы о тех двоих водителях и охраннике, которых сцапали вместе с Пьетро и доктором Чэриш: Саймоне Сиртисе, Фелиции Годвин и Лоуренсе Хокинсе. Они ведь сейчас в Далласе, верно?

    Губы Эндрю сжались в тонкую ниточку, и он коротко кивнул:

    — Я посмотрю, что можно сделать.

    — Крутяк. — Я гордо вскинула подбородок. — Раз уж ты теперь без пяти минут у руля «Сабертона», то наверняка в курсе, что те актеры из массовки, на которых ваши люди ставили эксперименты, сейчас массово дохнут. Мы уже принимаем меры, чтобы остановить эти идиотские и бессмысленные смерти. Уверена, «Сабертон» занимается ровно тем же самым, м-м?

    Его глаза округлились, а вся краска мигом сошла с лица:

    — Я об этом не знал.

    — Что-то у вас это слишком часто происходит, — с тихим фырканьем констатировала я. — На твоем месте меня бы такая херня просто в дикое бешенство приводила. — Я пожала плечами. — Ну, кто знает, может, твоя мамочка введет тебя в курс дела. У неё ведь такой богатый послужной список по этой части.

    Я указала рукой на дверь.

    — Перед домом тебя уже дожидается машина, которая отвезет тебя домой, а у выхода стоит чемоданчик с недельным запасом смузи из мозгов. Насчет остального мы еще свяжемся.

    С глубокой тревогой на лице он развернулся к выходу, но перед тем, как он успел переступить порог, я вспомнила еще кое-что.

    — Хей, Энди?

    Он замер и снова повернулся ко мне. Я демонстративно, не торопясь, поправила манжеты жакета, прежде чем заговорить.

    — Мы рассчитываем, что бомбер Криса Питерсона будет доставлен в луизианский офис Пьетро не позднее, чем послезавтра. — Мой тон не допускал никаких компромиссов. — И позаботься о том, чтобы от куртки ни на йоту не несло этой вонючей псиной Эдвардса. — Я посмотрела ему прямо в зрачки. — Криса хладнокровно убили. У него осталась сестра. Я не могу вернуть ей брата, но я, блядь, расшибусь в лепешку, но заберу куртку, которую он так обожал, и передам её сестре, которую он любил.

    Короткая, острая вспышка вины промелькнула в его глазах, но мгновение спустя он взял себя в руки и размашистым шагом вышел вон.

    Я честно выждала, пока его шаги затихнут в коридоре, а входная дверь с грохотом захлопнется, после чего издала победный писк и выдала дикую джигу прямо посреди комнаты.

    — Это было просто мега-чертовски улетно!
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    Мы задержались в Нью-Йорке до следующего утра — главным образом потому, что я вежливо поинтересовалась, нельзя ли нам напоследок осмотреть хоть какие-нибудь достопримечательности. Ладно, признаю: возможно, я слегка поныла и резонно заметила, что хрен его знает, когда мне еще раз в жизни выпадет шанс побывать в этом городе. Да и как я вообще могу вернуться домой, не посетив ни одного туристического места и не накупив сувениров, верно?

    В знак абсолютной и нерушимой дружбы Филипп мужественно вызвался меня сопровождать. В итоге я умудрилась втиснуть в программу визиты к Статуе Свободы, на Центральный вокзал, в Музей естественной истории — там были самые настоящие ДИНОЗАВРЫ! — и в Центральный парк. А еще мы заглянули на Таймс-сквер, где толпы туристов почему-то стояли с открытыми ртами вокруг какого-то чувака, который лабал на гитаре, нарядившись в одну лишь ковбойскую шляпу и трусы. Честно, я вообще не догнала, из-за чего весь сыр-бор. У нас в баре «Пилларс» такое зрелище можно бесплатно наблюдать каждую пятницу.

    Оценив километры очереди на смотровую площадку Эмпайр-стейт-билдинг, я уже было вычеркнула её из своего списка. Однако в конце этого изнурительного марафона, вместо того чтобы повернуть к дому, Филипп скомандовал водителю ехать обратно к Эмпайр-стейт-билдинг — хотя на часах было уже за десять вечера.

    — Сейчас там очередей почти нет, — ухмыльнулся он, и меньше чем через пятнадцать минут мы уже вовсю любовались огнями ночного мегаполиса со смотровой площадки.

    Примерно еще через пять минут мы дружно сошлись на том, что да, вид, конечно, потрясающий, но, сука, ветрище там просто ледяной. Мы спустились вниз, запрыгнули в машину и поехали домой, нагруженные совершенно неприличным количеством сувениров и прочей туристической хрени.

    На следующее утро мы распределились по двум машинам. Доктор Никас, Пирс, Брайан и Маркус поехали в автомобиле, на котором Брайан изначально прибыл в город. А Филипп, Наоми, Кайл и я оккупировали тачку, которую я одолжила у Рэнди. Пирс и Маркус использовали долгие часы дороги, чтобы детально обкатать будущие планы, и, судя по их натянутым нервам во время остановок на перекус, переговоры шли далеко не как по маслу. Доктор Никас, взявший на себя роль миротворца, выглядел измотанным еще до того, как мы преодолели половину пути.

    В нашем экипаже мы с Филиппом рулили по очереди, пока Наоми сидела на заднем сиденье рядышком с Кайлом. Выглядел он как краше в гроб кладут, а его челюсть и кисти рук по-прежнему отказывались нормально слушаться. Ради него все выдохнули с колоссальным облегчением, когда наши колеса наконец зашуршали по гравию у лаборатории доктора Никаса в приходе Сент-Эдвардс.

    Наоми сразу же утащила Кайла в медицинский блок, а мы с Филиппом направились в процедурную. Доктор Никас вкатил каждому из нас по два укола, а затем заставил выдуть по кварте смузи из мозгов, сдобренного лекарствами. Это должно было окончательно заблокировать отголоски Мега-Чумы и вернуть нас обоих в норму — ну, насколько это вообще было возможно в нашей ситуации.

    Как только с процедурами было покончено, Жак пригласил меня в дальнюю часть лаборатории, чтобы оценить, как продвигается процесс выращивания голов. Я пришла в полнейший восторг, обнаружив, что тело Кэнга вымахало уже почти до трех футов в длину — пусть оно по-прежнему оставалось дико странным и мерзким на вид, — и его уже перевели в полноразмерный гроб-аквариум.

    Я наконец-то покинула лабораторию и отправилась по своим делам — на этот раз к дому Ника, где, судя по нашему последнему телефонному разговору, всё еще обитал мой батя.

    Ник жил в куда более пижонском районе, чем я ожидала: закрытый охраняемый поселок с огромными особняками и идеально подстриженными лужайками. Это вообще никак не вязалось с практичным и приземленным Ником, и единственная причина, по которой я не притормозила перепроверить адрес, заключалась в том, что охранник на КПП уже имел мое имя в списке визитеров. Припарковавшись у двухэтажного дома на Серафим-Серкл, я пару секунд просто сидела в машине и тупо разглядывала ворота гаража на два автомобиля. Как, мать твою, Ник умудрялся оплачивать такую роскошь на скромную зарплату из офиса коронера, и на кой хрен ему вообще сдалась такая огромная махина?

    Я отмахнулась от этих вопросов, выбралась из машины и поднялась на крыльцо. Но не успела я даже дотянуться до звонка, как дверь резко распахнулась, и на пороге вырос мой батя:

    — Энджел, ну наконец-то, блядь, ты приехала!

    Захлопав глазами, я оценила его наполовину презентабельный вид. Гладко выбрит, волосы причесаны — и даже подстрижены с тех пор, как я укатила, — а шмотки явно были только что из прачечной, судя по долетевшему до меня густому аромату кондиционера «Летний бриз». Правда, баллы за «презентабельность» знатно подрезали старые въевшиеся пятна от пасты для спагетти, растрепанный воротник рубашки и дыра по боковому шву на брюках, про которую он когда-то заявил: «Она никому вреда не делает», когда я заикнулась о том, чтобы её зашить.

    — Э-э… привет? Я тоже дико рада тебя видеть.

    В следующее же мгновение он сгреб меня в охапку и крепко прижал к себе.

    — Никогда больше так не свинчивай, слышишь меня? — глухо пробормотал он надтреснутым голосом.

    Я обняла его в ответ, со всей силы:

    — Я страсть как надеюсь, что мне больше никогда не придется, — шмыгнула я носом. — Я так рада, что с тобой всё путем.

    — Да, у меня всё ровно, — отозвался он, отстраняясь. — Заходи давай. — И он радушно махнул рукой вглубь коридора, словно приглашал меня в свой собственный дом.

    Я переступила порог, и меня снова царапнуло стойкое ощущение, что ни одна деталь здешнего интерьера вообще не отражала личность Ника. Зеркала от пола до потолка украшали одну из стен прихожей, а на столике напротив высилась ваза с живыми нежно-желтыми цветами. Через арочный проем я успела разглядеть кожаный диван кремового цвета на идеально чистом ковролине в тон. Всё было безумно красиво, утонченно, чистенько и аккуратно — ни одной вещицы не на месте. Дорого, статусно и сплошной хай-класс, и я в упор не могла себе объяснить, почему от этого дома так за версту веяло вайбом «это вообще не Ник».

    — А тут реально очень мило, — констатировала я, потому что так оно и было.

    — Жить можно, вполне уютно, — батя слегка повел плечом. Походу, он испытывал точь-в-точь те же сомнения по поводу здешнего декора и самого Ника. Он указал рукой на стопку книг на журнальном столике: — Вот тут Ник обычно зубрит свои конспекты, а кухня у нас в той стороне.

    Я проследовала за ним на кухню, которая по размерам была минимум раза в три больше моей собственной. Белая плитка и черная бытовая техника.

    — А сам Ник где сейчас?

    — Скоро должен подгребсти. — Он открыл холодильник и достал баночку диетической колы. — В офисе коронера сейчас жуткий недобор персонала, так что в последнее время он там вовсю вкалывает сверхурочно.

    Я виновато скривилась:

    — Ну да, я вчера созванивалась с Алленом. Завтра утром тоже выхожу на смену.

    Он щелкнул ключом банки и сделал глоток:

    — Аллен с Ником за тебя тут нешуточно так пересрали.

    — Охотно верю, — со вздохом протянула я, а затем выдала более лучезарную улыбку: — Но теперь-то всё на мази.

    В прихожей раздался звук открывающейся входной двери. Батя резко наклонился ко мне и заговорщицки понизил голос:

    — И я ему ни словом не обмолвился про… ну, сама понимаешь что.

    — Господи, еще бы ты ему разболтал! — зашептала я в ответ, а затем расплылась в самой теплой улыбке, когда Ник размашистым шагом зашел на кухню: — Приве-е-ет!

    — Привет, Энджел, — отозвался он, честно пытаясь казаться непринужденным, но с треском проваливая эту задачу. В его глазах так и светился тревожный восторг; он неловко прочистил горло: — Рад, что ты вернулась живой и невредимой.

    Широко ухмыляясь, я сократила разделявшее нас расстояние и крепко обняла его. Он был едва ли сильно выше меня, так что эти объятия знатно отличались от тисков таких амбалов, как Филипп или Маркус. Лицо Ника приземлилось аккурат мне в шею, и в этот миг я мысленно перекрестилась и порадовалась, что заправилась мозгами совсем недавно. Меньше всего на свете мне хотелось бы сейчас выдать ему в нос концентрированный шлейф трупной гнили.

    Из груди Ника вырвался судорожный вздох, и объятия, которые он поначалу удерживал как-то скованно и неуклюже, заметно расслабились, и он прижал меня к себе чуток ближе.

    Я держала его, чувствуя запредельную благодарность за то, что судьба наградила меня такими потрясающими друзьями.

    — Спасибо, что присмотрел за моим батей, — промурлыкала я ему в шею.

    Я почувствовала, как его голова утвердительно дернулась в ответ. Он продолжал держать меня еще пару секунд, а затем внезапно отпустил — чуть ли не силой отпихнув меня от себя, причем на его лице застыла какая-то странно-испуганная, растерянная мина.

    — Да… Без проблем. Мне не трудно было. — Он принялся судорожно вытирать ладони о штаны, и у меня возникло дичайшее ощущение, будто он пытается стереть с кожи малейшие следы моего присутствия. — Мне… надо воды попить, — пробормотал он, после чего пулей вылетел из кухни.

    Я проводила его взглядом, а затем повернулась к отцу с немым немым вопросом на лице в стиле «какого хера это сейчас было?».

    Батя пожал плечами:

    — Меня он ни разу не обнимал, так что мне сравнивать не с чем.

    Я силой подавила подступивший смешок:

    — Ладно, давай, собирай свои манатки. Я везу тебя домой.

    — Идет. Я мигом, мне только минуту на сборы. — Он потопал по коридору, как я поняла, в гостевую спальню.

    Вдруг со стороны гостиной донесся какой-то странный, удушливый, захлебывающийся звук. Я резко рванула туда и застыла в шоке: Ник стоял, согнувшись над журнальным столиком, его пальцы мертвой хваткой вцепились в деревянный край так, что костяшки побелели, лицо стало белым как мел, а из груди вырывался сиплый свист.

    — Черт! Ник, что с тобой?!

    — Ингалятор… — кое-как выдавил он. — В сумке… у двери…

    Я пулей метнулась к выходу, где его коричневая кожаная сумка-мессенджер сиротливо подпирала стену. Лихорадочно перерыв всё содержимое, я нащупала заветный пластиковый баллончик, примчалась обратно к Нику и впихнула прибор ему в ладонь. Дрожащими пальцами он мертвой хваткой обхватил ингалятор и сделал два быстрых, резких впрыска. Через несколько секунд его тело заметно расслабилось, а страшный хрип из легких начал угасать.

    — Тебе нужно что-нибудь еще? — спросила я со страхом в голосе. — Может, вызвать скорую?

    Он резко и отрывисто мотнул головой:

    — Нет, всё нормально. Сейчас отпустит. — Он сделал еще один контрольный вдох из баллончика, после чего выпрямился, упорно избегая смотреть мне в глаза. — Спасибо. Извини.

    — Да брось ты, пустяки какие, — отмахнулась я.

    Бедный парень совершенно очевидно дико засмущался и чувствовал себя до безумия неловко, так что если бы я продолжила вовсю кудахтать над ним и причитать, это бы вогнало его в еще краску.

    — Ну… тогда до завтра на работе?

    — Да, Деррел вернется только в понедельник, так что я буду мотаться туда-сюда, — ответил он, продолжая приходить в себя.

    — Отлично. Будет пара свободных минут — давай перехватим по кофе.

    Он мельком взглянул на меня, и его губы дернулись в улыбке:

    — Конечнo. Было бы здорово.

    Я замялась на секунду, а затем быстро чмокнула его в щеку.

    — До завтра, — бросила я, потому что как раз в этот момент из коридора вышел батя с пакетом из BigShopMart в руке. Неохотно отвернувшись, я направилась к выходу, отец зашагал следом.

    Я уже была в прихожей, когда услышала, как Ник прочистил горло:

    — До встречи, Энджел.

    Оглянувшись, я послала ему улыбку. С ним явно что-то происходило, и как только я вернусь к своей привычной рутине, я была твердо намерена выяснить, что это, блядь, за чертовщина.

    Я привезла батю домой, помогла ему устроиться, после чего переоделась и выдвинулась возвращать машину Рэнди. Мой собственный тарантас всё еще куковал на обочине возле кафе «Топ Кау» — ну, по крайней мере, я на это надеялась. Заботы о ремонте стояли на самом последнем месте в моем списке приоритетов. В худшем случае городские службы уже утащили его на штрафстоянку, и если так, то я планировала заставить Племя оплатить все расходы за эвакуатор. Самое малое, что они могли для меня сделать, верно?

    В любом случае, я собиралась выканючить у Рэнди обратную дорогу до дома, а если не выгорит — наберу батю, чтобы забрать меня. Правда, тогда придется объяснять, какого хера я вообще забыла у Рэнди, и — у-у-ух, начнется вся эта канитель. Проще будет дотопать пешком, если что.

    Рэнди вышел из гаража, как только я завернула на подъездную дорожку — хруст устричных ракушек под шинами анонсировал мое появление лучше любой сигнализации. Он вытер смазку с рук, выудил из кармана косяк, прикурил его и зашагал в мою сторону.

    Я выбралась из салона, захлопнула дверцу и улыбнулась ему:

    — Ни единой царапины, — доложила я. — Я даже загнала её на автомойку.

    В воздухе приятно пахло дымком от дровяного костра, а в лесу за трейлером ухнула сова.

    Рэнди лениво улыбнулся:

    — Выглядит отлично. Порешала со своими ребятами всё, что планировала?

    — Ага, — подтвердила я. — По крайней мере, на данный момент.

    Следующим пунктом в нашей повестке дня вызволение пацанов из далласской лаборатории, но я сильно сомневалась, что Племени для этого дела понадоблюсь я — особенно если Эндрю Сэйбер не станет включать козла и выполнит свою часть уговора.

    — Это хорошо, — протянул он. — Чистый вин-вин. — Он протянул мне косяк: — Хорошая вещь. Только завезли.

    — Ох, чувак, я бы с огромным удовольствием затянулась, — сокрушенно скривилась я. — Но моя болячка, помнишь?

    Самое забавное, что мне в глубине души действительно этого хотелось. Даже не ради самого кайфа, а просто чтобы поучаствовать в этом маленьком социальном ритуале. Ну ладно, может, и ради кайфа тоже.

    — Ах да, точно. — Он тихонько рассмеялся. — Извини. Хочешь, сигарету тебе раскурю?

    — О да, давай. — Сигарета — это, блядь, предел моих мечтаний на данный момент. — Слушай, а ты не мог бы подбросить меня до дома? — спросила я. — Моё корыто до сих пор торчит у «Топ Кау».

    — Я бы мог тебя подвезти, — он пристроил косяк на заборный столб, после чего щелкнул зажигалкой, прикурил сигарету и передал её мне. — Но это, пожалуй, не самая лучшая идея.

    Кивнув, я сделала глубокую затяжку:

    — Имеешь в виду — потому что мой батя тебя люто ненавидит? — ухмыльнулась я.

    — Ну, не без этого. — Он хмыкнул, вообще ни разу не выглядя расстроенным из-за того, что его любят далеко не все на этой планете. Он подобрал косяк и снова затянулся. — Но я вообще-то скорее имел в виду, что твоя тачка стоит вон там, прямо под большим дубом. — И он мотнул косяком в сторону деревьев.

    Я в шоке уставилась туда, куда он указывал, а в следующее мгновение удивленно расхохоталась:

    — Да ладно! Ты поехал и сам её забрал?!

    Он улыбнулся и прислонился к заборному столбу:

    — Ну не прилетела же она сюда сама по воздуху, так ведь?

    — И я так догадываюсь, ты еще и починил в ней то, что сломалось, да?

    Он издал тихий смешок:

    — Да там ломаться-то особо нечему было. Просто генератор под замену.

    — Ну да, я-то в машинах полный ноль, — призналась я. — Но всё равно спасибо. Это было чертовски мило с твоей стороны.

    Он отмахнулся от моей благодарности и ткнул большим пальцем в сторону заднего двора за трейлером:

    — У меня там костер в яме разведен. Собирался пожарить колбаски из оленины. Хочешь? У огня как раз согреешься, ты же всегда любила посидеть у костра.

    Я уже открыла было рот, чтобы вежливо отказаться под каким-нибудь предлогом, но тут поняла, что он чертовски прав. Раньше я обожала вот так залипать у огня — когда тебе никуда не надо спешить, ни перед кем не нужно отчитываться, а в планах на вечер нет абсолютно ничего, кроме дружеской болтовни. Но у кого в наши дни есть на это время? «У меня», — решила я, после того как быстро прокрутила в голове список дел, мест и людей и не обнаружила там вообще ничего более срочного, чем постирать рабочую форму к завтрашнему утру. И почему, спрашивается, меня это так задевало? Весь этот последний год я пахала как проклятая, так что мне радоваться надо, что жизнь возвращается в нормальное русло, а в списке задач больше не значится разбивание чужих голов или вырезание дыр в собственном теле. «И я радуюсь», — соврала я самой себе. Радуюсь, ага.

    — Было бы круто, — согласилась я.

    Его улыбка стала еще шире от приятного удивления:

    — Вот и отличненько. С тебя пледы для кресел, а я пойду за колбасками.

    И вот так, проще простого, мы с ходу скользнули обратно в нашу старую, уютную рутину. Я прекрасно помнила, где лежат пледы, так что без проблем разложила кресла у костровой ямы и накрыла их. Батя Рэнди десятилетиями использовал на этом месте бочку для сжигания мусора, но года четыре назад Рэнди утащил её за гараж, а здесь выложил аккуратную яму из кирпича и цемента, диаметром добрый ярд. Прямо сейчас под арматурной решеткой весело потрескивали дрова, выстреливая искрами при каждом щелчке, а по периметру горели цитронелловые факелы, отгоняя комаров — не то чтобы они меня теперь вообще волновали. Вся эта обстановка ни разу не была роскошной или пафосной, но она была… уютной. Своей. Эта яма была создана для того, чтобы расслабиться, вытянуть ноги и наслаждаться приятным вечером в компании друзей. Ну и чтобы накуриться — хотя, конечно, эта часть программы для меня теперь была закрыта, раз уж я стала зомби.

    Рэнди обогнул трейлер с колбасками, выложил их на гриль, а затем устроился в кресле рядышком со мной, пока мясо весело шипело и брызгало жиром. Воздух наполнился умопомрачительным ароматом, а приятная ностальгия помогла окончательно выветрить из головы последние остатки стресса. Снова ухнула сова, а из ближайшего болота донесся дружный хор лягушек. Я потягивала диетическую колу, Рэнди пил пиво, мы хохмили, болтали и перемывали косточки всякой бытовой ерунде. Никакого давления, никакой необходимости строить из себя крутую, умную или сообразительную. Только звезды над головой и огонь прямо перед нами.

    Я прикурила вторую сигарету и смаковала её с не меньшим удовольствием, чем горячую колбаску, пусть даже мои зомби-чувства были слегка приглушены. В этом был свой собственный, странный кайф — своего рода фильтр между мной и остальным миром. Рэнди откинулся на спинку кресла, став мягким и расслабленным после еды и пары косяков. И в этот миг я внезапно дико ему позавидовала. С тех пор как я превратилась в ходячего мертвеца, я ни разу по-настоящему не расслаблялась — вот прямо до этой самой секунды, хотя мне всё равно было бесконечно далеко до того полуобморочного состояния блаженства, в котором сейчас пребывал Рэнди. Иногда так хочется побыть немного «на расслабоне», но обычные человеческие варианты для достижения этой кондиции на меня больше не действовали.

    Зато теперь я знала, что у зомби есть свои лазейки — вроде того улетного снотворного, что сварил доктор Никас. Мне определенно нужно раздобыть себе этой дряни про запас. Ну и мозги — не то чтобы для расслабления, но когда ты заправлен под завязку, это штырит получше любого Аддералла.

    А уж этот Супер-Мод… Эта херня вообще была просто…

    — Что-то холодать начинает, костер почти прогорел, — подал голос Рэнди, бесцеремонно ворвавшись в мои мысли. К моему удивлению, от огня и правда остались одни угольки. Походу, я отключилась глубже, чем думала. — Пошли в дом? — продолжил он. — Или тебе уже пора?

    На долю секунды я на полном серьезе задумалась о том, чтобы остаться. Не ради того, чтобы снова сойтись с Рэнди или выкинуть еще какую-нибудь глупость в таком духе, а просто чтобы подольше удержать это восхитительное чувство полного отсутствия стресса. Но стоило мне начать об этом размышлять, как магия момента улетучилась. Плюс завтра утром мне кровь из носу нужно быть на работе. Снова впрягаться в лямку. Да, я обожала свою работу, но это всё равно была работа.

    — Мне очень жаль, но мне действительно пора ехать, — ответила я с искренним сожалением. — Нельзя опаздывать в первый же день после такого долгого отсутствия.

    Он с кряхтением вылез из кресла и сладко зевнул:

    — Всё путем. Машина открыта, ключи внутри.

    Я уже хотела было спросить, откуда у него вообще взялись ключи от моего корыта, но вовремя решила, что об этом лучше не знать.

    — Было очень здорово, — вместо этого сказала я, поднимаясь и принимаясь складывать плед. — Я правда дико это ценю.

    — Отлично посидели, — согласился он с сонной улыбкой, после чего развернулся и поплелся от костровой ямы к своему трейлеру, благополучно бросив на произвол судьбы пледы, кресла, бумажные тарелки и приборы.

    Кое-какие вещи в этом мире не меняются вообще никогда. Тихонько посмеиваясь под нос, я сгребла бумажные тарелки и швырнула их в угли, сложила пледы, а затем вылила остатки пива и колы на тлеющие головешки, чтобы окончательно их потушить. С остальным пусть этот чистоплюй разбирается сам.

    Как он и обещал, ключ торчал в замке зажигания, и машина завелась с таким мягким, ласкающим слух урчанием, какого я от неё в жизни не слышала. У меня закралось стойкое подозрение, что заменой генератора он не ограничился. Зная его, он наверняка провел ей полное ТО.

    Я выудила горсть чипсов из мозгов из пакета в сумочке, захрустела ими, выруливая с его дорожки, и к тому моменту, как я выскочила на шоссе, мой организм полностью компенсировал тот легкий ущерб, что нанесли ему сигареты. И всё же я продолжала методично жевать чипсы — и вовсе не потому, что испытывала дикий голод. Мне больше не хотелось быть расслабленной. Теперь я страсть как желала почувствовать себя максимально живой, бодрой и вернуть то потрясающее ощущение всемогущества, которое приходит, когда ты заправлен под самую завязку.

    Вот только от пакета с чипсами такого эффекта было не дождаться. Дома у меня, конечно, имелась кое-какая заначка, но явно недостаточно, чтобы зарядить меня до краев, как мне того хотелось. Я запустила руку поглубже в пакет в поисках последних крошек. Завтра можно будет доехать до моего арендованного склада и выгребсти оттуда еще порцию припасов. Правда, к завтрашнему дню я, скорее всего, уже перегорю, и мне будет…

    Мои пальцы наткнулись на что-то твердое и холодное на самом дне сумочки.

    Последний шприц с Супер-Модификатором. Доктор Никас не просил его вернуть, а я как-то «забыла» упомянуть, что он всё еще у меня. Никогда ведь не знаешь, когда подобная херня может прийтись к месту, верно? Но с другой стороны, мы ведь уже вернулись домой, а значит, беречь его особого смысла не было. В лаборатории навалом настоящих, качественных модификаторов, а это — всего лишь кустарная кухонная версия.

    Я обнаружила себя на лодочной станции, хотя это было вообще ни разу не близко к моему дому. Модификатор в одной руке. Перочинный нож в другой. Использовать этот мод было безопасно. Я знала это. Безопасно, потому что я уже дважды проделывала это раньше, а доктор Никас отлично знал свое дело.

    И у меня был всего один шприц. Разовая акция.

    Хватит так много думать.

    Делай надрез.

    Сделай надрез и вставь шприц.

    Сделай надрез, вставь шприц и вдави поршень.

    3… 2… 1…

    Судорога, затем леденящий холод, а следом — лучшее чувство в мире.

    Откинуться назад и закрыть глаза. Лучшее чувство на свете.

    Да.

    О да-а-а. Лучшее чувство в жизни.
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